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B
�
R
�
NC

�
 BÖLÜM 

1.1 YAZICIO�LU MEHMED’
�
N HAYATI  VE ESERLER

�
 

Hayatı 

Do�um yeri ve tarihi hakkında kesin bir bilgi yoktur. Bununla birlikte âilesinin 

Ankara’dan geldi�i ve kendisinin de Malkara köylerinden Kadıköy’de do�mu� olabilece�i 
sanılmaktadır. Yalnız daha sonra Gelibolu’ya yerle�erek orada ya�amı� oldu�u kesindir.1 

Gelibolu’da ya�amasının sebebini ise kendisi, Mahmut Pa�a’nın sevgisine ba�layarak, �öyle 

ifâde etmi�tir: 
Veziri var idi bir nûr-i vehhâb  

Adı Mahmud Pa�a’ydı �bni Kassâb 

Onun sevgisine edip tavattun  

Gelibolu’da kılmı�tım temekkün2 

Yazıcıo�lu Mehmed, onbe�inci asrın ilk yarısında yeti�en ve Sultan �kinci Murad (ö. 

1451) ile kısmen Fâtih Sultan Mehmed Han (ö. 1481) devirlerini idrâk eden Molla Fenârî (ö. 

1431), Ak�emseddin (ö. 1498), Molla Yegân vb. gibi zamanının âlimlerinden, �eyhlerinden ve 

ehl-i tasavvufundandır.3 

Babası Yazıcı (Kâtip) Sâlih Efendi4, âlim ve fâzıl bir zât olup, Evliyâ Çelebi’ ye göre; 

Seb’u’ l-Mesânî, Mülhime, Ta‘birnâme ve Risâle Fi’ t-Tıp adlı eserlerin sâhibidir.5 Ayrıca 

takriben be�bin beyite yakın mesnevî tarzında 811/1408’de yazdı�ı melhame nevinden �
emsiyye isimli eserini, Ankara’da ya�ayan Devlet Han ailesinden �skender bin Hacı Pa�a’ya 

ithaf etmi�tir. Sâlih Efendi’nin mezarı, kesin olarak belli de�ilse de �ifâhî rivâyetlere göre 

Gelibolu’da bugün Yazıcıo�lu Mescidi denilen kapalı türbe kısmında olmak ihtimâli vardır.6 

Fakat 
�
emsiyye7 adlı eseri dı�ındaki eserlerine bugüne kadar rastlanılmamı�tır.8  

                                                 
1 Tâhir, Bursalı Mehmet, Osmanlı Müellifleri, (haz: A. Fikri Yavuz-�smail Özen), Meral Yayınları, �stanbul, 
tarihsiz, c. I, s. 222. 
2 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediye (Kitâb-ı Muhammediyye), Tercüman 1001 Temel Eser, c. 1, s. 13. 
3 Çelebio	lu, Âmil, age., s.13.  
4 Çelebio	lu, Âmil, “Ahmed Bîcan”, D
A. c. II, s. 49. 
5 Tâhir, Bursalı Mehmet, age., c. 1, s. 222, dpnt:1. 
6 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediye (Kitâb-ı Muhammediyye), c. 1, s. 13. 
7 Bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, A�ır Efendi bölümü, No: 000320. (Eser yazma olup tarihsizdir.) 
8 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediyye, MEB. 1996 c. I, s. 14. 



 2 

Yazıcıo�lu Mehmed de, yazı sanatında ihtisâsı bulundu�u Evliyâ Çelebi tarafından 

rivâyet edilen pederinden9 küçük ya�larda Arapça, Farsça, din ve tasavvuf ilimlerini tahsil 

etmi�tir.10 Daha sonra tahsîlini kemâle erdirmek üzere �ran ve Mâverâünnehir’e giderek 

Haydar Hâfî ve Zeyne’l-Arab gibi me�hûr zâtlardan istifâde etmi�11 hem de Arapça ve 

Farsçayı mükemmel bir �ekilde ö�renmi�tir.12 Nitekim kendisi de bunu �öyle ifâde 

etmektedir: 

Hem üstâdım benim Zeynel’-Arab’dı  

Kim içi dı�ı ilm ile edebdi 

Çü himmet etti erdim ona ön ben 

Eri�tim Haydar-ı Hâfî’ye son ben 

Eserlerinde mükemmel bir Arapça kullanması, Farsça �iirler kaleme alabilecek kadar 

Farsça’ya hâkim olup eserlerinde Arapça ve Farsça kaynakları rahatça kullanabilmesi, fıkıh, 

kelâm, tefsir gibi konularda da rahatlıkla söz söyleyebilmesi, sadece k�l ile kalmayıp, hâl 

olarak da tasavvufu ya�ayacak kadar bu ilme vâkıf olması onun sistemli bir tahsil devresi 

geçirdi�ini göstermektedir.13  

Yazıcıo�lu’nun manevî sahada mür�idi ise eser vermekten çok müessir olarak birçok 

de�erli insana yol gösteren Hacı Bayram-ı Velî’dir. Yazıcıo�lu, eserlerinde mür�idinden çok 

hürmetkârâne bahsederek �öyle der: 

Cihânın kutbu mâhı Hacı Bayram  

Cihânın �eyhi �âhı Hacı Bayram 

Çü �eyhim bu sözü i�râb kıldı  

Sözünü canıma mihrâb kıldı 

Selâmullâh eri�sin size yâ �eyh 

Tükenmez himmet eylen bize yâ �eyh14 

                                                 
9 Tâhir, Bursalı Mehmet, age., c. 1, s. 222, dpnt:1. 
10 Kabaklı, Ahmet, Türk Edebiyatı, c. II, s. 535. 
11 Tâhir, Bursalı Mehmet, age., c. 1, s. 222. 
12 Kocatürk, Vasfi Mâhir, Tekke 
iiri Antolojisi, Edebiyat Yayınevi, Ankara 1968, s. 95. 
13 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediye (Kitâb-ı Muhammediyye), Tercüman 1001 Temel Eser, c. 1, s.14. 
14 Çelebio	lu, Âmil, age, s.15. 
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Yazıcıo�lu’nun babası Sâlih Efendi ve karde�i Ahmed Bîcan da Hacı Bayrâm-ı 

Velî’nin müridlerindendirler. Ayrıca iki karde� aynı zamanda �eyhten hilâfet de almı�lardır.15 

Gâzi Hüdâvendigâr tarafından Konya zaferini bildirmek üzere Mısır’a sefir olarak 

gönderilmi�tir. �stanbul’un fethini göremeden ve seksen veya doksan ya�larında iken h. 855, 

(m. 1451)de vefât etmi�tir.16 

Gelibolu’nun biraz dı�ında ve �stanbul yolu üzerinde bulunan türbesi, halkımızın 

asırlardır teveccüh gösterip ziyâret etti�i bir mekândır.17 

Eserleri 

Muhammediyye’nin dı�ında Fusûsu’l-Hikem 
�
erhi, Fâtiha-i 

�
erîfe Tefsîri ve 

Megâribu’z-Zamân18 adlı eserleri bulunmaktadır. 

Be� fasıl üzere tertib etti�i Megâribu’z-Zamân adlı Arapça eseri, gerek 

Muhammediyye’ye gerekse karde�i Ahmed Bîcân’ın yazmı� oldu�u Envâru’l-Â�ıkîn’e 

kaynaklık etmesi19 bakımından ayrı bir ehemmiyet arz etmektedir. Zîrâ Envâru’l-Â�ıkîn, 

Megâribu’z-Zamân’ın Türkçe’ye serbest bir tercümesi durumundadır.20 

                                                 
15 Cebecio	lu, Ethem, Hacı Bayrâm-ı Velî, Kültür Bakanlı	ı Yayınları,  Ankara 1991, s. 119-121. 
16 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediyye, MEB, c. I, s. 36-37. 
17 Muallim Nâci, Osmanlı 
âirleri, MEB, �stanbul 1995, s. 326; Çelebio	lu, Âmil, Muhammediyye, c. I, s. 40-
41. 
18 Bkz. Süleymaniye Kütüphanesi, Esad Efendi Bölümü, No: 003796.  
19 Uzun, Mustafa, “Envârü’l-Â�ıkîn”, D

�
A. c. XI, s. 258. 

20 Banarlı, Nihad Sâmi, Resimli Türk Edebiyâtı Târihi, �stanbul 1971, c. I, s. 489. 
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1.1.1 MUHAMMED �YYE 

Klasik edebiyatımızın Mevlid türü mahsullerinden olan Muhammediyye, Yazıcıo�lu 

Mehmed’in 9028 beyitli21 manzum ve me�hur eseridir. Yazıcıo�lu Mehmed, bu hacimli 

eserini, vefâtına yakın 1449 tarihinde tamamlamı�tır. 
�lmî �ahsiyeti kadar tasavvufî ya�antısı ve mârifetteki derinli�iyle de tanınan 

Yazıcıo�lu Mehmed’in Muhammediyye’si, yukarıda da ifâde edildi�i üzere yine kendisinin 

Arapça olarak kaleme almı� oldu�u Megâribu’z-Zamân adlı eserine dayanmaktadır.  

Muhtevâsı itibâriyle Hz. Muhammed (sav)’in hayatı merkezinde �ekillenen bir dînî 

bilgiler kitabı durumundadır. �htivâ etti�i konular Megâribu’z-Zamân adlı eserinin fasıllarıyla 

yakından irtibatlıdır. Âmil Çelebio�lu, Yazıcıo�lu Mehmed’in Megâribu’z-Zamân adlı eserini 

Muhammediyye nâmıyla Türkçe’ye manzum olarak çevirdi�ini kaydetmektedir.22 

Megâribu’z-Zamân adlı eser, �u be� fasıldan olu�maktadır: 

1. Fî tertîbi’l-mevcûdâti ve’n-nizâm 

2. Fî hitâbetillâhi mea’l-enbiyâi’l-izâm 

3. Fî kelimâtillâhi mea’l-melâiketi’l-kirâm 

4. Fî hitâbillâhi yevme’l-kıyâm 

5. Fî kelimetillâhi fî âlâi’l-makâm23 

Muhammediyye de bu fasıllara paralel olarak Hz. Peygamber’in ve dört büyük 

halîfenin na‘tinden sonra yaratılı�, peygamberler târihi, Hz. Muhammed’in hayatı, vefâtı, 

ashâbı, kıyâmet alâmetleri, âhiret ahvâli, mah�er, mîzân, �efâat, cennet, cehennem, sırat, 

cennet makamları, ru’yet-i cemâlullâh, mârifetullâh, âriflerin esrârı ve en son yine Hz. 

Peygamber’in medhi gibi geni� bir muhtevâ zenginli�ine sâhiptir.  

Muhammediyye nâzımı, Gelibolu’da mütevâzî bir tasavvufî hayat ya�amaktayken 

civârın â�ıkları toplanıp kendisinden Hz. Muhammed’i anlatan bir eser yazmasını ısrarla talep 

etmi�lerdir. Eserin sebeb-i telif bölümünde de anlatıldı�ı üzere önce bunlara nice Mevlid 

                                                 
21 Çelebio	lu, Âmil, Muhammediyye, c. I, s. 95. 
22 Çelebio	lu, Âmil, “Ahmed Bîcan”, D

�
A. c. II, s. 50.  

23 Bursalı Mehmed Tâhir. age, c. I, s. 223. 
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kitapları yazılmı� oldu�unu söylemi� fakat rüyâsında bizzat Hz. Peygamber’den aldı�ı tâlimât 

üzerine eseri yazmaya karar vermi�tir. 
Hacı Bayram-ı Velî gibi büyük bir mutasavvıfın talebesi olan Yazıcıo�lu’nun 

Muhammediyye’sinde ehl-i sünnet inancı ve tasavvuf duygu ve dü�üncesi hâkimdir. 

Muhammediyye’nin tesir sahası geni� bir co�rafyaya yayılmaktadır. Anadolu, 

Balkanlar, Kırım, Kazan ve Ba�kurd Türkleri arasında büyük bir hüsn-i kabul görmü�, Mevlid 

gibi bâzı bölümleri bestelenerek dînî toplantılarda ilâhî �eklinde okunmu�tur. Mevlid türü 

eserler sahasında büyük bir �öhret kazanan Muhammediyye, açılan bu çı�ırda Ahmediyye, 

Mahmûdiyye gibi bir çok nazîrelerinin yazılmasına da vesîle olmu�tur.24  

Yazıcıo�lu Mehmed’in hayatı, �ahsiyeti, eserleri ve özellikle de Muhammediyye adlı 

eseri üzerinde yapılmı� en ciddî ve ilmî çalı�ma Prof. Dr. Âmil Çelebio�lu’nun iki cilt hâlinde 

yayınlanmı� olan Muhammediyye adlı eseridir. Çelebio�lu, bu tafsîlatlı çalı�masının ilk cildini 

Yazıcıo�lu Mehmed’in hayatı, eserleri ve Muhammediyye’nin �ekil, tür ve muhtevâ 

husûsiyetlerine dâir incelemelere tahsis etmi�, ikinci cilde de Muhammediyye metnini 

ne�retmi�tir.25 

                                                 
24 Banarlı, Nihad Sâmi, age, c. I, s. 488. 
25 Âmil Çelebio	lu, Muhammediyye, c. I-II, MEB. �stanbul 1996. 
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1.2. 
�
SMA

�
L HAKKI BURSEVÎ’N

�
N HAYATI VE ESERLER

�
* 

Hayatı 

1063 Zilkadesinde (Ekim 1653) bugün Bulgaristan sınırları içinde bulunan Aydos’ta 

do�du. Uzun süre Bursa’da ya�adı�ı için Bursevî, bir süre Üsküdar’da ik�met etti�inden 

Üsküdârî, Celvetiyye tarikatına mensup oldu�u için Celvetî nisbelerini kullanmı�, özellikle 

Bursevî nisbesiyle me�hur olmu�tur.  

Babası Mustafa Efendi, �stanbul’un Aksaray semtinde do�up büyümü� olmasına 

ra�men �smail Hakkı’nın do�umundan bir yıl evvel evi yanınca Aydos’a gidip yerle�mi�tir. 
Daha evvel tasavvufî çevrelerle irtibatı oldu�u için, Aydos’ta da bu ilgisini sürdürerek 

Zâkirzâde Abdullah Efendi’nin halifesi sıfatıyla o sıralarda Aydos’ta ir�ad faâliyetinde 

bulunan Celvetî �eyhi Atpazarî Osman Fazlı ile yakınlık kurmu�tur.  

�smail Hakkı yedi ya�ında annesini kaybedince kendisine büyükannesi bakmı�tır.  
1664’te Edirne’ye giderek Abdülbâkî Efendi’den, 1672’de de �stanbul’a giderek 

Osman Fazlı Efendi’den muhtelif ilimlere dâir ders görmü�tür. 1675’te halifelik almı� 
beraberindeki üç dervi�le birlikte Üsküp’e giderek muhtelif camilerde vaaz etmeye, 

isteyenlere zahirî ilimlere dair dersler vermeye ba�lamı�tır. 1676’da da �eyh Mustafa 

U��âki’nin kızı ile evlenmi�tir.  
�smail Hakkı vaazlarında, dine aykırı davranı�larını gördü�ü Üsküp müftüsünü ve 

�ehrin bazı ileri gelenlerini ele�tirmeye devam edince muhalifleri tarafından mahkemeye 

verilmi�, netîcede 1681’de Köprülü’ye, oradan da 1682’de Usturumca’ya gitmi�tir.  
�smail Hakkı 1685’te IV. Mehmed’e nasihatte bulunmak üzere Edirne’de bulunan 

Osman Fazlı tarafından Edirne’ye ça�rıldı. �eyhinin evinde üç aya yakın bir süre misafir kaldı 

ve onun gözetiminde Fusûsu’l-hikem’i okuma imkânı buldu. Daha sonra Osman Fazlı, Bursa 

halifesi Sun’ullah Efendi’nin vefat etmesi üzerine �smail Hakkı’yı Bursa’ya halife olarak 

tayin etti. Bursa Ulucâmi’de vermi� oldu�u vaazlardan Rûhu’l-beyân adlı tefsirini hazırladı. 

Bu arada ba�ka eserler de kaleme aldı. Bursa’da ik�metinin ilk zamanlarında kendini riyazete 

verdi�inden oturacak ev ve geçimini temin husûsunda sıkıntılar çekti. Bursa’ya halife tayin 

edildikten bir buçuk yıl sonra �stanbul’a �eyhini ziyarete gitti. Ardından dört defa daha aynı 

                                                 
* Bu bölüm, D

�
A’da yer alan “
smâil Hakkı Bursevî” maddesinden özetlenerek alınmı�tır. 
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amaçla �stanbul’a giden �smail Hakkı �eyhini son olarak sürgünde oldu�u Kıbrıs’ta ziyaret 

etti. Bu ziyaret sırasında da �eyhi yerine onu tayin etti (1690-1691). 

1695-1696 yıllarında �smail Hakkı, askerin moral gücünü arttırmak için II. 

Mustafa’nın daveti üzerine katıldı�ı I. ve II. Avusturya seferlerinde yaralanarak Bursa’ya 

döndü. �ki defa haccetti. Hac dönü�ü �stanbul’da iki buçuk ay kalıp Bursa’ya gitti. Haziran 

1714 Tekirda�’a geçerek ir�ad faaliyetini burada sürdürdü. 1717’de tekrar Bursa’ya döndü. 

Aynı yıl Muhyiddin �bnü’l-Arabî’ye duydu�u sevgi sebebiyle �am’a gitti.  

Haziran 1720 �am dönü�ü Üsküdar’a yerle�ti. Ancak �stanbul’da devlet ricali 

üzerinde �eyhi ve Aziz Mahmud Hüdâyî kadar etkili olamadı. Üsküdar Ahmediye Camii’nde 

cuma vaizi olarak görev yaparken hakkında vaazlarında vahdet-i vücûd meselesinden 

bahsetti�i, �slâm akidesine aykırı sözler sarfetti�i iddiasıyla takibat açıldı. Suçlamanın asılsız 

oldu�u anla�ıldı. Bu olayın ardından 1723’de �stanbul’dan ayrılıp Bursa’ya döndü. Kendi 

imkânlarıyla bir cami in�a ettirdi. Son yıllarını da ir�ad faaliyeti ve eser telifiyle geçiren 

�smail Hakkı 20 Temmuz 1725’te vefat etti. Kabri Tuzpazarı’nda yaptırdı�ı caminin kıble 

tarafındadır. Ölümünden üç yıl evvel yazdı�ı Kitâbü Nakdi’l-hâl adlı eserinde yer alan bir 

manzumesinin son beytindeki “Hakkıyâ envâr-ı Hak’la pür oldu merkadi” mısraında vefatını 

önceden haber verdi�i kabul edilir. 

�eyhi Osman Fazlı’nın yanı sıra ba�ta Muhyiddin �bnü’l-Arabî (ö. 638/1240) olmak 

üzere Mevlânâ Celâleddîn-i Rûmî (ö. 672/1273), Sadreddin Konevî (ö. 673/1274), Üftâde (ö. 

988/1580) ve Aziz Mahmud Hüdâyî’nin (ö. 1038/1623) �smail Hakkı’nın üzerinde büyük 

tesirleri olmu�tur. Vahdetî Osman Efendi (ö. 1125/1713), o�lu Mehmed Bahâeddin (ö. 

1138/1726), Zatî Süleyman Efendi (ö. 1151/1738), Hikmeti Mehmed Efendi (ö. 1165/1752), 

Derûnîzâde Mehmed Hulûsî Efendi (ö. 1167/1754) ve �eyh Yahya Efendi yeti�tirdi�i 
halifeler arasında zikredilebilir. 

Eserleri 

Tasavvuf: Rûhu’l-Mesnevî, 
�
erhu’l-Muhammediyye (Ferahu’r-rûh), Tamâmü’l-feyz 

fî bâbi’r-ricâl, Silsilenâme-i Celvetiyye, Kitâbü’l-Hitâb, Kitâbü’n-Necât, 
�
erh-i Usûlü’l-a�ere, 

Tuhfe-i Recebiyye, Risâle-i 
�
erh-i Esmâ-i Seb’a, Risâletü’l-Hazarât, Kenz-i Mahfî, Kitâbü 

Hücceti’l-bâli�a, Tuhfe-i �smâiliyye, Tuhfe-i Halîliyye, Tuhfe-i Bahriye, Risâle-i Hüseyniye, 

Sülûkü’l-mülûk, Tuhfe-i Hasekiyye, Kitâbü’s-Sülûk, 
�
erh-i Ebyât-ı Fusûs, Tuhfe-i Atâiyye, 

Tuhfe-i Ömeriyye, Risâle-i Bahâiyye, Kitâbü’�-�ecv, Mecîü’l-be�îr li-ecli’t-teb�îr, Vesîletü’l-
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merâm, Risâle-i Nefesü’r-Rahmân, 
�
erh-i Salavât-ı ibn Me�î�, Nuhbetü’l-letâif, Mecmû’atü’l-

esrâr, Risâle-i 
�
em’iyye, Es’iletü’s-Sahafiyye ve ecvibetü’l-Hakkıyye, Es’ile-i 

�
eyh Mısrî’ye 

Ecvibe-i �smâil Hakkı, Kitâbü’l-Fasl fi’l-esrâr, Esrâru’l-hurûf, Risâle et-Tehaccî fi hurûfi’t-

teheccî, Hakâ’iku’l-hurûf, Kitâbü Zübdeti’l-makâl, Makâlât-ı 
�
eyh �smâil Hakkı, Mecmû’a, 

Kitâbü’n-Netîce.  

Tefsir: Rûhu’l-beyân fî tefsîri’l-Kur’ân, Ta’lîka alâ evâili Tefsîri’l-Beyzâvî, 
�
erh 

‘alâ tefsîri cüz’i’l-ahîr li’l-K �di’l-Beyzâvî, Tefsîr-i Sûreti’l-Fâtiha, Tefsîru Âmene’r-Resûl, 

Tefsîru Sûreti’l-’Asr, Tefsîru Sûreti’z-Zelzele, Levâ’ih tete’allak bi-ba’-zi’l-âyât ve’l-ehâdîs, 

Kitâbü’l-Mir’âf li-hak�ikı ba’zi’l-ehâdîs ve’l-âyât.  

Hadis: 
�
erhu Nuhbeti’l-fiker, 

�
erhu’l-Hadîsi’l-erba’în, 

�
erhu’l-Erbaîne hadîsen. 

Fıkıh ve Kelâm: 
�
erhu Fıkhi’l-Keydânî, Risâle-i Mesâili’l-fıkhiyye, Risâletü’l-

Câmia li-mesâili’n-nâfia, Kitâbü’l-Fazl ve’n-nevâl, �htiyârât, Ecvibetü’l-Hakkıyye an 

es’ileti’�-�eyh Abdirrahmân, 
�
erhu 

�
uabi’l-îmân, 

�
erhu’l-kebâir  

Di�er Eserleri: 
�
erhu Mukaddimeli’l-Cezerî, Kitâbü’l-Furûk, 

�
erhu Risale fi’l-

âdâbi’l-münâzara li-Ta�köbrîzâde, Mecâlisü’l-va’z ve’t-tezkîr, Kitâbü’l-Hutabâ, Risâle-i Gül. 
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1.2.1 MUHAMMED
�
YYE �ERH

�
 FERAHU’R-RÛH  

Bursevî tarafından, Yazıcıo�lu Mehmed’in Muhammediyye adlı manzum eserine 

yapılan geni� hacimli �erhtir. 1694’te kaleme alındı�ı bildirilmektedir.  

�erhde Muhammediyye’ye âit olan beyitlerde yer alan mu�lak ve îzâha muhtaç olan 

kelimeler ki, bazen bir mısra veya kelime grubu, bazen de tek bir kelime, ya kısaca ya da 

tafsîlatlı bir �ekilde îzâh edilir. Lüzum gördü�ü mevzûları �iirler ve iktibaslarla desteklemi�tir. 
Ayrıca okuyucuların aklına gelebilecek muhtemel soruları “suâl olunursa ki” �eklinde 

ba�layan cümlelerle sorup “cevap budur ki” �eklinde ba�layan ifâdelerle de vuzûha 

kavu�turmu�tur.  

Mükerrer geçen kelimeler için “Mukaddem �erh olundu” ya da “�erhi güzer etmi�tir” 
veya “Bâlâda beyân olundu” �eklinde ifâdeler kullanılsa da genellikle açıklamaları tekrar 

verilir. Kelimelerin kar�ılıkları bazen kullanılan lügatten aynen Arapça olarak aktarılır sonra 

da Türkçesi verilir. 

Bunun içindir ki eserde Arapça ve Farsça kelimelerin lügavî îzahlarından nahiv 

bilgilerine, terceme-i hâllere, eski örf ve âdetlere, darb-ı mesellerin ortaya çıkı� hikâyelerine, 

târih, co�rafya, �iir ve edebî sanatlara kadar muhtelif konularda geni� bir kültür birikimi 

sergilenmektedir.  

Müellif, özellikle Mevlânâ, Hâfız, Sa‘dî, Yûnus Emre, Hüdâyî ve bizzat kendisine âit 

olmak üzere �erhleri arasına mahâretle serpi�tirdi�i �iirlerle de eserine edebî bir zevk ve 

mâhiyet kazandırmı�tır. 
Ferahu’r-Rûh’un kütüphânelerimizde birçok yazması ve matbû nüshası 

bulunmaktadır. Müellif hattı ile olan orijinal nüsha BEYBEK. Genel, nr. 59-61’dedir. Matbû 

olanlar, h. 1252, 1255, 1256, 1258 Bulak ve h. 1274, 1294 �stanbul, Matbaa-i Fünûn-ı Ulûm 

olmak üzere iki matbaaya âit olan nüshalardır.26  

Günümüzde de bu eser, Mustafa Utku tarafından Uluda� Yayınları’ndan tekrar 

ne�redilmektedir.  

 

                                                 
26 M. Murat Yurtsever, “�smâil Hakkı Bursevî”, D
A, c. XXIII, s. 108. 
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�
K
�
NC

�
 BÖLÜM 

TEZ KAPSAMINDAK
�
 BÖLÜMÜN MUHTEVA 

�
NCELEMES

�
 

2.1. G
�
R
�� 

Her yeri ayrı bir kudret tecellîsi olan bu kâinât, Rasûlullâh (sav) Efendimiz’in 

nûrundan husûle gelmi�tir. Nitekim Cenâb-ı Hakk’ın Hz. Âdem (as)’a söylemi� oldu�u �u 

hitâp buna bir delil te�kil etmektedir: 

“�âyet Muhammed olmasaydı seni yaratmazdım!”27  

Kur’ân-ı Kerîm, Peygamber Efendimizin kalbine indirilmi�28 ve O’nun mübârek söz 

ve fiillerince bir nevî tefsîr edilmi�tir. Nitekim bir hadîs-i �erîfte Efendimiz: 

“Size iki �ey bırakıyorum. Onlara sıkı sarıldı�ınız sürece yolunuzu �a�ırmazsınız: 

Allâh’ın kitâbı ve Rasûlü’nün sünneti.”29 buyurarak bizlere, bu ikisine tam mânâsıyla 

uydu�umuz ölçüde istik�met üzere olaca�ımızı beyân etmi�lerdir. 

Cenâb-ı Hak, Kur’ân-ı Kerîm’de [Sen elbette yüce bir ahlâk üzeresin.30] ve 

[Andolsun ki, Rasûlullâh sizin için, Allâh’a ve ahiret gününe kavu�mayı umanlar ve Allâh’ı 

çok zikredenler için güzel bir örnektir.31] buyurmak sûretiyle, Peygamber Efendimiz’i, bütün 

fazîletlerin zirvesi olarak insano�luna takdîm etmi� ve her hâl ve hareketlerinde O’na itaat 

etmelerini emretmi�tir.  
��te tasavvuf ilmi de, Peygamber Efendimiz’in mübârek hayatıyla zâhiren ve bâtınen 

bütünle�erek, engin bir muhabbetle kayna�maktır. Nitekim tasavvuf, Rasûlullâh (sav)’in 

zâhirî-bâtınî, iç ve dı� tecellîleri yâni hâlidir.32 

Peygamber Efendimizin pek çok vazîfe ve salâhiyeti bulunmaktadır. Ancak bunlar 

içerisinde Cenâb-ı Hakk’ın, O’na verdi�i �u dört vazîfe temâyüz etmekte ve daha da 

ehemmiyet kazanmaktadır:  

                                                 
27 Hâkim, el-Müstedrek ale’s-Sahîhayn, Beyrut 1990, c. II, s. 672, Hadis No: 4228. 
28 Bakara, 2/97; Furkan, 25/32; �uarâ, 26/194. 
29 Mâlik, Muvatta’, Kader 3. 
30 Kalem, 68/4. 
31 Ahzâb, 33/21. 
32 Osman Nûri Topba�, Îmândan 

�
hsâna Tasavvuf, Erkam Yayınları, �stanbul, 2002, s. 20. 
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1. �lâhî vahyi almak. Cenâb-ı Hakk’ın dileyip lutfetmesiyle vâkî olan bu vahye 

muhâtap olma keyfiyeti, Peygamber Efendimiz’in dâr-ı bek�ya irtihâliyle nihâyete ermi�tir. 
2. Kur’ân-ı Kerîm’le nâzil olan ahk�m ve hakîkatleri, hadîs-i �erîflerde ve Siyer-i 

Nebî’de vârid oldu�u üzere �erh ve îzah etmek. Rasûlullâh’ın bu ilmî salâhiyeti (otoritesi) 

müctehidler tarafından devam ettirilmi�tir. 
3. Dînin emir ve nehiylerini müessese ve nizâm hâlinde tatbîk eden ve canlı tutan 

idârî otoriteye sâhip olmak. Bu da halîfeler tarafından devralınıp devâm ettirilmi�tir. 
4. Ruhlarda tasarruf etmek sûretiyle insanların iç âlemini tezkiye edip düzeltmek.33 

Bu giri�in akabinden tezimizle ilgili bilgilere geçmek istiyorum.  

Cenâb-ı Hakk’ın yardım ve inâyetiyle hazırlamaya muvaffak oldu�umuz 

çalı�mamızın konusunu, kendisi velûd bir mutasavvıf olan �smâil Hakkı Bursevî’nin, 

Yazıcıo�lu Mehmed Bîcan’ın kaleme aldı�ı Muhammediyye’sine yazmı� oldu�u �erhin bir 

bölümü olu�turmaktadır ki eser günümüzde “Ferahu’r-Rûh”  ismiyle tanınmı�tır. 
Muhammediyye ise bizzat Peygamber Efendimizin, rüyâda, Yazıcıo�lu Mehmed’e emir 

buyurmasıyla vücûda gelmi�tir. Nitekim kendisi de eserinde bunu zikretmektedir.34 

Bursevî, Ferahu’r-Rûh adlı eserini ba�langıçta tek cilt olarak tasarlamı�, ancak II. 

cildin Arapça olarak yazdı�ı önsözünde de ifâde etti�i gibi �erhte derinle�tikçe gönül 

dünyasına do�an mânâ zenginlikleri ve gönlünden ta�an hikmet ve nükteler, onu, eseri iki cilt 

olarak yazmaya sevk etmi�tir. Kendisi de bunu, bahsedilen önsözde �u ifâdelerle dile 

getirmi�tir: 
“Ferahu’r-Rûh adlı bu �erhin, evvelce tek cilt olmasını planlamı�, bir kısım sünûhâtı 

yazmayı dü�ünmü�tüm. Ancak kitaba ba�ladı�ımda Muhammediyye Okyanusu’nun 

dalgalarının devâsâ bir da� oldu�unu gördüm. O deryânın bol suları küçük bir da� gibi de 

de�ildir. Onu nazmeden, öyle mânâlar deryâsına dalmı� ve (orada) Rabbânî ilham incilerini 

öylesine dizmi� ki, do�rusu a�k olsun (mâ�âallâh)! Ben de onu bazen Nûh’un gemisiyle 

geçmeye, bazen de rûhun kuvvetiyle o denize dalmaya ba�ladım. Bu hususta sahih aklın, sarih 

naklin ve de ke�f-i âlînin yardımını, küllî feyzin imdâdını gördüm de, elimde olmaksızın 

                                                 
33 Osman Nûri Topba�, age, s. 20-21. 
34 Yazıcıo	lu Mehmed, Muhammediyye, (çev: Âmil Çelebio	lu) Hicret Yayınları, �stanbul, 1976, s. 9-12. 
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kitabın hacmi, dü�ünülen miktârı a�tı. Benden zâhir olan re�ahât ile cild büyüdü. Ben de bir 

cildi mebde’e, bir cildi me‘âda âit olmak üzere iki cilt olmasına karar verdim.”35 

Aslı iki cilt olan Ferahu’r-Rûh, kullandı�ımız matbû nüshada üç cilt hâlinde 

düzenlenmi�tir. Bunun sebebi, birinci cildin hacimli olmasından dolayı iki cilde bölünmü� 
olmasındandır. Birincisine “Cild-i Evvel”, ikincisine “Bakıyye-i Cild-i Evvel” denilmi�, 
orijinal nüshada “Cild-i Sânî” yâni ikinci cilde tek�bül eden cilt ise matbû nüshada üçüncü ve 

son cilt olmu�tur. Tezimize konu olan yerler de, matbû nüshadaki üçüncü ve son cilde âittir. 

Tezimiz, aynı zamanda büyük bir çalı�manın küçük bir bölümünü de 

olu�turmaktadır. Gayet hacimli bir eser olan Ferahu’r-Rûh’un “Cild-i Evvel” diye anılan 

birinci cildi, Murat Ali Karavelio�lu tarafından sırf metin ne�ri hâlinde yüksek lisans tezi 

olarak çalı�ılmı�,36 “Bakıyye-i Cild-i Evvel” denilen ikinci cilt ise Muhammed Ali E�meli 

tarafından metin ne�riyle birlikte dil, üslûb tahlili ve muhtevâ incelemesi ilâvesiyle yine 

yüksek lisans tezi olarak hazırlanmı�tır.37 Eserin “Cild-i Sânî” olarak isimlendirilen III. 

cildinin ilk 105 sayfası 2004 yılında Mehmet Akif Günay tarafından, yine III. cildin 192-278. 

sayfalar arası 2005 yılında Betül Ba�lı tarafından çalı�ılmı� ve Marmara Üniversitesi’nde 

yüksek lisans tezi olarak hazırlanmı�tır. Bizler de bu eserin III. cildinin 105-192. sayfalar 

arasını hazırlayarak kültür dünyamıza hizmet etmeyi amaçladık. 

Çalı�mamızda eserin Süleymâniye Kütüphanesi, Kılıç Ali Pa�a bölümünde 608 

numara ile kayıtlı olan h. 1256 Bulak baskısı olan nüshayı esas aldık. Bu nüshayı esas 

almamızın sebebi ise daha önce yapılmı� olan birinci ve ikinci ciltlerde bu nüshadan istifâde 

edildi�i için tezler arasında bir bütünlük sa�lamak dü�üncesine mâtuftur. 

Tezimizde metin ne�rine ek olarak, muhtevâ incelemesine de yer verilmi� olup 

Bursevî’nin i�lenen konularla ilgili tasavvufî yorumları da vurgulanmaya çalı�ılmı�tır. Ayrıca 

bu konularla ilgili Mevlânâ, Muhyiddîn �bn Arabî, �mâm Gazâlî ve Erzurumlu �brahim Hakkı 

gibi mutasavvıfların da görü�leri belirtilmeye çalı�ılmı�tır. 
Çalı�mamız dört ana bölümden müte�ekkildir: 

                                                 
35 Bursevî, age, c. III. s. 1. 
36 Murat Ali Karavelio	lu, 

�
smâil Hakkı Bursevî’nin Muhammediyye 
erhi (I. cilt) Ferahu’r-Rûh , �.Ü. SBE, �stanbul, 1999. 

37 Muhammed Ali E�meli, 
�
smâil Hakkı Bursevî’nin Muhammediyye 
erhi (II. cilt) Ferahu’r-Rûh , �.Ü, SBE, �stanbul, 2001. 
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Birinci bölümde, Yazıcıo�lu Mehmed Bîcan ile �smâil Hakkı Bursevî’nin hayatları 

ve tezimize konu olan eserleri hakkında kısa bir bilgi verildi.  

�kinci bölümde, günümüz Türkçesine çevirmi� oldu�umuz metinde yer alan 

tasavvufî kavramları, Kur’ân-ı Kerîm, hadîs-i �erîfler ve ula�abildi�imiz kadarıyla da 

mutasavvıfların görü�leri ı�ı�ında inceledik. Burada kullandı�ımız âyet-i kerîmeler ile hadîs-i 

�erîflerin kaynaklarını da dipnotta zikrettik.  

Üçüncü bölümde Muhammediyye 
�
erhi yâni Ferahu’r-Rûh metni günümüz 

harflerine çevrildi. Bu metinde yer alan konuları �u ba�lıklar olu�turmaktadır: 

1. Faslün fi’l-Muhâsamât  

2. Faslün fî Hitâbâti’llâhi Teâlâ  

3. Faslün fi’z-Zekat 

4. Faslün fi’llezîne lâ-Hisâb aleyhim velâ Azâb  

5. Faslün fi’l-Be�âret  

6. Faslün fil-Havz  

7. Faslün fî Cehennem ve Ehlihâ  

8. El-Mevtınu’r-Râbi‘u fi’s-Sırât  

9. Faslün fi’l-�nsilâki ile’l-Cennet  

10. Faslün fî-Duhûli’l-Cennet  

11. Faslün fî Hazîreti’l-Kuds 

12. Faslün fi’n-Nü�ûr  

13. el-Mevtınü’l-Hâmis [A’râf] 

Dördüncü bölüm ise sonuç kısmından olu�maktadır.  

Çalı�mamızda, Muhammediyye 
�
erhi’nin günümüz harflerine çevrilmesini te�kîl 

eden üçüncü bölümde �u konular üzerinde durulmaktadır: 
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Kelime anlamı “�ki ki �i veyâ taraf arasında cereyân eden husûmet, dü�manlık, 

münâka�a ve çarpı�ma” 38 olarak zikredilen muhâsamât39 bölümünde, dünyâda yapılan 

zulüm ve haksızlıkların âhirette hak sâhiplerine iâdesi anlatılmı�, bir örnek olması bakımından 

Hâbil’in, kendisini öldüren karde�i K�bil’den hakkını alaca�ı ifâde edilmi�tir. Ki boynuzlu bir 

koça, boynuzsuz bir koçu niçin süsdü�ü, ta�a da di�er bir ta�ı niçin deldi�i sorulacaktır.40 

Hattâ, sivrisine�e varıncaya kadar her �eyin kısas için ha�r edilerek, haklarında karar 

verildikten sonra tekrar toprak olacakları vurgulanmı�tır. 41 

Faslün fî Hitâbâti’llâhi Teâlâ 42, Cenâb-ı Hakk’ın kullarına -âhirette vuk� bulacak 

olan- hitâbını anlatmaktadır. Bu konu�mada Cenâb-ı Hak, kullarına ne istediklerini soracak, 

kullar da O’na kavu�mayı (lik�) arzu ettiklerini ifâde edeceklerdir.43 Yine bu bölümde ki�inin 

dört �eyden suâle çekilmeyince yerinden hareket etmesinin mümkün olamayaca�ı hakîkati 

vurgulanmı�,44 �nsân-ı kâmil’in kolay bir �ekilde yeti�medi�ini ifâde etmektedir. Ayrıca 

Bursevî, zamanında adâlet üzere hareket etmeyen hâkim ve kadıların da oldu�unu 

vurgulayarak döneminin sosyal hayâtı üzerinde de bizleri bilgilendirmi�tir. 
�nsanların, dünyâda kazandıkları altın ve gümü�ü, gerekti�i gibi Allâh yolunda 

harcamamalarının bir netîcesi olarak âhirette bunlarla kendilerine azâb edilece�i anlatılan 

Faslün fi’z-Zekat45 bölümünde Cenâb-ı Hakk’ın, kıyâmet günü dört grup insana dört 

peygamberini örnek gösterece�i bildirilmi �tir. Buna göre: 

Zengin kimseler, içerisinde bulundukları mal çoklu�undan dolayı Cenâb-ı Hakk’a 

lâyıkıyla ibâdet edemediklerini ifâde ettiklerinde kendilerine Süleyman (as) örnek 

gösterilecektir. 

Fakirler, dâima muhtaç bir hâlde bulunduklarından dolayı lâyık-ı vechile ibâdet 

edemediklerini söylediklerinde kendilerine Yûsuf (as) örnek olarak takdîm edilecektir. 

Yoksullara, Îsâ (as) örnek olarak verilecektir. 

                                                 
38 �emsettin Sâmi, K

�
mûs-i Türkî, 12. Baskı, �stanbul, Ça	rı Yayınları, 2002, s. 1306; Mehmet Do	an, Büyük 

Türkçe Sözlük, s. 563. 
39 Bursevî, Ferahu’r-Rûh, c. 3, s. 105-108. 
40 Bursevî, age,  s. 105. 
41 Bursevî, age, s. 107. 
42 Bursevî, age, s. 108-118. 
43 Bursevî, age, s. 108. 
44 Bursevî, age, s. 109. 
45 Bursevî, age, s. 118-121. 
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Hastalı�ından dolayı ibâdetten bîgâne kalanlara ise Eyyûb (as) örnek olarak 

gösterilecek ve netîcede bu dört grup söyleyecek bir söz bulamayacaklardır. 

Bursevî, yine bu bölümde de kendi zamânının sosyal hayâtı üzerinde bizleri 

bilgilendirmeye devam ederek bazı vâizlerin k�lleri ile hâllerinin birbiriyle uyumlu 

olmadı�ını da ifâde etmi�tir.46  

Faslün fi’llezîne lâ-Hisâb aleyhim velâ-Azâb47 bölümünde kıyâmet günü hesap ve 

azap görmeyenler anlatılmaktadır. Hesap ve azap görmemek, ki�inin dünyâda Cenâb-ı 

Hakk’ın arzu etti�i sûrette güzel bir hayat ya�amanın netîcesi olabilece�i gibi kendisine 

Peygamber Efendimizin, Kur’ân’ın48, Oruç49 vb. gibi kendilerine �efaat izni verilen 

kimselerin �efaat etmesiyle de vuk� bulacaktır.   

Nitekim, [Rahmân nezdinde söz ve izin alandan ba�ka hiç kimsenin �efaate gücü 

yetmeyecektir. (Meryem, 19/87)] buyrulmu�tur. Bu âyet-i kerîmeden de anla�ıldı�ı üzere 

Cenâb-ı Hak bâzı kullarına �efaat yetkisi verecektir. Elmalılı, �srâ sûresinin 79. âyetinde yer 

alan [Rabbinin Seni mak�m-ı mahmûda göndermesi kesindir. (�srâ, 17/79)] ifâdesinin 

tefsîrinde �öyle demektedir: 

Mak�m-ı Mahmûd, herkesin hamd ile yüceltece�i muazzam makam demektir ki, 

hamdin gerçek anlamının dayana�ı olan mutlak yakınlık mak�mı, yâni hadislerde rivayet 

edildi�i üzere Livâü’l-hamd altında büyük �efaat mak�mıdır.50  

Ayrıca geceleri k�im gündüzleri oruçlu bir hâlde bulunan, kalplerine Peygamber 

Efendimizin sevgisini yerle�tirmi� ve O’nun adını duyduklarında gözlerinden ya� akan, 

buldukları nimetler için dâimâ �ükür ve bulamadıklarında ise hep sabrı kendilerine �iar 

edinmi� kimseler de hesap ve azap görmeyeceklerdir.51 Sava� meydanlarında, Allâh’ın dînini 

ik�me etmek için kanlarını dökenler,52 vatanı dü�mandan korumak maksadıyla deniz 

kenarında nöbet tutanlar da53 bu gruptandır ki Muhammediyye Nâzımı da kendisi Gelibolu da 

oturuyor olmasından dolayı Cenâb-ı Hak’tan kendisini de bu gruba dâhil etmesini 

istemektedir.  

                                                 
46 Bursevî, age, s. 120. 
47 Bursevî, age,s. 121-134. 
48 Bursevî, age,s. 124. 
49 Bursevî, age, s. 124. 
50 Elmalılı, Hak Dîni Kur’ân Dili, (Sâdele�tirilmi �), Azim Da	ıtım, �stanbul, c. V, s. 316-317. 
51 Bursevî, age, s. 123. 
52 Bursevî, age, s. 128. 
53 Bursevî, age, s. 128. 
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Sözlük anlamı müjde, mu�tu ve iyi haber54 olan Be�âret’in 55, biri ölüm ânında, biri 

kabirde ve bir di�eri de mah�er yerinde olmak üzere üç yerde olaca�ı anlatılır.56 Ayrıca 

be�âret be� grup kimse içindir ki bunlar mü’minler, muhlisler, çok tevbe edenler (tevvâbûn), 

zâhitler ve ilmiyle amel ederek bunu halka ö�reten âlimlerdir.57  

Yine bu bölümde âlemin, Peygamber Efendimiz hürmetine yaratılmı� oldu�u tekrar 

vurgulanmı� ve ilimde de O’nun zirve oldu�u ifâde edilmi�tir.58  

Bundan dolayı her kim ki kavlen, fi‘len ve hâlen Peygamber Efendimize uyarsa nûr-i 

vuslata erer.59 Nitekim insanı vahdet sarayına götürecek yegâne rehber de Efendimiz 

(sav)’dir. Nitekim bu beyit buna i�âret etmektedir: 

Kimesne bulmadı hiç yol bilin vahdet sarâyına  

Erer �ehr-i �ehin�âha tutanlar râh-ı erselnâk60 

�slâmî literatürde Havz, âhirette Rasûl-i Ekrem’e tahsîs edilece�i bildirilen çok 

büyük bir havuzu ifâde etmektedir.61 Faslün fi’l-Havz62 bölümünde �u konulara de�inilmi �tir: 
Suyu kardan daha beyaz, kokusu da miskten daha güzeldir.63 Bir hadîs-i �erîfte �öyle 

bildirilmi �tir: 
Rasûlullah (sav) kabristana geldi ve: 

“Selâm size ey mü’minler diyarı! �n�âallah biz de size katılaca�ız. Karde�lerimizi 

görmemizi çok isterdim.” dedi. Ashâb-ı kirâm: 

“–Biz senin karde�lerin de�il miyiz, yâ Rasûlallâh?” dediler. Rasûl-i Ekrem: 

“–Sizler benim ashâbımsınız, karde�lerimiz henüz gelmemi� olanlardır.” buyurdular. 

Bunun üzerine ashâb: 

                                                 
54 Mehmet Do	an, age, s. 79. 
55 Bursevî, age,134-142. 
56 Bursevî, age,s. 134. 
57 Bursevî, age,s. 134-135. 
58 Nisâ, 4/113. 
59 Bursevî, age, s. 137. 
60 Bursevî age, s. 135. 
61 Havz-ı Kevser, D

�
A, Mustafa Ertürk, c. 16, s. 546. 

62 Bursevî, age, s. 142-143. 
63 Bursevî, age, s. 142. 
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“–Ümmetinden henüz gelmemi� olanları nasıl tanıyacaksın, ey Allâh’ın Rasûlü?” 

dediler. Peygamber Efendimiz: 

“–Ne dersiniz? Bir adamın alnı ak ve ayakları sekili bir atı olsa, ya�ız ve doru at 

sürüsü içinde kendi atını tanımaz mı?” diye sordu. Sahâbe: 

“–Evet, tanır, ey Allâh’ın Rasûlü.” dediler. Rasûlullâh Efendimiz: 

“ ��te onlar da abdestten dolayı yüzleri nurlu, el ve ayakları parlak olarak gelecekler. 

Ben havz’ın ba�ına onlardan önce varaca�ım.” buyurdular.64  

Bursevî, Nâzım’ın bu bölümdeki ifâdelerinden �unu çıkarmaktadır ki Havz, Kevser 

suyundan olup mah�erde bulunacaktır. �nsanların cennete girmesinden sonra da havza gerek 

kalmayacaktır.65 

Faslün fi Cehennem ve Ehlihâ66 kısmında adından da anla�ılaca�ı üzere cehennem 

ve cehennemlikler üzerinde durulmu�, cehennemin yapısı, dereceleri ve içeri�i hakkında bilgi 

verilmi�tir. Bunun yanında cennete girecek on türlü hayvan da bu bölüm altında i�lenmi�tir.67  

Cehennem öyle bir yerdir ki yakıtı insanlar ve ta�lardır.68 Cehenneme gireceklere 

kesinlikle haksızlık edilmi� de�ildir.69 Ve cehennemdeki ahvâli gören �eytan dahî ke�ke ben 

toprak olsaydım diyecektir.70 

Yalnız �u bilinmelidir ki cehenneme giri�, Allâh Teâlâ’nın ayn-ı adli ve kemâl-i 

hikmetidir. Yine cennete giri� de, Allâh Teâlâ’nın mahz-ı fazlı ve feyz-i rahmetidir. Çünkü 

Cenâb-ı Hakk’ın sahtında rahmet ve kahrında lutfu gizlenmi�tir.71 

Cehennemde azâbı en �iddetli olacak olanın �eytan oldu�u üzerinde durulmu� ve iki 

türlü azâbı olaca�ı ifâde edilmi�tir. Biri ate�tir, zîrâ ondan yaratılmı�tır. Bir di�eri de so�uktur 

çünkü yaratılı�ına muhâliftir. Bundan dolayı azâbı ço�unlukla so�uk ile olacaktır.72   

                                                 
64 Müslim, Tahâret, 39. Ayrıca bk. �bni Mâce, Zühd, 36. 
65 Bursevî, age, s. 143. 
66 Bursevî, age, s. 143-161. 
67 Bursevî, age, s. 147. 
68 Bakara, 2/24. 
69 Bursevî, age, s. 143. 
70 Bursevî, age, s. 144. 
71 Bursevî, age, s. 150. 
72 Bursevî, age, s. 160. 
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Yine bu bölümde iki türlü ate� oldu�u üzerinde durulmu�tur ki bunlar hissî ve 

aklîdir. Hissiyye, cismin zâhirine ve bâtınına musallat olan ate�tir. Akliyye ise mânevîdir ve 

sebeb-i azâbı rûh olan cehâlettir. Bundan dolayı azâb-ı rûhânî azâb-ı cismânîden daha 

kötüdür. Zîrâ bir nesnenin azâbı hissetmesi letâfet ve kesâfetine göre de�i�ir. Rûh da 

ziyâdesiyle latîf olmakla azâbı daha fazla hisseder.73 

Dördüncü yurt olarak zikredilen Sırat74 bölümünde ise Sıratın cehennem üzerine 

Mâlik tarafından kurulaca�ı ve ondan tüm insanların muhakkak geçece�i zikredilmektedir.75 

Bursevî, Sırat için “nefs-i emmâre sûretidir” demi� ve insanın âhirette cehennemi kar�ısında 

bu dünyâda ya�adı�ı hâl üzere bulaca�ı ifâde edilmi�tir. Nitekim istik�met ehli olanlara kar�ı 
ate�, aynen �brâhim (as) da oldu�u gibi gülistan olacaktır.76 Ayrıca bu bölümde sırattan 

öncelikle kimlerin geçece�i ve sıratın, üzerinden geçecek insanın istik�met ehli olup 

olmamasından dolayı geni� veya dar olaca�ı üzerinde durulmu�tur.77  

Yine bu bölümde üç türlü akıldan bahsedilir ki bunlar akl-ı evvel, akl-ı evsat ve akl-ı 

âhir’dir. Ve bu âlemde görülen bâtın ve zâhir her �ey Allâh’ın esmâ ve taayyünâtıdır.78 

Fahr-i Âlem (sav) her kemâlde öndedir. Nitekim bu âlem O’nun hürmetine halk 

edilmi� ve her berzah O’nun �efaatiyle geçilmi�tir.79 Cennet yolculu�unun anlatıldı�ı Faslün 

fi’l-
�
nsilâki ile’l-Cennet80 bölümünde de cennetin kapısının evvelâ Peygamberimize 

açılaca�ı, çünkü kendisinin fettâh ismi �erîfine mazhar-ı tâm oldu�u ifâde edilmi�tir. Ayrıca 

hemen hemen her bölümde oldu�u gibi Efendimizin büyüklü�ünün üzerinde durulmu�tur. 

Bursevî bir beytinde bunu �u �ekilde ifâde eder: 

Katrece feyz-i �efâat etse besdir âleme 

“Rahmeten li’l-âlemîn”dir mâye-i Fahr-i Cihân 

Zîrâ Fahr-i Âlem (sav)’in ilmi Kur’ân’ın hak�iki ve i�âretidir ki ulûm-i evvelîn ve 

âhirîni câmi‘dir. Ve O’nun aynından g�yetü’l-gâyât olan Hak bilinmi� ve bulunmu�tur. Zîrâ 

mazhar-ı tâmdır. Elhâsıl O’nun ilmi cümle hak�ik-i esmâyı câmi‘ ve ayn’ı esrâr-ı sıfât ve zâtı 

                                                 
73 Bursevî, age, s. 160. 
74 Bursevî, age, s. 161-177. 
75 Bursevî, age, s. 161. 
76 Bursevî, age, s. 174. 
77 Bursevî, age, s. 170. 
78 Bursevî, age, s. 163. 
79 Bursevî, age,  s. 179. 
80 Bursevî, age, s. 177-179. 
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muhîttir. Pes O’nun ilm ve ayn’ından hariç ne ilm ve ne hakîkat vardır. E�er ol olmasa ne 

levh-i âlemde âyât-ı vücûd okunur ve ne cemâl-i Hak mütâlaa kılınırdı.81 

Faslün fî-Duhûli’l-Cennet82 bölümünde ise cennete giri� anlatılmı� ve cennete 

gireceklerin hangi hâlde bulunacakları üzerinde durulmu�tur.  

Faslün fî Hazîreti’l-Kuds83 bölümünde Efendimizin, livâü’l-hamd sanca�ı elinde 

bulundu�u hâlde burak’a binmi� bir �ekilde cennete te�rif edece�i ve O’nunla birlikte enbiyâ, 

sıddıklar, �ehitler, evliyâ, sâlihler ve âlimlerin de cennete girece�i, sonrasında ise kendilerine 

ayrılan yerlere oturacakları ifâde edilmi�tir. Bundan sonra Cenâb-ı Hak, kulları ile arasındaki 

hicâbı kaldıracak ve arada herhangi bir perde olmaksızın kendilerine konu�acaktır.84 Zâten 

Cenâb-ı Hak bu dünyâda da zâhirdir lakin bizler bunu idrâk edemiyoruz. Nitekim Hüdâyî 

(hz)’nin �öyle bir sözü vardır: 

Hüdâ zâhir-durur mahlûk mestûr 

Hilâf anlayıp olma Hak’tan dûr 

Yâni Hüdâyı mestûr bilme. Zîrâ O’nu hâriçten bir nesne setr etmemi�tir. Zîrâ 

hakîkatte hâriç yoktur. Belki ol kendi sıfâtıyla tesettür etmi�tir ve halkı setr eden hicâb-ı 

azamettir ki O’nun taayyünüdür.85 

Dirili � mânâsına gelen Nü�ûr 86 bölümünde, cennet ehlinin hazîretü’l-kuds 

mak�mında cem‘iyyet-i kübrâ edip maksat hâsıl olduktan sonra ayrılarak herkesin kendine 

mahsûs olan mak�ma gitmesi anlatılmı�tır. Ayrıca bu bölümde insanların, ölümsüzlük a�acını 

gördüklerinde, Âdem (as)’ı yersiz bir �ekilde kınadıklarını da îtirâf edecekleri belirtilmi�tir. 
Tezimizde be�inci yurt olarak isimlendirilen ve sözlükte cennet ile cehennem 

arasında bulunan set veya duvar87 olarak adlandırılan A’râf 88 bölümünde ise bu yerle ilgili 

bilgi verilmi�tir.  

                                                 
81 Bursevî, age, s. 191. 
82 Bursevî, age, s. 179-183. 
83 Bursevî, age, s. 183-188. 
84 Bursevî, age, s. 184. 
85 Bursevî, age, s. 185. 
86 Bursevî, age, s. 188. 
87 Mehmet Do	an, Büyük Türkçe Sözlük, s. 33.  
88 Bursevî, age, s. 188-192. 
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Allâh’ın [Onlar öyle kimselerdir ki, her birisi sîmâlarından tanınır]89 diye ehlini 

tanıttı�ı makamdır.90 

A’râf’ın içi rahmetle dı�ı da azâpla donatılmı�91 oldu�unu üzerinde durularak bir 

kısım âyetlerde de92 ifâde edildi�i gibi insanların arasında vuk� bulacak konu�malara 

de�inilmi �tir.   
Çalı�mamızda yer alan konu ba�lıklarıyla ilgili olarak verdi�imiz bu bilgilerden 

sonra kavramları i�ledi�imiz ikinci bölümde bu ba�lıkların hepsine yer vermedi�imizi 

belirtmek isteriz. Çünkü biz çalı�mamızı, içerisinde tasavvufî kavramların geçti�i ve üzerinde 

durulması elzem olan ba�lıklarla sınırladık. Bunun için de Faslün fi’z-Zekât, Faslün fi’l-

Be�âret, Faslün fi’l-Havz, Faslün fi’l-�nsilâki ile’l-Cennet, Faslün fî-Duhûli’l-Cennet, Faslün 

fî Hazîreti’l-Kuds ve Faslün fi’n-Nü�ûr bölümlerini kavram incelemesine tâbî tutmadık.  

Ayrıca üçüncü bölümde bazı imlâ ve telaffuz kurallarına dikkat ettik. �öyle ki, 

çalı�mamız eserin diliyle alâkalı olmadı�ı için transkripsiyon harfleri kullanılmadı. Ancak 

uzun okunacak (a), (i) ve (u) seslerini göstermek için (^) i�âretini kullandık. Bunun yanında 

ötre ve üstün harekesiyle medli olarak gelen “kaf” harflerinden sonraki “a” ve “u” harfleri 

üzerine düz çizgi konularak (�, �)  ince okunması ihtimâli önlenmeye çalı�ıldı.  

Meczûm “ayın” harfleri ters apostrofla (‘), kelime içinde “ayın”dan bir önceki harfin 

meczûm olması hâlinde düz apostrofla (’) gösterildi. Günümüz Türkçe’sinde de yaygın 

biçimde kullanılmakta olan bazı Arapça kelimelerdeki çift “y”ler tek “y” ile yazıldı.  

Çalı�mada kullandı�ımız metindeki sayfa numaraları kö�eli parantez [ ]  içinde ve 

koyu olarak belirtildi. 

Metinde geçen bütün âyet-i kerîmelerin tahricleri sayfa içinde, kö�eli paranteze 

alınarak [ ] gösterildi. Yine metindeki hadislerin tahricleri de dipnotta ve sıhhat derecesiyle 

ilgili özel bir husûsiyeti varsa bu da belirtilerek gösterildi. Kayna�ına ula�amadı�ımız hadîs-i 

�erîfleri de dipnotta belirterek �âyet benzer rivayetler varsa onları da zikrettik.  

Metinde yer alan Arapça ve Farsça ibâreler öncelikle orijinal �ekliyle dizildi ve 

kö�eli parantez [ ] içerisinde tercümeleri verildi. Müellifin çokça zikretti�i veya iki-üç 

                                                 
89 A’râf, 7/46 
90 Abdürrezzak Kâ�ânî, Tasavvuf Sözlü�ü, Çevr: Ekrem Demirli, �z Yayıncılık, �stanbul 2004, s. 70. 
91 Bursevî, age, s. 189. 
92 A’râf, 7/46-49. 
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kelimeden olu�an bâzı kısa Arapça ve Farsça ibârelerin Türkçe okunu�unu yazmak sûretiyle 

yine kö�eli parantez içinde tercümeleri verildi. Bunlar arasında sıkça tekrar edilen, “fefhem”, 

“ba‘dezâ” ve “kad sebeka tahkîkihî” gibi kelimelerin metin içinde ilk olarak geçtikleri yerde 

mânâları kö�eli parantezde verilip sonrakilerde tekrar mânâsını vermeye gerek görülmedi.  

Ayrıca müellifin yaptı�ı iktibasların/alıntıların bitti�ini ve farklı bir ifâdeye 

geçilece�ini belirtmek üzere bir sembol gibi sık sık kullandı�ı  “intehâ” tâbiri, normal 

parantez içerisinde, mânâsı verilerek gösterildi. 

Bursevî, bu eserinde Muhammediyye’ye âit �iirler dı�ında “li-muharririhî” diyerek 

kendisine âit birçok �iir de yazmı�tır. Bunların dı�ında özellikle Mevlânâ, Yûnus, Sa‘dî, Hâfız 

ve Hüdâyî gibi me�hûr zevâtın �iirlerini de iktibas yoluyla gâyet cömertçe kullanmı�tır. Bu 

yüzden, çalı�mamızda Muhammediyye’ye âit �iirlerle di�er �iirlerin karı�maması için bütün 

�iirler italik yazılıp sâdece Muhammediyye metinleri düz bırakılarak bir ayrıma tâbî tutuldu. 

Ayrıca çalı�mamızda yer alan �iirlerin aruz vezniyle yazılmı� olanlarını bulabildi�imiz 

kadarıyla �iirin ba�ında kö�eli parantez ile göstermeye çalı�tık.  

Müellifin Muhammediyye metninde geçen anahtar kelime veya ifâdeleri �erh etmek 

üzere tekrar zikretti�i durumlarda bu kelimeler kolayca fark edilebilmeleri için koyu olarak 

gösterildi. Metinde geçen eser isimleri de italik olarak yazıldı. 
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MUHAMMED
�
YYE �ERH

�
NDE 

��LENEN BAZI KAVRAMLAR  

2.1.1 MUHÂSAMÂT (Husûmetler, Dü�manlıklar Bölümü) 

Muhâsamât, muhâsama’nın ço�ulu olup sözlükte “iki ki�i veyâ taraf arasında cereyân 

eden husûmet, dü�manlık, münâka�a ve çarpı�ma” olarak zikredilmi�tir.93 

Muhammediyye’nin, muhâsamât bölümünde de, dünyada yapılan zulüm ve haksızlıkların 

kıyâmet günü hak sahiplerine verilmesi konusu üzerinde durulmu�tur. 

Bütün varlık âlemi, nasıl birtakım k�nunlara ve nizamlara ba�lı ise ahirette görülecek 

hesap ve bu hesâbın neticesi olarak verilecek ceza veya mük�fat da ilâhî bir k�nun ve nizâma 

ba�lıdır. Bu k�nun ve nizam, hiçbir suçluyu elinden kaçırmadı�ı gibi hiçbir suçluyu da 

cezâsız bırakmaz.94 Nitekim âyet-i kerîmede bildirildi�i üzere insan ba�ıbo� yaratılmamı�tır.95 

Ayrıca herkes yaptı�ının kar�ılı�ını, eksiksiz bir �ekilde ahirette kar�ısında bulacaktır.96  

Âhirette hesâbın ba�laması, sûra ikinci üfleyi�ten sonra kabirdekilerin tekrar 

diriltilmesi ve mah�erde toplanmasıyla olacaktır. Kur’ân-ı Kerîm’de hesap meydanına 

hareketin, bir dâvetçinin (�srâfil) ça�rısıyla olaca�ı, ki�ilerin ça�rıya kar�ı koymadan ko�u�an 

çekirgeler gibi belli bir hedefe do�ru ilerleyece�i �öyle ifâde edilir: 

[Ça�ıranın, görülmemi� bir �eye ça�ırdı�ı gün, sen de onlardan yüz çevir. Sanki 

etrafa yayılmı� çekirge sürüsü gibi bakı�ları peri�an (utançtan yere bakar) bir hâlde ve 

davetçiye ko�arak kabirlerden çıkarlar. O esnâda kâfirler: “Bu, çok çetin bir gündür!” derler. 

(Kamer, 54/6-8)] 

[O gün onlar, sanki dikili bir �eye ko�uyorlar gibi, gözleri horluktan a�a�ı dü�mü� ve 

kendileri zillete bürünmü� bir hâlde kabirlerinden fırlaya fırlaya çıkarlar. ��te bu, onların 

tehdit edilegeldikleri gündür! (Meâric, 70/ 43-44)]97 

Kur’ân-ı Kerîm’in çe�itli âyetlerinde sûra üfürülme anından ve ondan sonra meydana 

gelecek hâllerden bahsedilir.98 [(Birinci defa) sûra üflenir, göklerde ve yerde olanlar dü�üp 

bayılırlar (yahut ölürler). Ancak Allâh’ın diledi�i kalır. Sonra ona bir daha üflenir, birden 

                                                 
93 �emsettin Sâmi, K

�
mûs-i Türkî, 12. Baskı, �stanbul, Ça	rı Yayınları, 2002, s. 1306; Mehmet Do	an, Büyük 

Türkçe Sözlük, s. 563. 
94 Hayati Ülkü, 

�
slâm Akaidi, 2. Baskı, �stanbul, Bahar Yayınevi, 1975, s. 242.  

95 Kıyâmet, 75/36. 
96 Nisâ, 4/85 
97 Topalo	lu, Bekir, “Âhiret”, D

�
A, c. I, s. 546. 

98 Ömer Özsoy ve �lhami Güler, Konularına Göre Kur’ân, 2. Baskı, Ankara, Fecr Yayınevi, 1997, s. 259-270.  
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onlar aya�a kalkarlar ve ne olaca�ına bakarlar. (Zümer, 39/68)] Bu âyette anılmayan bir 

üçüncü üfleme safhası daha vardır ki, o zaman mah�er kurulur ve hesap ba�lar. Yâni hasımlar 

kar�ı kar�ıya getirilir ve birbirlerinden hakları alınır. Peygamber Efendimiz, �srâfil’in her an 

bu görevinin ba�ında oldu�unu99 ve Cenâb-ı Hakk’ın emrini bekledi�ini ifâde etmi�tir.100 

Öncelikle ifâde etmek gerektir ki mutasavvıflar, kıyâmet alâmetleri ve âhiretle ilgili 

temel �slâmî görü�leri kabûl ederler.101 Kıyâmette bütün mükellefler (insanlar ve cinler) her 

�eyden evvel îmandan sorguya çekilecektir. Bundan sonra kul haklarının, daha sonra da Allâh 

ile kul arasındaki hakların hesâbı görülecektir. Müslüman âlimlerin ço�unun kanaatine göre, 

ilâhî vahye samîmiyetle inananlar, kul hakkı veya di�er günahları sebebiyle bir süre 

cezâlandırılsalar da sonunda kurtulu�a ereceklerdir. Fakat kendilerine bildirildi�i hâlde ilâhî 

tebligata inanmayanlar ebedî hüsrana u�rayacaklardır.102  

Muhtelif âyetlerde âhiret âlemindeki hesâbın Cenâb-ı Hak tarafından çok hızlı bir 

sûrette gerçekle�tirilece�i ifâde edilmi�tir.103 Ancak güvenilir hadis kaynaklarında 

zikredildi�ine göre kıyâmet gününde hesap meydanında toplanma ve hesap öncesi bekle�me 

uzun sürecektir. 104 

Erzurumlu �brâhim Hakkı Mârifetnâme isimli eserinde insanların tekrar diriltilip 

huzûra getirilmesini �öyle anlatmaktadır: 

“Ey aziz! Bil ki, tefsir ve hadîs âlimleri ittifakla diyorlar ki: Cenâb-ı Hak, yeryüzünü 

�iddetli bir rüzgârla dümdüz edip mah�er yerini Dıme�k sahrasının bir yerinde, bu 

yeryüzünden yüzbin defa daha geni� yapar. Sonra Ar�ın altında oldu�u bildirilen denizden, 40 

gün ya�muru yeryüzüne indirir ve bütün dünyayı deniz gibi su ile doldurur. Yerde bulunan ve 

toprak olmu� olan bütün insan ve hayvan vücutları o ya�muru çeker ve sonra bedenin bütün 

kısımları bir araya gelip her cesed eskisi gibi yerde bakla gibi biter ve evvelki hâline gelir. 

Sonra Cenâb-ı Allâh, 8 mukarreb mele�ini tekrar yaratır ve �srâfil (as)’a, sûra üçüncü defa 

üfürmesini emreder. O da bu üçüncü üfürü�ü, öyle yava� ve �efkatle üfürür ki, sûrun içinde 

                                                 
99 Tirmizî, Kıyamet, 8; Tefsîru sûre (39). 
100 �mâm Nevevî, Riyâzü’s-Sâlihîn, Ya�ar Kandemir, (Tercüme ve �erh) �. Lütfi Çakan ve Ra�it Küçük, �stanbul, Erkam Yayınları, 2001, c. 3, s. 66.   
101 Abdülkerîm el-Cîlî, 

�
nsân-ı Kâmil, (terc. Abdülaziz Mecdi Tolun), �z Yayınları, �stanbul 2002. s. 383; A. 

Avni Konuk, Fusûsu’l-Hikem Tercüme ve 
erhi, (haz: Mustafa Tahralı-Selçuk Eraydın) Marmara Üniversitesi �FAV Yayınları, �stanbul 1987, c. I, s. 160. 
102 Topalo	lu, Bekir, “Âhiret”, D

�
A, c. I, 547. 

103 Bakara, 2/202; Âl-i �mrân, 3/19, 199; Mâide, 5/4; En’âm, 6/165; A’râf, 7/167; Ra’d, 13/41; �brâhim, 14/51; 
Nûr, 24/39; Mü’min, 40/17 (bkz. M. F. Abdülbâki, el-Mu‘cem, “serî‘” md.) 
104 Buhârî, Enbiyâ 3, 9, Tefsîru sûre (17), 5; Müslim, Îmân 327, 328. Ayrıca bk. Tirmizî, Kıyâmet 10. 
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bulunan bütün ruhlar etrafa yayılır ve her ruh kendi bedenini bulur. Tıpkı, bir sürü içinde 

kendi anasını bulan kuzu gibi. Bütün melekler, hûriler, insanlar, cinler, �eytanlar ve hayvanlar 

bir anda dirilir ve mah�er yerinde toplanırlar. 105  

Erzurumlu �brâhim Hakkı sözlerine devamla, insanların mah�er yerine, aç, susuz, 

vücutları çıplak bir hâlde ve çok yorgun geleceklerini belirtirken; Peygamberlerin, velîlerin, 

sâlih ve âlim kimselerin ise üstleri giyinik oldu�u hâlde ar�ın gölgesi altında rahat ve 

selâmetle oturacaklarını belirtmektedir.106 

Nitekim âyet-i kerîmede �öyle buyrulmu�tur: 

“Bilesiniz ki, Allâh’ın dostlarına korku yoktur; onlar üzülmeyecekler de.” [Yûnus, 

10/62] 

Nihâyet insanlar bu bekle�menin ardından Hz. Âdem’den ba�lamak üzere Nûh, 

�brâhim, Mûsâ ve Îsâ (as)’a ba�vurup, hesâbın ba�laması için Allâh’a niyazda bulunmalarını 

isteyecek, fakat her biri, buna cesâret edemeyeceklerini söyleyecektir. Bunun üzerine topluca 

Rasûlullâh (sav)’e giderek hâllerini arz edeceklerdir. O’nun huzûr-i ilâhîdeki dua ve 

niyâzından sonra hesap ba�layacak ve Rasûlullâh (sav) Cenâb-ı Hak’tan ümmetini talep 

edecektir.107 

Konuyla ilgili naslardan hesâba çekilmenin sorgulama ile ba�layaca�ı ve 

sorumlulu�un ferdî olaca�ı anla�ılmaktadır. Kimse ba�kasının yükünü ta�ıyamaz. Kendi yükü 

a�ır gelen kimse onu ta�ımak için ba�kasına ça�rıda bulunsa ve o kendisinin yakını da olsa 

günâhının hiçbir kısmını üstlenmez.108 Bununla birlikte ba�kalarının hak yolundan sapmasına 

sebep olanlar, kendi günahlarıyla birlikte saptırdıkları kimselerin günahlarından da sorumlu 

olacaklardır.109 

�nsan ilâhî emaneti ta�ıyan çok de�erli bir varlıktır. Birçok tabiat olayı, hayatını 

sürdürmesi ve arzularını yerine getirmesi için bu de�erli varlı�ın hizmetine verilmi�tir. �nsan, 

akıl ve �uurla donatılıp iyili�e yönelik selim bir fıtrata sahip kılınmakla birlikte kendisine ilâhî 

vahyin aydınlattı�ı akla, hikmete ve fıtrata zıt davranı�larda bulunma özgürlü�ü de verilmi�tir. 
Bütün bu yetenek ve imkânlarını, bir hadiste de zikredildi�i üzere ömrünü, gençli�ini, 

                                                 
105 Erzurumlu �brahim Hakkı, Mârifetnâme, Metin Yayın Da	ıtım, 1. Baskı, �stanbul 1992, s. 45. 
106 Erzurumlu �brahim Hakkı, a.g.e, s. 45. 
107 Buhârî, Enbiyâ 3, 9, Tefsîru sûre (17), 5; Müslim, Îmân 327, 328. Ayrıca bk. Tirmizî, Kıyâmet 10. 
108 Fâtır, 35/18. 
109 Topalo	lu, Bekir, “Kıyâmet”, D

�
A, c. 25, s. 520. Âyetler için bkz. Nahl, 16/24-25; Ankebût, 29/12-13. 
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servetini ve ilmini nerelerde kullanıp harcadı�ı kendisine mutlaka sorulacaktır.110 Her 

mükellef kendi imkânları ve bunlar sayesinde yüklendi�i görev çerçevesinde sorguya tâbi 

tutulacaktır.111 

Fakat bu hesapla�ma ve hasımların haklarını birbirlerinden alma ânında hiç kimseye 

kesinlikle zulüm edilmez. Nitekim bu hakîkati Cenâb-ı Hak, Kur’ân-ı Kerîm’de �öyle ifâde 

buyurmu�tur: 

[Allâh’a döndürülece�iniz, sonra da herkese hak etti�inin eksiksiz verilece�i ve 

kimsenin haksızlı�a u�ratılmayaca�ı bir günden sakının.]112 

Bu giri�in ardından genel olarak Muhammediyye Nâzımı ile Bursevî’nin, muhâsamât 

bölümünde �u konulara yer verdi�ini görmekteyiz: 

Âhirette mîzân kurulacak ve herkes dünyâda yapmı� oldukları i�lerin kar�ılı�ını 

âhirette alacaktır. Kimsenin hakkı kimsede kalmayacaktır. Nitekim Hâbil’in, kendisini 

öldüren karde�i K�bil’i bularak hakkını ondan alaca�ı ifâde edilmi�tir.113 Burada Bursevî, �u 

hadîsi zikreder: 

[Zulmen öldürülen her insanın kanının (günâhından) Âdem’in ilk o�luna da mutlakâ 

bir pay ayrılır. Çünkü o insan öldürme çı�ırını ilk ba�latan ki�idir.]114 

Bursevî devamla, Katâde’nin 
�
erhu’l-Me�ârik isimli eserde yer alan �u sözünü 

nakletmi�tir: 
“Sivrisine�e varıncaya kadar her �ey kısas için ha�r olunur. Aralarında hüküm 

verildi�inde topra�a dönü�ürler. Artık bir tek âdemo�lundaki sürur ve yüzündeki ho�nutluk 

kalır.”115 

O gün herkese âdil davranılacaktır. Hatta bu adâlet tüm mahlûk�t için geçerlidir. 

Nitekim bu hakîkat de �u beyitlerle dile getirilmi�tir:  
Ki bir pâdi�âhem ki zulm etmezem kimseye 

                                                 
110 Tirmizî, Sıfatü’l-kıyâme, 1. 
111 Topalo	lu, Bekir, “Kıyâmet”, D

�
A, c. XXV, s. 520. 

112 Bakara, 2/281. 
113 Bursevî, Ferahu’r-Rûh, c. III, s. 105. 
114 Buhârî, Enbiyâ, 1; Müslim, Kasâme, 27. 
115 Bursevî, age, s. 107. 
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Çü deyyânem imdi gerek kim kılam inzibât 

Ki hiç kimseye komayam zâlimin zulmunu  

Ya illâ ben etmi� olam zulmu bî-irtibât 

Ki boynuzlu koyuna soram ki boynuzsuzu 

Niçin süsdün idi dahî güç edip der-ribât116 

Kur’ân-ı Kerîm’de, Cenâb-ı Hakk’ın hükmünde hiçbir de�i�iklik olmayaca�ı [Allâh 

(diledi�i gibi) hükmeder, O’nun hükmünü bozacak kimse yoktur. (Ra’d, 13/41)] âyetiyle ifâde 

buyrulurken, Muhammediyye Nâzımı da “Ben ol hâkimem hükmüm olmaz benim inhitât117” 

mısrasıyla bu hakîkati bir kez daha dile getirmi�tir.  
Hesapla�ma ânında insanın âzâları dahî kendi aleyhine �âhitlik edecektir.118 Fakat 

Cenâb-ı Hakk’ın kullarına kar�ı olan rahmet ve merhameti nihâyetsizdir. Yalnız bu rahmet ve 

merhamet, Fahr-i Kâinât Efendimizin vesîle edilmesiyle daha da ziyâdele�mektedir. Nitekim 

bu beyitler bunun bir i�âreti olmaktadır: 

Be�er suç edicidir Allâh ba�ı�layıcı  

Vesîle Muhammed’dir olursa çün ihtiyât 

Çün oldur Habîb pes O’dur seyyid-i k�inât  

Çün oldur �efî‘ pes O’dur mesned-i mümkinât  

Muhâsamât bölümünün sonunda �öyle bir hâdise anlatılır: 

�ki ki �i Cenâb-ı Hakk’ın huzûruna gelir ve biri, di�erinin üzerinde bulunan hakkını 

alması için Allâh’a ilticâ eder. Yalnız bu ki�i, alacaklı durumda oldu�u ki�inin hiç sevabının 

olmadı�ını ö�rendi�i zaman kendisinin günahlarından o ki�inin günahları üzerine eklenmesini 

talep eder. Rahmet ve merhamet sahibi olan Cenâb-ı Hak ise bu alacaklıya cennette çok güzel 

bir kö�k gösterir. Hak sahibine hitaben de, alacaklısını affetti�i takdirde bu kö�kün 

içindekilerle beraber kendisinin olaca�ını söyler. Bunu duyan hak sâhibi ise tüm hakkını 

alacaklı bulundu�u ki�iye helal eder. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak, hak sâhibine �öyle hitap 

eder: 

                                                 
116 Bursevî, age, s. 105. 
117 Bursevî, age, s. 105. 
118 Bursevî, age, s. 106. 
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“Karde�inin elinden tut ve salına salına cennete git.”119 

el-Mu�rib adlı eserde de �öyle bir söz yer almaktadır: “Allâh Teâlâ kıyamet gününde 

mü’minlerin aralarını düzeltir.”120 Bunun içindir ki insanlar arasında vuk� bulmu� olan 

küskünlükleri barı�tırmak adına yalan söyleyen ki�i yalancı sayılmaz. Bu hadîs buna delil 

te�kil etmektedir: 

[�nsanların arasını bulmak için hayırlı haber götüren (veya hayırlı söz söyleyen) 

kimse yalancı sayılmaz.]121  

Cenâb-ı Hak âyet-i kerîmede �öyle buyurmaktadır: 

[O hâlde siz (gerçek) mü’minler iseniz Allâh’tan korkun, aranızı düzeltin (ıslâh 

edin).]122  

Muhammediyye Nâzımı ve Bursevî’nin bu konuyla alâkalı olan sözlerini kısaca 

anlattıktan sonra bu konuyla ilgili di�er ula�abildi�imiz kaynaklardaki bilgileri serdedelim: 

Muhammediyye Nâzımı Yazıcıo�lu Mehmed’in karde�i olan Ahmed Bican Envârü’l-

Â�ıkîn adlı eserinde bu konuyla ilgili olarak �u hadîse yer verir:123  

“�ehit dü�mü� bir kimse, huzura getirilir. Allâh Teâlâ ona verdi�i nimetleri hatırlatır, 

o da hatırlar ve bunlara kavu�tu�unu itiraf eder. Cenâb-ı Hak: 

“–Peki, bunlara kar�ılık ne yaptın?” buyurur. �ehit: 

“–�ehit dü�ünceye kadar senin u�runda cihad ettim.” diye cevap verir. 

“–Yalan söylüyorsun. Sen, «babayi�it adam» desinler diye sava�tın, o da denildi!” 

buyurur. Sonra emrolunur da o ki�i yüzüstü cehenneme atılır. Bu defa ilim ö�renmi�, ö�retmi� 
ve Kur’ân okumu� bir ki�i huzûra getirilir. Allâh ona da verdi�i nimetleri hatırlatır. O da 

hatırlar ve itiraf eder. Ona da: 

“–Peki, bu nimetlere kar�ılık ne yaptın?” diye sorar. 

                                                 
119 Bursevî, age, s. 106; Gazâlî, 

�
hyâu Ulûmi’d-Dîn, Bedir Yayınevi, �stanbul 1987, c. IV, s. 939. 

120 Bursevî, age, s. 108. 
121 Buhârî, Sulh, 2; Müslim, Birr, 101. Ayrıca bk. Ebû Dâvûd, Edeb, 50; Tirmizî, Birr, 26. 
122 Enfâl, 8/1. 
123 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, Envârü’l-Â�ıkîn, Sa	lam Kitabevi, �stanbul 1974, s. 552. 
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“– �lim ö�rendim, ö�rettim ve senin rızân için Kur’ân okudum.” cevabını verir. 

“–Yalan söylüyorsun. Sen “âlim” desinler diye ilim ö�rendin, “ne güzel okuyor” 

desinler diye Kur’ân okudun. Bunlar da senin hakkında söylendi!” buyurur. Sonra emrolunur 

o da yüzüstü cehenneme atılır. 

(Daha sonra) Allâh’ın kendisine her çe�it mal ve imkân verdi�i bir ki�i getirilir. 

Allâh verdi�i nimetleri ona da hatırlatır. Hatırlar ve itiraf eder. 

“–Peki ya sen bu nimetlere kar�ılık ne yaptın?” buyurur. 

“–Verilmesini sevdi�in, razı oldu�un hiçbir yerden esirgemedim, sadece senin rızânı 

kazanmak için verdim, harcadım.” der. 

“–Yalan söylüyorsun. Hâlbuki sen, bütün yaptıklarını «ne cömert adam» desinler 

diye yaptın. Bu da senin için zaten söylendi!” buyurur. Emrolunur bu da yüzüstü cehenneme 

atılır.”124 

Bir ba�ka rivâyette bu hadiste zikredilen ki�ilerin âhirette hesâbı ilk görülecek 

kimseler oldu�u zikredilmektedir.125 

�mâm Gazâlî Hazretleri �hyâu Ulûmi’d-Dîn adlı ölümsüz eserinin Rub‘u’l-Münciyât 

adlı bölümünde sorgu ve suâlin nasıl gerçekle�ece�i ile ilgili, hülâsaten �u bilgileri 

vermektedir: “�nsanlar, o gün kendi dertlerine dü�üp «nefsî, nefsî» diyeceklerdir. Bu hesaptan 

peygamberler dahi hâlî kalamayacak ve melekler bile o günün deh�etinden ba�larını önlerine 

e�eceklerdir.” Sonra da, «mukarreblerin hâli bu olunca mücrimler ne yapsın?»”126 der. 

Nitekim bir bölümünde �öyle demektedir:   

“Allâh Teâlâ ilk önce peygamberlerden ba�layacaktır. Nitekim âyet-i celîle’de:  

[«O günde ki Allâh bütün peygamberleri toplayıp da: «Size verilen o cevap nedir?» 

diyecek. Onlar da: «Bizim hiçbir bilgimiz yok, �üphesiz gaypları hakkıyla bilen Sensin, Sen.» 

diyeceklerdir.» (Mâide, 5/109)] buyurmu�tur. Peygamberlerin bile akılları ba�larından gidip 

ilimlerinin mahvolaca�ı o günün �iddetinden ve ilâhî heybetten, «Vay bizim hâlimize», zîrâ 

Allâh Teâlâ onlara: «Siz insanlara peygamber olarak gönderildi�iniz hâlde niçin davetinize 

                                                 
124 Müslim, �mâre, 152. 
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icabet etmediler?» diye soracak. Onlar, icâbet etmediklerinin sebeplerini bildikleri hâlde 

�a�ıracak ve cevap veremeyecek, Allâh’ın heybetinin �iddetinden «Bilemiyoruz, bütün 

gizlilikleri bilen Sen’sin» diyeceklerdir. Onlar, o anda sâdıktırlar. Çünkü akılları ba�larından 

gitmi� ve ilimleri uçmu�tur. Bu hâl, Allâh Teâlâ’nın onları takviyesine kadar devam 

edecektir.” 127 

Suâle ba�lamadan önce Ar�’ın nuru gözükecek ve yeryüzü bu nûr ile parlayacaktır. O 

zaman herkes Allâh Teâlâ’nın hesap görme�e ba�layaca�ını anlayacak ve yine herkes Allâh 

Teâlâ’nın, yalnız kendisini gördü�ünü ve yalnız kendisini hesâba çekti�ini sanacaktır. 

Gazâlî, insanların bu sorgu ve hesaptan dolayı deh�et ve heybet içinde kalacaklarını 

ve bunun için hesaba çekilmek yerine do�rudan cehenneme gitmeyi tercih edeceklerini 

bildirmektedir. 128 

Hazret-i Ömer’den de �öyle bir söz nakledilmi�tir: 
“Hesaba çekilmeden önce kendinizi hesâba çekin. Büyük duru�ma için hazırlık 

yapın. Âhiretteki hesap, ancak dünyada nefsini hesâba çekmi� olanlar için hafif ve kolay 

olacaktır.”129 

Gazâlî, �hyâ’da hasımlar ve hakların iâdesi bölümünde bu konuyla alâkalı olarak 

�unları söylemi� ve insanın dâimâ nefsini muhâsebe etmesi lâzım geldi�ini �u sözleriyle ifâde 

etmi�tir: 
Nefsini muhâsebe, ölmeden evvel her günahtan nasûh tevbesi ile tevbe etmek, 

noksanlarını tamamlamak, farzları kaza etmek ve kul haklarını ödeyip eli, dili ve sû-i zan ile 

kime ne gibi kötülükte bulundu ise ondan helallik alıp gönlünü ho� etmekle mümkündür.  

�ayet kul, haklarını ödemeden ölürse hasımları etrafında toplanarak kimi elinden, kimi 

yakasından ve kimi de boynundan yapı�ır. Biri, “bana haksızlık ettin,” di�eri, “bana sövdün,” 

di�eri, “benimle alay ettin,” ba�ka birisi, “beni çeki�tirdin,” ötekisi, “benimle iyi kom�uluk 

yapmadın,” bir di�eri, “alı�veri�te beni aldattın, hile yaptın, pahalı sattın, malının kusurunu 

benden gizledin, malının de�erinde yalan söyledin,” “aç oldu�umu bildi�in hâlde sende vâr 

iken beni yedirmedin,” “zulme u�radı�ımı gördü�ün hâlde beni koruma imkânın vâr iken 

                                                 
127 Gazâlî, age, s. 926-928. 
128 Gazâlî, age, s. 926-928. 
129 Ebû Tâlib el-Mekkî, K

�
tu’l-Kulûb, �z Yayıncılık, �stanbul 1999, c. I, s. 38-39. 
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yardım etmedin,” diyerek hepsi sana sıkı sıkıya sarılır ve sen de �a�ırır kalırsın. Öyle olur ki 

ömrün boyunca mü�terek çalı�tı�ın veya çalı�tırdı�ın herkesin sende hakkı olur. Ya gıybet, ya 

hıyânet veya hakâretten sende bir hakkı olur. Artık onlardan kendini kurtarmana imkân yok. 

�nsan bu arada acaba Rabbimden bir yardım gelir mi? diye dü�ünür. Tam bu sırada: 

[Bugün herkes ne kazandıysa onunla kar�ıla�acak. Bugün haksızlık yok. (Mü’min, 

40/17 )] âyet-i celîlesini duyarsın. ��te o anda ilâhî heybetten ötürü insanın kalbi yerinden 

oynar. Helâk oldu�unu anlar ve Allâh Teâlâ’nın: 

[O zâlimlerin yapacaklarından Allâh’ı gâfil zannetme sakın. O bunları ancak öyle bir 

gün için geciktiriyor ki, o gün gözler �a�kınlıktan dı�arı fırlayacaktır. Hepsi de ba�larını 

dikerek ko�acaklar. Gözleri kendilerine bile dönüp bakamayacak. Kalplerinin içi ise 

bombo�tur, insanları korkut.  (�brâhim, 14/42-44)]  buyurdu�unu hatırlar. 

Bugün insanlar hakkında dedikodu edip onların haklarını yemek seni ne kadar 

sevindirir? Fakat yarın ilâhî adalet kar�ısında oturdu�un vakit hasretin çok daha büyük olur. 

Müflis, fakir, âciz, korkak ve hakkı reddetmekte muktedir olmadı�ın hâlde hiç bir mâzeret 

göstermeden Allâh huzûrunda bu duruma dü�en ne kadar acıklıdır. ��te o vakit onların hakları 

kar�ılı�ı olarak ömür boyunca zahmet çekerek yapmı� oldu�un ibâdetlerin mükâfatları senden 

alınır ve hak sahiplerine hakları nisbetinde verilir.130 Bir hadîs-i �erîfte Rasûlullâh Efendimiz 

ashâbına �öyle sormu�tur: 

“–Müflis kimdir, biliyor musunuz?” Ashâb: 

“–Bizim aramızda müflis, parası ve malı olmayan kimsedir.” dediler. Rasûlullâh 

Efendimiz bu cevap üzerine: 

“–�üphesiz ki ümmetimin müflisi, kıyamet günü namaz, oruç ve zekât sevabıyla gelip, 

fakat �una sövüp, buna zinâ isnâd ve iftirası yapıp, �unun malını yiyip, bunun kanını döküp, 

�unu dövüp, bu sebeple iyiliklerinin sevâbı �una buna verilen ve üzerindeki kul hakları 

bitmeden sevapları biterse, hak sahiplerinin günahları kendisine yükletilip sonra da 

cehenneme atılan kimsedir.” buyurdular.131  

                                                 
130 Gazâlî, age, s. 934-935. 
131 Müslim, Birr, 59. 
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Ebû Tâlib el-Mekkî, K�tu’l-Kulûb isimli eserinde inkâr edenlerin hesâba çekilmesi ile 

ilgili iki görü �ün oldu�unu söyleyerek bu iki grubun kendilerine �u âyetleri mesned aldıklarını 

ifâde etmektedir:  

[O gün Allâh onları ça�ırarak: Benim ortaklarım olduklarını iddia ettikleriniz hani 

nerede? diyecektir. (Kasas, 28/62)] 

[O gün Allâh onları ça�ırarak: Peygamberlere ne cevap verdiniz? diyecektir. (Kasas, 

28/65)] 

Bu iki âyete göre, inkâr ehli, Tevhîde bula�tırdıkları �irk ve peygamberlerin ça�rılarına 

icâbet etmemeleri ve onları yalanlamalarından dolayı hesâba çekileceklerdir.  

�kinci grup ise, �u âyetleri delil göstererek inkârcıların günahlarından dolayı hesâba 

çekilmeyeceklerini söylerler: 

[Günahkârlardan günahları sorulmaz. (Kasas, 28/78)] 

[��te o gün insana da cine de günahı sorulmaz. (Rahman, 55/39)] 

[Suçlular, sîmâlarından tanınır, perçemlerinden ve ayaklarından yakalanırlar. 

(Rahman, 55/41)] 

Ebû Tâlib el-Mekkî, bu bilgileri verdikten sonra kendi görü�ünü �u sözlerle ifâde eder: 

“Onların (inkârcılar) amellerinden dolayı hesâba çekilmeyeceklerini dü�ünüyoruz. 

Hesâba çekme, ancak aralarında belli bir muâmele ve hukuk bulunan iki tarafın fiillerinden 

dolayı olabilir.”132   

Muhâsibî ise, insanın nefsini dâima kontrol altında tutması lazım geldi�ini söylemi�, 
bunun için de ki�inin dâima ölece�ini ve sonrasında Cenâb-ı Hakk’ın huzûruna çıkaca�ını 

aklından hiç çıkarmaması gerekti�ini vurgulamı�tır. �nsan ne zaman ölece�ini bilemez. Bunun 

içindir ki her an buna hazır bir vaziyette bulunması zarûrîdir. Nitekim kendisi �öyle bir misal 

verir: 

                                                 
132 Ebû Tâlib el-Mekkî, age, c. IV, s. 38-39.  



 32 

“Uzakta bulunan iki ki�iden birinin yarın gündüz veya ak�am ula�acak �ekilde hızlıca 

geldi�ini, di�erinin de bir ay veya bir sene sonra gelece�ini bilsen, elbette hemen gelene 

hazırlık yaparsın.”133  

Bir âyet-i kerîmede kâfirlerin dünyâda yapmı� olduklarını âhirette kar�ılarında 

gördükleri zaman “ke�ke toprak olsaydım”134 �eklinde bir pi�manlık duyacaklarını beyân 

edilmektedir.  

Mevlânâ Hazretleri de Mesnevî’sinde kâfirlerin bu sözlerine �u �ekilde i�ârî bir mânâ 

vermektedir: 

“�u yeryüzünde, �u kara toprakta Allâh’ın hilminden eser var da bu sebeple topra�a 

dökülen pislikleri yok eder. Çiçekler bitirir, meyveler verir. 

Toprak bizim pisliklerimizi örter, kar�ılı�ında bize goncalar verir, güller bitirir. 

Kâfirler, Allâh’a inanmayanlar bile görüp anlayacaklardır ki, onlar cömertlikte 

topraktan daha a�a�ıda kalmı�lardır. Varlı�ından çiçek ve meyve bitmedi�ini, hatta bütün 

temizlikleri bozup kirletmekten ba�ka bir �ey yapmadı�ını anlar da; 

Hakk’ı anlamakta, idrak etmekte ne kadar geri kalmı�ım, yazıklar olsun bana, ke�ke 

ben toprak olsaydım, der. Ke�ke topraktan yola çıkıp yükselmeseydim. Ke�ke toprak olarak 

kalsaydım da, içimde tohumlar dev�irseydim.”135 

 

2.1.2 H
�
TÂBÂT

�
’LLÂH (Cenâb-ı Hakk’ın Hitâbâtı Bölümü) 

Muâz (ra)’den gelen bir rivâyette “Cenâb-ı Hak, kıyâmette kullarına hitaben, 

kendisiyle bulu�mayı (lik�) arzu edip etmediklerini soracak ve insanlar da kendisiyle bulu�up 

kavu�mayı çok arzu ettiklerini söyleyeceklerdir. Bunun üzerine Cenâb-ı Hak «Peki öyleyse 

niçin günâha dalardınız?» sorusunu yöneltmesi üzerine insanlar da cevâben «Biz Sen’in affını 

                                                 
133 Muhâsibî, Kalb Hayatı, “er-Riâye”, Ça	layan Yayınları, 2. Baskı, �zmir 2000, s. 126-127.  
134 Nebe’, 78/40 
135 �efik Can, Konularına Göre Açıklamalı Mesnevî Tercümesi, �stanbul, Ötüken Yayınları, 1997, c. I-II, s. 
401. 
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umuyorduk.» diyeceklerdir. Cenâb-ı Hak da kullarının kendisi hakkındaki bu hüsn-i zanları 

dolayısıyla onları affedecektir.”136  Bir hadîs-i �erîfte �öyle buyrulmaktadır: 

“Kim Allâh’a kavu�mayı severse, Allâh da ona kavu�mayı sever.”137
  

Âhirette hesâbı ilk görüleceklerin; kendisine «bahadır, yi�it» denilsin diye sava�an ve 

�ehit olan; kendisine «cömert» denilsin diyerek infâk eden ve yine kendisine «âlim» denilsin 

diye ilim ö�renen ve ö�reten kimseler oldu�u zikredilmektedir.138 Bu hadîse binâen Bursevî, 

«ârif-i billâh olmayanın ilmi, ilm-i nâfi‘ de�ildir, belki nüfûs-i zâyi‘a ulûmundandır.»139 

buyurmu�lardır. Yâni ancak ârif-i billâh olanların ilmi, ilm-i nâfi‘dir.   Zîrâ ilim, nûr ve cehl 

ise aslında zulmettir. Nitekim Bursevî burada �u îzâhı yapar: 

“Herkes Hakk’a irfânı kadar ilm-i dîn ö�renip Fahr-i Âlem (sav)’in nasîhatin kabûl 

etmi� ve merâtib-i erba‘adan hissedâr olmu�tur. Hak’tan bî-haber olanlar ise zulmet-i riyâ ve 

sum‘ada kalıp âlim iseler de nûr nedir bilmemi�ler ve merâtib anlamamı�lardır.”140 

Cenâb-ı Hak insanı mükerrem bir vasıfta yaratmı� ve ona «rûhundan üfürmü�tür.» 

Fakat bu âlem bir imtihan âlemi olmak dolayısıyla insan, hayra da �erre de mütemâyildir. 

Bundan dolayı ne zaman ki gönlüne Allâh ve Rasûlullâh muhabbetini yerle�tirir ve bir a�k 

ça�layanı hâline gelirse, nefs-i emmâreden nefs-i levvâmeye oradan da dâimî bir sûrette nefis 

mertebelerini kat eder. En nihâyet Hak’da fânî olur. Cenâb-ı Hak da, hadîs-i �erîfte bildirildi�i 
üzere onun “i�iten kula�ı, gören gözü, tutan eli ve yürüyen aya�ı olur.”141   

Âyet-i kerîmede «O’nun vechini isterler.»142 buyrulmu�tur: 

el-Havâ�î el-Haseniyye ale’t-Telvîh’te bu âyet hakkında �öyle demi�tir:  
“Vech rızâ’dan mecazdır. Aralarındaki münâsebet rıza’nın vech’te (yüz’de) malum 

olu�udur. Saht (memnûniyetsizlik) de böyledir.”143   

                                                 
136 Bursevî, age, c. III, s. 108. 
137 Buhârî, Rikâk, 41; Müslim, Zikr, 14. 
138 �mâm Nevevî, age, c.VII, s. 71. 
139 Bursevî, age, c. III, s. 110. 
140 Bursevî, age, c. III, s. 110. 
141 Buhârî, Rikak, 38. 
142 En’âm, 6/52. 
143 Bursevî, age, c. III, s. 117. 
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Bursevî, di�er âyet-i kerîmede ifâde buyrulan [«��te asıl gafiller onlardır.»144] 

ifâdesindeki gâfil kimselerin, �eriatin esrârından, mârifet ve tarîkatın envârından bî-haber 

olanlar oldu�unu söyler.145    

Peygamber Efendimizden �öyle bir hadis nakledilmektedir: 

“Hak Teâlâ, kıyâmet gününde kullarından dört �eyi sorar: 

1. Ömründen, ömrünü ne yolda harcadı�ından sorar.  

2. �lminden, o ilimle nasıl amel etti�inden sorar. 

3. Bedeninden, vücûdunun ne denli belâlara müptelâ oldu�unu ve bu ilâhî emâneti 

nasıl kullandı�ını sorar. 

4. Malından sorar ki, nereden kazandı ve nereye sarf etti.”146 

Âyet-i kerîmede de her �eyin helâk olaca�ı ve sâdece Cenâb-ı Hakk’ın zâtının bâkî 

kalaca�ı ifâde edilmi�tir.147 

Bunun içindir ki insan, dâimâ kendisini hesâba çekmeli ve bir nevî «ölmeden evvel 

ölmek» sırrından hisse almaya çalı�malıdır. Nitekim öyle yaptı�ı takdirde sâhip oldu�u her 

�eyin aslında, kendisine kullanması için Cenâb-ı Hak tarafından bir süreli�ine verilmi� bir 

emânet ve lutuf oldu�unu idrâk eder ve hayatını ona göre �ekillendirir. Ayrıca Mevlânâ’nın da 

ifâde etti�i gibi nefsini yenen ledün ilmine muttalî olur. Kendisi bunu �öyle ifâde etmektedir: 

“Hakk’ın bu ledün �erbetini, ancak nefis sava�ında �ehid olan içer, her kesilen bo�az 

içmez. Bu �erbeti içmek için, “Lâ”dan yâni inkârdan kurtulmak, “Belâ”da tasdik ve îmanda 

yok olmak gerekir.”148 

Berâ -radıyallâhu anh- anlatıyor: 

“Biz Rasûlullah (sav) ile birlikte bir cenazede beraberdik. Efendimiz kabrin kenarına 

oturup a�ladılar, öyle ki (gözya�larıyla) toprak ıslandı. Sonra da:  

                                                 
144 A’râf, 7/179; Nahl, 16/108. 
145 Bursevî, age, c. III, s. 110. 
146 Tirmizî, Sıfatü’l-kıyâme, 1. 
147 Kasas, 28/88. 
148 �efik Can, age,  s. 250. 
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«–Ey karde�lerim! ��te (hepimizin ba�ına gelecek olan) �u ölüme iyi hazırlanın!» 

buyurdular.”149 Yine Peygamberimiz bir hadislerinde �öyle buyurmu�lardır: 

 “Zevkleri bıçak gibi keseni -ölümü- çok hatırlayın!”150 

�nsânü’l-uyûn adlı eserde Süleyman (as)’ın �öyle bir sözü nakledilir: 

“Ku �lar arasında ademo�luna kar�ı bayku�tan daha açık sözlü ve daha �efkatlisi 

yoktur. Bir harabeye kondu�unda der ki: Hani nerede o dünyada nimetlenenler orada çalı�ıp 

çabalayanlar. Ademo�luna yazıklar olsun! Önlerinde belalar dö�enmi� bir hâldeyken nasıl da 

uyuyorlar. Ey gafiller sefere hazırlanın.” Ve denilmi�tir ki bayku�un bulundu�u ve harrup’un 

(keçiboynuzu) yeti�ti�i yer vîrân olmaya mahkumdur. Nitekim Süleyman (as) bir gün 

mihrâbına gelip harrup bitmi� oldu�unu gördü�ünde kurb-i eceline istidlâl eylemi�tir.151 

 Abdurrahman b. Yezid, bir adamı ir�âd ederken ona �u sözleri söylemi�tir: 
“–�u an bulundu�un hâl üzerine ölmek ister misin?” 

“–Peki ölmek istedi�in hâle geçmek için bir �eyler yapıyor musun?” 

“–Peki ölümden sonra memnun kalaca�ın yerin var mı?” 

“–Ölümün âniden gelmeyece�ine dair garantin var mı?” 

Tüm bu sorulara cevap olarak «Hayır» cevabını veren muhâtabına kar�ı Abdurrahman 

b. Yezid ise �öyle buyurmu�tur: 

“–Akıllı kimsenin bu duruma razı olaca�ını hiç zannetmiyorum.” Bu kıssayı 

anlattıktan sonra Muhâsibî sözlerini �öyle bitirir: 

“–Allâh razı olsun Abdurrahman’dan. Ne do�ru söz söylemi�. Ölümün ansızın 

gelmeyece�ine dair garantisi olmayan kimse, Allâh’ın ho�una gitmeyen durumda kalmaya 

devam ediyorsa, nasıl akıllı olabilir? Sonra bu adamın tekrar dünyaya gelip Rabbi’ni râzı 

etmesi de söz konusu de�ildir. Kaçırdı�ımız fırsattan ötürü pi�man olmayalım diye Allâh bize 

bilgi vermekte ve nasihat edip uyarmaktadır. Hani ölüm anında pi�man olup tevbe ve Allâh’ın 

ho�una gitmeyen durumlardan ayrılmak için geri dönmeyi arzu edenler var ya! O zaman bize 

                                                 
149 �bn-i Mâce, Zühd, 19. 
150 Tirmizî, Zühd, 4. Ayrıca bk. Nesâî, Cenâiz, 3; �bni Mâce, Zühd, 31. 
151 Bursevî, age, c. III, s. 112. 
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cevap verilmez, içinde bulundu�umuz hasretle ba� ba�a bırakılırız. Ne pi�manlı�ımız kabul 

edilir ne de feryâdımıza kulak verilir.152 Allâh Teâlâ �öyle buyurmu�tur:  

«Nihayet onlardan (mü�riklerden) birine ölüm gelip çattı�ında: «Rabbim! der, beni 

geri gönder; Ta ki bo�a geçirdi�im dünyada iyi i� (ve hareketler) yapayım.» Hayır! Onun 

söyledi�i bu söz (bo�) laftan ibarettir. Onların gerisinde ise, yeniden dirilecekleri güne kadar 

(süren) bir berzah vardır.»153” 

Mücâhid, berzahın dünyâ ve âhiret arasında bir perde oldu�unu, ölen ki�inin kıyamet 

gününe kadar burada hesaba çekilece�ini söyler.154  

Bir insan, ölümü tefekkür hâlinde haksızlık edemez, kimseye kötülük dü�ünemez, 

elinden geldi�ince herkesin derdiyle dertlenmeye çalı�ır. Bilir ki kendisi insanlara yardım 

etti�inde âhirette Allâh Teâlâ kendisine yardım edecektir. Nitekim “Allâh, insanlara 

merhamet etmeyene rahmette bulunmaz.”155 buyrulmu�tur. Ahmed er-Rifâî Hazretleri 

Peygamber Efendimizin “Acıyanlara, Rahman olan Allâh merhamet eder. Yeryüzünde 

olanlara acıyınız. Bu sayede gökyüzünde olanlar da size acırlar.” hadîsiyle ilgili olarak �u 

bilgileri verir: 

Bu hadîs-i �erîf, Allâh’ın sayısız ve sonsuz ilmine i�âret eder. Hak ilminin gizli ve akıl 

ermez sırları bulunur. Semâ ilâhî rahmetin nüzul yeridir. Ve Rahmân olan Allâh’ın feyz ve 

bereket menbaıdır. Meleklerin dura�ıdır. O melekler, Allâh ile kulları arasındaki sırları 

ta�ırlar.  

Rızık mele�inin derûnuna Hakk’ın rahmeti konursa, kullara nasipleri bolca gelir. Hata 

ve sevapları yazan mele�in gönlüne Hakk’ın rahmeti konursa, kulun günâhı unutulur, sevabı 

yazılır. Her zaman insanla gezen mele�in gönlüne rahmet sırrı verilirse, kula yardımı çok 

olur. �efkate gelir; kulu bütün kötülüklerden esirger.  

O�lum, kullara acıma mertebesine geldi�in gün, Allâh’ın rahmetine erdi�in gündür. 

Mârifet ehlinin meclisine girdi�in an, kurtulu�a erdi�ini bilesin. Hikmet sâhibi zatlara bir �ey 

sordu�un zaman, sorunun cevâbını tam alaca�ına da inan.156  

                                                 
152 Muhâsibî, age, s. 122-123. 
153 Müminûn, 23/99-100. 
154 Muhâsibî, age. s. 123. 
155 Buhâri, Tevhid, 2, Edeb, 27; Müslim, Fedail, 66, (2319); Tirmizi, Birr, 16, (1923). 
156 Ahmed er-Rifâî, Onların Âlemi, (çev. Abdülkadir Akçiçek), Beydâ Yayınevi, �stanbul 1996, s.166-167. 
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Zünnûn anlatıyor: 

“–Bana Ma�rip tarafından birini anlattılar. Âdetimdir. Her nerede öyle bir zâtı 

duysam, hemen ziyâretine giderim. Buna da gittim. Kırk gün yanında kaldım. Bu süre içinde 

bir an dahi bo� vaktini bulup bir �ey soramadım. Çünkü Rabbinden ba�ka hiçbir �eyle me�gul 

oldu�u yoktu. Bu hâl içinde, saygıda kusur etmeden, yanında kalmaya devam ettim. Günler 

böylece geçip giderken; bir gün her nasıl olduysa bana baktı: 

«–Yolcu, nereden geldin?» dedi. Bazı hâllerimi anlatınca bana sordu: 

–Sen ö�renci misin? Âlim misin? Yoksa münâzaracı mısın? 

Kendisine bir ö�renci oldu�umu ve ilme muhtaç bir kimse oldu�umu anlattım. Bunun 

üzerine bana �öyle dedi: 

«–O hâlde, ö�rencilerin vaziyetini al, onların tavrını takın. Edepli ol. Haddini bil. 

Haddi a�acak olursan, faydalı olacak �eyler dahi senin için zararlı olmaya ba�lar. Aklı ba�ında 

olan âlimler, saflık ça�ına ermi�, irfân sahipleri do�ruluk yoluna girmi�lerdir. Ve onlar, hüzün 

vadilerini a�mı�; dünyâ ve âhiretin hayrına kavu�mu�lardır.» 

Sorularıma devam ettim. Ben sordum, o söyledi. �öyle ki: 

«–Allâh’ın rahmetine ermeni dilerim. Bana anlattıklarına bir kul ne zaman erer?» 

«–Sebepleri bıraktı�ı zaman erer.» 

«–Bu hâle nasıl varılır?» 

«–Kuvvet ve kudretten soyundu�u zaman.» 

«–�rfân sahibinin son dura�ı neresidir?» 

«–Varlı�ını tamamen Hak varlı�ında yok etti�i zaman.» 

«–Kul, sıddıklar âlemine ne zaman varır?» 

«–Nefsini bilip anladı�ı zaman.» 

«–Nefsini ne zaman bilir?» 
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«–Hakk’ın minnet ve ihsan denizinde bo�ulup gitti�i ve benlik ovalarından çıkıp, 

insanlı�ın özü üzerinde durdu�u zaman.» 

«–Bu söylediklerine bir kul nasıl erebilir?» 

«–Teklik bine�ine kavu�tu�u zaman.» 

«–Teklik bine�i nedir?» 

«–Tam kulluktur.» 

«–Tam kulluk nedir?» 

«–Allâh için i� yapmak ve O’nun bütün hükümlerine razı olmaktır.» 

Bundan sonra tavsiyelerini artırmasını ve özellikle nefsimle ilgili bir tavsiyede 

bulunması talebi ile: 

«–Benim için bir tavsiyede bulun. Biraz daha artır.» deyince �öyle dedi: 

«–Bu anlatılanlar sana yeter.»”157 

Muhammediyye nâzımı insanın bu dünyâda mâlik oldu�u �eyler olarak, yedi�ini, 

içti�ini ve giydi�ini zikreder. Bunların dı�ında kalanlar ise sûretâ ki�inin olarak görülse de 

hakîkatte vârislerinindir.158 

Muhakkak ki Allâh, insanın yaptı�ı her hayrı bilir.159 Fakat yinede âhirette kullarını 

hesâba çekecek ve onlara yapmı� oldu�u hayırları soracaktır. Lâkin kullar, «Sevdi�iniz 

�eylerden vermedikçe birr’e (iyili�e) eremezsiniz.»160 âyetinin aksine «Kendilerinin ho�larına 

gitmeyen �eyleri Allâh’a isnât ediyorlar.»161 Ki �i, ahirette bu dünyâdan gönderdi�i iyi i �leri 

yanında bulacaktır.162 Fakat bu dünyâda ki�i nefsine uyar, kibirlenir ve ölece�ini aklına 

getirmezse âhirette, yaptıklarına çok pi�man olur ve yapamadı�ı hayırlardan dolayı kendi 

kendine dövünür. Bursevî de, kendi zamanında ya�ayan hâkim, kadı ve nâiblerin Nâzım’ın 

gününden daha kötü bir durumda olduklarını �öyle beyan etmi�tir: 
                                                 
157 Ahmed er-Rufâî, age,  s.169-171. 
158 Bursevî, age, s. 113. 
159 Bakara, 2/273. 
160 Âl-i �mrân, 3/92. 
161 Nahl, 16/62. 
162 Buhârî, Zekât 9; Müslim, Zekât 67. Ayrıca bk. Buhârî, Menâkıb 25, Tevhîd, 24, 36. 
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“Emr, o hükk�m ve nüvvâb ve �üce‘ânın bizim zamanımızda hâlleri Nâzım’ın 

gününden beterdir. Zîrâ ne mâlda kesb-i helâl ve ne hâlde hüsn-i hâlleri vardır. Mâyeleri zulm 

ve taaddî ve �ürûr ve dâbbeleri bir âlây ehl-i fısk u fücûrdur. Merâti‘-i hayvâniyye çerâ-gâh ve 

�ehevât-i dünyeviyye a‘zamu’l-mek�sıd câhları iken yine ba‘zıları dâmen-i da‘vâya 

yapı�mı�lar ve medâr-ı salâh-ı dîn u dünyâ olmak zu‘muna dü�mü�lerdir heyhât!”163 

Rasûlullâh (sav) Efendimiz: 

“–Ölüp de pi�manlık duymayacak hiçbir kimse yoktur.” buyurmu�tu. 

“–Onun pi�manlı�ı nedir yâ Rasûlallâh?” diye soruldu. Efendimiz: 

“–Muhsin bir ki�i ise, bu hâlini daha fazla artırmamı� oldu�una; kötülük eden bir ki�i 
ise o kötülükten vazgeçmemi� oldu�una pi�man olacaktır.” cevâbını verdiler.164  

�nsan, hayatı boyunca kendisinde meknûz olan iki zıt kutup arasında gider gelir. Bu 

hakikat �ems sûresinde �öyle dile getirilmi�tir: 
[Güne�e ve ku�luk vaktindeki aydınlı�ına, güne�i takip etti�inde aya, onu açı�a 

çıkarttı�ında gündüze, onu örttü�ünde geceye, gökyüzüne ve onu bina edene, yere ve onu 

yapıp dö�eyene, nefse ve ona birtakım kabiliyetler verip de iyilik ve kötülüklerini ilham edene 

yemin ederim ki, nefsini kötülüklerden arındıran kurtulu�a ermi�, onu kötülüklere gömen de 

ziyân etmi�tir.]165 

Yâni insan yaratıldı�ında hayra da �erre de meyyal olarak yaratılmı�tır. Hangi tarafa 

gitmek isterse kendisine verilmi� olan cüzî irâde ile o tarafa yönelir. Ve bir tarafa 

yöneldi�inde di�er tarafı artık görmez olur. Yâni hayra yönelince hayrı artar ve �er onun 

üzerindeki tesirini kaybeder, �erre yönelince de hayır i�lerine kar�ı gev�eklik gösterir. Bu 

hakîkati Mevlânâ Hazretleri de �öyle dile getirmektedir: 

“Dünyadan, birbirine zıt, birbirine aykırı iki ses gelmektedir. Acaba, senin bu iki 

sesten hangisini kula�ın duyacak, hangisine istidâdın var? 

                                                 
163 Bursevî, age, s. 115. 
164 Tirmizî,  Zühd, 59. 
165 �ems, 91/1-10. 
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Gelen seslerden biri, Allâh’tan korkan, günahlardan sakınan ki�ileri diriltir, bir araya 

toplar! Öbür ses ise, kötü ki�ileri aldatır!166 

Bu seslerden birini kabul edince, öbürünü duymazsın bile. Çünkü seven kimse, 

sevdi�inin zıttı olan �eylere kar�ı âdetâ kör olur, sa�ır olur!167 

Bu dünyâ bir gölge gibidir. Kaçarsan kovalar, kovalarsan kaçar. Ayrıca Peygamber 

Efendimiz, bu dünyâ için «cîfe» buyurarak âhirette ümmetinin üç grup olaca�ını ve bu 

ümmetlerin çoklu�undan �ark ile garbın dolaca�ını beyân buyurur. Bu grubun biri Cenâb-ı 

Hakk’a tâatte ihlâs üzeredirler. �kinci grup riyâ ile ibâdet eder. Üçüncü grup ise dünyâlık 

maksadıyla ibâdet etmektedir. Allâh Teâlâ bunları sorguya çekerek riyâ ve dünyâlık 

maksadıyla ibâdet edenleri cehenneme yollar. Zâten âyet-i kerîmede �öyle buyrulmaktadır: 

[(Dünyada) yaptıkları da bo�a gitmi�tir; yapmakta oldukları �eyler (zaten) bâtıldır. 

Hûd, 11/16.] Cenâb-ı Hak, zâtını isteyerek ihlâs ile ibâdet edenleri ise türlü lutuf ve 

keremlerle cennetine koyar.168   

�mâm-ı Hasan, Hz. Peygamber Efendimizden nakleder ki, Rasûlullâh Efendimiz �öyle 

buyurmu�tur: 

“Kıyâmet günü nice ki�iler getirirler ki, Hak Teâlâ Hazretleri onlardan özür diler ve 

gönüllerini alır. Onlara der ki: 

�zzetim hakkı için size dünyâda bir �ey vermedim. Fakat sizin için âhirette çok 

keremler hazırladım. ��te o kul ki, dünyâda benim için size yiyecek ve içecek verdi, siz de 

gidin onlara �efaat edin. Bugün onları size ba�ı�ladım.”169 

Yine nakledilmi�tir ki, kıyâmet günü oldu�u zaman, bir ki�i getirirler. Hak Teâlâ ona 

der ki: 

“–Utanmadın, bana âsî oldun!” 

Hak Teâlâ zebânilere buyurur, onu alıp ate�e götürürler. O ki�i bir �ey söylemek için 

a�zını açar, zebâniler, söylemesin diye a�zını tutarlar. Hak Teâlâ der: 

                                                 
166 Mevlânâ, Mesnevî, (Çeviren, Veled �zbudak) Konya Büyük�ehir Bld. Kültür Yayınları, �stanbul 2004, c.4, 
Beyit no: 1622-1623; Syf: 503-504. 
167 Mevlânâ, age. c.4, 1626; Syf: 504. 
168 Bursevî, age, s. 114-115. 
169 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age,  1974, s. 553. 
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“–Niçin a�zını açtın, ey benim kulum?” 

O kul der ki: 

“–Yâ Rabbi, sen bilirsin. Benim gönlümde gizli olan sana â�ikardır. Beni rüsvâ 

eyleme.” Hak Teâlâ der: 

“–Benim meleklerim i�itsin, söyle!” O kul der ki: 

“–Yâ Rabbi, dünyâda çocuklarım bana çok cefâ eyledi. Ölüm hâlinde ehlim bana 

eziyet eyledi. Can verirken ölüm mele�i cefâ eyledi. Kabirde münker-nekir ezâ eyledi. �imdi 

de zebâniler elinde cefâ çekmekteyim. Hâlbuki ben «Benim Rabbim, bana merhamet edip 

ma�firet eyler.» derdim. Sen ise beni ate�e atmalarını buyurunca �imdi anladım ki, helâk 

olaca�ım. ��te bunun için a�zımı açıp konu�mak istedim.” O zaman Hak Teâlâ Hazretleri der 

ki: 

“Ben, kulumun hakkımdaki zannı gibiyim. O, beni andıkça ben onunla beraberim. O, 

beni içinden anarsa ben de onu içimden anarım. O, beni bir cemaat içinde anarsa, ben de onu 

daha hayırlı bir cemaat içinde anarım. O, �ayet bana bir karı� yakla�acak olursa, ben ona bir 

ar�ın yakla�ırım. E�er o, bana bir ar�ın yakla�ırsa ben ona bir kulaç yakla�ırım. Kim bana 

yürüyerek gelirse ben ona ko�arak giderim. Kim bana �irk ko�maksızın bir arz dolusu günahla 

gelse, ben de onu bir o kadar ma�firetle kar�ılarım.”170 O hâlde haydi git, cennetime gir.171 

Nitekim kulların Cenâb-ı Hakk’a kar�ı dâimâ hüsn-i zan beslemeleri gerekti�i �u âyet-

i kerîmelerle bize bildirilmektedir: 

[Derilerine: «Niçin aleyhimize �ahitlik ettiniz?» derler. Onlar da: «Her �eyi konu�turan 

Allâh, bizi de konu�turdu. �lk defa sizi O yaratmı�tır. Yine O’na döndürülüyorsunuz.» derler. 

Siz ne kulaklarınızın, ne gözlerinizin, ne de derilerinizin aleyhinize �ahitlik etmesinden 

sakınmıyordunuz, yaptıklarınızdan ço�unu Allâh’ın bilmeyece�ini sanıyordunuz. Rabbiniz 

hakkında besledi�iniz zan var ya, i�te sizi o mahvetti ve ziyana u�rayanlardan oldunuz.]172 

Bir hadîslerinde Peygamber Efendimiz �öyle buyurmu�lardır: 

                                                 
170 Buhârî, Tevhid, 15, 35; Müslim, Zikr, 2, (2675), Tevbe, 1, (2675). 
171 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 553-554. 
172 Fussilet, 41/21-23. 
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“Allâh’ım beni sana muhtaç olmakla zengin kıl!”173 Bu hadîsin açıklamasında Bursevî 

Hazretleri �unları söylemektedir: 

“Bu mak�mın tahkîki budur ki insân-ı kâmil mazharı tâmdır. Ve bu mânâya binâen 

cemî’-i esmâ yüzünden ism-i a‘zama ihtiyâç kemâlât-ı insâniyyedendir. Zîrâ sâir mahlûk�tın 

ism-i mezkûra iftik�rları kendilerine mahsûs olan ism-i cüz’î yüzünden ve isti‘dâtları 

kadardır. Pes Hakk’a ihtiyâc-ı küllî ile muhtâç olmak ayn-ı i�nâdır ki ânın fevkinde devlet 

yoktur.  Ve bu gınâya remz edip Vâsıtî (ks) hazretleri buyurur: 

«Fakir Allâh’a ihtiyaç duymaz. Et-Te’vîlâtu’n-Necmiyye’de �öyle demi�tir: Bunun 

sebebi o kimsenin O’nunla zengin olmasıdır. Bir �eyle zengin olan ona ihtiyaç duymaz.»”174 

 Bursevî bu sözün hemen akabinden, insanların bu konuda dikkatli davranmaları 

gerekti�ini çünkü bu husûsun, ayakların kaydı�ı yerlerden biri oldu�unu vurgulayarak 

�eyhinin kendisine hitâben söylemi� oldu�u �u sözlere yer verir: 

“Ey Hakkı! Hakk’a tâlip ol! Hakk’ın matlûbu olma! Ey Hakkı! Tamamen yok ol! 

Bu durumda tamamen var olursun. Ey Hakkı! Her fakirli�in aslı olan bir fakirlikle 

fakir ol! Asla onun aslı yoktur. Öyle bir zenginlikle zengin olursun ki o her zenginli�in aslıdır. 

Onun asla, bir aslı yoktur.”  

Ârif ve fakîr olan kimseye her �ey ihtiyaç duyar ve o asla herhangi bir �eye ihtiyaç 

duymaz. Çünkü her �ey onun indindedir. Mevcud olan kaybolmaz, hazır bulunan talep 

edilmez ve maksûd olmaz.175 Bu sözlerden sonra Peygamber Efendimizin �u hadîsi ayrı bir 

anlam ifâde etmektedir: 

“Fakirlik benim fahrımdır. Ben onunla iftihar ederim.”176 

Bursevî, insân-ı kâmili ûd a�acına benzetmi�tir ki bu a�aç kırk yıl toprak altında 

kaldıktan sonra gün yüzüne çıkar ve çok ho� bir râyihası vardır. �nsan da, bir mür�idin elinde 

                                                 
173 Bâkıllânî, 

�
‘câzü’l-Kur’ân, s. 107. 

174 Bursevî, age, s. 116. 
175 Bursevî, age, s. 116. 
176 �bn Hacer, bu hadîsin bâtıl ve mevzû‘ oldu	unu söyler. Bu söz hakkındaki de	erlendirme için bkz. Aclûnî, 
Ke�fü’l-Hafâ, c. II, s. 87, Hadis no: 1835. 
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kırk yıl riyâzette bulunup nefisle mücâdeleden sonra insân-ı kâmil’in kemâl-i hakîkıyyesine 

ula�abilir.177 

Kutup, lügatte de�irmen ta�ının ortasında bulunan i�e verilen addır. Tasavvuf 

ıstılahında bazen ibâdet ve ahlâk konularında en üstün ki�i anlamınadır. Tevekkül ve 

teslimiyet kutbu gibi. Bazen en büyük velî ve ricâlin ba�ı, Allâh’ın izniyle kâinatta tasarruf 

sahibi ki�i demektir. Bu anlamda her devirde kutub bir tanedir. Bir de Hz. Peygamber için 

kutub denildi�i vâriddir. �bn Arabî bu kavramı “hakîkat-i Muhammediyye” anlamında 

kullanmı�tır.178 Nitekim bir hadîste �öyle buyrulmu�tur: 

“Bu ümmetin içinde �brâhim tabiatı üzere kırk, Mûsâ tabiatı üzere yedi, Îsâ tabiatı 

üzere üç ve Muhammed fıtratı üzere bir ki�i bulunur. Bunlar derecelerine göre halkın efendisi 

sayılır.”179 Bu hadiste ifâde buyrulan Muhammed fıtratı üzere olan ki�i mazhar-ı tâmdır ve 

insân-ı kâmili sembolize etmektedir. 

Çünkü �nsân-ı kâmil, tarîk-ı tasfiye ile mebdee rücû‘ ettikleri ve kendi mevhûm olan 

varlıklarından fânî oldukları cihetle sâir insanlardan bu kemâl ile mümtâz olmu�lardır.180  

�nsân-ı kâmil’in bu âlemin özü oldu�u husûsunda �brâhim Hakkı Hazretleri, 

Mârifetnâme isimli eserinde �unları söylemektedir: 

“Ey Aziz! Marifet ehli diyorlar ki: 

Dokuz felek ve üç unsur toplam 12 perde, hurma çekirde�inde bulunan etli kısım gibi 

toprak noktasını her yandan sarmı�lardır. Bu 12 kat perde, topra�ın elbisesi gibidirler. Kıymet 

itibariyle toprak onlardan hem üstün ve hem kıymetlidir. Toprak maden ve bitkiye, bitki de 

hayvana örtü ve elbise olmu�tur. Hayvan, insan vücudunun, vücut kalbin elbisesi olup, 

insanın kalbi de Allâh’ı bilmenin ve tanımanın yeri ve sevginin temelidir. Demek oluyor ki, 

cihanın özü Allâh’ı bilen ve tanıyan insandır. 

Bu kâmil insanın ne derece �an sahibi oldu�unu, ne derece büyük oldu�unu bir kez 

dü�ünsene. O �anlı ve kâmil insan 15 kat elbise giymi�, �eriat sanca�ı ve sevgi tacıyla 

yaratıklar içinde en büyük sultan olmu�tur. Zîrâ bütün kâinat ona yardımcı ve hizmetçi 

                                                 
177 Bursevî, age, s. 112. 
178 Ebû Nasr Serrâc Tûsî, el-Lümâ, (H. Kâmil Yılmaz) Altınoluk Yayınları, �stanbul 1996, s. 542. 
179 Aclûnî, Ke�fu’l-Hafâ, I, 24. 
180 A. Avni Konuk, age, c. 1, s. 113. 
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kılınmı�tır. �eriat, onun �ahsında kemâle ermi�tir. Onun sözleri de güzel, i�leri de güzel, 

ahlâkı da güzeldir. Çünkü o, Rasûlullâh (sav) Efendimiz’in: 

«�eriat sözlerim, tarikat hareketlerim, hakikat de ahvalimdir.»181 hadisine uymu�lardır. 

Demek oluyor ki, hadiste geçen bu üç alâmet kimde var ise o, hem mü’min, hem ârif 

ve hem de kâmil bir insandır. Alâmetlerin ikisi bulunursa mü’min ve âriftir. Bir tanesi var 

olursa mü’min ve gafil, hiçbiri olmazsa bilgisiz ve cahildir. Alem bir insan olarak kabul 

edilmi�, onun nurlu kalbi de insan-ı kâmil olmu�tur.182 

�nsanın eliyle kazandı�ından ba�kası yoktur.183 Bu yüzdendir ki âyet-i kerîmede 

bildirilen [(Dünyada) yaptıkları da bo�a gitmi�tir.184] ifâdesi onların (kâfirlerin) amellerinde 

muhlis olmadıkları anlamına gelmektedir. Nitekim âyetin devâmında [Yapmakta oldukları 

�eyler (zaten) bâtıldır.185] buyrulmu�tur. Çünkü nefsi’l-emr riyâ ve sum‘a ve gayri yüzden 

ettikleri a‘mâl nâçîzdir.186 

Bundan dolayı zulüm eden kadılar cehenneme gidecek ve adil olan âlimler ise cennete 

gireceklerdir.187 Yine kıyâmette herkes ameline göre bir ayrıma tâbî tutulacaktır. Onun içindir 

ki amelsiz âlim ile câhil aynı yerde olacaktır.188  

Nitekim �mam Sehâvî’nin el-Mak�sıdü’l-Hasene’sinde yer alan bir hadîs-i �erîf 

�öyledir189: 

Kadılar üç kısımdır. �kisi cehennemde biri cennettedir. Bir kadı bildi�i hâlde haksızlık 

yapar, yanlı� hüküm verir bu cehennemdedir. Bir kadı da bilmedi�i hâlde hüküm verir 

dolayısıyla da insanların haklarını ellerinden alır bu da cehennemdedir. Bir kadı da hak ile, 

adalet ile hüküm verir bu ise cennettedir.190 

                                                 
181 Aclûnî, Ke�fu’l-Hafâ, c. II, 4. Hadis No: 1532. 
182 Erzurumlu �brahim Hakkı, age, s. 213. 
183 Necm, 53/39. 
184  Hûd, 11/16. 
185 Hûd, 11/16. 
186 Bursevî, age, s. 117. 
187 Bursevî, age, s. 117. 
188 Bursevî, age, s. 118. 
189 Bursevî, age, s. 118. 
190 Bkz. Farklı lafızlarla: Hâkim, IV, 101-102. 
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Âhirette iyi netice sâdece Allâh’tan hakkıyla korkup günahtan sakınanların 

olacaktır.191  

 

2.1.3. HESAP VE AZAP OLUNMAYANLAR  

Muhammediyye nâzımı, cennete, hesâba çekilmeksizin ve azâp olunmaksızın girenleri 

anlattı�ı bu bölüme “yetmi� bin ki�inin hesapsız cennete girece�ini” ve bunun yanında bu 

yetmi� bin ki�inin her biriyle tekrar yetmi� bin ki�inin daha cennete girece�ine dâir 

Peygamber Efendimizden gelen bir rivâyetle ba�lamı� daha sonra di�er rivâyetlerle de konuyu 

geni�letmi�tir.192 Nitekim Efendimiz �öyle buyurmu�tur: 

“Geçmi� ümmetler bana gösterildi. Peygamber gördüm, yanında üç be� ki�ilik küçük 

bir grup vardı. Peygamber gördüm, yanında bir iki ki�i bulunuyordu. Ve peygamber gördüm, 

yanında kimsecikler yoktu. Bu arada önüme büyük bir kalabalık çıktı. Kendi ümmetim 

sandım. Bana; «Bunlar Mûsâ’nın ümmetidir, Sen ufka bak!» dediler. Baktım, çok büyük bir 

karaltı gördüm. «��te bunlar Sen’in ümmetindir. �çlerinden hesapsız ve azapsız cennete 

girecek yetmi� bin ki�i vardır.» dediler.” Hadîsin devâmında bu yetmi� bin ki�inin “büyü 

yapmayan, yaptırmayan, u�ursuzlu�a inanmayan ve Rablerine tevekkül eden kimseler.” 

oldu�u ifâde edilmi�tir.193  

Seyyid �erif Cürcânî yukarıda ifâde edilen yetmi� bin ifâdesi hakkında �unları 

söylemi�tir: 
“−Yetmi� binden murâd çokluk ifâde etmektir. Belki de Muhammed ümmetinden daha 

pek çok ki�iler hesapsız ve azapsız olarak cennete girerler. Nitekim Rasûl-i Ekrem, Veda 

Haccında dedi ki: 

«−Ey Âdemo�ulları, be� vakit namazınızı kılın. Ramazan ayını oruçlu geçirin. Hacca 

gidin ve malınızın zekâtını verin. Nefsinizi arıtmak için gönül ho�nutlu�u ile verin. Ondan 

                                                 
191 A’râf, 7/128. 
192 Bursevî, age, s. 121. 
193 Müslim, Îmân, 374; Buhârî, Rikâk, 50. 
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sonra gidin, Rabbinizin cennetine hesapsız ve azapsız girin.»”194 Bunların yüzlerinin nûru 

ayın on dördünden daha parlak olacaktır.195 

Yine bir rivâyette âlim ve zâhitlerin bir araya toplanaca�ını ve zâhitlerin âlimlerden 

önce hesap sorulmaksızın cennete gidecekleri beyân edilmi�tir. Bursevî’nin ifâdesiyle 

buradaki zâhitler, amel-i �er’îleri olan fakat hâl sâhibi ve ir�âd ehli olmayan âbidlerdir. 

Âlimlerin geri bırakılmalarında ise bir hikmet gizlidir ki o da �udur: 

Onlar, dünyâda Allâh’ın rızâsını kazanmak için ilim ö�renmi� ve bu ilmi insanlara 

ö�retmeye azmederek �slâm’ı gönüllerde tesis etmeye çalı�mı� olmalarından dolayı Cenâb-ı 

Hak, onlara sevdiklerini de alarak cennete girmeleri için �efaat yetkisi verecektir.196   

Bu hâdise Envârü’l-Â�ıkîn’de �öyle anlatılmaktadır: 

Nakledilir ki, Peygamber (sav) Efendimiz �öyle dedi: 

“–Kıyamette türlü türlü hasretler ve hâller vardır.” Sordular: 

“–Yâ Rasûlullâh, o hasretten kurtulmanın çaresi nedir?” Peygamberimiz buyurdular 

ki: 

“–Âlimlerin ete�ine yapı�ın. Hak Teâlâ Hazretleri, âlimleri ve zahitleri bir araya 

toplar. Miskden bir yer üzerinde otururlar. Ondan sonra münâdî nida edip zahitlere der ki: 

“–Gidin, siz cennete girin.” 

Zahidler gidip cennete girer, âlimler kalırlar. Ondan sonra münâdî �öyle nidâ eder: 

“–Ey âlimler! Ben sizi hapseylemedim, fakat zahidleri nefisleriyle me�gul eyledim, 

tekrar nefislerinden kurtardım. Siz ise halkla me�gul oldunuz ve onlara ilim ö�rettiniz. Gidin, 

dostlarınızı cennete koyun.”  

Âlimler de, Allâh’ın izniyle, dostlarını alır, onlarla beraber cennete girerler.197 

                                                 
194 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 556. 
195 Bursevî, age, s. 121. 
196 Bursevî, age, s. 121. 
197 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 558. 
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Bu ifâdeler de gösteriyor ki âlim ile âbid arasında fark vardır. Çünkü âlim bir nevî 

Hakk’ın halîfesi ve halkın mür�ididir. “Sizin en hayırlılarınız, Kur’ân’ı ö�renen ve 

ö�retenlerinizdir.”198 sırrına mazhardır.199 

Allâh Teâlâ’nın Tevrat’ta �öyle buyurmu� olması da bunu îzâh eder mâhiyettedir:  

“Ey Mûsâ! Hikmetin kadrini ta‘zim et. Çünkü Ben azaplandıraca�ım kimsenin kalbine 

hikmeti koymam.”200  

Buradaki hikmeti de Bursevî, “ilim” olarak anlamı�tır.201 

Cenâb-ı Hak Kur’ân-ı Kerîm’de kendisine bir halîfe yarataca�ını202 ifâde buyurmu� ve 

ona bilmedi�i isimleri ö�retmi�tir.203 Ve insanlar için kendi nefislerinde âyetler vardır.204 

Bunun içindir ki “nefsini bilen, Rabbini bilir”205 buyrulmu�tur. Ve yine âyet-i kerîmede: 

[…Allâh’tan ittik� ederseniz, Allâh size bilmedi�inizi ö�retir…] buyrulmaktadır.206 

Bu ifâdelerden �unu anlamamız mümkündür ki bizler Cenâb-ı Hak’tan lâyıkıyla ittik� edersek 

bize bilmedi�imiz hakikatleri ö�retecektir ve bunun bir netîcesi olarak da gönülde olu�an 

hikmet meyvelerinden dolayı insan mârifetullâh’a yol almaya ba�layacaktır. Ebedî olan âhiret 

yurdu ise takvâ sahiplerinindir.207    

Yine bir kısım insanlar, herkesin hesâba çekilece�i bir zamanda nurdan minberler 

üzerinde hiçbir korku ve keder ya�amaksızın oturacaklardır. Bursevî’nin ifâdesine göre bunlar 

mârifetullâh sâhibi kimselerdir ki hakîkî irfan sâhipleridir.208 Kur’ân-ı Kerîm’de de bazı 

insanların herhangi bir korku duymayacakları �u âyetlerle ifâde buyrulmu�tur: 

[Dedik ki: Hepiniz cennetten inin! E�er benden size bir hidâyet gelir de her kim 

hidayetime tâbi olursa onlar için herhangi bir korku yoktur ve onlar üzüntü çekmezler. 

(Bakara, 2/38)] 

                                                 
198 Buhârî, Fezâilü’l-Kur’ân, 21. 
199 Bursevî, age, s. 122. 
200 Bursevî, age, s. 135. 
201 Bursevî, age, s. 122. 
202 Bakara, 2/30. 
203 Bakara, 2/31. 
204 Zâriyât, 51/21. 
205 Aclûnî, Ke�fü’l-Hafâ, c. II, s. 262. Hadis No: 2532. 
206 Bakara, 2/282. 
207 Kasas, 28/83. 
208 Bursevî, age, s. 122. 



 48 

[�üphesiz îmân edenler; yahudiler, hıristiyanlar ve sâbiîler; Allâh’a ve âhiret gününe 

hakkıyla inanıp sâlih amel i�leyenler için Rableri katında mükâfatlar vardır. Onlar için 

herhangi bir korku yoktur. Onlar üzüntü çekmeyeceklerdir. (Bakara, 2/62)] 

[Bilakis, kim muhsin olarak yüzünü Allâh’a döndürürse (Allâh’a hakkıyla kulluk 

ederse) onun ecri Rabbi katındadır. Öyleleri için ne bir korku vardır, ne de üzüntü çekerler. 

(Bakara, 2/112)]209 

Enes (ra)’den gelen bir rivâyete göre, oruç tutanlar a�ızları misk gibi koktu�u hâlde 

gelirler ve herkes hesap ve sorguda oldukları hâlde onlar, orada ikrâm olunurlar. Çünkü onlar 

oruç tutarken sâdece maddî anlamda de�il bilakis mânevî anlamda da oruç tutmu�, sabretmi�, 
ömürlerini ve mallarını dünyâda iken isrâf etmemi� kimselerdir.210  

Nitekim âyet-i kerîmede �öyle buyrulmu�tur: 

[Yalnız sabredenlere, mükâfatları hesapsız ödenecektir. (Zümer, 39/10)] 

Ramazan ayının dı�ında Recep ve �aban ayında da oruç tutanlar hesapsız cennete 

gideceklerdir.211 Yalnız bu oruç da yukarıda ifâde edildi�i üzere Hakk’ın rızâsı do�rultusunda 

îfâ edilmi�, mideye oruç tutturulmakla berâber bedenin tüm âzâlarına da oruç tutturulmu� 
olması lazım gelmektedir.  

Nitekim neticede lutfu ve keremi bol olan Cenâb-ı Hak oruç ayına hürmet edenleri 

Rasûlullâh Efendimiz ile kom�u eyleyecektir.212  

Bunun yanında Kur’ân-ı Kerîm’de, kendisini okuyan, anlayan ve netîcede Kur’ân 

ahlâkına bürünenler için �efaat edecektir. Çünkü bizler için en mükemmel bir örnek213 olan 

Peygamber Efendimizin ahlâkı, Hazret-i Âi�e vâlidemizin ifâde etti�i gibi “Kur’ân’dan 

ibâretti.”214 Bunun içindir ki bizler Rasûlullâh Efendimiz’e duydu�umuz muhabbet kadar 

onunla aynîle�ebilir yâni ahlâkıyla ahlâklanma yolunda ilerleyebiliriz. Netîcede Kur’ân-ı 

Kerîmin hakîkatlerini anlamada mesâfe kat ederiz.  

                                                 
209 Di	erleri için bkz: Bakara, 2/262, 274; Mâide, 5/69; En’âm, 6/48; A’râf, 7/35; Yûnus, 10/62; Zuhruf, 43/69; 
Ahk�f, 46/13. 
210 Bursevî, age, s. 121. 
211 Bursevî, age, s. 124. 
212 Bursevî, age, s. 124. 
213 Ahzâb, 33/21. 
214 Müslim, Müsâfirîn, 139. 
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Mevlânâ’nın �öyle bir ifâdesi vardır: 

“Allâh’ın kitabı dört esas üzerine kurulmu�tur: �bâre, i�âret, latifeler ve hakîkatler. 

�bâre, avam içindir; i�âret, haslar içindir; latifeler veliler ve hakîkatler de Peygamberler 

içindir.”215 Bunun içindir ki insan, muhabbet duydu�u ölçüde Kur’ân-ı Kerîm’in ince 

nüktelerini ve derin mânâlarını anlamaya ba�layacaktır. Çünkü Cenâb-ı Hak, âyet-i kerîmede 

«Siz ittikâ ederseniz, Allâh (sizlere) bilmedi�inizi ö�retir.»216 buyurmaktadır. Bursevî, 

Kur’ân’ın �efaatine nâil olabilmek için her dâim onunla amel etmek lâzım geldi�ini de �u 

sözleriyle ifâde eder: 

Mücerret ilme aldanma sakın hâ 

Gece gündüz amelden olma tenhâ 

Oku Kur’ân’ı tut hükmünü �âhâ 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

�
efâat ister isen rûz-i mah�er 

Uyup Kur’ân’a hayr et eyleme �er 

Olur hep ehl-i Kur’ân çün mübe��er 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Okuyup tutmasan Kur’ân’ı Hakkı 

Mak�m-ı vaslın olmazsın ehakkı 

Muhakkak çün ameldir müstehakkı 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Peygamberimizden �öyle bir hadis nakledilmi�tir: 
“–Kıyamet gününde benim ümmetimin fakirlerinin yüzleri ay gibi parlar. Kıyamet 

yerine, ellerinde nurdan kadehler oldu�u hâlde gelirler ve nurdan minberler üstüne otururlar. 

Gönülleri sevinç içinde olur. Halk hesap verirken onlara bakarak: 

“–Acaba bunlar melekler mi, yoksa peygamberler midir?” derler. Onlar da derler ki: 

“–Biz, Muhammed ümmetinin fakirleriyiz.” Melekler onlara sorar: 

“–Hangi amelinizden dolayı Hak Teâlâ Hazretleri, sizlere bu dereceleri verdi?” 

                                                 
215 Ahmet Eflâkî, Âriflerin Menkıbeleri, (çev: Tahsin Yazıcı), Hürriyet Yayınları, �stanbul 1973,  c.1, s. 389. 
216 Bakara, 2/282. 
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O fakirler der ki: 

“–Bizim amelimiz çok de�ildir. Belki be� vakit namazı gözetir, hiç terk etmezdik. 

Muhammed Mustafâ (sav) adını i�itince de O’nun muhabbetinden a�lardık. Allâh’a �ükredip 

fakra sabrederdik. Hak Teâlâ Hazretleri bize ne verdiyse hepsi iki �ey içindir:  

Biri, dünyayı terk etti�imiz için... Di�eri de Muhammed Mustafâ (sav)’i çok 

sevdi�imiz için...217 

Sözü esrâr mahzeni, özü ahlâk mâdeni218 olan Efendimiz yine bir hadislerinde nice 

kavimlerin mah�er yerine getirilece�ini ve bunlardan bir kısmının yüzlerinin nûr gibi 

parladı�ını ve bu kimselerin inciden minberler üzerinde oturduklarını219 ifâde eder. Bunlar o 

kimselerdir ki Cenâb-ı Hakk’ın rızâsını kazanmak maksadıyla uzak yerlerden gelerek bir 

yerde bulu�ur ve gece gündüz Hakk’ı zikrederlerdi.220 Bursevî bunlar hakkında �unları söyler: 

“Yâni zikrolunan tâife-i celîlenin birbirleriyle sohbetten murâtları cem‘iyyet-i dil ile 

rızâen lillâh zikrullâh eyleyip deryâ-yı �ühûd-i Hakk’a gark olmaktır. Yoksa garz-ı nefsânî ve 

mulâhaza-i dünyeviyye de�ildir. Bu kelâmda ashâb-ı kirâmın hâline tenbîh ve onlara bu 

hususta mütâba‘at eyleyen havâs-ı nâsın �ân-ı âlîlerine i�âret vardır. Nitekim etrâf-ı âlemde 

fukarâ-yı nâs �edd-i rahl edip mür�id-i hakîkî kapısına gelirler ve birbirleriyle hakk�nî 

sohbetler kılarlar. �öyle ki ecânib, onların yanında ek�ribinde ehabb olur ve a�yâr iken yâr 

olup rütbe-i râz-dâr bulur.”221 Bunun pe�inden de Bursevî, Cenâb-ı Hakk’a �u �ekilde ilticâ 

eder: 

Yâ Rab bizi ihvân-ı safâya nüdemâ kıl 

Her vechile süllâk-ı tarîke kudemâ kıl 

Abdullâh bin Revâha (ra), ashâb-ı kirâmdan biriyle kar�ıla�tı�ı zaman:  

“–Gel (karde�im!) Allâh için bir müddet oturup Rabbimize îmânımızı tâze-leyelim 

(O’nu zikredelim).” derdi.  

Bunun ne demek oldu�unu anlayamayan bir sahâbî, gidip durumu Hazret-i 

Peygamber’e anlattı�ında, Efendimiz (sav) de ona: 
                                                 
217 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 560; Bursevî, age, s. 123. 
218 Bursevî, age, s. 127. 
219 Tirmizî, Zühd, 53/2390. 
220 Bursevî, age, s. 127-128. 
221 Bursevî, age, s. 129-130. 
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“–Allâh, Abdullâh bin Revâha’ya rahmet etsin. O, meleklerin medhetti�i (zikir) 

meclislerini çok sever.” kar�ılı�ını vermi�tir.222 Nitekim âyette de ifâde buyruldu�u gibi 

kalbler ancak Allâh’ın zikriyle huzur bulur.223 

Yine nakledilir ki, Peygamberimiz �öyle buyurmu�tur: 

“–Kıyamet günü oldu�u zaman dört türlü kavim, miskden, çok güzel bir tepe üzerinde 

olurlar. Onlara hesap ve azab da olmaz. Bunlar �u ki�ilerdir: 

1.  Hakk’ın rızası için Kur’ân okuyan kimse. 

2. Hâlis itikadı olan ümmî. 

3. Hakk’ın rızâsı için ezan okuyup halkı mescide davet eden müezzin. 

4. O dü�kün ki�i ki, dünyada hasta oldu ve sabreyledi...”224 

Yine Yazıcıo�lu, kanlarını Hak yolunda dökenlerin de kılıçları omuzlarında oldu�u 

hâlde ve �ecaat ve mehâbetli bir �ekilde bâd-ı sabâ rüzgarı gibi hesap görmeden ve azâba 

u�ramadan cennete girece�ini belirtmi�tir.225 Ayrıca deniz kenarında vatanı savunmak için 

bekleyip �ehit olanların da hesapsız bir �ekilde cennete girece�ine atıf yaparak Cenâb-ı 

Hakk’a �öyle yalvarır: 

�lâhî biz kulun dahî Gelibolu’da olurduk 

Deniz katında beklerdik firenkten kal’a ve âfâk  

��imiz ceng idi ekser çü heftâd u du milletle  

Verirdik ba�ı yolunda ederdik mâlımız infâk  

Hudâvendâ Hudâvendâ bu biz kullara da lûtf et  

Hesâb etme azâb etme kocalım biz dahî a‘nâk226 

Peygamber Efendimiz bir hadîslerinde, “Yâ Rabbi! Bana e�yânın hakîkatini göster.”227 

buyurmu�tur. Yazıcıo�lu’da Cenâb-ı Hakk’a ilticâ ederek �unları söylemektedir: 

                                                 
222 Ahmed, Müsned, III, 265. 
223 Ra‘d, 13/28. 
224 Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 562. 
225 Bursevî, age, s. 128. 
226 Bursevî, age, s. 128. 
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Nazar kıl sırr-ı vahdetten tecellî kıl hüviyyetden  

Hicâbımız gider gözden meded kıl bize et i�fâk228 

Bursevî, buradaki sırr-ı vahdetten maksadın kesret oldu�unu beyânla, nesep ve 

izâfetten kat‘ı nazar tecellî eyleyen mânâdır demi�tir. Hüviyyet ise, taayyün itibâriyle olan 

zâttır.229 Ve her mertebe ve taayyün esmâ-i ilâhiyyeden bir ismin mazharıdır.230  

Yûnus Emre’nin bir �iirinde: 

Sûfîlere sohbet gerek 

Âhîlere âhret gerek 

Mecnun’lara Leylâ gerek 

Bana seni gerek seni231 

buyurdu�u gibi Yazıcıo�lu da �öyle demektedir: 

Avâmına nevâlin ver havassına cemâlin ver  

Ehassına visâlin ver çü bunlardır sana u��âk232 

Bursevî burada �unları söyler: 

Vuslat makâmı kurbda olur. Ve vusûlün üstünde husûl vardır. Ve husûl bir mertebedir 

ki onun fevkinde bir mertebe yoktur. Onun zevkini ise çok az ki�i idrâk etmi�tir.233 Nitekim 

vuslat (ittisal), kalplerin mükâ�efe, sırların mü�âhede mak�mına ermesidir.234  

Kalpler sırları mü�âhede etmeye ba�ladı�ında, yâni e�yânın hakîkati tam mânâsıyla 

görüldü�ünde insan, hakîkatleri görmeye ba�lar. Kendisinin nasıl bir hîç’likle muttasıf 

oldu�unu ve her �eyin sâdece “O” oldu�unu idrâk eder. Çünkü bu âlem Cenâb-ı Hakk’ın 

cemâlî sıfatlarının bir me�heridir. Yâni bu âlem, somut bir sûrette kuvveden fiile çıkmı� olan 

ilâhî isimlerin tümünün toplamından ibârettir.235 Netîcede Hak’ta yok olmak anlamına da 

                                                                                                                                                      
227 A. Avni Konuk, age,  c. 3, s. 98. 
228 Bursevî, age, s. 128. 
229 Bursevî, age, s. 131. 
230 A. Avni Konuk, age, c. 1, s. 113. 
231 Abdurrahman Güzel-Mustafa Tatçı, Yûnus Emre, Hayâtı, Eserleri ve 
iirlerinden Seçmeler, Semih Ofset 
Matbaacılık, Ankara, 1991, s. 114 
232 Bursevî, age, s. 128. 
233 Bursevî, age, s. 131. 
234 Sühreverdî, Tasavvufun Esasları (Avârifu’l-Maârif), Erkam Yayınları, �stanbul 1989, s. 641. 
235 Toshihiko �zutsu, 

�
bn Arabî’nin Fusûs’undaki Anahtar Kavramlar, (çev: Ahmet Yüksel Özemre), Kaknüs 

Yayıncılık, �stanbul 1999, s. 143. 
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gelen fenâ mak�mına ula�an insan, daha sonra sâdece Hak ile berâber olarak bak� mak�mına 

ula�ır.236 Sonunda da görmek ve kavu�mak anlamına gelen lik� hâsıl olur. Nitekim Yazıcıo�lu 

bunu �u beytiyle ifâde eder: 

Dahî �ol kim fenâ buldu fenâdan son bak� buldu  

Bak�dan son lik� buldu seni sevdi ale’l-ıtlâk  

Cenâb-ı Hakk’a intisap Fahr-i Âlem vâsıtasıyladır. Nitekim âyet-i kerîmede: 

[Kim Rasûl’e itaat ederse, Allâh’a itaat etmi� olur. (Nisâ, 4/80)] ve [(Rasûlüm!) De ki: 

E�er Allâh’ı seviyorsanız bana uyunuz ki Allâh da sizi sevsin ve günahlarınızı ba�ı�lasın. 

Allâh son derece ba�ı�layıcı ve esirgeyicidir. (Âl-i �mrân, 31)] buyurmaktadır.  

Yazıcıo�lu bu bölümde son olarak mü’minlerin bülû�a ermemi� çocuklarının da 

cennete hesap ve azap olmaksızın gireceklerini beyân eder. Hattâ bunların, cennete anne ve 

babaları olmaksızın girmeyerek a�layacakları ve netîcede de anne ve babalarını da alıp 

cennete girecekleri ifâde edilmektedir.237 

 

2.1.4. CEHENNEM VE CEHENNEM EHL
�
  

�slâm bilginleri Cehennem’in, “derin kuyu; hayırsız, u�ursuz” anlamına gelen ve 

Arapça asıllı bir kelime oldu�unu ileri sürmektedirler. Lâkin dil âlimleri bu konuda tereddüt 

etmi�lerdir.238 

 Ehl-i sünnet’e göre cennet ve cehennem �u anda mahlûk ve mevcuttur. Sâdece 

mûtezile farklı bir görü� ortaya koymu�tur. Onların ekserîsi, cennet ve cehennemin, amellerin 

kar�ılıklarının görülece�i kıyâmet günü yaratılacaklarını söylemektedirler.239  

Sûfîler, cennet ve cehennemin ebedî oldu�una, hâlen yaratılmı� olduklarına, sona 

ermeden ve yok olmadan ebediyen var olacaklarına, aynı �ekilde içindekilerin de orada kalıcı 

                                                 
236 Sühreverdî, age, s. 647. 
237 Bursevî, age, s. 129; Yazıcıo	lu Ahmet Bican, age, s. 561. 
238 Ömer Faruk Harman, “Cehennem”, D

�
A, c. VII, s. 225. bkz. Lisânü’l-‘Arab, “cehennem” md. 

239 Taftazânî, Kelâm ilmi ve 
�
slâm Akâidi, (haz. Süleyman Uluda	), Dergah Yayınları, �stanbul 1991, s. 258.  
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olduklarına, cennete girenlerin bitip tükenmeyen bir nimet içerisinde bulunacakları gibi, 

cehennemi hak edenlerin de kesintisiz bir azâp içinde bulunacaklarına inanırlar.240 

Kur’ân-ı Kerîm’de “cehennem”, yetmi� yedi âyette zikredilmektedir.241 Bu âyetlerde 

cehennem, herhangi bir sözlük anlamı ta�ımaktan çok kâfirlerin, münâfıkların, zâlimlerin, 

gerçe�e boyun e�meyenlerin azap görecekleri yer olarak tasvir edilmi�tir.242  

Bu tasvirlerde onun yapısından çok i�leyi�i, yâni azap türleri üzerinde durulmu�tur. 

Ancak münâfıkların cehennemin en a�a�ı tabakasında olaca�ını243 ve cehennemin yedi 

kapısının bulundu�unu244 ifâde eden âyetlerle cehennemdeki “dar mekân”dan bahseden 

âyet245 ve “derin kuyu” demek olan hâviyeden246 söz eden âyetlerde cehennemin yapısı 

hakkında bazı bilgiler verildi�i görülmektedir.247 

�slâm âlimleri arasında cehennemin yedi kapılı olu�u248 üzerinde bâzı yorumlar 

yapılmı�tır ki bunlardan biri olarak Ebü’s-Suûd Tefsîrinde �öyle geçmektedir: “Muhtemelen 

yedi kapı ile sınırlanması, helâk eden �eylerin be� duyu ile hissedilen �eylerle �ehvet ve öfke 

kuvvetlerinin gere�ine mahsus olmasındandır.”249 Bununla beraber Elmalılı, bunda di�er bir 

ihtimal vardır diyerek, bu ihtimâli �eriat dili açısından akla daha uygun bulmu�tur. Kendisi 

bunu �öyle îzâh etmektedir: 

“Cehennem kapılarının yedi olması ile cennet kapılarının sekiz olması arasında apaçık 

bir ili �ki vardır. Bundan dolayı denebilir ki, bu kapıların mükellef organlarla ilgili olması 

dü�ünülür. 

Bilindi�i gibi insanın mükellef organları sekiz tanedir: “Kalb, dil, kulak, göz, el, ayak, 

a�ız ve cinsel organ. Bunların yedisi açık, birisi gizlidir ki, o da kalbdir. Do�rudan do�ruya 

Allâh’a bakan kalp kapısı açık olursa, bu sekiz organın her biri Allâh’ın emri üzere hareket 

ederek cennete birer giri� kapısı olabilir. Ve bu �ekilde cennete sekiz kapıdan girilir. Fakat 

                                                 
240 Kelâbâzî, et-Taarruf li ehli Mezhebi’t-Tasavvuf-Do�u� Devrinde Tasavvuf, (haz. Süleyman Uluda	), 
Dergah Yayınları, �stanbul 1979, s. 88. 
241 Bkz. Ömer Özsoy ve �lhami Güler, Konularına Göre Kur’ân, Fecr Yayınevi, 2. Baskı, Ankara1997, s. 318-
331. 
242 Topalo	lu, Bekir, “Cehennem”, D

�
A, c. VII, s. 227. 

243 Nisâ, 4/ 145. 
244 Hicr, 15/44. 
245 Furkân, 25/13. 
246 K�ria, 101/9-11. 
247 Topalo	lu, Bekir, age, s. 229. 
248 Hicr, 15/44. 
249 Topalo	lu, Bekir, age, s. 229. 
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içte ruh körlenmi�, kalp kapısı kapanmı� bulunursa dı�taki yedi organın her biri cehenneme 

açılmı� birer giri� kapısı olurlar. ��te cennet kapıları sekiz oldu�u hâlde, cehennem kapılarının 

her birine ayrılmı� bir grup olmak üzere yedi olması, -Allâh daha iyi bilir ki- bu hikmetten 

dolayıdır. [Ve ona ruhumdan üfledi�im zaman.]250 ifâdesinin �erefine nâil olmakla îman ve 

marifet kapısı olan kalp, cehenneme kapalıdır. Ondan yalnız cennete girilir, Allâh’a eri�ilir. 
Kalbi açık olan kimse �eytana uymaz, Allâh’ı inkâr etmekten ve O’na isyan etmekten 

sakınır.”251 

Bir âyette cehennemin yakıtının insanlar ve ta�lar oldu�u zikredilmektedir.252 

Cehennemin ate�i ise, alevlenen, sönmeye yüz tuttukça tekrar tutu�turulan, vücûdu saran, 

tahripkar yakıcılı�ı ile bedeni pi�irip parçalayan ve iç organlara kadar nüfûz eden bir ate�tir. 
Mürselât sûresinde253 cehennem ate�inin develer ve saraylar kadar kıvılcım saçtı�ı belirtilir. 

Bir hadiste, dünya ate�inin kemiyet ve keyfiyet açısından cehennem ate�inin yetmi�te biri 

oldu�u ifâde edilmi�tir.254  Bir âyetin dolaylı,255 bir hadîsin de açık ifâdesine göre256 

cehennemin yakıcı ate�i gibi dondurucu so�u�u da bir azap türüdür.257 Nitekim Bursevî de, 

�eytanın, yaratılı�ının tersine oldu�u için daha ziyâde so�uk ile azap görece�ini ifâde 

etmi�tir.258 

Naslarda hâkim olan temaya göre insanla Allâh arasındaki aslî münasebet sevgi ve 

rahmete dayanır. Esma-i hüsnâ içinde kâinâta ve özellikle insana yönelik olanlardan sadece 

iki veya üçü kahır ve gazap ifâde etmekte, di�erleri kar�ılıklı rızâ ve muhabbet anlamını 

içermektedir. Nitekim hadîsde “Rahmetim, gazabımı geçti.” 259 buyrulmaktadır. �slâm’da 

aslolan kulun itaat etmesi, Allâh’ın dünya ve âhirette mükâfatlandırmasıdır. Ceza aslî unsur 

olmayıp kötülüklerin önlenmesi için bir tedbirdir. Mükâfat ve ceza ile ilgili çe�itli naslardan 

elde edilen sonuç �udur ki en büyük mükâfat saâdet içinde ebediyet, en büyük ceza da ıztırap 

ve yok olu�tur. Makdisî’nin de belirtti�i gibi bek�dan öte bir nimet, zıtları yeyip mahveden 

ate�ten öte bir azap yoktur.260 

                                                 
250 Hicr, 15/29. 
251 Elmalılı Hamdi Yazır, Hak Dîni Kur’ân Dili, (Sâdele�tirilmi �), Azim Da	ıtım, �stanbul, c. V, s. 212. 
252 Tahrim, 66/6. 
253 Mürselât, 77/32-33. 
254 Müslim, Cennet, 30; Tirmizî, Cehennem, 81. 
255 �nsân, 76/13. 
256 Buhârî, Bed‘ü’l-halk, 10; Tirmizî, Cehennem, 9. 
257 Topalo	lu, Bekir, age, s. 230. 
258 Bursevî, age, s. 160. 
259 Buhâri, Tevhid 15, 22, 28, 55; Müslim, Tevbe, 14. 
260 Topalo	lu, Bekir, age, s. 228. 
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Kur’ân-ı Kerîm’de cehennem tasvir edilirken ve azabından bahsedilirken cehennem 

ehlinden “soldakiler” diye bahsedilerek u�radıkları azap �öyle tasvîr edilir; 

[Birço�u da sonrakilerdendir. Soldakiler, ne yazık o soldakilere! �çlerine i�leyen bir 

ate� ve kaynar su içinde, serin ve ho� olmayan kapkara dumandan bir gölge altındadırlar. 

(Vâkıa, 56/40-44)]  

Cehennemin her tabakası belli bir gurup için ayrılmı�tır ki bunların çekecekleri azap 

da aynı de�ildir. Cehennemin birinci tabakasında günahkâr mü’minler, günahlarının kar�ılı�ı 
olarak bir müddet kaldıktan sonra buradan çıkarak cennete avdet edeceklerdir. �kinci tabakada 

Yahûdîler, üçüncü tabakada Hıristiyanlar, dördüncü tabakada Sâbiîler, be�inci tabakada ate�e 

tapan Mecûsîler, altıncı tabakada Mü�rikler ve yedinci tabakada da münâfıklar 

cezalandırılacaktır.261  

�nsan zihni her �eyi zıtlıklar sâyesinde anlayıp idrâk ederken, bu âlemde mü�âhede 

etti�i manzaralarda ufkunu geni�letmesinde mühim bir rol oynar. Bunun içindir ki Cenâb-ı 

Hak, insan zihninde cehennemle alâkalı bâzı husûsiyetleri canlandırmak için dünyâmızdan 

örnekler sunmaktadır. Meselâ cehennemdeki ate�in kıvılcımının ne kadar büyük oldu�unu 

idrâk edebilmemiz için �öyle buyurmu�tur: 

[O, saray gibi kocaman kıvılcım saçar. Her bir kıvılcım, sanki birer sarı deve gibidir. 

(Mürselât, 77/32-33)] 

Ayrıca cehennemin geni�li �inin idrakler tarafından kavranabilmesi için �öyle 

buyrulmu�tur: 

[O gün cehenneme “Doldun mu?” deriz. O da “Daha var mı?” der. (K�f, 50/30)]  

Kur’ �n’daki cehennem tasvirlerinden anla�ıldı�ına göre fizyolojik cezalardan ba�ka, 

bir de psikolojik nitelikli azap vardır. Ruhlara en �iddetli ıztırabı verecek olan bu tür azap, bu 

azâba müstahak olanların, Allâh’ı görmekten ve O’nunla konu�maktan mahrum bırakılarak 

ilahî lanete u�ratılmaları �eklinde vuk� bulacaktır.262 Böyle kimseler bütün amellerinin bo�a 

gitmesi,263  Allâh’a ortak kılınan putların kendisine ba�lananları terk etmesi,264 ahirette 

                                                 
261 Topalo	lu, Bekir, age, s. 229. 
262 Bakara, 2/161-162; Âl-i �mrân, 3/77. 
263 Bakara, 2/217, 264, 266, 276. 
264 En’âm, 6/94; Hûd, 11/21. 
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nasiplerinin olmaması,265 ahirette unutulmaları,266 yardımsız bırakılmaları,267 kovulmaları,268 

dostsuz ve yardımsız kalmaları,269 gö�ün kapılarının onlara açılmaması,270 özür beyan 

edemeyecek olmaları,271 ziyanda olmaları272 gibi psikolojik azaplarla da  cezalandırılırlar. 

Hadîs-i �erîflerde, cehennemin mâhiyeti, azâbının nasıl olaca�ı ve �iddeti hakkında �u 

bilgilere rastlanmaktadır: 

“Cibril (as) Rasûlullah (sav)’e, her zamankinden farklı bir zamanda geldi. Rasûlullâh 

(sav) onu kar�ıladı ve dedi ki: 

“–Ey Cibril! Neden yüzünün renginin de�i�mi� oldu�unu görüyorum!..” Cibril (as) 

�öyle dedi: 

“–Allâh Teâlâ, cehennemin körükleri hakkında sana bilgi vermemi emretmi� 
olmasaydı sana gelmezdim!” 

“–Ey Cibril! Öyleyse bana cehennemin vasıflarını anlat!” buyurması üzerine Cibril 

(as) cehennemi �öyle anlattı: 

“–Cenab-ı Hak, cehennemin bin yıl yakılmasını emretti. Bin yıl yakıldı, sonunda 

bembeyaz oldu. Sonra yine yakılmasını emretti. Bin yıl daha yakıldı ve kıpkırmızı oldu. Yine 

yakılmasını emir buyurdu. Bin yıl daha yakıldı ve kapkara oldu. �imdi o simsiyah ve 

kapkaranlıktır; kıvılcımları ı�ık saçmaz ve alevi de hiç sönmez.   

Seni hak üzere peygamber olarak gönderen Allâh’a yemin ederim ki, �ayet 

cehennemden i�ne deli�i büyüklü�ünde bir delik açılsa, yeryüzünde bulunanların hepsi 

tamamen ölürlerdi. 

Seni hak üzere peygamber olarak gönderen Allâh’a yemin ederim ki, cehennem 

bekçilerinden biri yeryüzündekilere görünse, yüzünün çirkinli�inden ve kokusunun a�ırlı�ı 
yüzünden dünya halkının tamamı ölürdü. 

                                                 
265 Bakara, 2/102; Âl-i �mrân, 3/77, 176. 
266 A’râf, 7/51; Câsiye, 45/34. 
267 �srâ, 17/22. 
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Seni hak üzere peygamber olarak gönderen Allâh’a yemin ederim ki, Cenab-ı Hakk’ın 

Kur’ân-ı Kerîm’de özelliklerini anlattı�ı cehennem ehline ait zincirlerden birinin halkası, 

dünyadaki da�lardan birinin üzerine bırakılsaydı, onu eritip bitirir ve yerin merkezine 

varıncaya kadar a�a�ı inerdi.” 

Bunun üzerine Rasûlullah (sav) buyurdu ki: 

“–Bu kadarı yeter ey Cibril! Yoksa kalbim parçalanacak!” 

Sonra Rasûlullah (sav) Cibril (as)’a baktı, onun a�ladı�ını görünce dedi ki: 

“–Cenab-ı Hakk’ın katında öyle bir makâmın oldu�u hâlde sen de mi a�lıyorsun?” 

“–Ben neden a�lamayayım ki! Asıl benim a�lamam gerekir. Belki Allâh Teâlâ’nın 

ezeli ilminde, �u anda bulundu�um hâlden ba�ka bir hâldeyim! Bilemem, belki Allâh Teâlâ 

beni �blis’i tâbi tuttu�u imtihanın benzeri bir imtihana tâbi tutar. Hâlbuki iblis de önceleri 

önde gelen meleklerden biri idi. Bilemem, belki de Hârût ile Mârut’un ba�ına gelen imtihan 

benim de ba�ıma gelebilir.” 

Bunun üzerine Rasûlullah (sav) ile Cibril (as) birlikte a�lamaya ba�ladılar. �kisinin 

a�laması, �u nidâ gelinceye kadar devam etti: 

“–Ey Cibril ve ey Muhammed! Allâh Teâlâ, ikinizi de kendisine isyan etmekten emin 

kılmı�tır!” 
Bundan sonra Cibril (as) tekrar semaya yükselip gitti. Rasûlullâh (sav) de dı�arı çıktı. 

Yolda gülüp oynayan Ensâr’dan bir topluluk ile kar�ıla�tı ve onlara �öyle dedi: 

“–Cehennem arkanızda sizi bekliyorken sizler gülüyor muzunuz? E�er benim 

bildiklerimi bilseydiniz, az güler çok a�lardınız. Bo�azınızdan ne su ve ne de yemek geçerdi! 

Yüksek da�lara çıkar, Allâh’a yalvarırdınız!” 

Rasûlullâh (sav)’in bu sözleri üzerine �öyle bir nidâ geldi: 

“–Ey Muhammed! Kullarımı ümitsizli�e dü�ürme! Ben seni zorluk çıkarıcı olarak 

de�il müjdeci olarak gönderdim!” 

Bunun üzerine Rasûlullâh (sav) buyurdu ki: 
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“–Orta yolu tutun ve Allâh’a yakınla�maya çalı�ın!” 273 

“Kıyâmet günü kâfirlerin dünyâda iken en müreffeh bir �ekilde ya�ayanı getirilir. 

Cenâb-ı Hak onu bir defâ cehennem ate�ine daldırıp çıkarmalarını emreder. Sonra kendisine 

sorulur: 

“–Sen hiç nîmet gördün mü?” 

“–Hayır!” diyerek kar�ılık verir.  

Sonra dünyâda iken en sıkıntılı hayâtı ya�amı� olan (mü’min) getirilir. Bir defâlık 

cennete daldırıp çıkarılması emredilir. Sonra kendisine sorulur: 

“–Sen hiç sıkıntı çektin mi? 

“–Hayır!” diye kar�ılık verir.274 

Yâni îmân sâhibi bir kimse, dünyâda ne kadar sıkıntı ve darlık içerisinde bulunursa 

bulunsun âhirette kendisine ikrâm edilen nimetleri görünce hepsini unutacaktır. Yine kâfir de 

cehennemi ve içindekileri görünce kendisine dünyâda nimet nâmına verilen hiçbir �eyi 

hatırlamayacaktır.  

Kur’ân-ı Kerîm’de �öyle buyrulmu�tur: 

[Cehennemin yedi kapısı vardır. Onlardan her kapı için birer gurup ayrılmı�tır. (Hicr, 

15/44)] Bu tabakalar hakkında kısaca �unlar söylenebilir: 

1.  Cehennem: Cehennem tabakalarına ait yedili tasnif sisteminde azabı en hafif olan 

en üst tabakadır. Sünnî âlimlere göre burası günahkâr müminlerin azap yeri olacak, bunların 

azabı sona erdikten sonra ise bo� kalacaktır. Bu durumda cehennem genel olarak âhiretteki 

azap yerinin bütününün, özel olarak da en üst tabakasının adı olmaktadır. 

2.  Cahîm: “Kat kat yanan, alevi ve ısı derecesi yüksek ate�” anlamında olup yirmi altı 

âyette ve bazı hadislerde geçer. Kur’ân’da daha çok cehennem yerine, birkaç âyette de 

“tutu�turulan yakıcı ate�” anlamında kullanılmı�tır. 

                                                 
273 Gazâlî, Mükâ�efetü’l-Kulûb (Kalplerin Ke�fi), Semerkand, �stanbul 2003, s. 405-406. 
274 Buna yakın bir ifâde için bkz. Ahmed bin Hanbel, Müsned, 12699; Gazâlî, age., s. 305. 
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3.  Hâviye: “Yukarıdan a�a�ıya dü�mek” anlamındaki hüviy kökünden isim olan 

hâviye “uçurum, derin çukur” mânasına gelir. Kur’ân’da sadece bir yerde zikredilmi� ve aynı 

yerde “harâreti yüksek ate�” diye de tefsir edilmi�tir.275  

4.   Hutame: “Kırmak, ufalayıp tahrip etmek” anlamındaki hatm kökünden mübâla�a 

ifâde eden bir sıfat olup Kur’ân’da yer aldı�ı bir tek sûrede, “Allâh’ın yüreklere kadar 

tırmanan tutu�turulmu� ate�i” diye açıklanmı�tır.276 Âhiretteki cezayı ve dolayısıyla cehennem 

ate�ini maddî de�il de manevî olarak kabul edenler hutame’nin âyetteki îzâhına dayanarak 

“kalpleri saran ate�li kaygı” �eklinde bir yorum getirirler.  

5. Lezâ: “Hâlis ate�” anlamına gelen kelime Kur’ân’da bir yerde geçmekte ve 

“bedenin uç organlarını söküp koparan” diye nitelendirilmektedir.277 

6.  Saîr: “Tutu�turmak, alevlendirmek” anlamındaki sa’r kökünden sıfat olup Kur’ân-ı 

Kerîm’de biri fiil �eklinde olmak üzere on yedi âyette yer alır. Saîr Kur’ân’da ço�unlukla 

cehennemin bir adı olarak, bazan da “tutu�turulmu�, alevli ate�” mânâsında kullanılmı�tır. 
Aynı kullanılı� hadislerde de mevcuttur. 

7.  Sakar: “�iddetli bir ısı ile yakıp kavurmak” anlamındaki sakr kökünden isimdir. 

Dört âyette cehennem kelimesi yerine kullanılmı�, bunlardan Müddessir sûresinde,278 “yaktı�ı 
�eyi tüketircesine tahrip etmekle birlikte sönmeyip yakmaya devam eden ve insanın derisini 

kavuran” �eklinde nitelendirilmi�tir. Kurtubî’ye göre sakar kemi�i de�il eti yakıp tahrip eder. 

Bu yorum kelimenin sözlük anlamına ve Kur’ân’daki kullanımına da uygun dü�mektedir.279 

Dünyâda i�lenen günahlara kar�ılık âhirette uygulanacak cezânın yeri anlamındaki 

cehenneme sâdece “lâyık olanlar” girecektir. Bunun içindir ki bu dünyâya kendisini yoktan 

yaratanı tanımak, bilmek ve O’na ibâdet etmek için yaratılan insan, yaratılı�ının aksine 

hareket etti�i takdirde cehennem ehlinden sayılmaya mahkumdur.  

Cehennem ehli ve oraya girecek insanların vasıflarıyla alâkalı olarak âyet-i 

kerîmelerde �öyle buyrulmu�tur: 

                                                 
275 Kâria, l0l/9-ll. 
276 Hümeze, 104/4-7. 
277 Meâric, 70/15-16. 
278 Müddessir, 74/28-29. 
279 Topalo	lu,  Bekir, age, s. 227. 
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[Rablerinin azabını inkâr edenler için cehennem azabı vardır, o ne kötü bir dönü�tür! 

Oraya atıldıklarında, onun kaynarken çıkardı�ı u�ultuyu i�itirler. Neredeyse cehennem 

öfkesinden çatlayacak! Her ne zaman oraya bir topluluk atılsa onun bekçileri onlara: Size bu 

azâb ile korkutucu bir peygamber gelmemi� miydi? diye sorarlar. (Mülk, 67/6-8)] 

[Ey îman edenler! Biliniz ki hahamlardan ve rahiplerden birço�u insanların mallarını 

haksız yollardan yerler ve insanları Allâh yolundan engellerler. Altın ve gümü�ü yı�ıp da 

onları Allâh yolunda harcamayanlar yok mu, i�te onlara elem verici bir azabı müjdele! Bu 

paralar cehennem ate�inde kızdırılıp bunlarla onların alınları, yanları ve sırtları da�lanaca�ı 
gün onlara denir ki: ��te bu kendiniz için biriktirdi�iniz servettir. Artık yı�makta oldu�unuz 

�eylerin azabını tadın! (Tevbe, 9/34-35)]  

[Rablerini inkâr edenler için cehennem azabı vardır. O, ne kötü dönü�tür. (Mülk, 

67/6)]  

[Herkesin yaptıklarına göre dereceleri vardır. Allâh, onlara yaptıklarının kar�ılı�ını 

verir, asla kendilerine haksızlık yapılmaz, inkâr edenler ate�e arz olunacakları gün �öyle 

denir: Dünyâdaki hayatınızda bütün güzel �eyleri harcadınız, onların zevkini sürdünüz. Bugün 

ise yeryüzünde haksız yere büyüklük taslamanızdan ve yoldan çıkmanızdan dolayı alçaltıcı 

bir azap göreceksiniz. (Ahk�f, 46/19-20)]  

[Kıyâmet gününde Allâh hakkında yalan söyleyenlerin yüzlerinin kapkara oldu�unu 

görürsün. Kibirlenenlerin kalaca�ı yer cehennemde de�il midir? (Zümer, 39/60)]  

[�çimizde Allâh’a teslîmiyet gösterenler de var, hak yoldan sapanlar da. Teslîmiyet 

gösteren insanlar do�ru yolu arayanlardır. Hak yoldan sapanlara gelince, onlar cehenneme 

odun olmu�lardır. (Cin, 72/14-15)]  

[O hâlde, hakikati yalan sayanlara boyun e�me! Onlar isterler ki, sen yumu�ak 

davranasın da onlar da sana yumu�ak davransınlar. Rasûlüm! Alabildi�ine yemin eden, 

a�a�ılık, dâima kusur arayıp kınayan, durmadan lâf götürüp getiren, iyili�i hep engelleyen, 

mütecaviz, günâha dadanmı�, kaba ve ha�in, bütün bunlardan sonra bir de soysuzlukla 

damgalanmı� kimselerden hiçbirine mal ve o�ulları vardır diye sakın boyun e�me! 

Âyetlerimiz kendilerine okundu�u zaman “Öncekilerin masalları” der. Biz yakında onun 

burnuna damga vuraca�ız. (Kalem, 68/8-14)]  
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[Onlar �öyle cevap verirler: Biz namaz kılanlardan de�ildik, yoksulu doyurmuyorduk, 

bâtıla dalanlarla birlikte dalıyorduk, ceza gününü de yalan sayıyorduk, sonunda bize ölüm 

geldi çattı. Artık �efaatçilerin �efâatleri onlara fayda vermez. (Müddessir, 74/43-48)]280 

Hadîs-i �erîflerde ise cehennem ehlinin özellikleri hakkında �u bilgiler öne 

çıkmaktadır: 

[Size cehennemliklerin kimler oldu�unu söyleyeyim mi? Katı kalbli, kaba, cimri ve 

kurularak yürüyen kibirli kimselerdir.]281 

[Böbürlenerek elbisesini yerde sürüyen kimsenin suratına Allah Teâlâ kıyamet 

gününde bakmaz.]282 

[Allâh Teâlâ kıyamet gününde üç ki�iyle konu�maz, onları temize çıkarmaz, 

suratlarına bile bakmaz; üstelik onlar korkunç bir azâba u�rarlar.  

Bunlar; zina eden ihtiyar, yalan söyleyen hükümdar, kibirlenen fakirdir.]283 

[�üphesiz ki sözde ve i�te do�ruluk hayra ve üstün iyili�e yöneltir. �yilik de cennete 

iletir. Ki �i do�ru söyleye söyleye Allâh katında sıddîk (do�rucu) diye kaydedilir. Yalancılık 

yoldan çıkmaya (fucûr) sürükler. Fucûr da cehenneme götürür. Ki�i yalancılı�ı meslek 

edinince Allâh katında  çok yalancı (kezzâb) diye yazılır.]284 

[Hiç �üphesiz Azîz ve Celîl olan Allâh, bir kulu helâk etmek istedi�i zaman, ondan 

hayâyı çekip alır. Hayâyı alınca, o kul ancak gazaba u�rayan biri olur. Gazaba u�radı�ı 
zaman, kendisinden emânet (güvenilirlik) kaldırılır. Emânet kaldırılınca, o ancak hâin olur. 

Hâin oldu�u zaman, kendisinden rahmet kaldırılır. Rahmet kaldırılınca, o ancak lânete u�rar 

ve mel’ûn olur. Lânete u�radı�ı ve mel’ûn oldu�u zaman da, kendisinin �slâm ile olan ba�ı 
koparılır!]285 

Hadîs-i �erîflerde insanı cehennemden uzakla�tırıp cennete yakla�tıracak bâzı amel ve 

davranı�lar da belirtilmi�tir: 
                                                 
280 Âyetler için; Toshihiko Izutsu, Kur’ân’da Dinî ve Ahlâkî Kavramlar, (çev: Selâhattin Ayaz), Pınar Yayınları, �stanbul 1991, s. 159-164. 
281 Buhârî, Eymân 9, Edeb 61; Müslim, Cennet 47.s 
282 Buhârî, Libâs 1, 2, 5, Fezâilü’s-sahâbe 5; Müslim, Libâs 42-48. 
283 Müslim, Îmân 172. Ayrıca bk. Tirmizî, Cennet 25. 
284 Buhâri, Edeb 69; Müslim, Birr 103-105. 
285 �bn-i Mâce, Fiten, 27. 
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[Kim, cehennemden uzakla�tırılıp cennete konulmayı isterse, ölümünü, Allâh’a ve 

âhirete inanmı� olarak kar�ılasın. Bir de ba�kalarına kar�ı, kendisine nasıl davranılmasından 

ho�lanıyorsa öyle davransın.]286 

Ebû Eyyûb Hâlid �bni Zeyd el-Ensârî (ra)’den rivayet edildi�ine göre bir adam: 

“–Yâ Rasûlallâh! Beni Cennete götürüp cehennemden uzakla�tıracak davranı�ı haber 

ver.” dedi. 

Bunun üzerine Peygamber Efendimiz �öyle buyurdu: 

“–Allâh’a ibadet edip ona hiçbir �eyi denk tutmazsın. Namazı kılar, zekâtı verir ve 

akrabanı koruyup gözetirsin.”287 

Muâz bin Cebel  (ra) ile Efendimiz arasında Tebük Gazvesi dönü�ü �öyle bir konu�ma 

geçmi�tir: 
Muâz bin Cebel: 

“–Yâ Rasûlallâh!  Beni cennete girdirecek, cehennemden uzakla�tıracak bir i� (amel) 

söyle bana.” dedim. 

“–Çok büyük bir �ey istiyorsun. Ancak bu, Allâh’ın kolay kıldı�ı ki�i için pek 

kolaydır: Hiçbir �eyi ortak ko�madan yalnızca Allâh’a kulluk edersin. Namazı dosdo�ru 

kılarsın. Zekâtı verirsin. Ramazan orucunu tutarsın. Gücün yeter, imkân bulabilirsen 

haccedersin.” buyurdu. Sonra sözüne devamla: 

“–�imdi sana hayır kapılarını haber vereyim mi? Oruç kalkandır. Sadaka, suyun ate�i 
söndürmesi gibi günahın azâbını söndürür. Ki�inin gece yarısı kıldı�ı namaz da günahı 

söndürür.” buyurdu. 

Bundan sonra Rasûlullâh (sav) [Korkuyla ve umutla Rablerine kulluk ettikleri için 

vücutları yataklarından uzak kalır ve kendilerine verdi�imiz rızıktan Allâh yolunda harcarlar. 

Yaptıklarına kar�ılık olarak, onlar için ne mutluluklar saklandı�ını hiç kimse bilemez. (Secde, 

32/16-17)] âyetini okudu.  

Daha sonra Rasûl-i Ekrem �öyle buyurdu: 
                                                 
286 Müslim, �mâre 46. 
287 Buhârî, Edeb 10; Müslim, Îmân 14. 
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“–Sana bütün i�lerin ba�ını, ana dire�ini ve doruk noktasını bildireyim mi?”  Ben: 

“–Evet, bildiriniz Yâ Rasûlallâh!” dedim. 

“– ��in ba�ı �slâm, dire�i namaz, doru�u cihaddır.” buyurdu. Sonra: 

“–Sana bütün bunların kıvamının kendisine ba�lı oldu�u �eyi (can damarını)  

bildireyim mi?” dedi. Ben: 

“–Evet, bildir Yâ Rasûlallâh! dedim. Bunun üzerine Hz. Peygamber dilini tuttu ve: 

“–�unu koru!” buyurdu. Ben: 

“–Yâ Rasûlallâh! Biz konu�tuklarımızdan da sorgulanacak mıyız?” dedim. 

“–Annen yoklu�una yansın ey Muâz! �nsanları yüzüstü cehenneme sürükleyen, ancak 

dillerinin ürettikleridir!” buyurdu.288 

Cehennemin devamlılı�ı husûsunda da bazı görü�eler ileri sürülmü�tür ki bu görü�leri 

�slâm literatüründe dört ana ba�lıkta toplamak mümkündür: 

1. Cehenneme giren ki�i hiçbir �ekilde oradan çıkamayıp sonsuz olarak azap görür. 

2. Cehennemlikler ebediyen orada kalırlar, fakat bir müddet azap gördükten sonra bir 

nevî ba�ı�ıklık kazanarak elem duymayacak hâle gelirler.  

3. Mü’minler çıktıktan sonra kâfirlerin azâbı uzun zaman devam ederse de ebedî 

de�ildir, bir gün sona erecektir. 

4. Mü’minler çıkar, kâfirlerin azâbı sonsuza kadar sürer.289  

Taftazânî ise bu sınıflandırmayı iki gurup olarak zikretmi�tir: 
1. Kâfirler ebedî olarak, di�er günahkârlar geçici olarak cehennemde azap 

göreceklerdir.  

2. �bn Arabî ve ona tâbî olanlara göre Cehennemdeki ate�, cehennemliklerin tabiatına 

uygun olaca�ından, onlar cehennemde azap de�il, zevk duyarlar. �bn Arabî’ye göre 

                                                 
288 Tirmizî, Îmân, 8. Ayrıca bk. �bni Mâce, Fiten, 12. 
289 Topalo	lu, Bekir, age, s. 231. 
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cehennemlikler burada ebedî ve dâimî kalırlar ama cehennemin kendisi ebedî ve dâimî 

de�ildir. Cehennemin fânî oldu�u, buradaki azâbın sona erece�i görü�ü Hz. Ömer, �bn Mesûd, 

Ebû Hüreyre ve Ebû Saîd gibi sahâbelerden de nakledilmi�tir.290  

�bnü’l-Arabî, mücrimler diye nitelendirdi�i cehennemlikleri dört gruba ayırır: 

1. Hiçbir tanrı kabul etmeyenler.  

2. Firavunlar gibi tanrılı�ı kendilerine nispet edenler.  

3. Allâh’a ortak ko�anlar.  

4. Münâfıklar.291  

Sûfîlerin, Cehennem hakkındaki görü�leri hakkında �unlar söylenebilir: 

�bn Arabî’de cehennem, ki�iyle Allâh arasında gerçek bir uçurum olarak tasvîr 

edilmi�tir ki bu uçurumun kayna�ı, ki�inin O’nun zâtî birli�ini idrâk edememesidir. Yâni 

lanetlenmi� olanların tadacakları yegâne azap, “cehalet azabı” ve “perde azabı” denilen bir 

müddet için Allâh’la olan birliklerinin idrâkinden mahrum kalmaları �eklindedir. O da bir süre 

için geçerli olup sonunda herkes ebedî saâdete erecektir.292 

Ayrıca Fusûs �erhinde �öyle geçmektedir: 

“Ehl-i cehennem, birisi muvakkat ve di�eri müebbed olmak üzere iki kısımdır: 

Muvakkat olanlar isti’dâd-ı ezelileri ma�fireti iktizâ etmeyen usât-ı mü’minindir. Bunlar 

tecellî-i Müntakım’den sonra cennete idhâl olunurlar. Müebbed olanlar ehl-i �irk ve küfür ve 

nifâk olup, aslâ cehennemden çıkmazlar. Çünkü isti’dâd-ı ezelîlerinin iktizâsı budur. Onlar 

Hakk’ı ancak cehennemde zikr ederler ve cehennem onların ma’bedidir. Fakat devre-i 

medîdeden sonra cehennemin ate�i so�uyup, harâreti zail ve: “Rahmetim gazabımı geçti”293 

sırrının zuhûruna mebnî bu hâl ehl-i cehennem hakkında bir naîm olur.  Ve Kur’ân-ı 

Kerîm’de: [Azgınlar orada ça�lar boyu kalırlar. (Nebe’, 78/23)] âyet-i kerimesi ile intihâ-yı 

azâba i�âret buyrulur. Zîrâ «hukub» seksen yıl mânâsına gelir. Ve «ahkâb» «hukub»un cem’i 

olup müddet-i medîdeden kinâye olmakla, intihâ mânâsını ifâde eder. 

                                                 
290 Taftazânî, age, s. 260. 
291 Topalo	lu, Bekir, age, s. 230. 
292 Ebu’l-A’lâ Afîfî, 

�
bnü’l-Arabî’de Tasavvuf Felsefesi, (çev: Mehmet Da	),  Kırkambar Yayınları, �stanbul 

1999, s. 160-163. 
293 Buhârî, Tevhîd 15, 22, 28, 55, Bed’ü’l-halk 1; Müslim, Tevbe l4-l6. Ayrıca bk. �bni Mâce, Zühd 35. 
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Cenâb-ı �eyh-i Ekber (ra) Fütûhât-ı Mekkiyye’lerinde, cehennemin havâ-yı nârîden 

ibâret olup, içinde ate� olmadı�ını ve onun kor ate�leri mücrimin oldu�unu ve ehl-i 

cehennemin bu havâ-yı nârî içinde muhterık olmakla berâber [Onların derileri pi�ip acı 

duymaz hâle geldikçe, derilerini ba�ka derilerle de�i�tirece�iz ki acıyı duysunlar! (Nisâ, 

4/56)] âyet-i kerîmesi hükmünce, mahv olmayarak, bu intirâk-ı �edîde tahammül edebilecek 

bir vücûda mâlik olacaklarını beyân buyururlar. Bu beyânât-ı aliyyeye nazaran cehennemin, 

madde-i �emsiyyeden ibâret bir küre-i cesîme olaca�ı anla�ılıyor. Hâlbuki istidlâlât-ı 

fenniyyeye nazaran bu gibi buhâr-ı nârî hâlinde bulunan kürelerin milyonlarca sene sonra 

fezâda teberrüd ve tasallüb edebilmeleri vâriddir. �u hâl ise ehl-i cehennem hakkında bi’t-tabi 

bir naîm-i zâid olur. Fakat ehl-i cennetin naîmi gibi, naîm-i hâlis de�ildir. Cehennem-i 

cismâni dahi, ayân-ı sâbite-i e�kıyanın, emr-i sülükte müntehâ-yı tarîkidir. Ve onların husûl-i 

kemâlleri ancak bu mevtında vâki’ olur. 

�mdi ehl-i cehennemin naîmi, ehl-i cennetin naîmine mübâyindir. Velâkin emr-i iltizâz 

ve tena’umda her ikisi müsâvîdir. Çünkü ehl-i cennete nisbeten, cennetin ni’metleri ne ise, 

ehl-i cehenneme nisbeten dahi azâib-ı cehennem odur. Zîrâ tabı’larına mülayim olan ni’metler 

bunlardır. Ehl-i cennet cehennemden nasıl kaçarsa, ehl-i cehennem dahi ehl-i cennetten öylece 

kaçar. Bunun bu âlemde nazâiri pek çoktur. Meselâ insan necasetten nasıl müteneffir olup 

kaçar ve gül râyihasından ho�lanırsa, necâset böce�i dahi gülden öylece teneffür edip, firar 

eder ve necasetten mahzûz olur.294 

Gazâlî, Kimyâyı Saâdet’te ruhla ilgili üç cins cehennem ate�inden bahsederek onları 

�öyle açıklamaktadır: 

Birincisi, dünyâ arzu ve isteklerinden ayrılık ate�idir. Bunun sebebi, a�k ve cenneti 

istemenin kalbin yaratılı�ına uygun olmasıdır. Mâ�ukla olmak kalbin cenneti olunca, 

mâ�uktan ayrı kalmak da kalbin cehennemi olur. O hâlde dünyâya â�ık olan dünyâda 

cennettedir. Âhirette elindekilerin bir hiç oldu�unu anladı�ında büyük bir azap duyacaktır.  

�kincisi, yaptı�ı rezâletlerden utanma ve mahcûbiyet ate�idir. �nsan bu dünyâda 

zâhirde güzel görünen ve âdet hâline getirmi� oldu�u bâzı i�ler yapar. Fakat onların aslı ve 

hakîkati, kötü ve çirkindir. O i�lerin hakîkati kıyâmet günü ki�iye gösterildi�inde rezilli�i 
meydana çıkacak ve mahcûbiyet ate�i ile yanacaktır. Meselâ bugün gıybet edenler, kıyâmette 

kendini karde�inin etini yerken bulacaklardır.  

                                                 
294 A. Avni Konuk age, c. I, s. 80-81. 
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Üçüncüsü, Allâh Teâlâ’yı görmekten mahrûm kalma ve saâdete kavu�maktan ümitsiz 

olma hasretinin verdi�i ate�tir. Bunun sebebi de ki�inin bu dünyâdan götürdü�ü körlük ve 

câhilliktir. Zîrâ mârifete kavu�amadı ve kalbini zikir ve mücâhede ile de temizlemedi ki, 

öldükten sonra Allâh Teâlâ ona görünsün.295 Zîrâ âyet-i kerîmede �öyle buyrulmu�tur: 

[Kim de beni anmaktan yüz çevirirse �üphesiz onun sıkıntılı bir hayatı olacak ve Biz 

onu, kıyamet günü kör olarak ha�redece�iz. (Tâhâ, 20/124)] 

Bursevî, rûhâni ate�in cismânî ate�ten daha �iddetli oldu�unu ifâde ederek �öyle der: 

“Zîrâ bir nesnenin �iddet ve haffedde elemi letâfet ve kesâfetine göredir. Pes rûh 

ziyâde latîf olmakla azâbı ziyâde ihsâs eder.”296 

Gazâlî de bu hususta �unları söylemektedir: 

“Bütün acıların sebebi, yaratılı� îcâbı kendinin zıddı olan bir �eyin onu kaplamasıdır. 

Bedenin yaratılı� olarak îcâbı, bu terkibin kendinde kalması, parçalarının, hücrelerinin oldu�u 

gibi sa�lam durmasıdır. Yara ile, birbirlerinden ayrılınca, zıddı meydana gelir ve acı duyar. O 

hâlde, kalpte yaratılı� îcâbı olması gereken �eyin yerine onun zıddı yerle�ince, ruhda onun 

acısı daha büyük olur. 

Kalbin yaratılı�ının îcâbı, Allâh Teâlâyı bilmek ve görmektir. Onda, bunun zıddı olan 

görememezlik yerle�irse, acısı sonsuz olur. E�er böyle olmasaydı, kalpler bu dünyada 

ölümden önce hasta olmaz, bu görememezlik hastalı�ına dü�mezdi. Fakat insanın, eli, aya�ı 
uyu�sa ve bir hissizlik meydana gelse, bu esnada ate� o uzvuna de�se, uyu�uklu�unun 

gitmesinin sebebini o anda anlayamaz. Ate�e de�ince bir yolla büyük bir kapı bulur. Bunun 

gibi kalpler, dünyada, uyu�uk ve hissiz olur ve bu uyu�ukluk ölümle kalkar; bu ate� bir yolunu 

bulup, ruhunun içinden yükselir, Bu ba�ka bir yerden gelmiyor. Kendisi beraberinde 

götürmü�tür ve onun içindedir. Fakat ilm-i yakîn ile bilmedi�i için, onu göremedi. Orada ise 

ayn-ül yakîn sahibidir, her �eyi görmektedir. Bunun için âyet-i kerîmede: [Böyle de�ildir! 

E�er ilm-i yakîn ile bilseydiniz, elbette Cehennemi görürdünüz. (Tekâsür, 102/5-6)] 

buyuruldu.”297 

                                                 
295 Gazâlî, Kimyâ-yı Saâdet, Bedir Yayınevi, �stanbul 1969, s. 93-96. 
296 Bursevî, age, s. 160. 
297 Gazâlî, age, s. 98. 
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Buraya kadar olan bölümde Cehennemin içeri�i, kimlerin cehenneme girece�i ve 

oradakilerin ahvâli üzerinde durulmu�tu. �imdi ise Yazıcıo�lu ve Bursevî’nin, bu bölümde 

üzerinde durdu�u hususlar üzerinde duralım: 

Âyet-i kerîmede ifâde buyrulan [Üzerinde ondokuz (muhafız melek) vardır. 

(Müddessir, 74/30)] ifâdesini Bursevî �öyle yorumlamaktadır:  

“Yâni cehennem üzerine müvekkil on dokuz melek vardır. On dokuza inhisârın vechi 

budur ki nüfûs-i insâniyyenin kuvvet-i nazariyye ve ameliyyesinde fesâdına sebep olan on iki 

aded kuvvây-ı hayvâniyyedir ki havâss-ı hamsı zâhire ve hamsı bâtına �ehvet ve gazaptır. 

Bunlar icmâlen cild-i evvelde mezkûr ve tafsîli kütüb-i kelâmda mestûrdur. Ve yedi aded 

kuvvâyı tabî‘iyyedir ki kuvvet-i câzibe ve mâsike ve hâzıme ve dâfi‘a ve gâzibe ve nâmiye ve 

müvellededir ki kütüb-i hikmette me�rûhan beyân olunmu�tur. Pes bu on iki ile yedinin 

mecmû‘u olan on dokuz kuvve men�e‘i âfât olmakla aded-i zebâniye dahi bu adede münhasır 

oldu. Ve bu kuvve ki hakîkatte hâl-i rûha nispetle cahîm gibi olan beden-i insânîde der-ni�în 

on dokuz zebâniye gibidir.298 

Bursevî bu sözlerinin devâmında insanın, kendisinde meknûz olan bu ondokuz 

kuvvete gâlip olmasının netîcesini bir beytiyle �öyle açıklamaktadır: 

Kangı �ah on dokuza gâlip ise 

On sekiz bin cihânda oldu vedûd 

Bursevî, hayvânâtın tekrar diriltilerek insanların nasıl azap çektikleri gösterildikten 

sonra tekrar yok olacaklarını ifâde etmi� ve �eytanın bunu gördü�ünde “Ke�ke bende toprak 

olsaydım” diye hayıflanaca�ını ifâde buyurmu�tur.299 Yalnız on türlü hayvan bundan 

müstesnâ olacaktır ki onların yeri cennettir. Bunlar: 

1. Peygamberimizin Devesi. 

2. Sâlih (as)’ın di�i devesi. 

3. �brâhim (as)’ın buza�ısı.  

                                                 
298 Bursevî, age, s. 145-146. 
299 Bursevî, age, s. 144. 
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4. �smâil (as)’ın koçu. Bursevî bu koçun, Hâbil’in Cenâb-ı Hakk’a takdîm etti�i koç 

oldu�unu ifâde etmektedir.300 

5. Mûsâ (as)’ın sı�ırı. 
6. Süleymân (as)’ın karıncası. 

7. Belkıs’ın hüdhüdü. 

8.Üzeyr (as)’ın e�e�i. 
9. Yûnus (as)’ın balı�ı. 
10. Ashâb-ı Kehf’in köpe�i.301 

Bursevî insanın, zamanda, mekanda, gıdâda ve berâber bulunulan her ki�iden bir tesir 

aldı�ını ifâde etmektedir.302 Bu tesir dolayısıyladır ki insanların Hak dostlarını arayıp bulması 

ve onlarla berâber olmaya çalı�maları lâzımdır. Bu, insiba� ve hâl transferi için zarûrîdir. 

Nitekim cahiliye insanı da Peygamber Efendimizin sohbet ve ir�âdı netîcesinde Ashâb-ı 

Kirâm hüviyetine bürünmü�lerdir. Mevlânâ bu hakîkati, yâni insanların sâlih kimselerle 

berâber bulunmasından kaynaklanan feyz ve bereketi Mesnevî’sinde �öyle ifâde buyurmu�tur: 

“Ashâb-ı kehf”in köpe�ine onlardan öyle bir huy geçti ki, sonunda yürüdü gitti, 

Allâh’ı arar oldu. Ey köpekten de a�a�ı olan ki�i! Durumundan ümitsizli�e kapılma, 

hakîkatler ormanında sen de mânevî zevkler almak istiyorsan, gönül yoluna gir de âriflerin 

can mercanından yâni onların irfân incilerinden bir miktarını çal.”303 

Bursevî, insanın Hakk’ı tanımasının önündeki en büyük engelin kendi nefsi oldu�unu 

ve bunun sebebinin de cehâletten kaynaklandı�ını ifâde etmektedir.304 

Bursevî, cennete girmek, Allâh Teâlâ’nın mahz-ı fazlı ve feyz-i rahmetidir derken, 

cehenneme girmek de Allâh Teâlâ’nın ayn-ı adli ve kemâl-i hikmetidir der. Nitekim tabak�t-ı 
azâb a‘mâl ve hulûd-i niyât iledir.305 

                                                 
300 Bursevî, age, s. 148. 
301 Bursevî, age, s. 147. 
302 Bursevî, age, s. 190. 
303 �efik Can, age, c. I-II, s. 374-375. 
304 Bursevî, age, s. 158. 
305 Bursevî, age, s. 150. 
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Demi�lerdir ki akıl, bin hissedir. Yüzü ehl-i dünyânın, üç yüzü ehl-i âhiretin, üç yüzü 

ehl-i melekûtun, üç yüzü de ehl-i ceberûtundur. Bunun içindir ki ehl-i dünyâ ehl-i âhirete, ehl-

i âhiret ehl-i melekûta, ehl-i melekût ehl-i ceberûta “deli” derler. Fakat ehl-i ceberût 

kendilerine ihsân olunan akl-ı kâmilden dolayı di�erlerini mâzur görürler.  

Bunun içindir ki akl-ı cüziyyeye sâhip olan insanın ma�rûr olmaması gerektir. Zîrâ akl 

mertebesinde idrâk olunan, bir nesnenin resm ve eseridir. Aynı de�ildir. Hakîkati idrâk etmek 

ke�f-i sahîh ile olur. Onun içinde ehl-i ke�fin îmânına, îmân-ı hakîkî demi�lerdir.306 

Nitekim akla güvenerek ma�rûr olmamak için Nef’î �öyle demi�tir: 
Akla ma�rûr olma Eflâtûn-i vakt olsan e�er 

Bir edîb-i kâmili gördükde tıfl-ı mektep ol 

Bursevî buradaki edîb-i kâmilden murâdın, seyr u sülûk ile rütbe-i a�k u muhabbet ve 

ir�âda kadem basan kimse demektedir.307 Nitekim kendisi bir beytiyle insan-ı kâmili ne güzel 

ifâde etmektedir: 

�
u kim mihrâb-ı irfâna geçip halka imâm oldu 

Yüzü kıble özü ka‘be sözü Hak’tan kelâm oldu308 

Sûfîlere göre, insanın öz sıfatı bilgisizliktir. Âyet-i kerîmede cehûl (çok câhil) 

buyrulması buna bir delîldir. Mutlak ilim, yalnız Allâh’a mahsustur. Nitekim Cenâb-ı Hak: 

[Size ancak az bir ilim verilmi�tir.” ( �srâ, 17/85)] buyurur. Buna muk�bil Cenâb-ı 

Hakk’ın ilminin nihayetsizli�ini ifâde eden �u âyet-i kerîme ne müthi�tir: 
[E�er gerçekten yeryüzündeki a�açlar kalem olsa, deniz de (mürekkep olup) 

arkasından yedi deniz daha ona eklense, Allâh’ın kelimeleri (yazılmakla) tükenmez. 

Muhakkak ki Allâh Azîz’dir, Hakîm’dir. (Lokman, 31/27)] 

Ancak, verilen bu az ilimle amel edilip takvâya vâsıl olunabilirse, Allâh’ın lutfu ve 

ihsânıyla kul, ârif hâle gelir. Nitekim âyet-i kerîmede: 

[Allâh’tan ittikâ edin, Allâh size (ihtiyâcınız olan �eyleri) ö�retir. (Bakara, 2/282)] 

buyrulur. Hadîs-i �erîfte de bu mânâyı te’yîden: 
                                                 
306 Bursevî, age, s. 152. 
307 Bursevî, age, s. 152. 
308 Bursevî, age, s. 160. 
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[Ö�rendikleriyle amel edene Allâh Teâlâ bilmediklerini ö�retir.]309 buyrulmu�tur.310 

Hakk’ı ru‘yet, sâir e�yâyı ru‘yet gibi de�ildir. Zîrâ Hak Teâlâ “keyfe” ve “eyne”den 

münezzehtir. Suâl olunursa ki ehl-i vahdet katında vücût birdir. Pes vücûd-i mecâzî nedir? 

Cevâb budur ki: 

Vücûd-i hâricînin ta‘ayyün ve i‘tibârıdır. Pes bu i‘tibâr fenâ bulsa vahdet-i vücûttan 

gayri kalmaz.311 

Nitekim �öyle bir söz nakledilir: 

Ben bilmez idim gizli ayân hep sen imi�sin  

Canlarda ve tenlerde nihân hep sen imi�sin  

Senden bu cihan içre ni�ân ister idim ben  

Âhir bunu bildim ki cihân hep sen imi�sin 

Bu dünyâda herkes istîdâdına göre yaratılmı�tır.312 Bunun için yapmı� oldukları 

ameller de istîdâdı nispetinde olacak ve kul, kıyâmet günü bunları kar�ısında bulacaktır. 

Nitekim Ahmedî bu hususta �öyle demi�tir: 
Vâiz bizi korkutma cehennemde od olmaz 

Herkes odunu yanma�a bundan iletirler 

Âyet-i kerîmede [�nkâr edip de (insanları) Allâh yolundan alıkoyanlar var ya, i�te 

onlara, yapmakta oldukları bozgunculuklar sebebiyle, azaplarını kat kat artıraca�ız. (Nahl, 

16/88)] buyrulmasına Bursevî �u i�ârî yorumu yapmaktadır: 

�nsanları hak yoldan alıkoyan �eylerin ba�ında �eytan gelmesinden dolayı o hem sıcak 

ve hem de yaratılı�ının tersine olan so�ukla cezâlandırılacaktır.313 Böylece azâbı kat kat 

artmı� olacaktır. Bu konuyla ilgili olarak bir hadîs-i �erîfte de �öyle buyrulmu�tur: 

                                                 
309 Ebû Nuaym, Hilyetü’l-Evliyâ, X, 15. 
310 Osman Nûri Topba�, Kur’ân-ı Kerîm I�ı�ında Nebîler Silsilesi 1, Erkam Yayınları, �stanbul 2004, s. 123-
124. 
311 Bursevî, age, s. 152. 
312 Bursevî, age, s. 155. 
313 Bursevî, age, s. 155. 
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[Kıyamet günü cehennemliklerden bir grup cennetin yanına getirilir. Cennetin güzel 

kokusunu teneffüs edecek, saraylarını seyredecek ve Allâh Teâlâ’nın cennetliklere hazırladı�ı 
di�er nimetleri görecek derece yakla�tıkları zaman kendilerine �öyle denilir: 

«–Onları uzakla�tırın oradan, onların bu nimetlerden hiç nasipleri yok!» 

Bu hâl üzerine, ne öncekilerin ne de sonrakilerin benzerini bilmedi�i bir hasret ve 

pi�manlıkla geri dönerler ve �öyle derler: 

«–Ey Rabbimiz! Ke�ke cenneti ve orada dostlarına hazırladı�ın nimetleri bize 

göstermeden cehenneme soksaydın. O zaman azabımız daha hafif olurdu!» 

Cenab-ı Hak onlara �öyle der: 

«–Böyle olmasını ben irâde ettim. Çünkü siz dünyada kendi ba�ınıza kaldı�ınızda bana 

kafa tutuyor ululuk taslıyordunuz, insanlarla kar�ıla�tı�ınız zaman da bunun tersine bir 

görüntü sergiliyor ve kalplerinizde bana kar�ı gösterdi�inizin tersine riyâkarlık yapıyordunuz. 

�nsanlardan korkuyor fakat benden korkmuyordunuz. �nsanlara saygı ve tazim gösteriyor 

fakat bana tazimde bulunmuyordunuz. �nsanların yasaklarına uyuyor fakat benim yasaklarıma 

uymuyordunuz. �imdi ben de sizleri sonu gelmez mükâfâttan mahrum bıraktı�ım gibi 

ebediyen sürecek çetin bir azaba çarptırıyorum.»]314 

Böylelikle de dünyâda riyâkar olan insanların azapları kat kat artırılmı� olmaktadır. 

Çünkü cehennemde bulunmaları bir azapken neleri kaybettiklerini görmek onlar için daha 

büyük bir azap olacaktır ki bu da azaplarının kat kat arttırılmı� olması demektir.  

Mevlânâ, bizim nefsimizin de cehennemin bir cüz’ü oldu�unu ifâdeyle �unları 

söylemektedir: 

“Bu nefs, cehennemdir, cehennem ise öyle bir ejderhadır ki, denizler bile onun ate�ini 

söndüremez. Yedi denizin suyunu içer de, halkı yakıp yandıran ate�i eksilmez, sönmez. Ta�lar 

ve ta� yürekli kâfirler, yüzleri yerde, inleyerek, a�layarak cehennemin içine girerler. 

Cehennem, bunca gıda alır, yine de yatı�maz, yine de doymaz; sonunda Hak Teâlâ’dan 

ona �u nidâ gelir: 

                                                 
314 Gazâlî, Mükâ�efetü’l-Kulûb (Kalplerin Ke�fi), Semerkand, �stanbul 2003, s. 313-314. 
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Cenâb-ı Hak, ona; “Doydun mu?” diye sorar. O hâlâ; “Daha doymadım.” der. Cenâb-ı 

Hak; “Öyle ise, i�te sana daha ate�, i�te sana daha alev, i�te sana daha hararet.” der. 

Bütün bir âlemi, bir lokma edip yutar da, midesi hâlâ; “Daha yok mu?” diye bar bar 

ba�ırır. 
Nihâyet, Cenâb-ı Hak, mekânsızlık âleminden onun üstüne kudret aya�ını basınca, o 

zaman cehennem sâkinle�ir, yatı�ır kalır. 

Bizim bu nefsimiz de, doymamak husûsunda, cehennemin bir cüz’üdür. Cüz’ler ise 

küll’ün tabiatında, küll’ün huyundadırlar. 

Nefsin cehennem ate�ini, ancak Cenâb-ı Hakk’ın kudret aya�ı bastırır, söndürür. Zaten 

azgın nefsi öldürecek oku da, Cenâb-ı Hak’tan ba�kası atamaz.315 

Bir di�er ifâdelerinde de nefsi cehennem olan ki�inin bir kâmil mür�ide intisap ederek 

kurtulabilece�ini �öyle ifâde etmi�lerdir: 

“Sen cehenneme benziyorsun, mür�id ise mümindir. Bir müminde ate�i söndürmek 

imkanı vardır. Peygamber Efendimiz cehennemden bahsederken buyurdu ki: 

“Cehennem, korkusundan mümine yalvarır da der ki: «Padi�ahım, benden çabuk geç 

git ki, senin nûrun benim nârımı, ate�imi söndürecek.»” 

�u halde; ate�i yok eden müminin nûrudur. Çünkü bir �eyi, zıttından ba�ka bir �eyle 

gidermek imkansızdır. Adalet günü olan kıyamette nâr nûrun zıttıdır. Çünkü nar kahırdan 

meydana gelmi�tir. Nûr ise Hakk’ın lutfundan, kereminden yaratılmı�tır. 
E�er sen narın �errini gidermek istiyorsan, ate�in gönlüne Hakk’ın rahmet suyunu dök. 

O rahmet suyunun kayna�ı mümindir. Âb-ı hayat ise; ihsan ve iyilik sahibinin tertemiz olan 

rûhudur.”316 

Netîcede insan, bu nefsin sâhibine kar�ı isyân etmez, O’nun dediklerinin dı�ına 

çıkmamak sûretiyle güzel bir ömür ya�ar ve her dâim O’na sı�ınırsa O da kulunu korur ve 

gözetir.  

 
                                                 
315 �efik Can, age, s. 98-99. 
316 �efik Can, age, s. 355-356. 
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2.1.5. SIRAT 

Sırat sözlükte “yol ve geçit yeri” anlamlarına gelmektedir.317 Yol, insanı maksad ve 

merâmına, gâyesine, âkibetine kavu�turan bir vâsıta oldu�undan te�bih sûretiyle ve mecâzî 

mânâda hidâyet ve din yerine kullanılır. Nitekim dünyâda mânevî ve görünmez olan bu din  

yolu, yarın âhirette cehennem üzerine çekilmi� bir sûrette gözle görülecektir.318 Sıratın iki 

mânâsı vardır. Birincisi: Dünyevî mânâsıdır. O da Allâh Teâlâ’nın kulları için, ortaya 

koydu�u, uymalarını ve üzerinde yürümelerini emretti�i yoldur. Nitekim �u âyet-i kerîmede 

sırattan bu mânâ kastedilmi�tir: 
[��te benim do�ru yolum bu, ona uyun. En’âm, 6/153] [Bizi do�ru yola ilet. Fâtiha, 

1/4] 

�kincisi, âhiretteki sırattır. Bu kıyâmet gününden cehennem ate�i üzerinde kurulan 

köprüdür ki, insanlar bu köprüden amellerine göre geçerler. Kimilerinin ayakları altında bu 

köprü o kadar incelir ki, üzerinden geçen onu kılıçtan daha keskin görür. Kimilerinin ayakları 

altında da geni�ler, o da rahat bir �ekilde üzerinden geçerek Allâh Teâlâ’nın kendisi için 

hazırladı�ı nimetlerin oldu�u cennete kavu�ur.319 

Hadîs-i �erîflerde sırat ile ilgili �u bilgiler bulunmaktadır: 

Huzeyfe ve Ebû Hüreyre (ra)’den rivâyet edildi�ine göre, Rasûlullâh (sav) �öyle 

buyurdu: 

“�anı yüce ve üstün olan Allâh, insanları bir araya toplar. Mü’minler aya�a kalkarlar 

ve cennet kendilerine yakla�tırılır. Âdem aleyhisselâm’a gelirler ve derler ki: 

«–Ey babamız! Bize cennetin açılmasını iste!» Âdem der ki: 

«–Sizi cennetten çıkaran, babanızın hatasından ba�ka ne ki? Ben bu i�in ehli de�ilim. 

Siz, Allâh’ın dostu olan o�lum �brâhim’e gidiniz.» Bunun üzerine �brâhim’e giderler, o da: 

«–Ben bu i�in ehli de�ilim. Ben geriden geriye, uzaktan halîl idim. Siz, Allâh 

Teâlâ’nın kendisiyle konu�tu�u Mûsâ’ya gidiniz.» der. Onlar Mûsâ’ya giderler. Mûsâ 

kendilerine: 

                                                 
317 Mehmet Do	an, Büyük Türkçe Sözlük, s. 699. 
318 Hayati Ülkü, 

�
slâm Akaidi, Bahar Yayınevi, 2. Baskı, �stanbul, 1975, s. 261. 

319 Mehmet Ça	layan, Ehl-i Sünnet ve Akaidi, Ça	layan Yayınları, �stanbul, s. 253. 
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«–Ben bu i�in ehli de�ilim. Siz Allâh’ın kelimesi ve rûhu olan Îsâ’ya gidiniz.» der. 

�sâ’ya geldiklerinde: 

«–Ben bu i�in ehli de�ilim.» diye kar�ılık verir. Bunun üzerine onlar, Muhammed 

(sav)’e giderler. O da hemen aya�a kalkar ve kendisine �efaat için izin verilir. Emânet ve 

rahim (akrabalık ba�ı) gönderilir ve bu ikisi sıratın sa� ve solunda dururlar. Sizin ilk kafileniz 

�im�ek gibi geçer.» Ben: 

«–Annem babam feda olsun, �im�ek gibi geçmek nedir?» dedim. Rasûlullâh (sav): 

«–�im�e�i görmediniz mi? Göz açıp yumacak kadar bir zamanda geçip gidiverir!» 

buyurdu. Sonrakiler rüzgâr gibi, ku� gibi, ko�ucular gibi geçerler. Onları amelleri böyle süratli 

geçirir. Peygamberiniz sırat üzerinde durup �öyle der: 

«–Ey Rabbim! Selâmete çıkar, selâmete çıkar.»  

Neticede, kulların amelleri kendilerini sırattan geçirmede âciz kalır. O kadar ki, 

yürümeye gücü yetmeyen bir adam otura�ı üzerinde sürünerek gelir. Sıratın iki tarafında 

emrolunduklarını yakalamakla memur asılı çengeller vardır. Bazıları yaralanmı� vaziyette 

kurtulur, bazıları da cehenneme yuvarlanır.”320 

�bn Abbas (ra)’ın Peygamber Efendimizden rivayet ettikleri bir hadîs-i �erifte, sırat 

hakkında, meâlen �öyle buyruldu�u beyân edilmektedir: 

“Allâh, insanlar için bir köprü yaratmı�tır ki, sırat’tan ibârettir. O köprü yedi 

kemerlidir. Kıldan ince, kılıçtan keskin, geceden daha karanlıktır. Her kemer: Çıkı�, düz, ini� 
olarak biner seneden üç bin senelik yoldur. Kul, her kemerin ba�ında bir sual ile kar�ıla�ır. 
Birincisinde îmandan, ikincisinde namazdan, üçüncüsünde zekâttan, dördüncüsünde Ramazan 

orucundan, be�incisinde haccdan, altıncısında abdestten ve gusülden, yedincisinde ana ve 

baba, akrabalık, kul ve hayvan hakkından hesâba çekilir.”321 

Sıratın tariflerinde geçen uzun köprü, hayat yolunu; yedi kemer, �slâmî yedi esâsı 

(îmanı, namazı, zekâtı, orucu, haccı, abdest ve guslü, ana ve baba hakkını); kıldan ince, dinî 

hayatın inceliklerini; kılıçtan keskin, dinî hayatı yapmakta ve ya�amaktaki zorlu�u; geceden 

karanlık, amelî noksanlıkları ve dinî bilgilerdeki cehaleti; çıkı�, düz, ini� tabirleri, gençlik, 

                                                 
320 Müslim, Îmân, 329. 
321 Hayati Ülkü, age, s. 261. 
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olgunluk ve ihtiyarlık ça�larını; üç bin sene, dinî hayatın ömür içinde geçen teferruatının 

çoklu�unu; dikenli demir ve çengeller, insanı dinî hayattan alıkoyan hevesleri ve �ehvetleri; 

geni�lik ve darlık, dinî hayat nurlarının yayılı�ını ve daralı�ını; süratli ve a�ır gitmeler, dinî 

hayata kar�ı duyulan muhabbet ve tembelli�i; dü�me ve kaymalar ise günahın a�ırlıklarından 

dolayı altında ezilmeyi ve din yolundan ayrılma�ı temsil eder.322 

Gazâlî, �hyâ’da sıratın vasfını anlattı�ı bölümde daha ziyâde o gün gerçekle�ecek 

hâdiseleri insanın zihninde mü�ahhasla�tırarak, herkesin, ba�ına gelecekleri önceden dü�ünüp 

ona göre hareket etmesini arzu etmektedir. Nitekim bu dünyâda kendini hesâba çekip ona 

göre hayâtını tanzîm eden kimse sıratı rahatlıkla geçecektir. Gazâlî burada �öyle bir hadîs 

nakletmektedir ki mânâ itibariyle �öyledir: 

Herkese, dünyâda i�lemi� oldu�u hayırlar dolayısıyla bir nûr verilir. Kiminin nûru bir 

da� gibidir. Kimisi hurma büyüklü�ündedir. En az nûr verilen kimsenin de ayak ucuna bir nûr 

verilecektir. Bu nûr bazen yanar bazen söner. Ki�i, bu nûrun yandı�ı anda adımını atacak ve 

söndü�ünde ise duracaktır. ��te herkes nûrları nispetinde sıratı geçecektir.323 

Cehennem, nefs-i emmâre sûretidir diyen Bursevî, �âyet bir kimsenin bu mertebeyi 

geçerek nefs-i mutmainne’ye vâsıl olması durumunda cehennem ate�inin kendisine hiçbir 

zarar vermeyece�ini ifâde etmektedir. Nitekim �brâhim (as) ate�e atıldı�ında o ate� kendisine 

bir zarar vermemi�ti. Sırat üzerinden geçmeleri sâdece cennete giden yol olması 

münâsebetiyledir. Yalnız kâfirlerin, dünyâda küfürleri kibriyyet-i hevâ olmakla âhirette onun 

sûreti olan cehennem ate�iyle yanacaklardır.324 

Mevlânâ Mesnevî’sinde mü’minlerin cehennemi görmeden sıratı geçeceklerini ifâde 

sadedinde �unları söylemektedir. 

Mü’minler mah�erde diyecekler ki: “Ey melekler; cehennem herkesin, bütün 

insanların mü�terek bir yolu de�il mi idi?325 Mü’minlerin de kâfirlerin de oraya u�rayacakları, 

geçecekleri bir yolda; biz bu yolda ne duman gördük, ne de ate�… ��te burası cennet; emân 

yurdu, emniyet yeri. Peki o korkunç geçit, o felaket u�rak nerede kaldı?” Melekler onlara 

diyecekler ki:  

                                                 
322 Hayati Ülkü, age, s. 262; Bursevî, age, s. 173. 
323 Gazâlî, 

�
hyâu Ulûmi’d-Dîn, �stanbul, Bedir Yayınevi, 1987, c. 4, s. 941-943. 

324 Bursevî, age, s. 174. 
325 Meryem, 19/71-72. 
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“Hani geçerken filan yerde gördü�ünüz o yemye�il bahçe var ya! Cehennem, o 

korkunç azap yeri, o �iddetli cezâ mahalli i�te orası idi. Ama size ba�lık, bahçelik, a�açlık bir 

yer göründü.  

U�ra�tı�ınız, mücâhede etti�iniz ibadetlerle, iyiliklerle Allâh rızası için onun ate�ini 

söndürdünüz. Alev alev yanan �ehvet ate�iniz, takva ye�illi �i, hidayet nûru oldu. 

Hiddet, öfke ate�iniz; sabır ile, ho�görü ile, yaptı�ınız iyiliklerle hilm hâline geldi. 

Bilgisizlik karanlı�ı da çalı�manızla bilgi oldu. 

Hırs ve cimrilik ate�iniz cömertli�e çevrildi. Diken gibi olan hasediniz gül bahçesine 

döndü. Siz, Allâh rızası için, daha dünyada iken ate�lerinizin hepsini de birer birer 

söndürdünüz. Ate� gibi nefsi gül bahçesi hâline getirdiniz; oraya vefa tohumunu ektiniz. 

Hakk davetçisi olan peygamberin davetine uydunuz; nefis cehennemine su döküp 

ate�ini söndürdünüz. ��te bu yüzden cehennem size yemye�il ve türlü nimetleri ihtivâ eden bir 

gül bahçesi oldu.”326 

Bizlerde Bursevî’nin, bu bölümde üstünde durdu�u hususlardan kısa alıntılar yaparak 

hangi konular üzerinde durdu�unu göstermeye çalı�aca�ız: 

“Nûr-i k �inâttan murâd cevâd-ı mutlak olan Allâh Teâlâ’nın k�inâta ifâza etti�i nûr-i 

vücûttur ki onun do�ması tecellî ve zuhûrundan ibârettir. Ve o bir nûrdur ki k�inâtın kesreti 

onun vahdetini münâfî de�ildir. Nitekim bir ı�ık ayna parçalarında ne kadar çok görünse de 

aslında tektir.”327 Nitekim Rûhu’l-beyân’da bu hakîkat �öyle ifâde edilmi�tir: 
Cem’ hâlinde Hâmid de, Mahmûd da; Hamd eden de Hamd edilen de O’dur. Tafsîl 

makamında ise durum �u �iirde belirtildi�i gibidir: 

Perde açılmadan önce tüm zaman boyu ben 

Zannediyorum ki Seni zikrediyor, Sana �ükrediyorum. 

Gece ı�ıdı�ında ben �âhid oldum ki; 

Sen hem Mezkûr (zikredilen), hem Zikir, hem de Zâkirsin (zikredensin).328 

Bursevî, akıl üç kısımdır diyerek �öyle îzâh eder: 

                                                 
326 �efik Can, age, s. 450-451. 
327 Bursevî, age, s. 162. 
328 Bursevî, �smail Hakkı, Rûhu’l-Beyân, (trc: Heyet) Erkam Yayınları, �stanbul 2005, c. I, s. 90.  
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Evvelkisi akl-ı evveldir ki akl-ı küll’dür. Enbiyâ ve evliyânın akılları buna dâhildir. 

Zîrâ onların sırları ar� misâlidir ki akl-ı küll’i içine almı�tır. Ve ar�, hakîkatte sırr-ı ulûhiyete 

i�ârettir. �nsan-ı k�mil dahî esrâr-ı ulûhiyyet ve rubûbiyyete câmi‘dir.  

�kincisi akl-ı evsattır ki ukûl-i eflâktir.  

Üçüncüsü akl-i âhirdir ki ukûl-i cüz‘iyyedir. Bundan �u anla�ılmaktadır ki akıllar 

yaratılı�ta farklılık üzerinedir. Nitekim [�nsanlar, altın ve gümü� madenleri gibidir.329] hadîsi 

dahî buna i�âret etmektedir.330 

�sim müsemmâya delâlet etti�i gibi mevcûdât dahî zât-ı Hakk’a delâlet etmekle ona 

âlem denilmi�tir. Onun için hakîkat-i muhammediyye’ye âlem-i a‘lâ derler. Zîrâ zât-ı Hakk’a 

delâlet eden mevcûdâtta ondan a‘zam ve vâsi‘ yoktur.331 Yeri gelmi�ken isimlerin önemi 

üzerinde durmak yerinde olacaktır. 

Kul, Allâh ile irtibâtını isimle sa�lar. Bu gerçek, Allâh’ı tenzih için, O’nun adının 

vazgeçilmez bir unsur oldu�unu ortaya koyar. Bu bakımdan kulun, O’na kar�ı yaptı�ı iyi veya 

kötü fiiller, ulûhiyetinin hakîkatine de�il, ismine yönelir. Böylece hakîkati dâimâ münezzeh 

kalır. 

Gerçekten de insan, e�er Cenâb-ı Hakk’a mahsus isimler olmasa, O’na kar�ı 
münâsebetlerini düzenlemekte zorluk çeker. Çünkü insan, varlıkları isimde görüp isimle ifâde 

etmeye alı�kındır. �nsan için isim, varlı�ın tescilidir. Bunun içindir ki, Cenâb-ı Hak, Âdem 

(as)’ı yarattı�ı zaman ona bütün isimleri ö�retmi� ve Hazret-i Âdem’in meleklere olan 

üstünlü�ünü bununla ifâde buyurmu�tur. Zîrâ bir varlı�ın adını bilmek, bir anlamda onun zâtî 

varlı�ını da tanımak demektir. Nitekim bizler, Cenâb-ı Hakk’ı, O’nun yüce isimleriyle 

bilmesek, O’nun hakkında ne bilebiliriz ki?332 

Cümle zâhir ve bâtın O’nun esmâsı ve taayyünâtıdır.333 Bursevî bunu ne güzel ifâde 

etmektedir: 

Gâh olur nûr-i kubbeden görünür 

Gâh olur sırr-ı habbeden bilinir 

                                                 
329 Buhârî, Enbiyâ, 2. 
330 Bursevî, Ferahu’r-Rûh, c. III, s. 162-163. 
331 Bursevî, age,s. 163. 
332 Osman Nûri Topba�, age, s. 86. 
333 Bursevî, age, s. 163. 



 79 

Aks eder nûr-i Hüdâ her yerden 

O dil-i âyinesine kim silinir 

Yine bu hususta Azîz  Mahmud Hüdâyî �öyle demi�tir: 
Hüdâ zâhir-durur mahlûk mestûr 

Hilâf anlayıp olma Hak’tan dûr334 

Yine kayna�ına ula�amadı�ım bir �âir bu hususta �öyle demektedir: 

Bir kitâbullah-ı a’zamdır serâser kâinât, 

Hangi harfi yoklasan mânâsı hep Allah çıkar 

Bu âlem, Cenâb-ı Hakk’ın sıfat tecellîlerinin bir zuhur yeridir. Bu tecellîler olmasaydı 

hiçbir �ey zuhur bulmayacaktı. Tecellî hâsıl olmadıkça da kemâlât bilinemeyecekti.335 

Bursevî, burada bir husûsa daha dikkat çekerek der ki: Bu tecellîyi de ancak ince bir fikre ve 

nazar-i hakk�nî’ye sahip olanlar görebilir. Yâni her mevcûtta bir sırr-ı zuhûr vardır. Fakat 

tecellîdeki kademelenme farklılık üzeredir. Yâni herkes aynı derecede de�ildir. Onun için 

insân-ı kâmil ism-i câmi‘a muk�bil gelmi�tir.336  

Yalnız insan, vücûdunu Hakk’a varlı�ı kar�ısında ifnâ ederse fenâfillâh mertebesine 

erer. Daha sonra cemal tecellî edip bek� hâsıl olur. Burada talep dahî fânî olmu�tur. Ki�i 
aradan çıkar ve Hak Teâlâ nasıl isterse öyle tasarruf eder.337    

[(Rasûlüm!) Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik. (Enbiyâ, 21/107)] 

hitâbıyla mü�erref olan Fahr-i Âlem (sav)’in sözlerine, fiillerine ve hâline uyanlar ve bu üç 

mertebede ona tâbî olanlar Allâh Teâlâ’nın nûr-i vuslat ve sırr-ı vahdet �ehrine ererler.338 

�eriat ve tarîkat kul için gereklidir. Nitekim kul, zâhiren ve bâtınen �eriat ahkâmına 

uyup tarîkat âdâbı ile edeplenmeli ve bunun yanında kendi kullu�unu da unutmamalıdır. Zîrâ 

�eriat ve tarîkat ceset; mârifet ve hakîkat ruh gibidir. �u da bir gerçektir ki anne karnında 

cenînin cesedi kemâl bulmadı�ı takdirde ona rûh üflenmez.339   

                                                 
334 Bursevî, age, s. 185. 
335 Bursevî, age, s. 165-166. 
336 Bursevî, age, s. 166-167. 
337 Bursevî, age, s. 167. 
338 Bursevî, age, s. 137. 
339 Bursevî, age, s. 167. 
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Bursevî bu açıklamalardan sonra sıratla ilgili bilgileri serdetmeye ba�lar: 

Sırattan ilk önce peygamberimiz ümmetinin cennete gidecekleriyle beraber geçecektir. 

Pe�lerinden sırayla evliyâ, tasdîk edenler, ihsân sâhipleri, �ehitler ve saîdler geçer.340 Sırât-ı 

müstakîm dünyâda �eriattir. Kim ki bu dünyâda tüm hareketlerinde istik�met sâhibi oldu ve 

zâhir ve bâtın sa�a sola meyletmedi âhirette de bu mânânın sûreti olarak sıratı istik�met üzere 

geçecektir. Nitekim Hüdâyî (ks) �öyle buyurmu�tur: 

Do�ru yola giden erler 

Sırâtı bunda geçerler341 

Ayrıca mü’mine gönlündeki nûr kadar geni� olan sırat kâfire ise kılıçtan keskin 

olacaktır. Bu dünyâda Hak’tan gayriye âmâ olanlar o gün Hakk’ı temâ�â edeceklerdir. Bu 

kimseler elinde ye�il sancak bulunan �uayb (as) öncülü�ünde sıratı geçeceklerdir. Zinâya hiç 

karı�mamı� olanlar da Yûsuf (as) önderli�inde geçecektir.342 

Alimlere elinde al sancakla Hz. �brâhim, yoksullara elinde sarı sancakla Hz. Îsâ, 

zenginlerde elinde renkli sancakla Hz. Süleyman’ın önderli�inde sıratı geçeceklerdir.343  

Dünyâda birbirini Allâh için sevenler, devamlı ibâdetle me�gûl olanlar ve hem malını 

hem de canını Allâh için infâk edenler de hızlı bir �ekilde sıratı geçerek cennete gireceklerdir. 

Kimi sıratı yüz yılda geçerken en son geçecek olanlar yedi bin yılda geçeceklerdir ki bunlar 

da dünyâdan tevbe etmeden göçenlerdir.344  

Cenâb-ı Hak merhametlilerin en merhametlisidir. Nitekim Yazıcıo�lu’nun da ifâde 

etti�i gibi kul hatâ i�ler, Cenâb-ı Hak hayâ eder ve kulunun günahını ba�ı�lar.345   

Enes (ra) rivâyet edilen bir hadîs-i �erifte bir kavme kanat verilece�i ve bunlarla hesap, 

sırat ve cehennemi görmeksizin cennete girecekleri ifâde buyrulmu�tur. Melekler bunlara 

amellerini sorduklarında �öyle cevap verirler: 

“–Biz kimsenin görmedi�i bir ortamda Allâh Teâlâ’dan hayâ ederek günâha 

meyletmedik ve aza kanaat ettik.”346 

                                                 
340 Bursevî, age, s. 169-170. 
341 Bursevî, age, s. 171. 
342 Bursevî, age, s. 169-170. 
343 Bursevî, age, s. 172. 
344 Bursevî, age, s. 172. 
345 Bursevî, age, s. 176. 
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2.1.6. A’RÂF 

A’râf “sur, da� ve tepenin en yüksek kısmı” mânâsındaki urf’un ço�uludur, irfan 

(bilmek) kökünden türedi�ini kabul edenler de vardır. Kur’ân-ı Kerîm’in yedinci sûresinin adı 

el-A’râf tır. Bu sûrede “el-a’râf” ve “ashâbü’l-a’râf” (a’râfta bulunanlar) �eklinde geçen347 bu 

kelime ile kastedilen yer ve burada bulunacakların kimler oldu�u konusunda müfessirler 

de�i�ik yorumlarda bulunmu�lardır. Bazı tefsirlerde a’râfın sırat üzerinde yüksek bir yer veya 

cennetle cehennem arasında Uhud da�ına benzer bir mevki oldu�u belirtiliyorsa da tercih 

edilen görü�e göre a’râf cennetle cehennemi birbirinden ayıran bölgedeki surun yüksek 

kısmının adıdır.348 

Mertebe-i ervâh ile ecsâm-ı kesîfe arasındaki berzaha «mertebe-i misâl»dendi�i gibi 

cennet ile cehennem arasındaki berzaha da «A’râf» denilir.349 

Kur’ân-ı Kerîmde a’râf ile ilgili �u âyet-i kerîmeler vardır: 

[�ki taraf (cennetlikler ve cehennemlikler) arasında bir perde ve A’râf üzerinde de 

herkesi simalarından tanıyan adamlar vardır ki, bunlar henüz cennete giremedikleri hâlde 

(girmeyi) umarak cennet ehline: “Selam size!” diye seslenirler. Gözleri cehennem ehli 

tarafına döndürülünce de: Ey Rabbimiz! Bizi zalimler toplulu�u ile beraber bulundurma! 

derler. (Yine) A’râf ehli simalarından tanıdıkları birtakım adamlara seslenerek derler ki: “Ne 

çoklu�unuz ne de taslamakta oldu�unuz büyüklük size hiçbir yarar sa�lamadı. Allâh’ın, 

kendilerini hiçbir rahmete erdirmeyece�ine dair yemin etti�iniz kimseler bunlar mı?” (ve 

cennet ehline dönerek): “Girin cennete; artık size korku yoktur ve siz üzülecek de de�ilsiniz” 

(derler). (A’râf, 7/46-49)] 

Bursevî bu âyetlerle ilgili olarak �unları söylemektedir: 

Cennet ehli beyaz yüzlü, cehennem ehli ise siyah yüzlü olacaklarından A’râf üzerinde 

bulunan adamlar onları kolaylıkla tanıyacaktır. A’râf ehlinin cehenneme bakıp da oradakileri 

gördüklerinde: [Rabbimiz! Bizi zalimler toplulu�u ile beraber bulundurma! (A’râf, 7/47)] 

ifâdesini kullanacaklardır. Bu ifâdede yer alan “zulüm” ile kastedilenin ise �irk’tir. A’râfın 

                                                                                                                                                      
346 Bursevî, age, s. 176. 
347 bk. el-A’râf 7/46, 48. 
348 Yusuf �evki Yavuz, “A’râf”, D

�
A, c. III, s. 259. 

349 A. Avni Konuk, age, c. I, s. 75. 



 82 

cânib-i bâtını (içi) cennet, dı�ı ise cehennemdir.350 Nitekim âyet-i kerîmede �öyle 

buyrulmu�tur: 

[Arkanıza dönün de bir ı�ık arayın! denilir. Nihayet onların arasına, içinde rahmet, 

dı�ında azap bulunan kapılı bir sur çekilir. (Hadîd, 57/13)] 

Ayrıca “Bizi bu zalimler zümresi ile beraber bulundurma!” ifâdesi, bu niyazı 

yapanların akıbeti hakkında henüz hüküm verilmemi� oldu�unun delili sayılabilir.351  

Sonra halk, secdeye davet olunurlar ki bu kıyâmette vuk� bulacak en son tekliftir. 

Nitekim âyette:  

[O gün incikten açılır (i�ler güçle�ir, hakikatler ortaya çıkar) ve secdeye davet edilirler. 

(Kalem, 68/42)] buyrulmu�tur. Cenâb-ı Hakk’ın bir rahmet tecellîsi olarak burada A’râf 

ehlinden olup muhlislerle berâber secde edenler, sevapları ziyâdele�ti�inden dolayı cennete 

girerler. Bununla ilgili olarak Bursevî: 

“Sebeb-i tam‘ları bu vecihle beyân olunmu�tur ki zikr olunan tâife e�erçi seyyiâta göre 

cehenneme ve hasenâta nispetle cennete nazar ederlerdi. Velâkin “lâ ilâhe illallâh” ehlinden 

olmakla kerem-i Hak’la halâs-ı ümîd edip: 

«Elbette tevhîdin sâhibine tevhîdden bir inâyet olur.» derlerdi. Âkibet eseri zâhir olup 

tevhîd ve secdeleriyle keffe-i hasenât rüchân bulup ehl-i cennet olurlar.”352 

Yalnız bu secdeyi, dünyâdayken yaratılı�larının tersine bir hayat sürenler 

gerçekle�tiremeyeceklerdir.353  

Cennet ehlinin yüzlerinin beyaz ve cehennem ehlinin ise siyah olması husûsunda 

Mevlânâ �öyle demektedir: 

Ahiret âlemine göç etmi� rûhlar, yeryüzünde bir ki�i öldü�ü zaman; “Bakalım �u 

beden rahminden do�acak rûh, sevinerek mi, korkarak mı do�acak? Bizim âlemimize gelecek 

rûh nasıldır? Güzel midir, çirkin midir?” diye bekle�irler. 

                                                 
350 Bursevî, age, c. 3, s. 189. 
351 Yusuf �evki Yavuz, “A’râf”, D

�
A, c. 3, s. 259. 

352 Bursevî, age, s. 189. 
353 Bursevî, age, s. 168. 
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Yüzlerden, sûret âlemine, bu dünyaya mahsus olan renk maskesi dü�er; artık beyaz 

yüzlü ile kara yüzlü arasındaki ayrılık, aykırılık kalmaz. Rûh, sîreti (iç yüzü) ile görünür. 

Artık iyilik, kötülük gizlenmez olur. 

E�er rûh, kara yüzlü suçlulardan ise zenciler, azap melekleri onu alır götürürler. Ak 

yüzlü mutlulardan ise Allâh’ın rahmet melekleri onu kar�ılarlar, aralarına alırlar. Rûh can 

âlemine do�madıkça, onun nasıl oldu�unu bilmek, dünyadaki en zor i�lerdendir. Bir çocu�u, 

do�madan bilen, tanıyan azdır. 

Bunu anlayan ancak Allâh’ın nûru ile bakıp gören ki�idir. Böyle olan ki�i insanın ve 

e�yanın batınına, iç yüzüne yol bulur. Allâh’ın hikmetinden sual olunmaz. Bir kısım insanı 

“Ahsen-i takvîm”(en güzel bir �ekilde) yaratır, en güzel rengi verirken, bir kısım insanı da 

“esfel-i safilîn” (a�a�ının a�a�ısı) halk eder, ona çirkin bir renk verir.354 

Ashâb-ı A’râf içre altı gurup bulunacaktır ki onlar �unlardır:355 

1. Bir kimsenin Allâh yolunda sava�ıp �ehît olarak cenneti hak etmi� olmasına ra�men 

ana-babaya isyânının yüzünden cehennemi de hak etmi�tir. Bunun için böyle ki�iler A’râf 

ehlinin birinci kısmını olu�tururlar.  

2. Dünyâda iken yapmı� oldu�u hayrı ve �erri e�it olanlar. 

3. Zinâdan do�an ki�i.  
4. Cenâb-ı Hakk’ın nefer olarak yarattı�ı meleklerdir. Nitekim âyet-i kerîmede �öyle 

buyrulmu�tur: 

[Hatırlayın ki, siz Rabbinizden yardım istiyordunuz. O da, ben pe� pe�e gelen bin 

melek ile size yardım edece�im, diyerek duanızı kabul buyurdu. (Enfâl, 8/9)] 

5. Kâfirlerin çocuklarıdır. Erzurumlu �brâhim Hakkı da aynen Bursevî gibi, küffârın 

çocuklarının A’râf ehli olaca�ını söylerken bu guruba delileri de ilâve eder.356 Yalnız �mâm 

Gazâlî bu hususta �unları söylemektedir: 

“Kimse kimsenin günâhını yüklenmeyece�ine357 ve her çocuk �slâm fıtratı üzere 

do�aca�ına göre,358 küçük ya�ta ölen kâfir çocukları da Cennet’liktir.”359 
                                                 
354 �efik Can, age, s. 227-228. 
355 Bursevî, age, s. 189. 
356 Erzurumlu �brahim Hakkı, age, s. 46-47. 
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6. Fazîlet ehlidir ki bunlar cenneti gördüklerinde Allâh’ın rahmetini umarlar. 

Cehennemi gördüklerinde ise “Yâ Rab! Bizleri bunlardan etme.” diye duâ ve ilticâda 

bulunurlar.360  

Bursevî, “Veled-i zinâ cennete giremez.”361 hadîs-i �erîfiyle alâkalı olarak �unları 

söylemektedir: 

“Bu hadîs zâhirine mahmûl de�ildir. Belki peder ve mâderinin ameli gibi amelde 

olursa cennete girmez demektir. Ve bir dahî veledin zinâya izâfetinden mülâzemet fehm 

olunur. Pes veledi zinâ ile murâd zinâya mülâzemet ve muvâzebet eden kimsedir ve cennete 

adem-i duhûlü ya istihlâlinden veyâ selb-i îmâna meveddî oldu�undandır. Neûzü bi’llâhi 

Teâlâ. Ve câizdir ki bu kelâm tehdit tarîkı üzerine vârid ola. Ve zinâya nazar dahî mezkûr 

olan zeniyye de dâhildir. Zîrâ onun hakkında dahî va‘îd-i �edîd vardır. Onun için zinâ ıtlak 

olundu.”362 

Bursevî ayrıca bu hususla olarak kibâr-ı ehlullâhtan aldı�ı bir sözü nakleder: 

“Nikâh-ı sahîhden hâsıl olmayan kimse velâyet dâiresine kadem basmaz. Pes 

ebeveyne lâzımdır ki muzırr-ı nikâh olan akvâl ve ef‘âlden ziyâde ihtirâz üzere olalar. Tâ ki 

silsilelerinden velî zâhir ola. Vechi budur ki velâyet tezkiye-i nefs ve ıslâh-ı kalb ile olur. Ve 

kalb cennet-i ma‘neviyyedir. Pes veled-i zinâ cennet-i kalbe dâhil olmaz. Ve bu cennete duhûl 

etmedikçe fenâ ve bek� hâsıl olup velâyet dedikleri mânâ vücûd bulmaz. Ve takdîr-i 

mezkûrdan zâhir oldu ki her nesne ya terakkî veyâ tenzîle sebeptir. Onun için perhiz ve 

riyâzet edip mücâhedât lâzımdır. Zîrâ zamanda ve mekanda ve ihvanda ve gıdâda ve bunların 

emsâli nesnelerde te‘sîrât vardır.”363 

Âyet-i kerîmede, A’râf ehlinin bir kısım kimselere seslenerek �öyle diyecekleri ifâde 

edilmi�tir: 
[Ne çoklu�unuz ne de taslamakta oldu�unuz büyüklük size hiçbir yarar sa�lamadı. 

(A’râf, 7/48)] 

                                                                                                                                                      
357 Necm, 53/38. 
358 Buhârî, Cenâiz 80, 93; Müslim, Kader 22, (2658). 
359 Gazâlî, 

�
hyâu Ulûmi’d-Dîn, �stanbul, Bedir Yayınevi, 1987, c. 4, s. 57. 

360 Bursevî, age, s. 189. 
361 Aclûnî, Ke�fu’l-hafa, c. II, s. 339. Hadis No: 2918 Aslı yoktur. 
362 Bursevî, age, s. 190. 
363 Bursevî, age, s. 190. 



 85 

Bu âyette zikredilen kimseler Kurey� ehlinden dünyâda makam ve mevkî sahibi olan 

Velid bin Mu�ire, Ebû Cehil, Ümeyye, Utbe ve �eybe gibi kimselerdir ki bunlar, Bilâl, 

Süheyb, Ammar ve Selmân gibi Müslümanlara �öyle diyorlardı: 

“Sizin gibi hor ve hakir kimseler bizim üzerimize âhirette nasıl üstün olursunuz?”364 

Ama onlar kıyâmet günü cevaplarını çok acı bir �ekilde alacaklar ve dünyâda iken 

küçümsedikleri kimseler cennete giderken kendileri cehennem çukuruna yuvarlanacaklardır. 

Nitekim âyette de ifâde buyruldu�u vechile: 

[Allâh’ın, kendilerini hiçbir rahmete erdirmeyece�ine dair yemin etti�iniz kimseler 

bunlar mı? (ve cennet ehline dönerek): “Girin cennete; artık size korku yoktur ve siz üzülecek 

de de�ilsiniz” (derler). (A’râf, 7/49)] 

Bu âyetin devâmında cehennem ehlinin, cennet ehlinden yiyecek ve içecek 

isteyecekleri belirtilmi�tir. Lâkin cennet ehli onlara �öyle cevap verecektir: 

[Allâh bunları kafirlere haram kılmı�tır, derler. (A’râf, 7/50)] Çünkü cennet 

yiyecekleri küffâr üzerine haram kılınmı�tır. Zîrâ cennet, cemâlî sıfatların tecellî etti�i bir 

yerdir. Cehennem ehli ise celâl ehlidir.365 

Bursevî, insanın kıyâmeti demek olan ölümünden evvel gönül gözünü açmasını, yâni 

ölmeden evvel ölmek sırrına nâil olarak nefsini tanımasını istemektedir. Çünkü insanın, 

ta�ıdı�ı �u fânî cesedinin içinde, Hakk’ın kullarına büyük bir lutfu olan rûh’u366 vardır. �nsan 

bu rûhu (nefsini) bildi�i ölçüde O’nun yaratıcısı olan Allâh-ı Teâlâ’yı da bilir. Yâni eserde 

takılı kalmamak lâzımdır. Asıl maksat eserden müessire ula�maktır. Nitekim kendisi bunu 

�öyle ifâde etmi�tir: 
Zerrede mihri gözet �ol katrede ummâna bak 

Cism u cân içre tecellî eyleyen cânâna er  

                                                 
364 Bursevî, age, s. 190. 
365 Bursevî, age, s. 191-192. 
366 Hicr, 15/29; Sâd, 38/72. 
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Bunun içindir ki dünyâda yoksul iken, cennette efendi olan kimselere �a�mamak îcâp 

etmektedir. Çünkü onlar, seherlerde Allâh’ı zikreden kimselerdi.367 Nitekim bir hadîste �öyle 

buyrulmu�tur: 

“�üphesiz ki Allâh Teâlâ, sizin sûretlerinize ve mallarınıza de�il, kalblerinize ve 

amellerinize bakar!”368 Yâni Mekke mü�rikleri, içlerinde îmân cevheri bulunan yalnız 

dünyevî her hangi bir mal ve mülke sahip olmayan kimseleri küçümsediler. Çünkü gözleri 

sâdece zâhiri görüyor bâtına inemiyordu. Zâten âyet-i kerîmede de ifâde buyruldu�u üzere: 

[Gerçek �u ki, gözler kör olmaz; lâkin gö�üsler içindeki kalpler kör olur. (Hac, 22/46)] 

Muhammed’dir ki ilminden bilindi mersad-ı âyât 

Muhammed’dir ki aynından bilindi maksad-ı gâyât369 

Fahr-i Âlem (sav)’in ilminden nihâyetü’l-âyât olan Kur’ân bilinmi�tir. Zîrâ Fahr-i 

Âlem (sav)’in ilmi Kur’ân’ın hak�iki ve i�âretidir ki ulûm-i evvelîn ve âhirîni câmi‘dir. Ve 

O’nun aynından g�yetü’l-gâyât olan Hak bilinmi� ve bulunmu�tur. Zîrâ mazhar-ı tâmdır. 

Elhâsıl O’nun ilmi cümle hak�ik-i esmâyı câmi‘ ve aynı esrâr-ı sıfât ve zâtı muhîttir. Pes 

O’nun ilm ve aynından hariç ne ilm ve ne hakîkat vardır. E�er ol olmasa ne levh-i âlemde 

âyât-ı vücûd okunur ve ne cemâl-i Hak mütâlaa kılınırdı.  

Nitekim “Sen olmasaydım ey Habîbim, bu âlemi yaratmazdım.”370 hadîsinin de ifâde 

etti�i gibi, bu âlem O’nun hürmetine yaratılmı�tır. Bizlere dü�en de âyette buyruldu�u gibi 

O’nu sevmek ve gönülden ittibâ371 etmektir. Bu da a�k ve muhabbet ile olur. Ki�i, duydu�u 

a�k ve muhabbet derecesi kadar O’ndan feyizyâb olur. Nitekim câhiliye devri insanları O’nun 

güzel ahlâkından hisse alarak ashâb-ı kirâm diye isimlendirildiler. Meselâ, Peygamber 

Efendimiz’in rahle-i tedrîsinde hamd, �ükür ve zikir hâlini ya�ayan, �bn-i Mes’ûd (ra) da vâsıl 

oldu�u hâlet-i rûhiyeyi �u �ekilde ifâde eder:  

                                                 
367 Bursevî, age, s. 189. 
368  Müslim, Birr, 34. 
369 Bursevî, age, s. 191. 
370 Bu hadîsle alâkalı olarak Bursevî �öyle demektedir: “Levlâke hadîs-i kutsîdir. Bu hadîs-i �erîf e	erçi bazı 
huffâz ve fukaha katında sâbitu’l-asl de	ildir. Velâkin inde’l-cumhur �âyi ve mütevâtirdir.” (Seyit Avcı, 
Sûfîlerin Hadis Anlayı�ı (Bursevî Örne�i), Ensar Yayıncılık, Konya 2004, s. 205) Nitekim bu mânâya delalet 
eden birçok söz birçok eserde zikredilmi�tir. Süleyman Çelebi (ö.825/1422) ölmez eseri Mevlîd’de “Ger 
Muhammed olmaya idi ayân, Olmayısardı zemin ü âsmân” buyurarak Levlâke’ye i�âret etmi� (Süleyman Çelebi, 
Mevlid, (hzr. Faruk K. Timurta�) �stanbul, 1978, s. 13), Kasîde-i Bürde sâhibi Bûsirî de(ö.692/1296), “E	er o 
Rasûl olmasaydı, dünyâ yokluktan varlı	ı çıkmazdı” demi�tir. (Muhammed b. Saîd Bûsirî, Kasîdetü’l-bürde, 
(trc. Abidin Pa�a, hzr. Ömer Faruk Harman) Kasîde-i Bürde Tercüme ve 
erhi, �stanbul, 1977, s. 43 )  
371 Âl-i �mrân, 3/31. 
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“Bize Allâh Rasûlü’nden öyle hâller in’ikâs etti ki, yenen lokmaların zikrini 

duyuyorduk.”372  

�mâm Gazâlî A’râf hakkında �unları söylemektedir:373 

A’raf hakkında üç söz vardır. Bunlardan biri, Cennet ile Cehennem arasında bir yer 

olmasıdır ve en kuvvetlisi bu sözdür. Di�eri, Cennet’in en üstün bir yeridir. Cennete ilk 

girecekler burada yerlerini alır ve sırat köprüsünden geçenleri seyreder, geçmeleri için duâ 

ederler. Veyahut burada melekler bulunur. Üçüncü söz, Cennet’te perde arkasında bir yerdir. 

Burada cinnîler bulunur, insanlarla karı�mazlar. Bu her iki rivayet de zayıftır. 

A’raf’a gelince, A’raf’ın, Cennet ile Cehennem arasında bir makam oldu�unu kabul 

etti�imize göre, yukarıda anlattıklarımızdan bâzı kimseler, burada bir müddet hapsedilecek ve 

sonra Cennet’e gireceklerdir. Çünkü kıyamette Cennet ile Cehennem’den ba�ka bir makam 

yoktur. 

 Son olarak kıyamet sahnelerinden biri olarak Kur’ân’da tasvir edilen a’râf olayını, ha-

yırla �er arasında mütereddit davranan insanlara, tercihlerini hayır yönünde kullanmaları için 

yapılmı� ilâhî bir uyarı kabul etmek mümkündür.374 

 

                                                 
372 Bkz. Buhârî, Menâkıb, 25. 
373 Gazâlî, age, c. 4, s. 57. 
374 Yusuf �evki Yavuz, “A’râf”, D

�
A, c. 3, s. 259. 
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ÜÇÜNCÜ BÖLÜM 

MUHAMMED
�
YYE �ERH

�
 METN

�
 

FASLÜN F
�
’L-MUHÂSAMÂT  [105]  

[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Rivâyettir ol gün �u denlü ola ihtiyât  

Ki halkın içi de dı�ı da dola ihtiyât 

Kim evvel kaçan anda K�bil ola karde�i  
Ki Hâbil’i öldürdü idi bula ihtiyât 

Kaça hem Halîl atadan anadan korkudan  

Halîl’i kaçıcak nola her kula ihtiyât 

Kaça avreti da�vîsinden dahî Nûh u Lût 

N’olaydı diyeler ki etmeyeydik ihtilât 

Kamudan mukaddem çekiser ehl ü ıyâl 

Diyeler kim n’olaydı ki bilmeyedik ihtilât 

O�ul kız diyeler kim ö�retmedin bize dîn 

Ata ayda n’olaydı kılmayaydın ihtilât 

Tuta avreti kim bana sen yedirdin harâm 

Bu sözden gireydi e�er bulsa semmü’l-hıyât 

Diyeler yâ Rab bugün hakkımız alıver 

Gözün mü aça kim göre olsa semmü’l-hıyât 

Rivâyet ederler kim Allâhu azze ve cell 

Nidâ eyleye edeler bî-kalem inzibât 

Ki bir pâdi�âhem ki zulm etmezem kimseye 

Çü deyyânem imdi gerek kim kılam inzibât 

Ki hiç kimseye komayam zâlimin zulmunu  

Ya illâ ben etmi� olam zulmu bî-irtibât 

Ki boynuzlu koyuna soram ki boynuzsuzu 
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Niçin süsdün idi dahî güç edip der-ribât 

Soram ki ne sebepden ki delmi� idi ta�ı ta� 
A�aç a�aca niçin etmi� idi inhirât 

Ben ol âdilem kimseye cevr ü zulm etmezem 

Ben ol hâkimem hükmüm olmaz benim inhitât 

Pes andan tuta nâ-hak ölen ki�i k�tili 
Ki niçin bana urdun idi bıçak yâ siyât 

Uranı süneni tuta da‘vicisi diye 

Suçum ne idi urdun idi nacak yâ siyât 

Ona eri�e da‘vileri kim gele cism ü cân 

Diye cân ki yâ Rab ben etmedim inbisât 

Elim aya�ım yo� idi kim tutam yürüyem 

Gözüm yo� idi görmedim kılmadım inbisât 

Cesed ayda yâ Rab yarattındı çünkü beni  

Bir a�aç gibiydim nedir bilmedim inbisât [106] 

Elim aya�ım tutmaz idi ki ben yürüyem  

Gözüm görmez idi ki tâ anlayaydım bisât  

Kaçan kim bana geldi can hemçü nurdan �uâ’  

E�er gelmese can nite ben bileydim bisât 

Çü geldi dilim söyledi gördü gözüm benim  

Elim aya�ım tuttu yürüdüm oldum ne�ât  

Ne suç ettise cân ediptir suçum yok benim  

Egerçi ki birkaç gün onunla buldum ne�ât  

Diye Hak Teâlâ ikiniz dahî suçludur 

�kiniz dahî do�ru varmadınızdı sırât 

�kiniz �u kötrüme benzer ki gözsüz ile  
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Ki bir bahçeye nâgehân ettiler iltik�t 
Bu kez böyle gözsüz kötrüm yola girdiler  

Varıp yemi�i yediler eylediler simât 

Sizin de buna benzer hâliniz dünyada  

Ki terk ettinizdi ikiniz dahî i�tirât  

�kiniz de lâyık olupsuz azâba bugün  

Cezânız iderven e�er eylesem iktisât 

Gel imdi günâh etme ettinse tiz tevbe kıl  

Niçin edesin suç çekesin ihtiyât  

Be�er suç edicidir Allâh ba�ı�layıcı  

Vesîle Muhammed’dir olursa çün ihtiyât 

Çün oldur Habib pes O’dur seyyid-i kâinât  

Çün oldur �efî‘ pes O’dur mesned-i mümkinât  

Olısar-durur anda k�zî Celîl 

Kime hı�m ede kime râzî Celîl 

�u denli sorula ki�inin suçu  

Ki u�urlamı� olsa ki�i bir keçi 

Tutup hasmı da‘vâ edicek onu  

Diye almadım ben onu yâ Ganî  

Diye Hak tanıklık verirse elin  

Cevâbında onun ne söyler dilin  

Velî almadım keçisin ben bunun  

Diye var tanık aldı�ına senin 

�u yerden ki ol onu almı� ola  

Tanıklık vere ol yer anda gele  

Tanıklık vere aldı�ına eli 
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Diye k�dir idin ki verdin dili  

Diye yeri söylettin ey Bâr ü Bîr  

Ki sensin alâ külli �ey’in Kadîr  

Velî almadım ben keçisin bunun  

Diye var tanık aldı�ına senin  

Keçinin tüyü ger tanıklık vere  

Nizâ‘ın erer mi bu kez âhire  

Tanıklık vere pes keçinin tosu  

Açıla ki�inin yüzü örtüsü 

Bu kez yalvara ayda ey Destrest  

Tevbeyle mâlin buldu alsın ko pes  

Buyurmu�-durur Mustafâ’yı Hüdâ  

Kerem k�nı ahde vefâ-yı Hüdâ  

Kıyâmette iki ki�i diz çöke  

Birisi birine yapı�ıp çeke 

Ki zulm eyledi hakkımı al benim  

�lâhî elim tut bugün gel benim 

Buyura ki ver hakkın etme cevab  

Diye kalmadı bende aslâ sevâb  

Diye kalmamı� hiç sevâbı bunun  

Diye ki güç olmaz kapında senin  

Buyurgıl götürsün günâhım benim  

Çün inletip almı�dı âhım benim  

Diye Hak ki ba�ın yukarı götür  

Göre uçmak içre medâin yatur  

�ehirler-durur ak gümü�ten ulu 



 92 

�çi kızıl altın saraylar dolu  

Ki lü’lüler ile dizilmi �-durur 

Diye bu kiminçün düzülmü�-durur  

Bular kangı peygamberedir nasîb  

Veyâ kangı sıddıklaradır nasîb  

�ehîdin buna kangısı iriser 

Aceb bu mak�mâta kim giriser  

Diye Hak ki onundur ki vere bahâ  

Diye kim vere çün budur müntehâ  

Diye sen verirsin bahâsın onun  

Diye bildir imdi çü ihsan senin 

Diye afv edersen karında�ını  

Eri�mi� göresin buna ba�ını 

Diye yâ �lâhî ki afv eyledim  

Bana etdi�i zulmu mahv eyledim  

Buyura var imdi yapı� eline  

Alıp cennete git bile salına[107] 

Pes andan buyurdu ki takvâ edin  

Hem ıslâh edip terk-i da‘vâ edin  

Kim Allâh hakîkatde iflâh eder  

Ki mü’minler içinde ıslâh eder 

�
htiyât: ��in berk tutmak ve kendini muhâfaza ile mukayyed olmak.  !"# "$%

&'()*+,-*., /"0*12,3,456789:;<=> ?@A BCDEF GHDE IJK LMF NOPE Q BCE R=@STE ULH=:<E QF V=W

XE 9Y=@PE ?@A =H Z[\S]E R=@STDE ^E_G`aE QF bcd\eF ?f=gF ?h`T 9Y=@T F 9i@T F =YLT ?Y=TF
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j`PE [Tehzîb’de dediki gibi “ihtiyat” [ lmin saklamlamması, pekimmesi]dir. Knmus’ta möyle 

geçer: 

lhtiyat bir hususta dokru bir karar ve basiret üzere amel eylemek ve o hususta 

ayakları yere basar bir mekilde davranmak demektir. 
9Y=@T F =YLT ?Y=T demek muhâfaza etti, 

korudu ve taahhüd altına aldı demektir. Müfredât’ta ise möyle geçmektedir: 

“ lhtiyat” kendisinde hıyâta yâni muhâfaza bulunan mey için kullanılmımtır.] K obil 

Hâbil: Süryânî isimlerdir. Kpbil’e, kpbîn dahî demimler velâkin mânâsına taarruz 

etmemimlerdir. Hâbil, hibetullâh demektir. qîs, Hâbil’in katlinden sonra dünyâya gelmekle qîs 

denildi. Zîrâ qîs, atiyye demektir. Gûyâ atiye, hibeden bedel oldu demimlerdir. Ki Kpbil 

Hâbil’i, hırâ-i akabesinde katl eyledi. Ve ol vakitte Hâbil yirmi yıl ve Kpbil yirmi bem yamında 

idi. drH Z`W stFDE N_u v>E wxy z=W DE =[x{ ZS:e |`f vH =H }~cPE QFZS:<E v] vH stFE ?f=A =  

[“Zulmen öldürülen her insanın kanının (günâhından) Âdem’in ilk okluna da mutlakp bir pay 

ayrılır. Çünkü o insan öldürme çıkırını ilk bamlatan kimidir.” (Buhârî, Enbiyâ, 1; Müslim, Kasâme, 

27)] Halîl (as)’ın pederinin ismi Târeh’tir, -hâ-i mu‘ceme ile-. Bazılar mühmeledir demimler. 

Ve lakabı Âzer’dir. �<� �� Z@�F [Bunun dımında bamka meyler de söylenmimtir.] Vâlidesinin 

ismi Sûbâ veyâ Liyûsâ’dır. lmâm Süheylî der ki: Hazret-i lbrâhim (as), pederinden teberrî 

etmesi delâlet eder ki, vâlidesi mü’mine ola. Nûh Lûd:  Hazret-i Nûh ve Lût 

(aleyhimesselâm)ın hâtunları kpfireler idi. Nûh (as)’ın hâtununun ismi Vâile -ayn-ı mühmele 

ile- ve Lût’un Vâhile’dir -hâ ile-. Vâile Ken‘ânın vâlidesidir. Kıssaları sûre-i Hûd’dadır. RL<F
E RD vH �xy �]EN��<E �d@xy �dJ�fF �=@JfDE �=�=> �x\S~ =H �J] c�F ��< XE RLx~ �x:> ��<  [ RL<

RD  kökünden türemim özel bir isimdir. ?Jx:> ���<E RD bir meye kalbiyle yapımtı, demektir.] 

‘ �yâl: -ayn-ı mühmelenin kesri ile- Kiminin nafaka ve kuvvet verdiki kimseler. [Ws=@y s=:~ =

��=HF �M=̀ W ELxy ��=yF ?eL:~F ?@xy �`r~ vH Z�G<E�s=@\<E ?rHF 9J@�aE vH Z:;~ =H sL\<E ��EG<E s=�
wdSr<E Z:;<E vH ?@A =a Z@y cTEL<E��]LS<EF �=�E wxy EBM XG��\<E s=� �E s=@y �dxW �x�E }~cPE QF

EF _=J\<E �E�V=> v[�SaE z=W =a �E z�WU=r<E �E ?�V w\A=�<E sL� bL�F ?< s=@\<=W �x�E z=W �  ZA=�<
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?Sg=C XE �E ZME �MF z¡G:<E ZME U=r<E vH ¢xME �E zE b�hfF ?:`<E Q 9`@rT £E wxy s=@y �dxW 

[Nitekim bir Z�G<E s=@y (bir adamın ‘ıyali) demek, o kimsenin nafakasını karmıladıkı, erzakını 

temin ettiki kimse demektir. Masdarı 
s¤L¥y olan 

s=y
 fiili de ihtiyacını karmılamak, geçimini 

saklamak mânâsına gelmektedir. Rakıb demimtir ki: 
sL\<E musibetin akır olanına denir. 

s=@y de 

buradandır. Tekili Z¦@¥y dir. [Tüm yaratılanlar Allâh’ın ‘ıyâlidir.375] Askerî möyle demimtir ki, bu 

mecaz ve tevessü‘ kabîlindendir. Cenâb-ı Hak kulların rızıklarını saklamakla, onlara kefil 

olmakla âdetâ mahlûkat O’nun ‘ıyâli mesâbesindedir. Bunun bir benzeri de qâfii’nin mu 

sözüdür:  

Fıkıh husûsunda herkes Ebû Hanife’nin ‘ıyâlidir. lnsanlardan Allâh ehli olanlar ise 

ehl-i Kur’ân olanlardır. Ve onlar Allâh’ın seçkin kullarıdır.] Semmu’l-Hıyât: Semme -feth ve 

temdîd ile- Küçük dar delik. Bundandır ki akza ve burna ve kulaka semmu’l-insân derler. 

Burada murâd ikne delikidir. Zîrâ hıyât, -kesr ile- iknedir.  §=\e �E s=�¨�] Q Z[©E ªx~ «T
R=@�E�R=J�fE �x� £ ) [Allâh Teâlâ möyle buyurmumtur: «Deve, ikne delikine girinceye kadar.» 

(A’râf, 7/40)] Yâ‘ni kalem ile kitâbet etmeksizin ol mazmûnu zabt edeler. Deyyân: Mücâzî ve 

mükâfî, kemâ sebeka. [geçtiki gibi.] Bî-irtibât: Rabt, medd ve bend mânâsınadır. Burada bî-

irtibât  münâsebetsiz demektir. Zîrâ Hakk’ın zulm ile münâsebeti yoktur. Belki cemi‘-i ef‘âli 

adl ve hikmet üzerine mebnîdir. Der-ribât: Der, zarfiyyet ifâde eder. Ribât, hıfz için hayvan 

baklanan mekpndır. �=r>E ?@A s¬~ zD ­> R=>V FV=®S<E ?@A s¬~ zD ­> =H z=�E �@�GS<E ¯G° Q s=�
Z@J�<EwdSfE  [Ter±ib mârihi möyle demimtir: Han, tüccarların konaklaması için yapılmım yerdir. 

Ribat ise yolcuların konaklaması için yapılan yerdir. (Bitti)] Pes Ahterî’de ribât kârbânsarây 

dediki galattır, fefhem (Anla!). �=²x©E ³=�x< _=:~ «T 9[@:<E NL~ =dxME §E �L:PE zt_LS< }~cPE QF

�E s=� =[W ´LTL<E G�T wxy 9<D_ ?@AF zG� =� «<E vH =� zG� D «<E ³=�x< µS:~ XE �=fG:<E ³=�<E vH

§=\e¨^G�T ´LTL<E E�EF¶�V=�aE ¯G° Q =[W ·@x�e ¸=�� D 9x>=:H ¸=�� =d@A ¸=�:<E v�<

                                                 
375 Ali el-Müttaki, Kenz, Hadis no: 16170; Heysemî, Mecme‘uz-Zevâid, c. VIII, s. 349 
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?@A =H DE =drH w:J~ �A =>EGe ^t_V =dr@> w�� E�=A ¸=�:x< ¹=>B<E «T �° ZW G�º ³_=S� s=� �xH v>D

_=°VDE Q =[W bL�F UF=i<=W ?eVL�> ¹=®yEF N_u ­J< VFG] [“Kıyamet gününde, haklar 

sahiplerine mutlaka verilecektir. Hatta boynuzsuz koyun için, boynuzlu koyundan kısas 

alınacaktır.” (Müslim, Birr, 60. Ayrıca bk. Tirmizî, Kıyâmet, 2) Yâni kısas yapılarak boynuzu 

olmayan koyunun hakkı boynuzu olan koyundan alınacaktır. [Vahmî hayvanlar toplanıp bir 

araya getirildikinde. (Tekvîr, 81/5)] Bu rivâyette vahmî hayvanların mahmere toplanacakına 

delil vardır. Fakat buradaki kısas, kısâs-ı mukpbeledir yoksa kısâs-ı teklîf dekil. »erhu’l-

Me¼arik’de lbn Melek’in aktardıkına göre Katâde möyle demimtir: 
“Sivrisineke varıncaya kadar her mey kısas için hamrolunur. Aralarında hüküm 

verildikinde topraka dönümürler. Artık bir tek ademoklundaki sürur ve yüzündeki homnutluk 

kalır.” Âdetâ bir tavus ve benzeri gibi. Nitekim ½r¼ad’da da böyledir.] �nhirât:  Hırt, akacın 

yaprakın yolmak ve kabın soymak. Ve inhirât bir silke münselik olmak. Yâni bir iplike 

dizilmek ve bir nesne-i âhire munzam olmak. Ve bir nesne-i âhire kavlen ve fi‘len kabîh olan 

vech ile ikbâl etmek. Burada akaç maktû‘ ve gayra mâmildir. Ve inhirât birbirlerine eziyet 

sûretinde olan mukprenet ve te’sîrdir. Gerek fi‘l-i âdemî ile ve gerek halkî olsun. �nhitât: Bir 

nesne ulüvvden sifle dümmek. Yâni benim hükmüm âlîdir. Kimse onu rütbesinden tenzîl edip 

hilâfın etmeye kpdir dekildir.  
s=�§=\e �E¨?[�P �:\H D ��º �EF¶  [Allâh Teâlâ möyle 

buyurmumtur: «Allâh (dilediki gibi) hükmeder, O’nun hükmünü bozacak kimse yoktur.» 

(Ra’d, 13/41)] 
s=i>DEF t_G<=> ��<E �:\~ XB<E ?S:@:TF ¾�=raEF ¿V=\aE vy =@xC ?[�T EBA=f ��º XE 

[Yâni hükmünü muârızsız bir mekilde infâz eder. Kimse onu bozamaz. Buradaki mu‘akkib 

kelimesinden anlamılan hakîkî mânâ, “bir meyin ardı sıra redd ve iptal eden”dir.] Nâ-hak olan: 

-vâvın kasrıyladır.- Yâni bi-gayri hak katl olunan. Siyât: Savtın cem‘idir. Âlet-i darb, her 

neden olursa. Kemâ fi’l-Ahterî ve bazılar kamçı demimler, tâziyâne gibi. Nacak: Nun’la 

Türkîdir, ma‘rûf âlettir. Nihânîye, nacak derler. Velâkin gerçek aydırlar. Havâric boynun 

urmaka. Ebû Müslim nacakıdır. �nbisât: lnkıbâzın zıddıdır. Burada murâd, küstahlıktır. Zîrâ 

bî-hayâlık inbisâtın levâzımındandır. Bisât: -kesr ile- dömektir. Mâ beseta mânâsına. Burada 

murâd vüs‘at ve imtidâd ve harekettir. Àuâ‘: -zamm ile- Aydınlık, ziyâ ve mu‘le gibi. NeÁât: -

feth ile- qâdîlik ve menlik. Burada nemîd mânâsınadır. Yâni men ve mâd-mân. Sırât: Dokru 

yoldur. �ltik ot: Devmirmek, cem‘ gibi. Burada murâd ya nihâyet i‘tibâriyla meyve cem‘ etmek 

veyâ nâ-gehân karînesiyle min-gayri taleb ıttıla‘dır. Q =[W �xY �� vH ?@xy G;y ?i:S<E s=:~
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ULH=:<E [?i:S<E demek Knmus’ta olduku üzere “bir meyi aramadan buldu, ona rastladı” 

demektir.] Simât: Uzun, dürrî sofradır. Gâh olur üzerinde olan taâm murâd olunur. UL[:<E QF

?@xy cÂ =H N=\i<E vHF �d`g G��<=> NL:<E R=� [Knmus’ta möyle geçer. Simâtü’l-kavm -kesr ile- 

insanların olumturduku saftır. Yemekte ise üzerine uzatılan meydir.] �Átirât: [108]  Ve mart bir 

nesneyi bey‘da ve emsâlinde ilzâm ve iltizâmdır. Burada murâd emr u nehydir. ��EG<E s=�
9y=�<E REG°EF RG�<E 9H�\x< Z@� ?rHF ?< 9H�\<=W GHDE �<�F ?yL�L> �:~ GH=> �x\SH ��T ZW RG�<E
=Ã=H�y [Râkıb  möyle demimtir: qart öyle bir hükümdür ki; o hüküm bir meye taalluk eder ve o 

hüküm ancak o meyin gerçeklemmesiyle vukÄ bulur. Bu mey âdetâ o hükmün alâmetidir. Bu 

sebeple alâmet yerine mart kelimesi de kullanılmımtır. Meselâ “emrâtu’s-sâ‘at” demek 

“alâmâtu’s-sâ’ah” (kıyâmetin alâmetleri) demektir.]  �ktisât: Adl etmek. �htiyât: Faslın 

evvelinde beyân olunmumtur. Murâd, mânâyı lâzımdır ki havftir. Vesîle: §E ?> ¹G:S~ =H 9x@]L<E

�LHG<E Q =[W �Å<E [Vesîle, Ramûz’da geçtiki üzere kendisiyle bamkasına yaklamılan meydir.]   

Çün oldur Habîb pes odur seyyid-i kâinât  

Çün oldur mefî‘ pes odur mesned-i mümkinât  

Bu beytin mânâsı vâzıh ve müfredâtı bâlâda merraten ba‘de uhrâ [defalarca] merh 

olunmumtur. Li-muharririhî: 

Hak’dan gayra bakmaz â¼ık olanlar 

Gelin cân gözünü Hakk’a açalım 

Hak’dan gayra akmaz sâdık olanlar 

Gelin pervâz urup Hakk’a uçalım 

Zeyd ile Amr ile cedeli koyup 

Cism ile cân ile keseli koyup 

Gece gündüz sû-i ameli koyup 

Gelin olmaz hevâlardan kaçalım 

Evlâd u ensâbın kuyusunu ko 
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Levh-i dilden nak¼-ı alâkayı yu 

Hakdan gayrı cümle bâtıldır kamu 

Gelin gayrın sevdâsından geçelim 

Zâhir olup yârın adl-i mevlânın 

Suver ile her i¼i cism ile cânın 

 Neler görse gerek gözü insanın 

Gelin erken nakd-i ömrü saçalım 

Hesâbımız eyleyelim dünyâda 

Kitâbımız okuyalım mânâda 

Ölmezden öl ölüp i¼bu fenâda 

Gelin bekn menziline göçelim 

Hakkıyâ vesîle Mustafâ yeter 

»efâat ederse her i¼in biter 

Havzından ümmete knseler tutar 

Gelin kana kana kevser içelim. 

Celîl: Allâh Teâlâ’dır. Celâlet ve azm-i kadr da mütenâhîdir. Veyâhut vücûd-i vahdet 

ve irâdet ve kudret ve hikmetine delîl olan umûr-i celîle ve emyâ-i azîme halk etmimtir. Zîrâ 

Celîlin fi‘li dahi Celîldir. Bâr ü Bîr: Tafsîli -merraten ba‘de uhrâ- güzer etmimtir. Nizâ‘: 

Cedel ve husûmettir. qerhi geçmimtir. Âhire:  -hâ-i mu‘cemenin kesriyle- Evvelin mukpbilidir. 

Nihâyet demektir. UV Æ]_ �E =~  El erimtirici. Yâni kpdir ve ganî dest-gâh gibi. Medâin: 

Medînenin cem‘idir. qehir mânâsına ve kad sebeka. [Geride geçmimtir.]  Lü’lü: lnci. Bahâ: 

Kıymet. Budur Müntehâ: Yâni meref ve kemâlde nihâyete gelmim. Mahv: 
=[W Æ>=;<E ��<E 9<E�E

«`aE Xc\] w°ELT Q [Sa’dî el-Müftî’nin Hâ¼iye’sinde geçtiki üzere sabit olan bir meyi izâle 

etmektir.] Ki: Burada istifhâmdır, kim mânâsına. Yâni her kim muslih beyne’n-nâs olursa 

Allâh Teâlâ onu dâire-i felâh ve zafere idhâl eder ve murâdına irgürür. N��<EF ³Lx�<E ?@xy s=�
¨�E EL:eE¶  [Aleyhissalâtu vesselam Efendimiz möyle buyurmumtur: Allâh’tan (hakkıyla) korkun. 

(Enfâl, 8/1)]  Cümle fi‘l ve terk de Allâh Teâlâ’dan havf edip akabinden perhîz üzere olunuz. 
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Husûsan esbâb-ı husûmetten sakınınız. (��r@> ^E� EL²xgEF) (Enfâl, 8/1) Ve aranızda bu‘du 

firkate sebep olan hasletleri ıslâh ediniz. ³G�=daE vH c\J<EF ¢J<E §E 9@�`aE s=��E ¢J<E ^EB> _EVE
9�G`<E =[dr@> Z�º }@Ç ¢rÈE ¢> 9[g=ÉaEFÊLgLa 9`g ��r@> ^E� ?<L:A Ë@>=�aE ¯G° Q EBW

=� Z@:A ?> 9`gF ¢Jx< 9�>�H �dr@> «<E sELTDE �xe Æf=W =aF ��r@> ^E� sELTE EL²xgE XE ÊFBÌ

¹GÅaE Q EBW �<B< VFc�<E ^E� VEG]�< Z@� =[W ¢J<E ^E�¨9[@:<E NL~ ¢rHÍaE ¢> Ëx�~ �E z=A ) 

[“Zâtu’l-beyn” ile kimilerin aralarının iyi olmasını saklayacak, onları ayrılıktan ve ayrılıka 

götürecek mekilde hasımlammaktan uzaklamtıracak hasletleri murad etmektedir. »erhu’l-

Mesâbîh’de böyle geçmektedir. Buradaki “��r@> ^E�” ibâresi mahzuf bir mevsûfun sıfatıdır. 

Yâni aranızda olan ahvâli düzeltin demektir. Aralarındaki söz konusu ahvâl “beyn” ile 

mülâbis (ilimkilerle irtibatlı) olup onun sıfatı olunca bu ahvâle “zâtü’l-beyn” denildi. Benzer 

bir mekilde esrâr’a da bundan dolayı zâtü’s-sudûr denilmimtir, el-Mu±rib’de bu mekilde 

geçmektedir: “Allâh Teâlâ kıyâmet gününde mü’minlerin aralarını düzeltir.”] Zîrâ Allâh Teâlâ 

kıyâmet günü miyân-ı mü’minîni ıslâh eder. E�C s=:A ¢rÈE ¢> ËxgE vH ¹EB�> |@< }~cPE QF�
¯�gDE ¹L�F wxy sc~ }~cPE EBM �E ?�V §EOÅ<E N=HDE s=�I:�~ DF ��EF ¹B�<E ÎGe zD

?rH cWu ��EL> DE ��EL<E�ZgLS<E v�Â _L[Ì _L�:H Z�A cg=:aE §E 9x@]F N��<E N��<E cJy v>E s=�
¯=JH ?@A ¹B�<=A �c�<E zF_ ¹B�<=> ?@<E ZgLS<E v�HE z=A NEGT ?@A ¹B�<=A =\@Ï ¹B�<EF �c�<=> ?@<E

EF F=T=JH _L�:aE �<� Z@�Ð z=W zE?i>=KE EBdA =J�EF _L�:aE �<� z=W zE ��   [“ lnsanların arasını 

bulmak için hayırlı haber götüren (veya hayırlı söz söyleyen) kimse yalancı sayılmaz.” (Buhârî, 

Sulh, 2; Müslim, Birr, 101. Ayrıca bk. Ebû Dâvûd, Edeb, 50; Tirmizî, Birr, 26) lmam Gazâlî Hazretleri 

demimtir ki:  

Bu hadis ıslâhın vücûbuna delalet eder. Çünkü yalanı terk etmek vaciptir. Bir vacip 

de ancak ondan daha kuvvetli bir vaciple dümer. lbn Abdisselâm demimtir ki:  

Kelam, maksatlara vesîledir. Her maksûd (kastolunan mey) mahmûddur (övülmümtür), 

ona dokruluk ve yalanın her ikisiyle de ulamılabilir. Bu hususta yalan haramdır. Eker ona 
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dokruluk ile dekil de (sâdece) yalan ile ulammak mümkün olursa bu hususta yalan mübahtır. 

Bu durum, kastolunan mey mübah ise böyledir. Eker kastolunan mey vacip ise yalan vacip olur. 

Bu hususta kural budur.] Li-muharririhî:  

[Mefûlü / Mefâîlü / Mefâîlü / Feûlün] 

Sulh olmadı Allâh ile da‘vâ dileyenler 

Takvâya kadem basmadı fetvâ dileyenler 

Zehr etmediler kalbini âzâr ile halkın  

Cân a±zına ¼ol sükkeri helvâ dileyenler 

 

Gör mûr-i zaîfe nice adl etti Süleymân 

Zulm eylemedi kimseye takvâ dileyenler 

Yerden gö±e dek kimseden âh almadı bugün 

Firdevsi yarın kendine mesvâ dileyenler 

 

Kim kasr u sarây ister ise verdi bahâsın  

Ho¼ kıldı ameli cennet-i me’vâ dileyenler 

A¼k âte¼ine cân u ciger yaktı hakîkat 

Haktan idi menn ile selvâ dileyenler 

 

Zühdü gözetir hayr u selâmet dileyenler 

A¼kı gözetir mihnet u belvâ dileyenler 

Ey Hakkı reh-i a¼ka sülûk eyle ¼eb u rûz 

Bu yola gider mezheb-i akvâ dileyenler 
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FASLÜN FÎ H �TÂBÂT �’LLÂH   

(Cenâb-ı Hakk’ın Hitapları Bölümü) 

��r@> ^E� EL²xgEF �E EL:eEF §=\e s=� [Allâh Teâlâ möyle buyurmumtur: 

Allâh’tan (hakkıyla) korkun. Aranızı ıslâh edin. (Enfâl, 8/1)] 

K
Ñ

F�YETÜ’Z-ZÂ 

[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Hitâb eyleye saf saf bu kez eyleye Hak lihâz  

Hesâb ede harf harf kamuya muhakkak lihâz  

Muâz nakl eder kim buyurdu Habîb-i llâh  

Dedi aydayın mı ki nolısar esbak lihâz 

Kim evvel ne söyleye Hak cümle mü’minlere  

Nedir diye mü’minler evvelde mülhak lihâz  

Dedik kim buyur yâ Rasûlallâh bilelim  

Dedi kim bu resme idiserdür ol Hak lihâz 

Diye kim sever miydiniz hiç likpmı benim  

Diyeler severdik ederdik biz emvak lihâz 

Diye pes niçin bunca ederdiniz siz günâh  

Diyeler ki afvından isterdik ancak lihâz 

Diye eylese vâcib oldu sizi afv edem  

Beni göresiz idesiz mimdi uçmak lihâz [109] 

Buyurmum-durur geri bir söz as  

Ki hiç kimseye olmaya anda kaçmak lihâz 

Ki bem nesneden sormayınca benî Adem’e  

Ayakını yerden kımıldatmaya bak lihâz  

Biri bu kim ömrün ne yerde fenâ eyledi  

lkinci yikitli kini kıldı mı ihtifâz 

Üçüncüsü mâlin ne yerde kazanmım-durur  
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Ne yerde onu harc eder bildi mi ihtifâz 

Budur ona dördüncü kim eyleye Hak suâl  

Ki ilminde nice amel eyledi inhifâz 

Buyurdu hem evvel kıyâmette hükm olunan 

Biri bu mehîd oldu etmedi cânı hifâz 

Ona bildire verdiki ni’meti cümlesin  

Diye kim ne kıldın bu ni’metde onu hifâz  

Diye kim yolunda kıtâl etdim oldum mehîd 

Verip bamımı etmedim anda kanı hifâz 

Diye kim yalan söyledin kasdın imbu idi  

Diyeler bahâdır er idi ederdi gıyâz 

Bu sözü dediler idi dünyada sana pes  

Buyura kim tutalar onu midâd u gılâz  

Zebânîler onu yüzü üstüne sürüye  

Cehennemlere tâ atalar midâd u gılâz  

lkinci kimi okusa ilmi ökretse hem 

Velî muhlis olmasa etse riyâ ittiâz 

Ona dahî i‘lâm ede verdiki ni‘meti  

Sora ne amel kıldın onunla ya ittiâz  

Diye ilmi Kur’ân’ı ökretdim idi çü ben  

Ederdim nitekim eder evliyâ ittiâz 

Dahî ilmi Kur’ân’ı ta‘lîm ederdim ki halk  

Ederlerdi benden bular simyâ ittihâz 

Diye kim yalansın velî niyyetin bu idi  

Diyeler eder der-pey-i asfıyâ ittiâz  

Onunçün okurdun ki âlim diyeler sana  
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Dedilerdi eder idin kibriyâ ittiâz  

Buyura zebânîler onu dahî sürüye  

Atalar oda ki etmez idi hayâ ittiâz 

Aceb hiç kulakına girer mi imbu hadîs  

Senin girmez ise eder etkıyâ ittiâz 

Bu sözü ki dedi geri müttakîler tutar  

Ki zîrâ ki hiç eylemez emkıyâ ittiâz  

Kıyâs eyle âlim riyâ etse câhil nola  

Bu sözden pes etsin fakîr u akniyâ ittiâz 

 qu kim bildi Allâh’ı ol okudu ilm-i din 

Tutup ilmini eyledi pes ziyâ ittiâz  

qerâyi‘-i tarâyık maârif-i hakpyık bi-yâft  

Giriftest ez seyyidi’l-enbiyâ ittiâz 

Çün oldur Habib pes odur Seyyid-i kâinât  

Çün oldur qefi‘ pes odur mesned-i mümkinât  

Çü bildin ikisin sorulanların 

Üçüncüsü budur sorulanların 

Bu oldur ki vermimti Hak ona mâl  

Tena‘umda bulmumtu gpyet kemâl  

Getireler onu suâl eyleye 

Ona verdikin arz-ı hâl eyleye  

Ne kıldın bu malı nefîs donları  

Neye sarf edip neyledin bunları 

Diye mol imi kim severdin onu 

Ona vermimem malımı yâ Ganî 

Talep eder idim rızânı senin  
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Bugün sav bamımdan kazânı senin  

Diye kim yalansın katımda benim  

Ayandır imin hazretimde benim  

Onunçün verirdin diyeler cevâd  

Ki kesb idedin dünyada yâni âd  

Dedilerdi dünyâda onu sana 

Ol addan ne var mimdi kanı sana  

Buyura zebânîlere tutalar 

Yüzün süriyü odlara atalar  

Kanı malı n’oldu getir hocanın  

Kanı hâli n’oldu getir hocanın  

Kanı künbed-i lâjüverdî onun  

Kanı merkad-i lâleverdî onun 

Kanı buk‘a-i zer nigârı onun  

Kanı kubbesinde nigârı onun  

Kanı hocanın lâleden haymesi 

Kanı hocanın aladan geymesi 

Kanı Behmen ü kanı lsfendiyâr  

Kanı n’oldu deyyâr u yâr u diyâr 

Kanı tâk-ı Kisrâ kanı zer-nitâk  

Kanı mâhı onun ne kasr u ne tâk [110] 

Kanı n’oldu eyvân-ı âlî kanı  

Kanı anda memsü’l-meâlî kanı  

Kanı Keykubâd kanı Efrâsiyâb  

Yele gitti iller sele âsiyâb 

Kanı kasr-ı Kayser kanı câm-ı Cem  
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Kanı resm-i Rüstem kanı nâm u nem  

Kanı ol zer-endûd âlî saray 

Kanı anda sadra çıkan bedr ay  

Kanı ol müberka‘ murakka‘ firâz  

Kanı ol musanna‘ murassa‘ tırâz  

Oluptur sarâyı harâb u harab  

Saray ıssı oldu turâb u turab  

Yanar idi özünde ûdu onun  

Çıkar idi ayyûka dûdu onun 

Bu kez baykum öter ki hayy lâ-yemût  

Bu kez perdedârı-durur ankebût  

Bu kez toprak oldu be-küllî hebâ 

Bu kez âhiret geldi um merhabâ  

Bulunmaz biri kim medet eyleye  

Bamına gelenleri redd eyleye  

Dirîgâ kanı göz kim idrâk ede  

Göre onu kim akl-ı derrâk ede  

Gönül vermeye dünyânın câhına  

Ki zîrâ dümer sonucu çâhına 

Yeter lokma hırka bir içim marâb  

Kalanı-durur zîrâ onun serâb  

Helâline vardır hakîkat hesâb  

Harâmına olur azâb u ‘ikpb 

Lihâz: -kesr ile- göz kıvrıkıyla ile nazar etmek. Burada murâd mutlak nazardır. 

Harf:  E ÊFGTF ?AGY ��<E ÊGT^=[x�<E ÊEGYE L²r<E Q ZHEL\<E ÊFGPEF 9[x�<E ÊEGYE �=®�
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¾\J> =d�\> 9i>EG<E  [Bir meyin harfi demek o meyin tarafı, ucu demektir. Hece harfleri 

kelimenin parçalarıdır. Nahiv’de âmil olan harfler, kelimeleri birbirine baklayan parçalardır.] 

Muhakkak Lihâz: Yâni nazar-ı Hak cümleye mukarrerdir. Eker muhakkak lafzı mâkabline 

nâzır olursa lihâz lahzanın cem‘i olmak câizdir. Lahza, sâat-i hafîfe mânâsınadır. Esbak 

Lihâz: Cümleden evvel nazar ve hitâb. Mülhak Lihâz: Yâni evvel ne söyleye ve âhir ne 

vecihle nazar eyleye. Lik o: Görmek ve kavummak. �TE �E �=:< �TE vH }~cPE QFXE b�=:< �E

³GCDE VE_ §E ��aE �TE vH [“Kim Allâh’a kavummayı severse, Allâh da ona kavummayı sever.” 

(Buhârî, RikÒk, 41; Müslim, Zikr, 14) Yâni kim âhiret yurduna gitmeyi ister ve severse.]  Àevk: 

Ziyâde mevkli. qevkin tefsîri mürûr etmimtir. Kaçmak Lihâz: Yâni firâr etmek mülâhazası. 

Bak Lihâz: Burada lihâz emr mânâsına. Mâkablini te’kîttir. �htifâz: 
f 9@]V=̀ <=>Ób=Ô°E_  

[Farsçası Nigâh dâmtendır] Yâni hıfz etmek. Harc:  Masdardır. Bezl ve sarf mânâsına. Dahlin 

hilâfıdır. Yâni harc, aslında kiminin elinden bezl tarîkiyle hâric olan ve dahl-i hâricten eline 

duhûl eden meblakdır. Efvâh-ı nâsda îrâd  ve sarf derler. (Õ) [Mısra‘]: 

LÖzVvW Ge ?S�Mu ×GC ØÆ�@f ÆxC  [Mâdem ki gelirin az, daha dikkatli ol.] �nhifâz: 

Maksûd ameli tefakkud ve taahhüd  ve riâyet eyledi demektir. Zîrâ hıfz, aslında hırâset ve 

riâyettir. Hifâz:  Muhâfaza. Yâni canı Hak yoluna bezl etmekten saklamadı. Gıyâz: -kayn-i 

mu‘cemenin kesri ile- Gazab mânâsına. Ve bazılar emedd-i gazabdır demimler. ��EG<E s=� =[W

?Jx� N_ zEVLÈ vH z=�fDE =McÙ «<E ³VEGPE LMF ��Å<E tc°E j@Å<E [Nitekim Râkıb möyle demimtir: 
Gayz, en middetli gazabdır. O da insanın kalbindeki kanın hareketlenmesiyle hissettiki 
harârettir.] Àidâd: Yâni melâike-i midâd. §=\e s=� =[W¨_Ec° Ú�� 9�Û�H =d@xy¶9~DE  [Allâh 

Teâlâ möyle buyurmumtur: «Onun (cehennemin) bamında acımasız ve güçlü melekler vardır.» 

(Tahrim, 66/6)] qedîdin cem‘idir. Kavî mânâsına. Gılâz: Galîzin cem‘idir. Katı mânâsına ki 

Fârisî de Æ°V_  denilir. Zebânî: qerhi mürûr etti. �ttiâz:  Va‘z u nasîhat kabûl etmek. 
s=:~

ULH=:<E Q =[W j\e=A ¹=:\<EF ¹EL;<E vH ?Jx� ¢x~ =H bGW� 9hyLHF 9hyF =hyF ?h\~ ?hyF [ j\~ ?hyF
j\e=A 9hyLH F 9hy F =hyF demek, kalbini yumumatacak sevap ve ‘ıkpb gibi meyleri zikretti o da 
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öküt aldı, demektir. Knmus’ta böyle geçmektedir.] Riyâ ittiâzından: Murâd va‘z-ı ilmi riyâ 

tarîkiyle ahz u kabûl edip ve yine �=~G<E ?�F wxy [Riyâ vechiyle.] gayriye va‘z u ta‘lîmdir. 

Siyyemâ ve lâ siyyemâ husûsen makpmında isti‘mâl olunur. Ve tafsîli mürûr etmimtir. Der-

pey-i asfıyâ: Der, zarfiyyet ifâde eder. Fî kelimesi gibi. Pey, bâ-i Fârisînin fethasıyla eber 

demektir. Eser gibi. Kibriyâ: Azamet. Burada murâd, kibr-i mezmûmdur. �lm-i din: Hakk’a 

muzâf olan ilm-i nâfi‘ ve kad sebeka. Bundan münfehim olur ki ârif-i billâh olmayanın ilmi, 

ilm-i nâfi‘ dekildir. Belki nüfûs-i zâyi‘a ulûmundandır. Ziyâ: Burada ilmi, nûra tembîh vardır. 

Zîrâ ilm hidâyette nûr ve cehl ızlâlde zulmet gibidir. Bi-yâft:  Fârisîdir, buldu demektir. Bu 

mısra‘da merâtib-i erbaı cem‘ vardır. Giriftest ez Seyyidi’l-Enbiyâ ittiâz:  Seyyidi’l-Enbiyâ 

aleyhimu’s-selâmdan va‘z kabûl etmek tutmumtur. Elhâsıl herkes Hakk’a irfânı kadar ilm-i dîn 

ökrenip Fahr-i Âlem (sav)’in nasîhatin kabûl etmim ve merâtib-i erba‘adan hissedâr olmumtur. 

Hak’tan bî-haber olanlar ise zulmet-i riyâ ve sum‘ada kalıp âlim iseler de nûr nedir 

bilmemimler ve merâtib anlamamımlardır.  (
zLxA=Å<E �M �Ü<FE¶9\~G�<E VEG]E vy zLxM=©E 9:@:PE Q

9:~Gi<EF 9AG\aE VELfEF [«lmte asıl gafiller onlardır.» (A’râf, 7/179; Nahl, 16/108) Onlar meriatın 

esrârından, mârifet ve tarikatin envârından bî-haberdirler.] Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Ey hüdâdan kurb-i dergâh isteyen 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Dâimâ vasl-ı Hakka râh isteyen 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Çek tarîk-i Hak’ta türlü zahmeti  

Kıl rızâ-yı Hak içün her hıdmeti 

Ede gör bu yolda âlî himmeti 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Kangı câna do±sa nûr-i Kibriyâ  

Zerre-ve¼ zâil olur kibr u riyâ 

Râst rû ol eyle Allâh’tan hayâ 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Bildi ilmi  ârif-i billâh olan 



 107 

Aldı meydân pîrden himmet alan [111] 

Menzile eri¼ti do±ru yol bulan 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Yok yere ifnâ-yı ömr eden ki¼i 
Artırur rûz-i kıyâmet te¼vî¼i 
Sıdk u ihlâsa eri¼tir her i¼i 
Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Fikr-i a±yârı derûnundan çıkar 

Hak ki¼inin Hakkı kalbine bakar 

Mak‘ad-ı sıdk oldu do±ruya makarr 

Gel tarîk-i müstakîme sâlik ol 

Tena‘um: Tereffüh yâni refâhiyyet ve vüs‘at ile geçinmek. Arz-ı hâl eyleye: Yâni 

i‘lâm u ifâde. Nefîs: Menfûsun bih. Yâni mergub. Cevâd: Cömert. Kanı hâli: Yâni mâl ile 

hâlinin homluku. Zîrâ hâl lafzı ıtlâk olunsa hâl-i hisssine murâd olunur. Âkibet gibi. §=\e s=�
¨¢:S[x< 9J�=\<EF¶9r�PE 9J�=\<E XE  [Sonuç (Allâh’tan korkup günahtan) sakınanlarındır. (A’râf, 

7/128) Yâni iyi sonuç.] qâirin: 

s=H DF =d~cÃ Îcry Z@C D 
s=PE c\�~ Ý zE �ir<E c\�@xA 

[Senin ne sürüp götürecek atın ne de malın var. Hâlin iyi olmasa da konumman iyi 

olsun.] Makplesinde vâki‘ olan hâli gınâ’ ile tefsîr ettikleri hâl, mal mânâsına oldukundan 

dekildir. Belki mal ile hom hâl olmaktır. Ve Nâzımın (ks) kelâmında münderic olan hâce lafzı 

mahallinde vâki‘ olmumtur. Zîrâ hâcenin ma‘nîsinden biri dahi bây’dır. Künbed-i lâjüverdî: 

Yâni lacivert renkli olan kubbesi. Lâcivert ve lâjüverd ma‘rûf renktir. Ma‘denîdir. Ta‘rîb edip 

benefmeye -zâ-i hâlisa ile- lâjiverde derler. Zîrâ benefme lâcivert rengindedir. Nitekim Ebu’l-

Atâhiye E¼‘âr ’ında gelir. 
9~_VF�DFOe=dS�VO> LMÆ@�EL@<E G� wxy ¿=~G<E ¢>�^=H=� �LA =�=W

=  v`\K�Æ~ÞW ÊEGYE Q V=r<E ZÛEFE  [Bazı açık mâvi çicekler vardır ki bahçe içinde olan sâir 

yakut rengi yâni kırmızı renkli çiçeklere karmı övünürler. Âdetâ o açık mâvi çiçekler, ince ince 

saplar üzerinde olduku hâlde henüz tutumturulan kibrîtin etrafında yanan atemin ilk hâlidir.] Bu 
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miirde münderic olan tembîh-i benefme ve kibrît, tembîh-i nâdir ve müstedraf kabîlindendir. 

Nitekim ‘ilm beyânında mezkûrdur.  

[Mefûlü / Fâilâtü / Mefâîlü / Fâilün] 

Kibrîtinin de±ermi¼ ucun nâr-ı kudrete 

Yakmak içün benef¼e bahârın çerâ±ını 

Merkad-i lâle-verdî: Merkad, hâb-gâh. Verd, aslında ‘arabîdir, gül mânâsına. 

Fârsîde âhirine -hâ- getirip gül gibi al renge verd derler. Burada tecrîd tarîkıyla mutlak renkte 

müsta‘meldir. Yâni lâle renkli olan al hâb-gâh ve ârâm-gâhı. Buk‘a-i zer nigâr: ��<=> 9\:J<E

@M �� wxy ¿VDE vH 9\i:<E ËS`eFULH=:<E Q =[W =dJr� §E «<E 9Ü  [9\:J<E bâ’nın zammesi iledir. 

Fethası ile de olur. Etrafındaki yerlerden farkı bir yapıya sahip kara parçası. Nitekim 

Knmus’ta böyle geçmektedir.] Nigâr: Nakmdır. Mısra‘ı sânî de mahbûb mânâsınadır. Ya‘nî 

altın suyu ile münakkam olan buk‘a ve mekan. Nitekim ekâbir-i nâs saraylarında mümâhettir. 

Veysî: 

O la‘leyn kubbe-i âlî ol eyvân-ı zer ender zer 

Bâ¼ında bâz gûne âte¼în-i tenevvür olur bir gün 

Lâleden haymesi: Lâle renk olan çadır otakı. Li-muharririhî: 

Kurdu küh-sâr üzre lâle ota±ı 
Sandı bâkî kalur bahârla bâ± 
Urdu cân u ci±erine ânın 

Sitem-i bâd-ı hazân âhir dâ± 
Behmen: Cemmîd neslinden lsfendiyar okludur. lsfendiyar, Rüstem elinde helâk 

olmum idi. Behmen babası yerine taht-nimîn oldukda Rüstem dünyadan gitmeyin intikpm 

almayıp Rüstem’in babası Pîrzâl’ı tutup demir kafese koydu. Demimlerdir ki Behmen yüz on 

iki yıl padimâh olup âhir tahtı tahta paraya verdi ve sandûka-i kabr içine girdi. Makrâdis ve 

Bukrat hakîm bunun zamanında ve Eflatunu ilâhî ve tilmîzi Sokrat, Behmen oklu dârâyı nâm 

padimâh günündedir. Deyyâr u yâr u diyâr: Birkaç def‘a merh olunmumtur. Tâk-ı kisrâ: 

Anumirvânın Bakdad’a yek merhale yerde binâ olunan eyvânıdır. qerhi mufassalen mürûr 

etmimtir. Zer-nitâk: Enumirvân’ın altınla murassa‘ olan ma‘hûd kemer kumakıdır. Àemsü’l-
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meâlî: Meâlî, ‘ulûvvun cem‘idir alâ gayri kıyâs. Mehâsin hasenin ve mesâvî  sû’yun cem‘i 

olduku gibi. Bunda Enumirvânı memse ve esbâb-ı ‘uluvvu feleke tembîh vardır. Anumirvân da 

Hazret-i Ömer (ra) zaman-ı merîflerine dek eyvân-ı mezkûre mâlik olan evlâdı dâhildir. 

Keykubâd: Keyâniyândandır. Muttasıl ceyhun kenarında Türk ile muhârebe ederdi. 

Enbiyâdan Hırakl (Hezekyel) ve llyas ve lmmoil [lsmail] (as) bunun günündedir. Tercemesi 

vefâtı haseneynde mürûr etmimtir. Efrâsiyâb: Feridun neslindendir. Türkistan padimâhı 

olmumtur. Yele gitti iller: Yâni zikr olunan padimâhların il ve memleketleri berbat oldu. Sele 

asiyâb: Sel -sînin feth ile- ‘arabîdir. Yakmurdan ve kardan hâsıl olan sulardır. Burada zarûret 

için -kesr ile ve kasr ile- teleffuz olunur. Âsiyâb: Su dekirmenidir. Aslı âs âbdır, -harfi 

meksûr ile elif-i memdûdun cem‘inde nev‘an sıklet oldukundan ötürü aralarında bir -ya- 

ziyâde ederler ve sühûlet-i teleffuz için âsiyâb derler. Yâni zikr olunan mülûkun âsiyâbların 

sel suyu alıp götürdü ve vîrân eyledi. Elhâsıl mâl ve mülke müteallik eserlerin komadı 

demektir. Kasr-ı Kayser: Kayser lügatte bakîr yâni mebkûr ve memkûk mânâsınadır. Zîrâ 

kayserin vâlidesi der-düzehte vefât etmeyin batnı makk olunup kayser ihrâç olundukta kayser 

diye lakab verildi. Ânınçün fercten çıkmadım diye iftihâr ederdi. lsmi Hirakl’dir, -hânın kesri 

ve rânın fethi ve kpfın sükûnuyla-. Siyahl vezninde. Ve -hâ ve kpfın kesri ve rânın sükûnu- 

dahi câizdir. Zibric vezninde. lbtidâ sikke-i dînâr ve ihdâs-ı kenîse ânındır. Ve ona teba‘iyyeti 

ile cümle Rûma mâlik olanlara kayser denilir. Nitekim ona sürre-i ‘Acem ve havâtîn-i Türk ve 

akyâl-i ‘Arab ve tebâbi‘a-i Yemen ve necâmî-i Habem ve rayân-i Hind ve mulûk-i Sâsâniyân ve 

selâtîn-i Selçûkıyân ve azîz-i Mısr ve halîfe-i Bakdâd derler. Bu a‘sârda lisân-ı Türkde 

Kayser’e kral derler ki engerûsun376 ve krâl-ı seb‘anın reîsidir. Rûmla murâd nasârâdır. Rûm 

eli demek nasârâ memleketi demektir. Zîrâ aslında onların memâliki ve hâlâ kendi 

memleketlerine dahi ittisâli vardır. [112] Mezkûr Kayser’e Fahr-i Âlem (sav) nâme-i da‘vet 

tahrîr edip Dıhyetu’l-Kelbî (ra) ile irsâl etmimtir ve vusûlünde nâmeye ziyâde ta‘zîm edip 

velâkin havf-i zevâl-i riyâsetten îmân getirmedi. Ta‘zîmi Fahr-i Âlem (sav)’e mün‘akis 

oldukta sebât-ı mülk ile duâ kıldı. Ânınçün ilâ yevmi’l-kıyâme melik-i Kayser bâkîdir ve 

emmâ evvelki. bc\> G�@� �A G�@� �xM E�E [Kayser helak oldukunda ondan sonra Kayser 

gelmeyecektir.] Vârid olmu Átur  andan murâd Kayser’in qam’da kpim-makpmı kalmaya 

demektir. Ânınçün ile’l-ân aksâ-yı bilâdına müntehî olmaktadır. Kayser ol vakitde arz-ı 

qam’da gâh beyt-i mukaddes ve gâh gayride olurdu. Velâkin dâru’l-mülkî bilâd-ı qam’iyeden 

humus dedikleri mehir idi. Ve mehr-i mezkûrda bir kasr-i azîmî var idi ki eyvân-ı Kisrâ gibi 

‘ucûbe-i zamân olmum idi. Nâzımın (ks) kasr-ı Kayserle murâdı budur. Câm-ı cem: Bâlâda 

                                                 
376 Engürüs ßeklindede yazılabilir. Osmanlılar’ın Macarlara verdikleri isimdir. 
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mufassalen ımrâb olunmumtur. Resm-i Rüstem: Resm, âyîn ve kpnûn ve eser ve Rüstem, 

Zaloklu memhûr pehlivânın ismidir. Nesebi Cemmîde müntehî olur. Nâm u nem: Nem, asılda 

“çe” dedikleridir ki deryâda bir hayvânın nefesinin buhârından hâsıl olur.  
W=[EL<=�  [dedikleri 

gibi.] Burada ittibâ‘ ve müzâvece tarîkıyla zikr olunmumtur. Fâm u kpm ve emsâli gibi. Velâkin 

mâkabline münâsip olan nâm u neme muzâf olmaktır. Nitekim bazı nüshada “vâv” metrûktur. 

Pes bu sûrette nem, temdîdle ‘arabî olur, nâm mânâsına. ULH=:<E Q =[W �i] ��aE à s=:~ 

[Knmus’ta geçtiki üzere��aE à demek koku yayıldı demektir.] Mânâsı kanı dillerde fâm ve 

memhûr olan nâm demek olur. Zer-endûde: Endûden sıvamak mânâsına. Yâni altın suyu 

sıvatmım âlî sarây ve kalp nesneye dahi zer-endûde derler. Nitekim qeyh Sa‘dî kelimâtında 

vâkı‘dır. 

U=�c°=> b_FcfE �@] GWE
U=r°=fG> z_GW ×GC zELe

G> vH z=�V� ¹u ?rHáO@°
O@â_ ��f =fE_ ÊEGg ?W

cfG> ãeu ¹EGe=W _FcfEV�
cfV�=~ |H ?W ?�fE c~u c~c> 

[Gümümle kaplanmım bakırı ancak imten anlamayanlara yutturabilirsin. Canım, 

birtânem! Mangıra altın suyu sürme. Çünkü bunu imten anlayan bilgili sarraf bir pula bile 

almaz. Altınla kaplı meyleri ateme tutarlar. O zaman altın mıdır, bakır mıdır hemen ortaya 

çıkar.377] Kanı ol müberka murakka‘ firâz: Müberka ism-i mefûldür. Mânâsı burka‘lanmım 
demektir. Burka‘:  -bânın zammı ve kpfın fethi ve zamm ile- Aslında hâtunların yüz örtüsüdür 

ki peçe derler. Sonra mutlak nikpbda isti‘mâl olundu. Nitekim sâhib-i hânemiz Sebzî Efendi 

demimtir: 
Burka‘ gu¼ây-ı çehre-i yâr olsa rûz-gâr  

Ke¼tî-i dîde-i dile tûfân nûr olur 

                                                 
377 Külliyât-ı Sa‘dî, Bostan, (neßr: Muhammed Ali Furûgî) Tahran, 1367, s. 329s  
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Murakka‘ dahi alsında yamalı kaftandır. Sonra hırka gibi mutlak sevbe isti‘mâl 

olundu. Burada murâd libâs-ı fâhir ile mülebbes demektir. Firâz: -kesr ile- Yücedir. Yâni 

kanı ol sadr-nimîn olan bedr-âyı mahbûb ki cemâlini nazar-i akyârdan setr içün nikpb örtmüm 
ve libâs-ı fâhir ile bürünmüm ve ‘âlîmân görünmüm idi. Kanı ol musanna‘ murassa‘ tırâz: 

Musanna‘ san‘at-ı kâmile ile düzülmüm demektir. Zîrâ sun‘ `<E ³_=�EZ\  [Fiili en iyi mekilde 

yapmak.] mânâsınadır. Murassa‘: Müzeyyendir. Q =[W wxÌ GMEL©=> �gGH ·@]F ×=e s=:~
ULH=:<E [Knmus’ta geçtiki üzere cevherlerle süslenmim taç ve kılıç denilir.] Tırâz kaftan 

omzuna ve yek akzına möhret ve ziynet için ettikleri nimân ve kıymetli libâslara urdukları 

zerrîn damgadır. Burada möhretten kinâye veyâhut yaramıklı ve zîbâ mânâsınadır. Yâni kanı ol 

yâr-i nâzenîn ki Hak Teâlâ Hazret-i Yûsuf (as) gibi sun‘-i kâmili ve her zînet ile Züleyhâ gibi 

müzeyyen ve mehre-i âfâk veya zîbâ ve yaramıklı idi.  

Ba‘dezâ murassa‘ tırâz, vasf-ı terkîbî olmak dahi câizdir. ZH�SA [Bunu dümün!] ‘Ûdu: -

zamm ile- Aslında hameb ve mâhdır. Sonra galebe-i isti‘mâl ile buhûr-i ma‘hûde alem 

olmumtur. Nitekim demimlerdir: 

_L\<E �~LA 9H=� vT =H 
E c�F DE_L\<=W w�PE �GT 

L[�S�V=A BrH sL�EF w�>E 
X_Ly X_Ly s=gL<E 9r]�E =~ 

[Mahun dalın hemen üzerinde bir güvercin, içimi odun gibi yaktı. Benden 

ayrıldıkınızdan beri aklıyor ve diyorum ki: Ey kavumma geri dön geri dön.] Evvelki ‘ûd akaç 

dalı ve ikincisi zikrolunan ‘ûd ve üçüncüsü ‘âde ya‘ûdudan emr-i müennesdir. Demimlerdir ki 

‘ûd Hindistan akaçlarındandır. Kırk yıl yerde defn olunup terbiye ile hom râyiha verir. Nitekim 

tıynet-i fakfûrînin kemâli kırk yıldan sonra zâhir olur ve bunların zikr olunan hâssıyyetlere 

isti‘dâtları olduku cihetinden insân-ı kpmil sûretinde gelmimlerdir. Zîrâ insân-ı kpmilin dahi 

kemâlât-ı hakîkıyyesi kırk yıl riyâzet ve mücâhede ve dest-i mürmidde perverimten sonra zâhir 

olur. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 
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Perveri¼ buldu fenâhâ kende kâmil çihl sâl 

Anınçün dilde fa±fûrî gibi destândır 

Cân me¼âmın bûy-i enfâsı mu‘attar etmeyin 

Mücmeri ‘âlemde gûyâ ‘ûd-i Hindistandır 

Ayyûk:  qimâl-i Süreyyâ cânibinde bir sitâre-i tâbânın nâmıdır. �L@\<E ULH=:<E Q s=�
H G�E �ä=~G;<E LxS~ vÂDE ³G�E ÊGY Q ��XFEF wÛ=~ =dHc:S~ D  [Knmus’ta denilmimtir ki: Ayyûk, 

sak galaksinin kenarında süreyyayı takip edip onun önüne geçmeyen kırmızı parlak bir 

yıldızdır. Ya’lı da olur vav’lı da.] Dûd: Tütün. Duhan gibi. Bu kez baykuÁ öter ki hayy lâ-

yemût: Zikr olunan sarayın âhir harâb olup baykumlara âmiyâne oldukun beyândır ve bunda 

imâret vardır ki baykumun vîrânede vatan tutup sıyâh etmesi onu müm‘irdir ki Hayy u lâ yemût 

olan ancak Allâh Teâlâdır. Bâkî, fenâya mazhar, �<=M �° ZWF [Her mey helâk olacaktır378] 

sırrına masdardır. 
sL:e 9HLJ<E vH �d@xy �`°EF N_u ­J< Ë�AE VL@i<E vH |@< N��<E ?@xy z=[@x] vyF

�dH=HEF zLH=r~ ·@W N_u ­J< Z~F =d@A zL\�~F =@fc<E Q zL[\rS~ ELf=W v~B<E v~E 9>GC cry Æ\�F E�E

ELJM�eF ¢xA=� =~ EF _tFOe cÛEc�<E�WG`�<zL@\<E z=�fE Q =[W  [Süleyman (as)’dan nakledilir ki; 

Kumlar arasında ademokluna karmı baykumtan daha açık sözlü ve daha mefkatlisi yoktur. Bir 

harabeye kondukunda der ki: Hani nerede o dünyada nimetlenenler orada çalımıp 

çabalayanlar? Ademokluna yazıklar olsun! Önlerinde belalar dömenmim bir hâldeyken nasıl da 

uyuyorlar. Ey gafiller sefere hazırlanın. ½nsânü’l-uyûn’da da geçtiki gibi.]  Bundan münfehim 

olur ki baykum ile teme’üm olunmamak gerektir velâkin bu mânâdan zuhûlden nâmî beyne’n-

nâs mem’ûmdur. Konup sıyâh ettiki mekpn vîrân olur derler ve ‘örfe binâen Sa‘dî kelimât’ında 

gelir: 

 NL> �?~=] G~ O> c~=@f |W 
NFc\H _L° z=d� �E X=åVF 

[Sahn-ı âlemde hümâ sâyesi yoktur diyerek 

Baykumun gölgesini kimse penâ-gâh etmez 

                                                 
378 Kasas, 28/88. 
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“Yeryüzünde hümânın gölgesi yoktur diyerek kimse baykumun gölgesine sıkınmaz.”] 

Ve ibn-i Kemâl dahi der:  

Uçtu ise hümâ yuvasından 

Yerine konma±a koman bûmu [113] 

Demesinler görenler ol ¼ûmu  

Ol hümâ yerine konan bûmu 

Ve câizdir ki baykum vesâire kumların ve cümle mahlûkptın nihâdlarında bazı ahvâle 

nimân ve imâret buluna. Ve baykumun hâssıyyeti sıyâh ettiki mahallin vîrânlıkı ola. Nitekim 

Süleyman (as) bir gün mihrâbına gelip harrup bitmim gördükte kurb-i eceline istidlâl eyledi. 

Nitekim tafsîli kıssa-i mesnevîde mübeyyendir. Li-muharririhî: 

Zikr u tevhîd ider Hakkı her ku¼ 
Hayy u hem lâ yemût der bayku¼ 
Der u dîvârına bu dünyanın 

Küllü ¼ey’in hâlikün olubdur menkû¼ 
Ve lehû:  

[Feilâtün / Mefâilün / Feilün] 

Serime konsa bûm kılsa sıyâh 

Bana fâl olur idi ol âvâz 

Cismimin varlı±ı olup vîrân 

Cân ile Hakk’a eylesem pervâz 

Mazhar-ı sâ‘ye-i hümâ iken 

Geldi ¼ehlikden ibn-i Edhem vâz 

Böyledir böyle hâl-i ehl-i fenâ 

Yok-durur zerrece vücûda cevâz 

Bu kez perde-dârı-durur ankebût: Yâni ol sarayın perde tutanı ve kapıcısı 

örümcek olmumtur. Zîrâ târından perde sûreti zuhûr bulmumtur.  

á^LJ�ry XG�W �=Y Vcr�@H XVE_ b_V
¹=@]EGAE �?\x� V_ cfO@H Æ>Lf NL>
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ÞÉ@> XE z=�A G> XVE_ ?�E Gf=�TE �æ
¹=@]u v~E _VLC ^G[y �?fE_ çE_ ?�fL� 

[Kisrâ’nın eyvanında örümcek perdedarlık yapıyor. Baykum Efrâsiyab’ın kalesinde 

nevbet çalıyor. Ey hakîkatten habersiz! Sâhip oldukun ihsan tohumunu, tânesini saç! Çünkü 

bu dekirmen senin ömür tanelerini yiyecek.] 

Ankebûta müteallik olan tafsîl cild-i evvelde hicret faslında güzer etmimtir. Hebâ-

merhabâ-dirîgâ: qerhleri güzer etmimtir. Derrâk: Mübâlaka-i dâriktir. Derk, bilmek 

mânâsınadır. Pes derrâk, kesîru’l-idrâk demektir. Câh: Arabîdir. Kadr u mertebe ve menzilet 

mânâsına. Çâh: -cîm-i Fârîsi ile- Kuyudur. Gerek suyu olsun gerek olmasın burada murâd 

kabirdir. Li-muharririhî: 

½ki günlük-durur beyim bu câh 

½ki nokta ile olur sonu çâh 

Bir nefesdir güzer eden ömrün 

Adedi olsa da çîl u pencâh 

Lokma:  Õ�S>DE XE �:x< �@d~ =H ËS`>F ��<=> [Zamme ile de fetha ile de okunur. 

Lokmalamak Yâni yutmak için hazırlanan mey.] Hırka: Aslında pâredir. Meselâ bez pâresi ve 

çûha pâresi gibi. Dervîmânın giydiki abâya ve abâ hükmünde olan ferâceye hırka dedikleri 

yamalı ve pâreli oldukuna binâendir. Sonra mutlak onların giydiklerinde isti‘mâl olundu. 

Gerek yaması olsun gerek olmasın. Serâb: Nısf-ı nehârda ıraktan su gibi görünen eserdir. 
s=�

?< 9:@:T D =d@A ¹EG�<E z=WF ¢\<E X¡V Q ?>EG�fD �<�F �=a=W ³�=̀ aE Q �H�<E ¹EG�<E ��EG<E

wdSfE 9:@:T ?< =[@A ¹EG�<=W [Râkıb demimtir ki: Çölde ımıldayan serap, su gibidir. Bu onun 

gözden kaybolmasından ötürüdür. (Gözden kaybolma mânâsındaki serab lafzının bu anlam 

için kullanılım sebebi budur.) Çöldeki serabın hakikati yoktur. Tıpkı hakikati olan bir meyin 

içerisinde sıvının durumu gibi. (Bitti.)]  

Ba‘dezâ Nâzım (ks) zikr olunan lokma ve hırka ve cür‘adan mâadâsını serâba tembîh 

eyledi. Zîrâ hest nîst’dir. Yâni vücûdu adem hükmünde. Anınçün denilmimtir ki senin malın 

yedikin, içtikin ve giydikindir. Mâadâsı sûretâ senin tasarrufunda ise de hakîkatte vârisindir. 

Ve bir dahi mezkûrun mâadâsı serâp gibi sebebi iktirârdır. Li-muharririhî: 



 115 

[Mefâîlün / Mefâilün / Feûlün] 

Gönül verme sakın dünyâda câha 

Ola gör ½bn-i Edhem vâr dervî¼ 
Dü¼ersin câhdan son demde çâha 

Yürü var âkil isen olma dil-rî¼ 
Hüve’l-Hayy Hüve’l-Bâkî Hüve’l-Hakk 

Kalanı fânî-i mutlaktır el-Hakk 

Ola gör var fenâ ehline mülhak 

Gönülde kalmasın bir zerre te¼vî¼ 
Harâb-ender harâb oldu gelenler 

Türâb-ender türâb oldu gelenler  

Çün âhir a±ladı evvel gülenler 

Bugün feryâdı eyle kendine î¼ 
»u kim hâk-i fenâyı mesken ide 

Fenâdan bâkîye izzetle gide 

Sivâyı aklı olan ki¼i nide 

Çü vardır mâ-sivâda câna çok nî¼ 
Geçe gör sûretin cânâ serâbın 

½çe gör a¼kla mânâ ¼erâbın 

½mâret kıl bu cân u dil harâbın 

»eb u rûz eyle hâlin durma teftî¼ 
Atâ Hak’tandurur gayrin nesi var 

Meded Hak’tandurur var Hakk’a yalvar 

De±ildir mâ-sivânın hâli hem vâr 

Seni ir¼âd ider bu yaz ile kı¼ 
Uyan gafletten ey Hakkı gözün aç 

Gözünden dürr u mercândan güher saç 

Gönülden mâ-sivâyı eyle ihraç 

O levh’a hubb-i Hakkı eyle tenkî¼ 
K
Ñ

F�YETÜ’L-AYN 
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[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Çü bu nükteli sözleri eyledin istimâ‘ 

Bu söze münâsib geri bir sözü kıl semâ‘  

Gelir nakl-i Kemmâf’ta kim Hak ferimtehlere  

Buyura getirin berü hâzır edin sirâ‘ 

Onu kim verirlerdi dünyâda sultanlara  

Hem agvânına bunların isteyip irtifâ‘ 

Pes ol bedevî atları hem nefîs donları  

Getire envâ‘-ı mâl ile elvân metâ‘ 

Buyura getir bana imdi verdiklerin  

Benim yoluma göreyin n’etdiler ıstınâ‘ 

Getire bular ber-pâre etmek bakır akçalar 

Ya bir pul veyâ eski donlar yamalı rikp‘ 
zLMG�~ =H � zLx\ÙF §=\e �E s=� [Kendilerinin homlarına gitmeyen meyleri Allâh’a 

isnat ediyorlar. (Nahl, 16/62)] 

Ferimtehler aydalar revâ mıdır Tanrı’çün 

Bunun gibi hor nesneleri idesiz zirâ‘ 

Abes yerlere nâzenîn ömrü çürüdesiz  

Riyâya fesâda veresiz diyâr u bikpè  

Çü Hak yoluna az verenin bu ola imi  
Çigânın nite ola hâline kıl ıttılâè 

Veyâ mol kim isrâf ede mâlını yok yere  

Ne Hak râzî ola ne kendi ede intifâ‘ [114] 

Onun gibi bî-devletin bil ki dünyâsını  

Ya vâris yiye ya ziyâna gide bî-nizâ‘ 
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Dirîgâ ki câhil gözün açamaz kim göre  

Ki burnuna yel girdi etdi ona ittibâ‘ 

Sakalını serper bıyıkın burar Yâni kim  

Begem nâibem yâ bahâdırın adım mücâ‘ 

Demez kim ecel erimir bir gün öliserem 

Bu maldan bana n’ola hâsıl hemin bir sudâ‘ 

Çü avrat okul kız bana cümle dümman imim  
Niçin eyleyem mâlımı dümmana pes ziyâ‘ 

Bilir misin ey gâfil imbu neden yel kovar  

Savul yurt eder dünyâda ucb ile ibtidâ‘  

Onunçün-durur urdu burnuna meytân havâ  

Tutar buyrukunu eder sözüne inhidâ‘ 

Bu dünyâ çü gölge gibidir kaçarsan kovalar  

Kovarsan kaçar kovmagıl etmeye tâ hidâ‘  

Bugün nice yoksulu hor göreler agniyâ  

Yarın kendiler de ede dünyeden inkıtâ‘  

Buyurmum-durur hod imit Seyyid-i kâinât  

Ki yoksul u bay etseler tâate ictimâ‘  

Berâber dekildir meger her amel yanına  

Bay on bin derâhim gümüm koya bî-imtinâ‘ 

Rivâyet ederler kıyâmette dervîmi Hak  

Katına kıgırıp ona özr idiser miyâ‘ 

Ki izzim celâliın hakkıçün sana dünyâda  

Niçe mali ki vermemim idim bikp‘ u kılâ‘  

Onunçün dekildi katımda sen hor idin  

Velî onuniçün ederdim sana ihtirâ‘ 
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Ki bugün vereydim kerâmet ve fazîlet sana  

Vereydim sana kudret elim ile ben rezâ‘  

Var imdi bugün saf saf etse mu kullarımı  

Ki bir lokma vermimdi sana veyâ bir zirâ‘ 

qu kim verdi dünyâda sana taâm yâ libâs  

Benimçün içirdi bir içim su yâ bir fukp‘  
Eline yapım al git onu bugün uçmaka  

Bula bir bir onları pes eyleye intizâ‘ 

Fakîri sever Hak fakîri sevenleri hem  

Ki zîrâ fakîr eyleyiptir cihâna vedâ‘ 

Çün el-fakru fahrî buyurdu Habîb-i llâh  

Onun sözünü ilmi olan eder istimâ‘ 

Çün oldur Habib pes odur Seyyid-i kâinât  

Çün oldur mefi‘ pes odur mesned-i mümkinât 

Bu sözüme kuvvet geri bir haber  

Geliptir dürüst nakl ile mu‘teber 

Enes râvidir kim buyurdu rasûl  

Ki cîfe diyiptir bu yurdu rasûl 

Zamanın kaçan kim ola âhiri  

Belire imin bâtını zâhiri 

Kim ümmetlerim üç bölük olısar  

Niçe amma ki mark ile garb tolısar 

Biri bu ibâdette ihlâs eder  

Tapar Hakk’a tâatde ihlâs eder  

lkinci riyâyile tâat kılar  

Üçüncü budur kim ibâdet kılar 
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Velî kasdı budur ki dünyâ bula  

Yiye halkı Yâni ki münye bula  

Kıyâmette Hak cem‘ ede bunları  

Bu kez dinle bir bir nide bunları 

Sora ehl-i dünyâya evvel ayân  

Ki izzim celâlümçün eyle beyân 

lbâdette maksûdunu söylegil  

Niçindi bu dem onu merh eylegil 

Diye maksûdum halkı yemek idi  

Diye menfaat yok bir emek idi 

Pes emr ede kim bunu oda atın  

Yanacak kimilerle bile katın 

Bu kez ol riyâcıya sora ayân  

Ki izzim celâlimçün eyle beyân 

lbâdetde maksûdunu söylegil  

Niçindi bu dem onu merh eylegil  

Diye dinle yâ sâhibe’l-kibriyâ  

lmim bu idi kim kılardım riyâ  

Diye fâide eylemez ol sana  

Alın bunu da gidin oddan yana  

Pes ihlâs edene sorısar ayân 

Ki izzim celâlimçün eyle beyân  

Diye sensin a‘lem llâhî ki sen  

Rızan ister idim bilirsin çü sen  

Senin vechini zâtını istedim  

Koyup âlemi katını istedim [115] 
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Diye gerçek aydur kulum Hak dedi  

Sözünü musaddak muhakkak dedi  

Alın cennete gidin i‘zâz ile 

Buna türlü lutf idem i‘zâz ile 

zLx[\~ ELf=W =H ZY=>F =d@A EL\rg =H IJTF §=\e �E s=� [(Dünyada) yaptıkları da boma 

gitmimtir; yapmakta oldukları meyler (zaten) bâtıldır. (Hûd, 11/16)] 

Bu sözden de aldın mı hiç i‘tibâr 

Ya sildin mi ey yâr gönülden gubâr 

Bu söze muvâfık geri bir dahî  

lmit bir aceb sözde takrîr dahî 

Huzeyfe dedi kim buyurdu rasûl  

Gözet dîni nice kayırdı rasûl  

Kıyâmet de bir kavm geliser dedi  

Amelleri möyle olısar dedi 

Ki daklar gibi olısardur yüce  

Oda buyura bakmaya ol hoca 

Dediler beyân eyle kimdir bu kavm  

Dediler kılalar salât ile savm  

Velîkin harâmı göricek bular  

Segirtip ona möyle sıçrayalar 

Yele gidiser pes ibâdetleri  

Yanalar oda bile tâatleri 

�stimâ‘: Bir söze, kasd ile kulak tutup dinlemek. 
c�� �� vH Õ=� [Simâ‘, kasıt 

olmaksızın imitilmi m] olana derler. Õ=[S]DE vH �yE Õ=[�<=A |�y �� vH �H=] �[S�H Z�A [Her 

dinleyen imitendir. Bunun aksi dokru dekildir. lmitmek dinlemekten daha umûmîdir.] Sirâ‘:  -
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sînin kesriyle- Serî‘in cem’idir. Fisâl ve fasîl gibi. Ve müfâale bâbından masdar olmak dahi 

câizdir. Sür‘at : lvmektir. Serâ‘: -sînin fethiyle- Yelkendir. A‘vân: Avân’ın cem’idir, 

yardımcı. Nâsır gibi. 
vHF Ý=h<EF wy=�<E wxy �:~ =rAGy Q zEL\<=A zELy=~ s=� L< XF=S`<E GMEL� QF

VO\~ ?> ?AB:A ?rH=Ü~ G> z=W [Cevahiru’l-Fetâvâ’da möyle denmimtir: Birisi “ya ‘avân” dese, ‘avân 

bizim örfümüzde iftiracı ve zâlim kimseye denir, eker denilen kimi bundan beri ise bunu 

söyleyene ta’zir cezası uygulanır.] �rtifâ‘: Murâd uluvv-i câhdır. Bedevî: Bedve mensuptur. 

Murâd, Arabî ve cins atdır. J<EF 9~_=J<EF FcJ<E ULH=:<E Q s=�=  N=�E XcJeF G�PE Ê�C ³FEcJ<EF ³E_=

wdSfE V_=f XFc>F XFEc>F XFEc> 9J�r<EF=dxM=> ?J�e X_=JeF���EG<E s=��§=\e s=� G�PE Ê�C FcJ<E

¨FcJ<E vH ��>�=�F¶FcJ~ z=�H ZW wMF 9~_=J<E XE_=> 9~_=J<=> �@:[x< s=:~F ¿G\~ XE ?@A v\~ =H�L�
_=J<EF ?@A ·W=\<E �uL] [Knmus’ta demimtir ki: ³FEcJ<E F ³E_=J<E F 9~_=J<E F FcJ<E hazar’ın yâni 

medeniyetin aksidir. XcJe demek çölde ikpmet etti demektir. X_=Je ise çöl ehline benzedi 

mânâsındadır. FEc>XFEc> FXFc> FX  meklindeki nisbet nadirdir. (Bitti.) Râkıb demimtir ki: J<EFc  

hazar’ın yâni medeniyetin aksidir. Allâh Teâlâ möyle buyurmumtur: «Sizi çölden getirdi.» 

(Yûsuf, 12/100) yâni bâdiyeden. Bâdiye, ortaya çıkan yâni sonradan vaki olan her meyin 

(rahatlıkla) görüldükü yerlere denir.  Bâdiye’de ikpmet edene é_=> denir. «Orada yerli ve 

badiyeli (tamralı) olanlar emittir.» (Hac, 22/25)]  Nefîs ve Nev‘ ve Mâl ve Levn ve Metâ‘: 

Sâbikan merh olmumtur. Istınâ‘: Mübâlaka ile ilik ilmek. Zîrâ sun‘ icâdetü’l-fi‘l mânâsınadır. 

Riko‘: -kesr ile- Ruk‘anın cem’idir. 
¹L;<E ?> ��G~ =H [Elbisenin kendisiyle yamalandıkı mey.]  

Yâni yama mânâsına ve matranc bezi. Burada murâd mutlak bezdir. Yâni eski donlar ve 

yamalı bezler getireler. 
9�G�E |J< XE ¾\> wxy =d�\> Õ=�G<E ¯GY 9@AL�<E cry G�C DE ^LaEF
E ³VL] Q §=\e �E s=� |`rx< =[�M 9\�GaEZ²r<¨zLMG�~ =H � zLx\ÙF ) [Sûfîler indinde yemil ölüm, 

yamaları birbiri üzerine koymaktır. Yâni nefsi köreltmek için yamalı elbise giymektir. Allâh 

Teâlâ Nahl sûresinde möyle buyurmumtur: «Kendilerinin homlarına gitmeyen meyleri Allâh’a 

isnat ediyorlar.» (Nahl, 16/62)] Bu âyet-i merîfe egerçi benât hakkındadır. Velâkin Nâzımın 

zikrettiki mânâya delâleti vardır. Nitekim Semerkandî tefsîrinde mübeyyendir. Zirâ‘:  Ekin 



 122 

ekmek. Burada murâd, hars-i âhirettir ve hars ile zer‘in farkı mürûr etmimtir. Abes: S²S`>zE ¢
=²@²g Ec�:H ?>cg=� �� �\A XE =J\< ?x\`> Ixê [lki fetha ile okunur. Fiiline, la‘ib (oyun) yâni 

gerçekten kastetmediki bir meyi karımtırmaktır.] Nâzenîn: Yâ nispet ve iki nûn te’kîd ifâde 

eder. Ziyâde nazlı demektir. Nâz, Arabîde gunc dedikleridir. -gaynı mankûtanın zammı ve 

nûnun sükûnuyla- Mâlik , nazlı olduku i‘tibâr ve meref ve nefâsetinden kinâyedir. Diyâr, 

Buko‘,  Ittılâ‘, �srâf, �ntifâ‘, Nizâ‘, �ttibâ‘ mürûr etmimtir. Burnuna yel girmek, gururdan 

ibârettir. Zîrâ nefh kabûl eden nesnenin derûnuna rüzgâr duhûl ettikte mimip kabarır. Gurur 

ehlinin dahi bâd-ı hevâ ile hâli böyledir. Li-muharririhî: 

[Mefâilün / Feilâtün / Mefâilün / Feilün] 

»u kim dimâ±ına bâd-ı gurûr girmi¼tir 
»i¼ip kabarsa acep kılma hâline ânın 

Derûnu bâd ile pür olma±la seyreyle 

Ne ¼ekle girdi burûnu habâb-ı deryânın 

Àücâ‘: Bahadır. Sudâ‘: Bam akrısı ����� ��� gibi. 
9Jx�<E N=��DE Q �° Õc�<EF

^E_G`aE Q =[W ��L<E vH U¡G<E Q �=:�fDE ?J° LMF ÕEc�<E ?rH �\S]EF =åL�F c~cPEF ×=�O<=W 

[Sad’; cam, demir vb. sert cisimlerdeki yarma imlemine denir. Ondan müstear olarak sudâ‘ 

kelimesi kullanıldı. Sudâ‘ akrıdan dolayı bamta yarılma hissi veren benzeri bir durumdur. 

Nitekim Müfredat’ta böyle geçmektedir.]  

Ba‘dezâ emr, o hükkpm ve nüvvâb ve müce‘ânın bizim zamanımızda hâlleri Nâzım’ın 

gününden beterdir. Zîrâ ne mâlda kesb-i helâl ve ne hâlde hüsn-i hâlleri vardır. Mâyeleri zulm 

ve taaddî  ve mürûr u dâbbeleri bir âlây ehl-i fısk u fücûrdur. Merâti‘-i hayvâniyye çerâ-gâh ve 

mehevât-i dünyeviyye a‘zamu’l-mekpsıd câhları iken yine bazıları dâmen-i da‘vâya 

yapımmımlar ve medâr-ı salâh-ı dîn u dünyâ olmak zu‘muna dümmümlerdir heyhât. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün / Feilâtün / Feilün] 

Dâmenî olmu¼ iken pür çirk-âb 

Tutturur hâdimine zeyl u ruknb 

Zulmeti tutmu¼ iken cumhûru 
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Geçinir nûr bah¼ dîhûru 

½tse taklîdle tûtî kelimât 

Nutk-i insân yanında olur mât 

Ne kadar sa‘y ederse ker rûbâh 

»ekl u ¼îre girer mi hiç billâh 

Bellüdür sûretine baksan ¼îr  
Bir de±ildir ta‘amda sîr u ¼îr 
Bezm-i da‘vânın için derdini  

Yıkılır mest misâli dîni 

Kuru savtına kalanlar tablın 

Harı yektir olardan ıstablın 

Bey isen olma câme der çûn sen  

Boyun e± emr-i hâlıka boyun e± 
Kadı mûzî(mu’zî) olursa bir ferde 

Soka mâr ânı yattı±ı yerde 

Yok iken ilm ile re’y-i sâib 

Neden olur ki¼i kadı nâib 

Pehlivânım deyû da‘vâyı ko 

Ola gör nefsine gâlip yâ hû 

½lm u mâl oldu bâ‘is-i pendâr 

Ko bu pendârı ola gör dindâr 

Sırrını ser gibi çekme gö±e [116] 

Dinleme kim ki seni turmaz ö±e 

Dü¼manındır cihânda cümle sivâ 

Niçe bir bu sivâyı Hakk’a hevâ 

Sûfî-i vecd u hâlet ehli ol 
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Bula gör vasl-ı Hakk’a do±ru yol 

Ziyâ‘:
·xeF �xM G��<EF ËSA=> =y=@K Õ=K s=:~  [ Õ=K=y=@K  Fetha ve kesra ile de 

okunur ve helak oldu, telef oldu anlamını ifâde eder.] �btidâ‘: Bid‘at ve münker im imlemek. 

Bundan gayri dahi ma‘ânîye gelir. Nitekim kütüb-i lügaviyyede mestûrdur. �nhidâ‘: 

Aldanmak. Hidâ‘: Aldatmak. 
=[y �Å<E sEOfE ÕEc�E ��EG<E s=�=H Ê�C wxy ?~cJ~ GH=> b_c�> LM

?@`ê [Râkıb demimtir ki, hidâ‘, gizlediki bir meyin zıttına olan durumu ona göstererek bir 

kimseyi bulunduku yerden indirmek demektir.] �mtinâ‘: Bir nesneden keff u imsâk etmek. 

DervîÁ: Yoksul mânâsınadır. Sâlik-i râh-ı hakîkat olanlara dervîm itlâk olunmak zâhiren ve 

bâtınen fakr u fenâ ihtiyâr ettikleri içindir. Lâkin bu a‘sârda bi-hasebi’l-gâlip tesmiye-i 

mücerrededir. Özr:  Merrâ mufassalen. Àiyâ‘:  -kesr ile- Zâhir u fâm ve mâyi‘ olmak. Yâni 

âmikâre özr eyleye. Biko‘: Buk‘a’nın ve Kılâ‘, kal‘anın cem’idir. Mânâları mufassalen mürûr 

etmimtir. �htirâ‘: Birkaç mânâya gelir. Burada murâd maldan bî-behre ve esbâb-ı dünyâdan 

bî-nasîp kalmaktır. 
vH BCE =f�A ÕGSCE s=:~ULH=:<E Q =[W ?<=H  [

=f�A ÕGSCE demek onun 

malından aldı demektir. Nitekim Knmus’ta böyle geçmektedir.] Velâkin Nâzımın kelâmında 

ahz-i mâl mânâsı asılda bî-mâl olmaka mahmûldür. Fefhem. (Anla!) Rezâ‘: -feth ile- 

Memeden süt emmek. Burada murâd feyz ve in‘âm ve ihsândır. Zirâ‘: -zâli mu‘cemenin kesri 

ile- Kol yâni dirsekten orta parmak ucuna gelince ıtlâk olunur. Burada murâd me‘kûlü’l-lahm 

olan hayvanâtın koludur. Koyun ve sıkır ve deve gibi. �rÅ<EF G:J<E c~ vH ÕEVB<E ULH=:<E Q s=�

J<E c~ vHF ÕEG�<E �LAwdSfE �[PEF s=ÅJ<EF Z@�E vH �<EBWF ·@{L<E �LA �\  [Knmus’ta möyle 

denmimtir: Zirâ‘, sıkır ve koyunda kürâ’ın (dizden amakı olan kısmın) üst kısmı; devede 

vazîf’in (bilekle diz arasındaki yerin) üst kısmıdır. At, katır ve emekte de böyledir. (Bitti.)] 

Burada lahmı tahsîs bi’z-zikr ettiki seyyidü’l-edâm oldukuna göredir ve câizdir ki zirâ‘, armın 

mânâsına ola. Yâni sana bir armın bez vermim idi. Fuko‘:  -aslında fânın zammı kpfın 

temdîdiyle- qerbettir. Burada zarûret ve zen için tahfîf olunmumtur. 
<E Q s=�z=HGW Õ=:`<E ULH=:

wdSfE c>O<E vH ?]¡V Q �`eG~ =a ?> w� ¹G�~ XB<E EBM [Knmus’ta möyle demimtir: ëì
íîïð

 rummân 

veznindedir. Her tür ñerbete verilen isimdir. Bu ñekilde isimlendirilmesi üzerinde köpük 

oluñması sebebiyledir. (Bitti.)] òntizâ‘: Çekmek. Vedâ‘: -vâvın fethi ile- Tevdî‘den isimdir. 
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Selâm ve teslîm ve kelâm ve teklîm gibi. Esenleñmek mânâsına. Burada murâd terktir. Çü el-

fakru fahrî buyurdu Habîb-i òlâh: óôõðö ÷øù úóôð óîûüö [Fakirlik benim fahrımdır. Ben 

onunla iftihar ederim.379] kelâmı inde’l-huffâz mevzû‘dur. Velâkin erbâb-ı hâl lisânında 

hadîs-i sahîh olmak üzere dâir olduýundan mâadâ tasnîflerinde dahi resm-i hadîs üzere Fahr-i 

Âlem (sav)’e mensûptur. Nitekim Nâzım (ks) dahi ona zâhib oldu. Bu fakîrin fehm ettiýi 
budur ki erbâb-ı kþl lafza ve ashâb-ı hâl mânâya nâzırlardır. Kelâm-ı mezkûrun ise mânâsı 

sahîhtir. Zîrâ Fahr-i Âlem (sav) bir hadîsi müttefekun aleyhde buyurur:  

ÿ��üö �ìîõð�ìø ���ö ��	üö
�ö�óû
ö � ��öóüö �ì��ö ó��   [“Allâh’ım beni sana muhtaç 

olmakla zengin kıl!”380 �mam Râýıb bunu Müfredât’ta zikretmiñtir.] Bu makþmın tahkîki 

budur ki insân-ı kþmil mazharı tâmdır. Ve bu mânâya binâen cemî’-i esmâ yüzünden ism-i 

a‘zama ihtiyâç kemâlât-ı insâniyyedendir. Zîrâ sâir mahlûkþtın ism-i mezkûra iftikþrları 

kendilerine mahsûs olan ism-i cüz’î yüzünden ve isti‘dâtları kadardır. Pes Hakk’a ihtiyâc-ı 

küllî ile muhtâç olmak ayn-ı iýnâdır ki ânın fevkinde devlet yoktur.  Ve bu gınâya remz edip 

Vâsıtî (ks) hazretleri buyurur: 

÷ø �� ÷�� �ü�ù �����üö ���ù�õüö � �ì� �ö �ö  ìõ! � "îûüö÷�üö  ìõ! � #$ìø �%üöù

&�õ�ö'�ö(��ö )üö*� +� ÷�ìð ó,-õð  [Fakîr Allâh’a ihtiyaç duymaz. Et-Te’vîlâtu’n-Necmiyye’de 

ñöyle demiñtir: Bunun sebebi o kimsenin O’nunla zengin olmasıdır. Bir ñeyle zengin olan ona 

ihtiyaç duymaz. (Bitti.) Basiretli ol! Çünkü burası ayakların kaydıýı yerdir.] Ve bu makþmın 

bazı tafsîli bâlâda güzer etmiñtir. ÷ü.� "îûüö ö/0 1ó2 3(� 4�5üö 6ó78 ÷ø �9ì: ì;ù<

)=ö �üì9 +� &î8 ì�
)=ö >.	?� +@A �ù

ìB�C ì�ù(B� +� &î8 ì�

ìB�C ö�.D.� +@A
                                                 
379 Ebn Hacer, bu hadîsin bâtıl ve mevzû‘ olduFunu söyler. Bu söz hakkındaki deFerlendirme için bkz. Aclûnî, 
KeGfü’l-Hafâ, c. II, s. 87, Hadis no: 1835.  
380 Bu hadîsin kaynaFı bulunamamıGtır. Yalnız bu söz Hasan-ı Basrî’ye nispet edilmektedir. Bkz. Bâkıllânî, H
‘câzü’l-Kur’ân , s. 107. 
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óîð I� IJö .0 óîûø ö"îð +� &î8 ì�
IJö �ù�Jö ÷ü'�%ø ì��� +@A'�� I� IJö .0'�Jö ÷ü IJö �ù'&�õ�ö'"îûüö K�ìBüìð

�ù �	?� � óLì=öù (îõû� � �.D.
öù 1(�M #$ I� �ö �Jö #$ �ö .0 óîõû� �ù #$ I� ÷�üö óîõû�
(,î�'öóûüö K.D � (�,üö I� IN
ö �ù'(�,	ü ö.-0� �MìC Oö �ü�ù &58.üö �ì�=ö úö�0(8ö �ì,ð

-õ2ìð P8ù�ìQ ó:�öù ì-��öó:�öù ì�-RìS TUüö �8ìJù ����ö �8ìJó5 ì?Aù �ì��ìîð ÷�	M �ù
ì��ð V�ü ÷�ö �ü�ù ì�� (�M ì� &	M I�õ5� ÷ø �óûRù W�X� ú/üö úö öóûüö K.D � (�,üö I� YüìNüö

I� � I�Bõ2öù IN
ö ö/0 ó�õ$ö Z P8.üö �ìQ +� �UMö 3ì�üö 1(�,�6ì�8 � ì�� ÷ü [�ìDù 1"%ü úùì8
&	@üö\�ûüö )�ó9 �ö ú�ì]ö �öù ú"�(üö �ì��ü Oö.�=ö  

[^eyh Hazretlerinin bu fakîre hitab ettiýi ifâdelerden birisi de ñu sözleridir:  

Ey Hakkı! Hakk’a tâlip ol! Hakk’ın matlûbu olma! Ey Hakkı! Tamamen yok ol! Bu 

durumda tamamen var olursun. Ey Hakkı! Her fakirliýin aslı olan bir fakirlikle fakir ol!  

Asla onun aslı yoktur. Öyle bir zenginlikle zengin olursun ki o her zenginliýin 

aslıdır. Onun asla, bir aslı yoktur. (Bitti.) Ârif ve fakîr olan kimseye her ñey ihtiyaç duyar ve o 

asla herhangi bir ñeye ihtiyaç duymaz. Çünkü her ñey onun indindedir. Mevcud olan 

kaybolmaz, hazır bulunan talep edilmez ve maksûd olmaz. Bir meselde ñöyle denmiñtir:  
Avın tamamı yaban eñeýinin karnındadır. ̂ öyle ki: Bir topluluk ava gitmiñlerdi. 

Birisi geyik, diýeri tavñan, üçüncüsü ise yaban eñeýi avladı. Tavñan ve geyik avlayan kiñiler 

elde ettikleri ñey dolayısıyla sevinip ñımardılar. Üçüncüsü dedi ki: Avın tamamı yaban 

eñeýinin karnındadır. Yâni bana rızık olarak verilen ve benim kazandıýım ñey sizin 

elinizdekileri de içine alır. Çünkü insanların avladıkları arasında yaban eñeýinden daha 

büyüýü yoktur. Daha sonra bu mesel meñhur oldu ve bañka bir ñeyi ihtiva eden onu kendinde 

cem eden her ñey için kullanıldı. �mam ed-Demîrî’nin Hayâtu’l-Hayevân’ında böyle 

geçmektedir. Küllî feyiz yoluna hidayet eden Allâh Teâlâ’dır.] Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Gınâyı sermedînin mâyesidir 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Hümâ-yı devletin ho_ sâyesidir 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 
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Bilin el-fakru fahrînin rumûzun 

Gınâyı mutlakın bulur künûzun 

Tecerrüd ehli kor dünya acûzun 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

`
unu kim mazharı fakr ide Allâh 

Fenâdan son bakaya buldu ho_ râh 

Olalım ibn-i Edhem-vâr âgâh 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Süveri dervî_i Hak sevse nola cân 

Verir nakd-i visâlin âna meccân 

Nider Hak tâlibinde dürr ü mercân 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Bedel yoktur Hakk’a geç cân u tenden b
rac et mâl ve mülkü vârisinden 

Saçup gül yapracın i_bu dikenden 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Eser bâd-ı ecel bir gün bu baca  

Dü_er firkat odu i_bu ocaca b
rüp ölmezden ön zevk u ferâca 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Dimâcından koyup kibr u gurûru 

Gam-ı a_ka dü_en bulur sürûru 

Fakr da buldu bulanlar [117] huzûru 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 

Vücûd ehli olan Hak’tan cüdâdır 

Fenâ erbâbı makbûl-i Hüdâdır 

Hak içün Hakkıya cümle fedâdır 

Gelün vârı virüp dervî_ olalım 
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Cîfe: Ölmüñ nesnenin gövdesi ki kokmuñ ola. Bu yurdu: Yâni dünyâyı. 
��ù ì��

>�� ìd�9ù �û�D ì��(üö [Nitekim ñöyle bir mesel varid olmuñtur: Dünya leñtir, onu talep 

edenler de köpeklerdir.] Münye: -zamme ile- Murâd ve matlûb ve arzu ve ümniye gibi. 
�ì�

#5üö �e +� Vû�üö � �	Jì=ö 6�.,üö �����ö ��öóüö [Râýıb demiñtir ki: Ümniyye bir ñeyi temennî 

etmekten ötürü nefiste hâsıl olan sûrettir.] Vech: Mecâzen zâtta ve rızâda müsta‘meldir. 

Burada sânî-i murâd olmamak ensebdir. Zîrâ te‘sîsdir. Vehm-i sıfattan zâta terâkkîdir. 
�ìBA �ì�

� �.	B� ìLóüö Oö ì����ø �-2ì�
öù &Lóüö +M Xìf ÷D.üö g�.	õüö &	M ���h=ö &$ö.=ö � �ì� ÷�Dù Où(�ó�
iôhüö ö/�ù ÷D.üö [Allâh Teâlâ buyurmuñtur: «Onun vechini isterler.» (En’âm, 6/52) el-

Havâ_î el-Haseniyye ale’t-Telvîh’te (müellif) ñöyle demiñtir: Vech, rızâ’dan mecazdır. 

Aralarındaki münasebet rıza’nın vech’te (yüz’de) malum oluñudur. Saht (memnûniyetsizlik) 

de böyledir.] ò‘zâz: -Fârisî ile- Ercümend kerden yâni azîz ve ñerîf, kıymetli eylemek. 
�ìBA �ì�

�.0 6�.2 �ÿì��ð ö.B�J ì� i-8ù
  (Hûd, 11/16) [Allâh Teâlâ Hûd sûresinde ñöyle 

buyurmuñtur:] ve tebâh oldu dünyada kesb ettikleri a‘mâl. Zîrâ esvâb-ı âhiret ihlâs üzerine 

müteferri‘dir. Onlar ise amelde muhlis deýillerdi. (O.	�B� ö.�ì� ì� I9ìøù) (Hûd, 11/16) Ve 

nefsi’l-emr riyâ ve sum‘a ve gayri yüzden ettikleri a‘mâl nâçîzdir. ò‘tibâr: �bret almak. Yâni 

teemmül edip cehlden ilme ‘ubûr etmek. Gubâr: Toz. Nitekim mürûr etti. Huzeyfe: -hâ-i 

mühmele ile- Tasgîr sîýası üzere. Murâd Huzeyfe ibnu’l-Yemânî’dir ki Fahr-i Âlem (sav)’in 

sâhib-i sırrıdır. O.@� ìSù Oì� ìS �	2 ù ÷�	M �ö &	J �ö �.2� �j(8 (îü ÷�M �ö &L� �û�/8 �ì�

�Mìhüö �.îA k8 [Huzeyfe (ra), ñöyle buyurmuñtur: “Rasûlullâh (sav) bana kıyamet kopuncaya 

kadar olmuñ ve olacak her ñeyi haber verdi.”381] Li-muharririhî: 

                                                 
381 Bu hadisin kaynaFını bulamadık. Yalnız mânâ itibariyle ona benzer olan  Gu hadis kaynaklarda 
nakledilmektedir: 
Huzeyfe (ra) anlatıyor: “Rasûlullâh (sav) aramızda doFrulup, o günden kıyamete kadar olacak her Geyden 
bahsetti. Onu belleyen belledi ve unutan da unuttu. lu arkadaGlarım da bunu bilirler. (Rasûlullâh’ın haber verdiFi 
ve fakat) unutmuG olduFum o Geylerden biri vukua gelip görünce, öylesine canlı hatırlıyorum ki, tıpkı, kiGinin 
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[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Yeter gözle yeter nefsin hevâsın 

Gel ey â_ık rızâullâhı gözle 

Yeter izle yeter Hak mâsivâsın 

Gel ey â_ık rızâullâhı gözle 

Hulûs ile girenler i_bu yola 

Erer elbette dergâhı kabûle 

Bu yolda bakma hergiz sac-u sola 

Gel ey â_ık rızâullâhı gözle 

Berî olup riyâ ve sum‘adan vâr 

Amel kıl Hakkiçün sen evliyâ vâr 

Riyâ didâr-ı Hakk’a oldu dîvâr 

Gel ey â_ık rızâullâhı gözle 

Haram olsa gıdâsı bir ki_inin 

Biri makbûl olmaz hayr i_inin 

Dü_er tâ ka‘rına kahr âte_înin 

Gel ey â_ık rızâullâhı gözle 

Bu cism u cânı verdi Hakkiçün Hak 

Göründü iki yüzden sana mutlak 

Gözün vâr ise hey _eyde ona bak 

Gel ey â_ık cemâlullâhı gözle 

K
m

FòYETÜ’L-GAYN 

[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Bu söze münâsib sözüm var tutarsan kulaý  
Hadîs ile tefsîr ile söylerem etme lâý 
Rivâyet eder �bn-i Abbas buyurdu rasûl 

Ki her kim harâm avret ile alıñsa kucaý  

                                                                                                                                                      
gördüFü bir Gahsın yüzünü, o Gahıs kaybolunca hatırlamadıFı hâlde bilahare karGılaGınca hemen tanıyıvermesi 
gibi.” [Buhârî, Kader, 4; Müslim, Fiten, 23, (2891); Ebu Davud, Fiten, 1, (4240).] 
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Kıyâmetde elleri baýlı gele boynuna  

Buyura oda atalar tuta anda otaý 
Ne söz kim onun ile söyleñti her söz bañına  

Gerek habs ola bin yıl ede ol odda duraý 
Rivâyet ederler ki Hak idiserdür nidâ 

Ki düñmanlarım kanı dolmuñtu ñehr ü sukaý 
Diye Cebrail çokdurur düñmanın dünyada  

Bugün kanlı düñmanlarına edersin yaraý  
Diye kanı onlar ki sarhoñ olup öldüler 

Kim olmadılar dünyada bañı hoñ aklı saý  
Dahî kanı onlar ki derler helâldir zinâ  

Sürün kim zebânîler ursun bañına çomaý  
Cehennem-durur dâmı onun tânesidir haram  

Halâyık tutulmag için kurdular ona aý  
Görür zîrek ol tâneyi görmez ahmak velî  

Onunçün tutulur nice kim tutulur kelâý  
Harâmı göricek tanar aklına âkıl er 

Uyar nefse câhil düñer cîfeye hemçü zâý  
Husûsâ sahîh nakl ile sâbit olmuñ-durur  

Ki kankı kiñi kim beg olsa ederse dimâý  
Getireler onu eli baýlı zencîr ile 

Dura tâ kıyâmet iñinden olunca ferâý 
Eýer âdil olursa kurtula cennet bula 

Ve ger zâlim ise cehennem ola od ocaý  
Rivâyet ederler ki zulm eyleyen kþdîler  

Bular begler ile bile kopar olmaz ıraý  
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Veger âlim ise ne bahs olısar âdil ol  

Kopa seyyidi’l-mürselîn ile ol yüzü aý 
Bu sözler ki nakl eyledim zehreler çâk eder  

^u kim ilmi vardır erir korkudan hemçü yaý  
Çü söz uñbu minvâle erdi iñit bir haber  

Buyurdu rasûlüne Hak eyledi ol belâý 
Lân: Latîfeye derler, meñhûrdur. Hurta mânâsına. Sukan: Zukþktan galattır. Gurâb 

vezni üzere. Dâm: Tuzak. Zîrek: -zây-ı meksûre ile- Âkil mânâsına. Kelân: Kuzgun. 
� ì��

��õ�B�üö �%	üö [el-Lügatu’n-Ni’metiyye’de geçtiýi üzere.] Zân: Mutlakan karga. Kuzgun olsun 

gayri olsun. Dimân: -kesr ile- Beyin dedikleridir. Ve demý, bañı dimâýa varınca yarmaktır. 

Gâh olur ki dimâg kibr ve ucb ve gurûrda isti‘mâl olunur. Nitekim fülan kes “ehl-i dimâgdır” 

derler. Yâni gönüllü ve ucb ve pendâr ehlidir demektir. [118] Burada dimâg zikri mutlak 

beylerin tekebbür ve tefahhür ve emsâli ñanlarından olmak hasebiyledir. Maksûd mutlak beni 

götürüp bu kadar vukûftan sonra eýer âdil ilh. demektir. Zulm eyleyen kodîler: Y�(=ö �

�ì�üö � pö/ð �	B� .0ù )8 "%ø &7� qì� ��rö � qì�ù �ì�üö � Oì�Lì� �j�j 6ì7îüö'.0ù &7� qì�ù
pö/ð 3ì�üö s.î8 �	0ìð �	B� ��ì�üö �'�ì��ü ��h=ö (Jìî
ö � ö/� ��rö � pö/ð )t &7� qì�ù

úùìôhüö [Hadîs-i ñerîfte ñöyle geçmektedir: Kadılar üç kısımdır. �kisi cehennemde biri 

cennettedir. Bir kadı bildiýi hâlde haksızlık yapar, yanlıñ hüküm verir bu cehennemdedir. Bir 

kadı da bilmediýi hâlde hüküm verir dolayısıyla da insanların haklarını ellerinden alır bu da 

cehennemdedir. Bir kadı da hak ile, adâlet ile hüküm verir bu ise cennettedir.382 �mam 

Sehâvî’nin el-Makasıdü’l-Hasene’sinde böyle geçmektedir.] Bular begler ile bile kopar: 

Yâni yalnız ulemâ ve sülehâ sûretinde olmak kifâyet etmez. Belki amel-i sâlih gerektir ki 

havâs-ı nâs avâmdan dünya ve âhirette mümtâz ola. Bî-amel âlim ve câhil berâber ola yârın. 

Zehre: Zehr, aýudur. Oda zehre dedikleri ona nispet iledir. Âhirindeki hâ ihtisâs içindir. Çâk: 

Yırtık. Belân: Teblîýden isimdir. Selâm ve teslîm gibi. Eriñtirmek mânâsına. 3.�ìîüö � �ì�

                                                 
382 Bkz. Farklı lafızlarla: Hâkim, IV, 101-102. 
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�ì,��ö ìuù v�	-õüöù w�ø�ö +� �2�ö >ìxh� w�-üö [Kamus’ta ñöyle denmiñtir: w�ø>ìxy2  

veznindedir. �blaý ve teblîý’den isimdir. Bunlar da îsâl etmek, ulañtırmak mânâlarına gelirler.] 
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FASLÜN Fò’Z-ZEKAT   

���ö ��0ì-D ìd ú.@õð ���D �ì� � ì��	M &�! �.� �ìBA �ö �ì� [(Bu paralar) cehennem 

ateñinde kızdırılıp bunlarla onların alınları daýlanacaýı gün. (Tevbe, 9/35)] 

[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Buyurur kaçan kim zekþt farz olan vermese  

Oda kızdırıp uralar malın alnına dâý 
Dahî altının gümüñün kızduruban onun  

Uralar onun arkasına ve yanına dâý  
Onunçün bu üç yerden ona ederler azâb  

Ki yüzün yanın arkasın dönerdi añaý  
Dahî kim ki hayvan zekþtını vermese ol  

Yılan ola boynuna dolaña soka uzâý  
Soka onu çak kellesinde katı darb ile  

Ki hiç benzemeye acısına kılıç ya nacaý 
Diye ben senin malınam vermedindi zekþt  
Hazîne edinip kapında kodundu inâý  
Yetîm mâlını hod yiyen kiñinin zulm ile  

Dola od ile karnı ola sanasın ki daý 
ö"B2 O.	,�2ù ö�ì� �z.?ø � O.	��� ì{ö ì�	R &�ìõ�üö �ö.�ö O.	��� +�/üö Oö �ìBA �ö �ì� 

[Haksızlıkla yetimlerin mallarını yiyenler ñüphesiz karınlarına ancak ateñ tıkınmıñ olurlar; 

zaten onlar alevlenmiñ ateñe gireceklerdir. (Nisâ, 4/10)] 

Haberde geliptir ki dünyâ muallâk dura 

Havâda ki gûyâ kim ol söyünmüñ çerâý 
Hitâb ede Hak kanı ehlin ne oldu diye  

Diye geldi emrin suyum gitti kurudu bâý  
Yıkıldı kusûrum husûnum harâb oldu hep  



 134 

Kamu ehlim öldü bozuldu kanı hüsn ü çaý  
En ednâ velîne beni eyle bu gün nasîb  

Diye vermedim ñimdi mi eyleyem insibâý  
�lâhî sakın gözümüz gönlümüz dünyeden  

Seninle rasûlün sözüne tutalım kulaý 
Çün oldur Habib pes odur Seyyid-i kâinât  

Çün oldur ñefi‘ pes odur mesned-i mümkinât  

[Feûlün / Feûlün / Feûlün / Feûl] 

Ebu’l-Leys ile ñeyh Gazzâlî’den 

Dürüst söz-durur bu iki âlîden  

Kıyâmetde dört sınıfa hüccet eder  

Ki dört enbiyâ ile iñit nider 

Ki tâ bilesin âdetin Rabb’inin  

Becidd kılasın tâatın Rabb’inin 

Ganîdir biri ayda verdindi mal  

�bâdetten etti beni iñtigþl 
Diye kim Süleyman dahî bay idi  

�bâdetten onun beli yay idi  

�kinci diye kul idim hor idim  

�bâdetten onun içün dûr idim  

Diye olmadı mıdı Yûsuf da kul  

�bâdetten usan degil idi ol  

Üçüncüsü ayda ki yoksul idim  

�bâdetten onun içün sol idim  

Diye senden efkþrdı Îsâ kulum  

�bâdetten aslâ komadı yolum 
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Bu kez ayda dördüncüsü hastadum  

�bâdetten enîn-i dem-bestedim  

Diye kim iñittin mi Eyyûb’u hîç  

�bâdetten oldu mudu hîç pîç 

 Bu resme hesâb eyleye harf harf  

Velî ede deryâları jerf jerf 

En evvel sorulan namâz olısar  

Kılan aydısar kim nem az olısar  

Namazı tamâm ise buldu felâh  

Tamâm olmaz ise bulamaz necâh  

Farîza eger naks ola kiñiden  

Hayâtı gidiserdür endîñeden  

Buyura ki kuluma kılın nazar  

Tatavvu‘dan onun namâzı ne var  

Onu onun ile tamâm ediniz 

Onu bu sebebden hümâm ediniz [119] 

O gün ñol kadar ihtisâb olısar  

Ne ettiyse kiñi hesâb olısar 

Ki hattâ Fetâvâ’da gelmiñ-durur  

Onu ehl-i ilm akla almıñ-durur  

Ki ñi ger cenâbette bir kılını  

Teninden giderse iñit dilini 

Bu kıl ayda kim yâ �lâhî niçin  

Giderdi beni yaykanısardı çün  

Cenâbette niçin giderdi beni  

Sor ona bu iñi niderdi beni 
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Bu sözler de girdi mi sem‘ına hîç  

Aceb od eriñti mi ñem‘ine hîç 

Aceb var mı yürekte yâren senin  

Aceb var mı gökte sitâren senin  

Niçin korku gelmez senin kalbine  

Sanırsın ki bakmayalar kalbine  

Ki tallâhi kıl kıl hesâb idiser  

Kakırsa sonucu azâb idiser 

Sözün tutma rindin sen eyle salâh  

Eger harc ederse hezâr ıstılâh 

Eger aydur ise ko nittigimi  

Dedigimi tut etme ettigimi 

Deýil kim deýil tal‘atın sâtı‘a 

Ki Kur’ân-durur hüccet-i kþtı‘a 

�lâhî bize pes inâyet sen et 

Çün azduk yolundan hidâyet sen et 

Ganîler ganîsi Ganî Tanrı’sın  

^u kimse ki bildi seni Tanrı’sın  

Ne gam gussa ayruk cihanda ona  

Bula mı belâ bileni Tanrı’sın 

ø.õüö 6�.2 � �ìBA �ö �ì��ÿ���D �ì� � ì��	M &�! �.�
  (Tevbe, 9/35) Tahvîf ile zekât 

vermeyenleri evvel günün azâbıyla ki ol günde âteñ-i dûzahta hazîneler üzerine kızdırılır. 

ìd ú.@õð (Tevbe, 9/35) Pes ol kızdırılmıñ dinar ve dirhemlerle daýlanır. 
��0ì-D (Tevbe, 9/35) 

Onların alınları ki fukarâyı gördükde kerihbend olurlardı. 
�d.�Dù (Tevbe, 9/35) Dahî onların 

behlülleri ki fukarâya rast geldikde yan verirlerdi. 
�0�.�Rù (Tevbe, 9/35) Dahî onların 
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arkaları ki, dervîñâna hîn-i mülâkþtta idbâr ederlerdi. 
�@hû�� |}� ì� ö/0 (Tevbe, 9/35) Ve 

lisan-ı melekten denilir ki:  

Budur kendi nefislerinize menfaat mülâhazasıyla vaz‘ ettiýiniz gencîneler ki bugün 

size sebeb-i mazarrat oldu. Où}@A �õ�� ì� ö.�ù/ð (Tevbe, 9/35) Pes iddihâr eylediýiniz malın 

vebâlini zevk ediniz. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

Tâlib-i zevk u huzûr olma yürü 

Bâl-i dünyâ belâsına decmez 

Genc olan yerde mâr olur derler 

Genc içün mâra âkilân decmez 

A~an: Añâýa demektir. Uzân: Bizde mevcûd olan nüshalarda böyledir. Velâkin vizâ‘ 

olmak muhtemeldir. Vizâ‘ -kesr ile- vizâýa’nın cem’idir. Yılan cinsinden keler dedikleridir. 

Oì�Xùù wöXùöù wXù [�r öù ì�õ�ó8 �Mó2ù ì�õû� ìd W�� �óøö �ì2 ��ó� ��X.üö 3.�ìîüö � �ì�

&�õ�ö wöXùù [Kamus’ta ñöyle demiñtir: ��yXy.üö sâm-ı ebras’tır (bir cins kertenkeledir). Bu ñekilde 

isimlendirilmesinin sebebi hafifliýi ve çabuk hareket ediyor oluñudur. Cem‘i ù wXöùö ù wXù

wöXù ù Oì�Xù’dır. (Bitti.)]  

Ba‘dezâ kenz hakkında dahi yılan olmak üzere hadîs-i sahîh vâriddir. Pes kenz ile 

daýlanmak ve hayvanın boynuzu ve ayaýı ile mu‘azzeb olmak sûret-i mâle münâsib olan 

cezâdır. Ve yılan olmak mânâya göredir. Zîrâ ehl-i dünyâya göre mutlaka maldan murâd 

telezzüz-i tabi‘îdir. Binâen alâ zâlik ahirette zehr-i mârla mukþbele olunur. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

Zevk-ı mâli çıkar dimâcından  

Zehr-i mâr olsa gerekdir yârın 

Olmasaydı bu mâl ecer acyâr 

Dü_ürür müydü âte_e yârın 
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Kelle: Bañ ve tepe. Burada murâd sânîdir. ònân: Aslı inak’dır. -kesr ile- Eymen 

mânâsına. Yâni kaygusuz. 
�ö �ì��ìh�üö 6�.2 � �ìBAÿì�	R &�ìõ�üö �ö.�ö O.	��� +�/üö Oö
  (Nisâ, 

4/10) Tahkîk ol kimseler ki zulm tarîkiyle emvâl-i yetâmâyı yiyip telef ederler. (
� O.	��� ì{ö

ö�ì� �z.?ø) (Nisâ, 4/10) Ancak kendi ñikemlerinde ateñ yerler. Yâni yedikleri mâl-i yetîm 

karınlarında ateñe mübeddel olup meb‘ûs olduklarında ñerâreleri aýız ve burun ve göz ve 

kulaklarından bîrûn olur. Ve bu alâmet ile ehl-i mahñer onların ne sıfatta oldukların bilir. 

(
ö"B2 O.	,�2ù) (Nisâ, 4/10) Ve karîb olur ki ateñ efrûhte-i cehenneme duhûl ederler. Ve 

letâif-i bazı ñuarâdandır: 

[Feilâtün / Feilâtün / Feilâtün / Feilün] 

Hiç ele mâl-i yetîm ile mey almâlı decil 
Ger birin al deseler sana mey al mâlı decil 

Kusûr: Kasr’ın cem’idir. Köñk mânâsına ki acem kâh der. �ó,� ��öóüö �ì�

�ö ÷7Bø W��Lö/�ó,îüö &� ÷��ù \Bø  [ �ó,� demek, bazısını bazısına ekledim demektir. 

ó,îüö da adını buradan almıñtır.] Husûn: Hısn’ın cem’idir. Kal‘a mânâsına. Ve demiñlerdir ki 

hısn, kal‘adan e‘amdır. Zîrâ kal‘a ra‘s-i cebelde olan mahall-i müstahkeme derler. Hısn ise her 

içine duhûl etmek güç olan mevzu‘-i hasîndir. Kanı hüsn ü çan: Yâni güzellik ve onun vakti. 

Li-muharririhî: 

Dem-i hûbu  geçer çu sâye-i murg 

Güle kalmaz hemî_e vakti bahâr 

Olur elbette âhiri âh_âm 

Böyle kalmaz bu tecellî-i nehâr 

ònsibân: Boyanmak. Yâni neñ’e-i ûlâda ne zâhiren ve ne bâtınen senin reng-i 

te‘allukun ile boyamadıýım kullara seni neñ’e-i âhirede mi vereyim. Gerektir ki bu neñ’eden 

maksûd sana kurb ve bu‘dla intisâbı olanlara mücâzât-ı tâmme içindir. Pes senden dûr olanlar 

sana nice nezdîk olurlar ki hikmete muhâlifdir. Ve senin gibi mahallî zîkın anların gibi añk ve 
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muhabbet ile vâsiu’l[120]-kalb olanlara cezâ olması adl-i kâmil ve fazl-ı ñâmilden deýildir. 

Li-muharririhî: 

Silip âyineni jeng-i sivâdan 

Cemâl-i Hakk’a bak seyrân dilersen 

Yuyup cân u dilin jeng-i hevâdan 

Tecelliyâta bak elvân dilersen 

Serilmi_ bir çerâg oldu bu dünya 

Görünür sûretâ ammâ mazıyyâ 

Ko ânı _em‘-i dînî eyle ihyâ 

Yak a_ka cânını cânân dilersen 

Bu dünyâ dâm u dâne oldu gerçek 

Halâs olmak dilersen ândan el çek 

Yürü ukbâ içün tohm-u amel ek 

Ecer bir dâneye bin nân dilersen 

Niderler genc-i mâli mâr olurçün 

Niderler gülistânı hâr olurçün 

Niderler bu vücûdu nâr olurçün 

Ko nâr-ı cismi nûr-i cân dilersen 

Niçün zulm eyleye adli bilenler 

Niçün ecri gide docru gelenler 

Niçün magzûb ola mü’mîn olanlar 

Rahîm ol rahmet-i Rahmân dilersen 

Harâmı ko helâl-i tayyibe er 

Nidersin hârı bu gül_ende gül der 

Gel 
b
smâil Hakkı cânını ver 

Ecer makbûl olur kurbân dilersen 

Ebu’l-Leys, �eyh Gazâlî: Rahimehullâh [Allâh onlara rahmet etsin.] tercümeleri 

mürûr etmiñtir. Âdet: Ef‘âlde ve örf-i akvâlde musta‘mel olduýu telvîh’de mestûrdur. Ve 

bundan gayri söz dahi bâlâda tahrîr olunmuñtur. Becidd: Bâ ma‘a mânâsınadır. Cedd u ictihâd 

ile demektir. Velâkin örf-i âmda sür‘at ve acelede müsta‘meldir. Ve câizdir ki lafz-ı Türkî ola. 
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ò~tigâl: Lâzımdır. Velâkin bi hasebi’z-zarûre müteaddî, yâni iñgâl makþmına gelmiñtir. ^eýal, 

ferâýın zıttıdır. 
� ì�� ÷ø I%õ$öù ÷	%$öù ÷	%$ �ìî�3.�ìîüö  [Kamus’ta geçtiýi üzere ñeýalehü, 

iñteýalehü ve iñteýale bihi denir.] Ve câizdir ki burada ifte‘ale fi‘l mânâsına ola. Cezb ve 

ictezebe gibi. Yâni beni ibâdetten ñâgil ve muarrız kıldı. Soludum: Süst u za‘îf oldum. Efkor: 
Ziyâde fakîr. Hastadum: Hasta idim demektir. Enîn-i dem-bestedim: Dembeste lügatte nefsi 

tutulmuñ demektir. Velâkin âciz ve zebûn mânâsında müsta‘meldir. Yâni hastalıýım sebebiyle 

ibâdet etmekten katî zebûn ve âciz idim. Pîç: Dolañık ve burguñuk. Ve demiñlerdir ki Hakk’ın 

rahmetinden nâ-ümîd olanlar dahi Fir‘avn’la mülzem olalar. Zîrâ Fir‘avn hâlet-i garkta nutk-u 

kelime-i îmân eyledi. Ve rahmetten me‘yûs olmadı. Jerf: -zâ-i acemî ile- Derin, amîk gibi. 

Yâni hesapta bu kadar tetkîkten sonra T7� kQ� Wî-2 [“Rahmetim gadabımı geçti.”383]  

mûcibince yine halkın ekserini fazl u rahmeti deryâsına iýrâk ede. Felâh, Necâh: Zafer ve 

halâs ve necât. Farîza: Farzın ismidir. Mefrûz mânâsına. Yâni mükellef üzerine farz ve kat‘ 

olunan ahkâm. 
(�(=ö [?î� ÷�ð "j�õüöù �	,üö #5üö [?� qóûüö ��öóüö �ì� [Raýıb demiñtir ki: 

Farz, sert bir ñeyi kesmek ve ona te’sir etmektir. Mesela demiri kesmek gibi.] Endî~e: Fikr. 

Tatavvu‘: Y�(=ö �ù Iû�õüì� �*	� � ìS ë�õüö K�ìBõüö � .0ù �Mì?üö �	@A IJ�ö �ÿ�@	ðö.� ö.�h8
�@7�öóð I�@A ì�-ð
÷õ�(0 ��(8ö +hx�	ð ÷ø� �ö +��
ö ��(0 �	ðì�üö ë.ðó
ö �ùì�-�?�üù  [Kelimenin 

asıl manası tâati tekellüf etmek (yüklenmek) demektir. Örfte ise yapılması zorunlu olmayan 

bir ñeyi teberru etmektir (gönüllü olarak yapmaktır). Meselâ  nâfile ibâdetler böyledir. Hadiste 

buyrulur: «Nâfilelerinize dikkat edin, onlar en güzel bir biçimde yapın! Zîrâ farzlarınız onlarla 

tamamlanır.»384 Yine merfû  bir hadiste buyrulur: «Nafile mü’minin rabbine hediyesidir. 

Hediyenizi en güzel bir biçimde takdîm edin!»385] òhtisâb: Hesâb etmek. Cenâbet: Bu‘d 

mânâsınadır. Zîrâ kiñi inzâl-i mâ‘ veya iltikþ-i hitâneyn sebebiyle salâttan ve duhûl-i 

mescidden ve mess-i mushaftan ba‘îd olur. Y�(=ö �ùÿ��ù �ö(xõ2�öù Oìõ�ö V� 6ó?ûüö

�ìø�ö �õ�ù �ìûR �ö �ìîAù >�ì5üö
Oö +� ìð.: ùö ���ü ��ó@A ì��ð�ù ì�BC �xõh� ��7ûüö 1/0ù

+ð� 1(hD Ih�ù 1óB$ )	8ù 1�ìûRö �	� ì
 ��hüö ÷�	M ��� Oö úù� 6óxhüö ìd Y-BAq��ö � �ü�

                                                 
383 Buhârî, Tevhîd 15, 22, 28, 55, Bed’ü’l-halk 1; Müslim, Tevbe l4-l6. Ayrıca bk. Ebni Mâce, Zühd 35. 
384 Bkz. Tirmizî, Salât, 188/413. 
385 KaynaFı bulunamadı. 
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+øö �ì� �5�ö 42.üö +�ù ��	üö óB5üö +�ù (�órö �ìûR�ö +� )	:ù �ü� +� �	ô�üö �ìBA �ö )	ôð

��óîüö gõð � ì�� �ì�Büö>.	îüö 6.�8 � ì�� ì�].8ù óø(üöù I-îüö &	M ì� [�C )	8 �xõh�ù  

[Hadiste ñöyle buyrulmuñtur: «Peygamberlerin sünneti (fıtrat) beñtir, -yahut beñ ñey fıtrat 

gereýidir-: Sünnet olmak, kasıkları tırañ etmek, bıyıkları kırpmak, tırnakları kesmek, koltuk 

altını temizlemek.»386 Bu fazlalıkların toplanması ve topraýa gömülmesi müstehaptır. Bu, 

insana ihtiram göstermek veya sihir yapılmasından sakınmak içindir. Rivâyet edildi ki; 

Hazret-i Âdem (as) tırnaklarını kesti, bıyıklarını tırañ etti, bedenini yıkadı ve bunları (artıkları) 

topraýa gömdü. Allâh Teâlâ da bundan hurma aýacını yarattı. Tırnaklardan hurma dalını, 

saçtan hurma lifini, kirden de odunu yarattı. Fethu’l-Karîb’de geçtiýi üzere �bnü’l-‘ �mad 

demiñtir ki; ön, arka ve onların etrafında olan her ñeyi tırañ etmek müstehaptır. Nitekim 

Hayveti’l-Kulûb’da böyle geçmektedir.] Sem‘, �em‘: Yazılmıñtır. Sitâre: Yıldız. Tâli‘ ve 

maksûd-i saâdet göýünde yıldızın var mıdır demektir. Kalb: Evvelkisi gönül ve ikincisi 

geçmez akça mânâsınadır. Murâd, riyâ ve sum‘a ile olan a‘mâldir ki anın sâhibi kallâb 

nev‘indendir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün / Feilâtün / Feilün] 

Zer ayâr olmayıser cevher-i mess 

Vermez ânınçün ana cevher-i mess 

Sözün tutma rindin: Rind-i ayyâr. Yâni fâsık ve ehl-i hevâ demektir. Hezâr ıstılâh: 

Istılâhın mânâsı mürûr eyledi. Yâni ilmiyle âmil olmayan kimse sözüne ıstılâhât ile her ne 

kadar ârâyiñ verir ve ma‘rifet satarsa da yine siz ona iltifât etmeyin. Zîrâ hak söylese de te‘sîri 

yoktur. Yetîm Ali:  

Tumturak mehâsin-i elfâz  

Verir insâna çok _eref hakka 
Kadr-i hâcetince söyleyip de sükût 

Eylemek âkılânedir ammâ 

 Pes zamâne vâizlerinin bazı ehliyet sadedinde olanları ve zû‘mlarınca rusûm ve 

kavânînden hazz-ı vâfir bulanların her çend elfâz-ı munharife söylerler. Ve meclislerini zîb-i 

ibârât ve ıstılâhât ile tezyîn eylerlerse de yine sözlerinin te‘sîri yok ve ta‘dâd olunsa ifsatları 

                                                 
386 (Buhârî, Libâs 51, 62, 64; Müslim, Tahâret 49, 50. Ayrıca bk. Ebû Dâvûd, Tereccül 16; Tirmizî, Edeb 14; 
Nesâî,Tahâret 8-10; Ebni Mâce, Tahâret 8) 
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ıslahlarından çoktur. Husûsâ � ö��hüöù ��ììM(üö � [�   [Duada secî‘ yapmaktan kaçınınız!] 

mazmûnundan gâfil olup müsecci‘ ve mukaffâ‘ duâlar inñâ etmiñler ve reh-i râstdan ziyâde 

çep düñmüñlerdir. Ânınçün tîr-i duâları hedef-i icâbete isâbet etmez. Ve kafalarından yukarı 

gitmez. Bilmeyen humku’l-kavm ise filan efendi bu gün va‘zında ñöyle ve böyle ta‘bîr kıldı 

ve du‘âsında güzel ibâretler îrâd eyledi derler. �	ûhüö �	?-üöù �	û%üö �	�rö �0 ��üùö [Onlar 

cahillerin, gâfillerin, bâtılların, sefillerin ta kendileridir.] Suâl olunursa ki; �mâm Ali (ra)’den 

sad kelimede mesdûr olan +���	ü �üìL ��@=ö'�ì� +� �ö óU�A �'�ì� ì� �ö óU�öù  [Hikmet 

mü’minin yitiýidir. Kimin dediýine bakma! Ne dediýine bak!] makþleleri ve ̂ eyh Sa‘dî’nin 

.�5ø OìD �.@� �ìM Wû�'�ö�ó� P�õû@ø (�ì{�ù  [Sözü davranıñlarına benzemese de âlimin 

sözünü can kulaýıyla dinle!387] güftesi neye mahmuldür? Cevâb budur ki:  

Bunlar ruhsata nâzır ve zarûrete göredir. Ve illâ azîmet budur ki nassla mezmûm 

olan tâifenin kelâmı isýâ [121] olunmaya. Denil tal‘atın sâtı‘a: Tal‘at aslında ru‘yettir. Sonra 

insanın evvel görünen yüzü olmakla yüzde isti‘mâl olundu. Burada murâd tâli‘dir. Ve sâtı‘, 

mürtefi‘ mânâsına. Yâni yıldızın yüce deýildir. Eýer senin felek-i sa‘âdette sitâre-i bülendin 

olsa amelinden hâlî olup böyle bî-nûr ve fer kalmazdın. Hüccet-i kotı‘a: ì��ìBA �ö �ÿOùó��Aö

�@hû�ö O.h�Aù �üìø 3ì�üö
�ì�ùÿO.	BûA �ì� O.ü.îA �
���ö  [Allâh Teâlâ buyurur: «�nsanlara 

iyili ýi emredip kendinizi unutuyor musunuz?» (Bakara, 2/44) Yine buyurmuñtur: 

«Yapmayacaýınız ñeyleri niçin söylüyorsunuz?» (Saff, 61/2)] Sa‘dî:  

÷�ö� &
ìM�Vøù ($ìø Wû
�� O.�� (�.�V� �(�ö� "

(�@�(ø ÷� �.ø V@�ö �ìM
ø ÷��(�@��.:ù )	� (�.

[Bir âlimin sözü fiiline uymazsa ne söylerse söylesin kimse kulak vermez. Âlim olan 

kötülük yapmaz, kötü yola sapmaz. Yoksa halka deyip de kendisi yapmayan âlim deýildir.388] 

�ì�	M O.?ø ì��üö �ö &8ùìð �ìû@üö ��D +� 1(� ì� �ìBA �ö �ö V�ùö.�üö W@$ �ö ÷Q� &MöXù�ö �ì�
                                                 
387 Külliyât-ı Sa‘dî, Gülistan, (neGr: Muhammed Ali Furûgî) Tahran, 1367, s. 93. 
388 Külliyât-ı Sa‘dî, Gülistan, s. 92. 
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÷�ð �õ�ö ì; ��ö �.hüö [Evzâ’î (rahimehullâh) demiñtir ki: Hıristiyanların kullandıkları tabutlar, 

Allâh Teâlâ’ya kafirlerin lâñelerinden duydukları rahatsızlıýı ñikayet etmiñlerdir. Allâh Teâlâ 

da onlara ñöyle vahyetmiñtir: «Kötü ahlâklı âlimlerin karınları sizin içinde bulunduýunuz 

ortamdan daha fazla kokuñmuñtur.»] Gam gussa: ̂ erh olunmuñtur. Bula mı belâ bileni 

Tanrı’sın: Yâni Tanrı’sın. Bileni belâ bulmaz ve Tanrı’yı bilip ilmi mûcebince amel eden biri 

belâ ve dertle müptelâ olmaz. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Devlet-i dünya gözetme yum gözün  

Âkil isen devlet-i ukbâyı gör b
zzet-i sûriyye döndürme yüzün 

Âkil isen izzet-i mânâyı gör 

Ger Süleymân oldun ise _âkir ol 

Derd-i Eyyûbî çekersen sâbir ol 

Lutf u kahr içre Hudâya nâzır ol 

Her i_in bir hikmetin arayı gör 

Fakr ile fahr eyle çün Fahr-i Cihân 

Devlet-i uzmâ vere tâ müste‘ân 

Eyleme taksîr kullukta bir an 

Secde-i _ükr-i cihân-ârâyı gör 

Mu-be-mû eyle ko hâlin hisâb 

Kıl me‘âd içün bugün ho_ iktisâb 

Olmak istersen kıyâmette mesâb 

Eyle ilminle amel takvâyı gör 

Çün belâ sırrı belâya oldu sed 

Kim belâ derse belâ görmez ebed 

Hakkıyâ Hakk’tan gelür halka meded 

Ko sivâyı Hazret-i Mevlâyı gör 
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FASLÜN Fò’LLEZÎNE LÂ-H òSÂB ALEYH òM VELÂ-AZÂB 

(Hesab ve azâb olunmayanlara dâir) 

K
m

FòYETÜ’L-FÂ 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Çün iñittin hesâb ehlin ki kıl kıl olmuñam vassâf  

Bu kez gel ñimdiden geri hesabsızdan diyem evsâf 

Buyurmuñtur Rasûlullâh ki yetmiñ bin hesabsız halk  

Giriser ümmetimden hep cinâna olısar eñrâf 

Ömer dedi hemin bunlar mı girsin yâ rasûlallâh  

Dedi her binle yetmiñ bin bile girsin bulup eltâf  

Kamer gibi ziyâ vere buların yüzleri nûru 

Nice kim leyletü’l-bedre kamer nûru olur ñeffâf 

Gel imdi dinle bir bir kim beyân edem bular kimdir  

Dalam deryâ-yı hikmetten nisâr edem açam esdâf  

Rivâyetdir rasûlullâh buyurdu cem‘ eder Allâh 

Ne denli âlim ü zâhid var ise dünyede esnâf  

Münâdîler nidâ ede ki girsin cennete zühhâd  

Bu kez âlimlere Allâh diye kim iñite etrâf 

Bilir misiz ve ma‘nîden komuñam ben sizi sonra  

Budur kim size uymuñtu cemâatdan nice âlâf 

Bu zâhidler geri kendilere meñg�l idi ancak  

Benim kullarıma sizler ederdiniz ulûm a‘tâf  

Sizin pes dostlarınız var ñefâat kılın onlara  

Aluban gidin uçmaýa ne denli var ise ahlâf 

 Ne idi zannınız bana diyeler zann ederdik kim  

Bize rahmet ola yâ Rab eriñe maýfiret ez‘âf  

Buyura eyledim rahmet onunçün vermiñem hikmet  
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Dilerdim size fazl edem yerime kılam istihlâf  

Rivâyettir kızıl altın menâbirde ki gümüñten  

Mufazzaz kubbeler içre ola yâkût u dürr eknâf  

Ola minberlerin düpdüz arası sündüs istebrak  

Nidâ ere iñiteler kamu ahlâf ile eslâf 

Ki kanı ñol kiñiler kim Muhammed ümmetiyçün ol  

Ki ilm iltüp ederlerdi rızâullâh için tavâf  

Otursunlar menâbirde ne korku ola ne gussa  

Hesâbsız girip uçmaýa bulalar tâc u taht a‘râf  

Rivâyettir kıyâmette ki nurlardan menâbirde 

Otura kþmil ü fâzıl meñâyih âlim ü arrâf  

Rivâyettir Enes’den kim buyurmuñtur rasûlullâh  

Ki sâimler kubûrundan durıcak dolalar ahkþf  
Koka dudaklarından misk-i muattar kıla etrâfı  

Hitâb ede Taâlallâh diler kim ede istikñâf 

Ki key aç olmayınca siz yemez içmezdiniz hergiz  

Bugün ac u susuz sizler gelipsiz hep bana adyâf  

Bugün gþyet uzun gündür benim halk ile iñim var 

Eriñ yâ Cebrâil bunlar ederler çünkim isti‘tâf 

Bugün uçmaýa girmeden yesinler mâide irgür  

Çü mâlı ömrü eyyâmı bular hiç etmedi isrâf  

Getire Cebrâil derhâl meleklerle nice hunlar  

Mühürlü altın ibrikler ki hamrı ola müñgîn nâf 

Yiyeler içeler bunlar soruda ve hesabda halk  

Bu hâli hoñ tasavvur kıl pes eyle hâline insâf  

Rivâyetdir ki Rıdvân’a geri emr eyleye Allâh  
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Oruç tutanlar eriñti bulara etme istihfâf 

Ne kim arzûları varsa bugün cennetden et ihzâr 

Çü kþdirin yaratmaýa ki beyne’n-Nûn ile ve’l-Kþf 
 Kıgıra emr ede Rıdvan ki ya vildan veyâ gılman  

Gele andan ñol oýlanlar ki vasfın edemez vassâf [122] 

Yemiñler ilteler tatlı lâtîf nurdan tabaklarda  

Sunalar Kevser ü Kþfûr vereler Selsebîl-i âf  

Oruç tutanlara bunlar diyeler yin için bugün 

Ki deryâ-yı kerâmetten size feyz eyledi Keññâf 

Vassâf: Vâsıf’ın mübâlaýasıdır. Vasf, bir nesneyi hilye ve na‘tiyle zikr eylemektir. 

Vasf ve na‘tin meyânında olan fark murûr etmiñtir. Ve Abdullah bin Fazlullah ki Vassâfu’l-

Hazra diye ma‘rûftur. Mulûk-i Acem ve Devlet-i Cengiziyyede tasnîf ettiýi Tecziyetu’l-emsâr 

ve Tecziyetu’l-a‘sâr  nâm fârisî târihini beñ mücelled üzerine tertîb edip altı yüz doksan 

dokuzunda encâma resîde olmuñtur. �õ$�ö [� ���-üö � 1"U�ó� � )�ìð ÷øìõ� .0ùìO.�ð &	M �

-:�ö (�� �óf ÷�ð (,î� �ù �@8ùë.L.�ù I�ì7ûüöù �.	Büö [�ì�J ÷�ð ìM.�f ìøìõ� O.@� Oö �ö�ö ÷�@ü �ì
�.xûüö (�M �	h� �ü�ù ÷��L � ì�.	B� O.@� �ìô$�ö .0ù �	Büö [Bu onun kitabıdır. 

Fevkalâdedir. Belâgatta nazîri görülmemiñtir. Bunun yanında bir takım fen ve hikmetleri de 

içermektedir. Bu eserde sadece bazı bilgileri aktarmayı amaçlamamıñ lakin içerisinde ‘ulûm 

ve fezâille alâkalı bir çok husûsun bir arada bulunmasını murad etmiñtir. Söz konusu ilmin 

mevzuu -ki o da ñahıslardır- eserin zımnında malumdur. Bu büyük alimler katında 

müsellemdir.] Pes Nâzımın vassâf ta‘birinde vassâf-ı mezkûr gibi mûñikâf tetkîk olduýun 

îhâm vardır. Li-muharririhî: 

Keder-i i‘tirâzdan ol dil-i sâf 

Dinle cân ile ne söyler vassâf 

Bu belâgatta suhan nâdir olur 

Vâr mı bir söz yeri insâf insâf 
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Evsâf: Vasfın cem’idir. Zikr mânâsına. Nitekim mürûr etti. Ve bu makþmda sıfat 

mânâsına olmak dahi muhtemeldir. 
÷ûJùù ÷õ�	8 +� #5üö ì��	M küö �üì=ö �û,üöù [Sıfat, süsü ve 

vasfı bakımından bir ñeyin üzerinde bulunduýu hâlettir.] Cinân: Cennetin cem’idir. Murâd 

dâru’s-sevâbdır. Tahkîki mürûr etmiñtir. ó�5üöù Iô�üö �ö� �î�(=ö ��rö 3.�ìîüö � �ì� 
[Kamus’ta demiñtir ki: Cennet, içerisinde hurma ve aýaç bulunan bahçedir.] E~râf:  ^erîf’in 

cem’idir. Âlî ve ulu mânâsına. Hâñimî olanlara eñrâf dedikleri nesep cihetinden sâirleri 

üzerine ‘uluvv u tefevvuklarındandır. Burada murâd gayriler üzerine bî hesâb olmakda râcih 

olan ehl-i cennettir. 
���M ì�B?îA �ù ���� ì�	BDö ��	üö [Allâh’ım bizleri onlardan kıl! Onlardan 

ayırma!] Eltâf: Lutf’un cem’idir. Onunla meveddete tavassul olunan tuhf’dan ibârettir. 

Onunçün ���������  [Hediyele¡iniz sevginiz artsın!389] vârid olmu¡tur. Kamer, Ziyâ, 

Leyletu’l-bedr: Merraten ba‘de uhrâ tahrîr olunmu¡tur. ¢effâf: Ol cirmi musaykal ve 

mücellâya derler ki kemâl-i letâfet ve ziyâde rikkatinden mâverâsı görüne. Burada murâd, 

mânâyı lâzımîdır. Yâni yıldırayıcı. �£¤£¥� �¦�£¥ §¨© ª�«¬� §¥ ­�®©¯°� �± ²³´� µ¶  [
§¥

�£¤£¥� �¦�£¥ §¨© ª�«¬� demek elbise ¡effaf oldu demektir.] Esdâf: Sadef’in cem’idir. ·ncinin 

tekevvün eyledi̧i hayvân-ı bahrîdir. ¹erhi güzer etmi¡tir. Zühhâd: Zâhidin cem’idir. 

Dünyâdan i‘râz edip ¡ey’i kalîle kanâat edici mânâsına. Murâd âbidlerdir ki amel-i ¡er‘îleri 

var velâkin hâl sâhipleri ve ir¡âd ehli dȩillerdir. Âlâf: Elf’in cem’idir. -lâm’ın sükûnuyla- 

Adedi mahsûstur ki bindir. Hezar gibi. º¬»� ¼½�¾´¿ ÀÁ�¶� ��¾ÂÃ� Ä�¦ À£ÅÆÇ± ¯¤¦ ��¾ÂÃ� Ä�³¬

�¶È³± Ä�³© É¾Á� �±� Ê£Å°Ë� ¾®¦ §¬Ã� ÊÌÅ� �Í�¦ Î�¬�� Ä�Ï±� Ð�È¨Â� [Bu ¡ekilde 

isimlendirilmi¡tir. Çünkü içerisindeki adedler birle¡iktir. Adedler dörttür: Birler, onlar, yüzler 

ve binler. Bine ula¡tı¸ında birle¡mi¡ olurlar. Daha sonrakiler mükerrer olur.] A‘tâf: Hemzenin 

fethiyle olursa atf’ın cem’i olur. Aynın fethiyle atâ ve bah¡ mânâsına. Cem‘iyyeti, ulûma 

nazarla olmu¡ olur. Ve ȩ er kesriyle olursa ı‘tâ ve in‘âm demek olur ve bu kelimenin hakîkati 

ve ânda olan ihtilâf bâlâda beyân olmu¡tur. Ahlâf: -feth ile- Half’in cem’idir. -fethateyn ile- 

Ki ¡inin a‘kÑbından ve yerine kÑim olanlardan iyi ve hayırlı kimseye derler. ¹erhi sebkat 

etmi¡tir. Ez‘âf: Zı‘fın cem’idir. -kesr ile- ·ki kat ve bir ol kadar dahi. ¬� ­�Ò�Ó Ô¨¬� §ÁÕ Ö×�È

                                                 
389 Muvattâ, Hüsnü’l-Hulk, 16.  
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¼Ø°Ù� ÀË�Ú� §ÁÕ ÛÈ¨Á¬� ­�®© Ä��Ü ¯Å«± �¾Á¬� º¬Í ¼Ý°Ò� �¾Â Þ� §¤Õ� ß±� ¯¤à«© á»¬� [Ra ı̧b 

demi¡tir ki: Bir ¡eyin zı’fı demek o ¡eyi tesniye yapan demektir. Adede izâfe edildi¸inde bu 

aded bir mislini iktiza eder. Mesela denir ki; on, yüzün zı’fıdır. (Bitti.)] Kat kat ma¸firet 

demek müte‘allikÑtı olan zünûb itibâriyledir. Nitekim ÈâÚ�� �ã¬�� äÅ«¬� å�æ çÅè×� ²ØÅ¬� 
[Allâh’ım beni kar, dolu ve ya̧mur suyuyla yıka!] makÑlesinde dahi böyledir. Zîrâ envâ‘-i 

rahmet, envâ‘-i zünûba göredir. Ve câizdir ki ez‘âfla ma¸firet üzerine fazl olan eltâf murâd 

oluna. Hikmet:  ·limdir. Tafsîli geçmi¡tir. Yâni sizi ulemâ-i âmilîn ve hedât-ı sâlikînden 

kıldı¸ım muktezâyı rahmetimden idi. Pes bidâyette bu lutfa mazhar olan nihâyette dahi çok 

fazl ve rahmete müstehaktır. éstihlâf: Halîfe kılmak.  

Ba‘dezâ bundan zâhir olur ki âlim ve âbid meyânında rütbede fark vardır. Zîrâ âlim 

Hakk’ın halîfesi ve halkın mür¡ididir. ¯êÅÂ� Ä¿åÈ®¬� ²ÅÁÆ ë± ²ìíî� [“Sizin en hayırlılarınız, 

Kur’ân’ı ö¸renen ve ö̧retenlerinizdir.”390] sırrına mazhardır. Ve âlim ve âbid bâlâda beyân 

olunmu¡tur. Mufazzaz: Fizza ile muhallâ ve murassa‘. Yâni gümü¡ suyu ile müzeyyen. Zîrâ 

altın veya gümü¡ gülmîhları olana muzabbab derler. Mufazzaz ve müzehheb demezler. 

Eknâf: Kenef’in cem’idir. Tahrîk ile cânib ve nâhiye mânâsına. Yâni etrâfı dürr ü yâkût ola. 

Sündüs: Rakîk olan atlas ve istebrak, galîz olandır. Tafsîli mürûr etmi¡tir. Kamu ahlâf ile 

eslâf: Cümle müteahhirîn ve mütekaddimîn. Tavâf: -feth ile- Kesret-i tavâf mânâsına 

masdardır. Ve -kesr ile- Tadvîften isimdir. Bu makÑmın tahkîki güzer etmi¡tir. A‘râf: Burada 

urf’un cem’idir. -zamm ile- Mekân-ı mürtefi‘ mânâsına. Nurlardan menâbir: Minberi 

nurdan olmak. Nûrun tecessüdü itibâriyledir. Ve minber-i nûrânî, minber-i cevherîden eltâftır. 

Ânınçün karargâh-ı ehl-i hâldir. Arrâf: Ziyâde ma‘rifetullâh sâhibi. Ve bu mısrâ‘ın mü¡temil 

oldu¸u evsâfın cümlesinden maksut emr u vâhiddir ki irfân-ı hakîkî erbâbıdır. Fa‘rif. [Bil!] 

Li-muharririhî: 

Ermeden rûz-i “men aleyhâ fân” 

Eyle tahsîl-i kemâl-i irfân 

Câmeler kim giyer hünersizler 

Oldu Hakkïnî nazarda ekfân 

                                                 
390 Buhârî, Fezâilü’l-Kur’ân, 21. 
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Ahkðf: Hakf’ın cem’idir. -kesr ile- Aslında kum yı̧ ınıdır. Reml-i mürtefi‘ gibi. 

Burada murâd mutlak tepedir. Ve sâbirler, sâimlerdir.  Þ�ÁÆ ñ� ­�Òò¯ó� å�Ì°�� ��ãô ë©»¬��
õö÷øù²ú¶ûî¾© ��¬�Ò À©Ã�À¦�¬ü± �ý� þ¤´ ë± ÿ£à¬� ¯ÓÈ³Æ �± ¼ÅÂ ãô ¯¤¦ ���¬� ÄÃ ���¬� ã�¬� � �

í��£°¬� � �êì �� í×� ªÈ¨¬�� �ìÃ�� [Allâh Teâlâ ¡öyle buyurmu¡tur: «Onlar, Rablerinin 

rızasını isteyerek sabreden kimselerdir.» (Ra’d, 13/22) Sabır içerisine oruç da dâhildir. Çünkü 

oruçta nefsin ho¡una gitmeyen, kerih gördü¸ü sabır vardır. ¹öyle ki, nefis yemȩe, içmeye ve 

ba¡ka ¡eylere alı¡mı¡tır. Tefsirlerde böyle geçmektedir.] éstik�âf: Burada -sin- te‘kîd içindir. 

Murâd ke¡iftir. Adyâf: Dayf’ın cem’idir. Konuk mânâsına. ésti‘tâf: Atf yâni merhamet ve 

¡efkat ve atâ talep etmek. Mâide: ¹ol sofra ki üzerinde ta‘âm ola. Cem‘i mevâyid gelir. 

Üzerinde ta‘âm olmayana havân derler.  

Ba‘dezâ bu mak�le yâiyyü’l-asl olan kelimelerde kÑide budur ki yâ ile resm oluna. 

Mushaf-ı Osmân (ra) de hemze yazıldı¸ı kıyâs dȩildir. Zîrâ demi¡lerdir ki �î Ä���®© Ã Ä�âî

	�ÈÁ¬� �î� §
�Ú�  [·ki hat vardır ki onlarda kıyas olmaz. Bunlar mushaf hattı ve aruz 

hattıdır.] Velâkin tebe‘iyyet etmek müstehaptır. Zîrâ teberrük ve temeyyün vardır. Hân: 

Simâd ve sofra ve her nesneki içinde ta‘âm ârâste ola. Vâv-ı resmî ve elif sâbittir. Kezâ fî 

miftâhi’l-lügah. Mü �gîn nâf: Mü¡k’e mensup olan küpün yâni ¡erâbının. Küpün mü¡kü gibi 

râyiha-i tayyibesi ola. Nitekim dünyada mülûkun ameli ¡erbetlerinde mahsûstur. �ÁÆ ­�ÒÞ

òºè± ¯±�°î ��°� �¤´¶ ë± Ä�®è©û  [Allâh Teâlâ ¡öyle buyurmu¡tur: «Kendilerine mühürlü 

halis bir içki sunulur. Onun içiminin sonunda misk kokusu vardır.» (Mutaffifîn, 85/25-26)] 

Yâni tâife-i ebrâr ol ¡erâb-ı hâlis ve mühürlü zarflardan nû¡ ederler ki ânın mührü tîn yerine 

misktir. Veyâhut nû¡un uhrâ ve makta‘ı râyiha-i mü¡k üzerinedir. ¹öyle ki içti¸i gibi 

dimâ̧ ında râyiha-i misk bulur. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Sunulsa bezm-i a
k içre 
erâb-ı vasl-ı cânânın 

Dimâ�ı mü
k-ü amberle dolar nû
 eyleyen cânın 

Olur çe
mi o dem meygûn anın te‘sîr-i nû
undan 

Döner ruhsârı gül rengine ya 
ekline mercânın 
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énsâf: Adl eylemek ve her nesneyi yerince etmek. 
À¬�¾Á¬� ÀÅ±�ÁÚ� � Î��ÙÃ� Ö×�È¬� ­�Ò

�«±Ã� �¦�àÚ� ë± ¯�´�ô ë± »îü© Ã Ä� º¬Í�¯à± ­�à© �± �«±Ã� ¶�ÝÚ� ë± ¯Å¤à© Ã� ¯¤âÁ© �±  [Ra¸ıb 

demi¡tir ki: Muamelede insâf, adâlettir. Bu da kar¡ıdakinden ancak verdi¸i kadar menfaati 

almak ve ona ancak kendisine verdi¸i zarar kadar zarar vermektir.] éstihfâf: Hafif tutmak. 

Yâni hor ve bî miktâr. Bazı nüshada istihlâf  dü¡mü¡tür, hılâf demek mânâsına. Yâni 

arzularına muhâlefet etme belki mü¡tehâları olan et‘ime ve e¡ribeyi hâzır kıl. K ðf u nûn: Kün 

emrine i¡ârettir. Kün dahi murâd-ı tekvînî temsîldir. Nitekim mahallinde mübeyyendir. 

Rıdvân, Vildân, Gılmân, Vâssâf yazılmı¡tır. Kâfûr ile memzûc olan ¡araptır. Þ�ÁÆ ­�Ò �êì

ò¶�¦�ì �Øó��± Ä�ì �üì ë± Ä��È¨© ¶�È�Ã� Ä�û�  [Allâh Teâlâ’nın buyurdu̧u gibi: «·yiler ise, 

kÑfûr katılmı¡ bir kadehten (cennet ¡arabı) içerler.» (·nsan, 76/5)] Kevser ve Selsebil bâlâda 

beyân olunmu¡tur. Âf: Aslında âfîdir, sâfî mânâsına. � �êì É¶�¾³© �± Éüâ© � å�Ú� �£Â ­�®©
��±�®¬� [ å�Ú� �£Â demek, suya onu bulandıracak bir ¡ey karı¡madı demektir. Kïmus’ta böyle 

geçmektedir.] Ke��âf: Allâh Teâlâ’dır ki ¡iddetleri izâle ve hicâpları ref‘ eder.  

À¤¬��� ��©Ã� � ²°£Å�� �æ �Ï¤àÓ ���È¥�� ��Åì Þ�ÁÆ ñ� ­�Ò 

[(Onlara denir ki:) Geçmi¡ günlerde i¡lediklerinize (iyi amellerinize) kar¡ılık, âfiyetle 

yiyin, için. (Hâkka, 69/24)] 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Buyurmu¡tur rasûlullâh ki yoksullar kıyâmette  

Kopalar yüzleri bedr ay gibi berkı ere tâ KÑf  
Muattar zülfleri üzre düzüle dürr ile yâkût 

Münevver yüzleri üzre muattar zülfleri zer-bâf 

Kadehler tutalar elde ¡arâb-ı lâ-yezâlîden  

Kadeh nûr u ¡arâbı nûr içen sûfî içilen sâf  

Halâyık hep hesâb içre bular zevk ile i¡rette  

Kamu ârif muhakkıklar arada olmaya eclâf  



 151 

Diyeler kim bular kimdir be¡er mi yâ melekler mi  

Ki yüzleri safâsından kamer ¡ems îder istiltâf  

Be¡er ayda meleklerdir melek ayda nebîlerdir  

Bular ayda fakirleriz kim etmedik hiç istinkÑf  
Firi¡tehler suâl ede sebep noldu bu ta‘zîme  

Diyeler az amel etdik degildik ilm ile sarrâf 

Ki dehri sâim olmadık geceler kÑim olmadık  

Velî be¡ vakt namaz ettik gazâda çekmedik esyâf  

Velî her gâh i¡idevüz Muhammed adını bir kez  

Dökerdi gözlerimiz ya¡ ederdik yüzlere irdâf  

Olurdu kalbimiz hâ¡i‘ ¡ükürler edip Allâh’a 

Ki fakrı kıldı erzânî ederdik sabr ile îlâf  

Bi-hamdi-llâh ki sonucu bizi bu dâr-ı ukbâda  

Muazzez kıldı hor iken ki kıldı bunda isti‘nâf 

Gel ey derd-i ·lâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey a¡kında can verip cigerdâr olmayan gönül  

Gel ey eyvân-ı Subhânîde serbâz olmayan bî-derd  

Gel ey meydân-ı HakkÑnîde berdâr olmayan gönül  

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Geri bir arı cevher geldi nâdir 

Risâlet ma‘deninden oldu sâdır  

Bikirdir kimse onu görmemi¡tir  
Visâline hiç eller ermemi¡tir 
Budur ol kim ola çünkim kıyâmet  

Yerinden dura halk düpdüz tamâmet  

Musavver olısardur oruç ayı 

Dilek eyleyiser yoksulu bayı  
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Sücûd ede dileye hazretinden  

Hitâb ere kemâl-i kudretinden 

¹u kim dünyâda Hakk’ın bilmi¡ idi  

Gelicek sana izzet kılmı¡ idi [124] 

Elin tut bugün ona destgîr ol  

Ki tâ olmaya bugün dâr u gîr ol  

Bulısar onları pes ender-ümmet  

Kim etmi¡ti oruç ayına hürmet 

Elin tuta gele dergâhına rast  

Tazarrû‘ ede ¡ahlar ¡âhına rast  

Hitâb ede o sultanü’s-selâtîn  

Telâttuf birle Rabbü’l-mâi ve’t-tîn 

Ne dilersin bugün dergâhımızdan  

Diye kim isterim Allâh’ımızdan  

Urasın ba¡ına tâc-ı vakÑrı 
Ki selb eyleye izzet ihtikÑrı  
Pes ona buyura bin tâcı Allâh  

Murassa‘ atlas u dîbâcı Allâh  

¹efâat kıla ola kavli makbûl  

Ki yetmi¡ bin kebâir ehline ol  

Ne derse sözünü tervîc ede Hak  

Ona bin hûrîyi tezvîc ede Hak 

 Ola her hûriye peyker perî-ve¡  
Tamam yetmi¡ bin ay yüzlü karava¡  
Onu atlandıralar bir burâka 

Ki nûru eri¡e bin yıl ıraka 
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Bu kez Hak ayda kaldı mı murâdın  

Ne kim istersen aldı mı murâdın  

Oruç ayda murâdım geri sen ver 

Rasûlün kom¡ulu¸unda vatan ver 

Buyura onu Firdevs uçmaı̧na  

Gide havrâ-yı azrâ koçma¸ına  

Ne istersin dahî diye o sultan  

Geri dile gele ¡ehr-i ramazan 

Ki yâ Rab hâcetim ettin revâ sen  

Gönüller derdine kıldın devâ sen 

Ne istedim ise verdin tamâmet  

Velî bu kuluna kÑnı kerâmet 

Pes ona buyura yüz bin medâyin  

Ki her birisi yerden gin medâyin  

Bu ¡ehrin bazısı yakût-ı ahmer  

Zebercedden kimisi zîver ahdar  

Dahî her ¡ehrin ola bin kusûru  

Ola her kasr içinde bunca hûrî  

Eger bu söze isterlerse bürhân  

Delîlimiz ona âyât-ı Kur’ân 

 ª�è´ íÌ� ²ÓÈó� Ä�È���¬� ��© ��� Þ�ÁÆ ñ� ­�Ò [Allâh Teâlâ buyurmu¡tur: Yalnız 

sabredenlere, mükâfatları hesapsız ödenecektir. (Zümer, 39/10)] 

Receb ¹a‘bân ayın oruç tutanlar 

Bulardur bî-hesâb uçmak ütenler 

Husûsâ kim helâl ola taâmı  

Egerçi seçmez onu ¡imdi âmmı  
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Harâmî gibi yerse ger harâmı  

Ne lâyıktır göre Beytü’l-harâm’ı 

Musavver olısardur yarın islâm  

·diser âleme a‘lâmın i‘lâm  

Olısar ıssına yarın ¡efi‘ ol  

Eger sâlihse olısar refi‘ ol  

Geliser ahsen-i sûrette Kur’ân  

Do¸ısar enver-i tal‘atta FurkÑn 

Diyeler mah¡er ehli kim nebîdir  

Gider hakkına Hakk’ı matlabıdır  

Gözedeler gözedir gibi ayı  

Geçe gide kaçan kim enbiyâyı  

Diyeler pes kerâmetli melekmi¡ 
Ne gökçek yüzlü kÑmetli melekmi¡ 
Göreler kimseden etmez hazer ol  

Meleklerden dahî etti güzer ol  

Bileler onu kim Kur’ân imi¡ ol  

Gönüller derdine dermân imi¡ ol 

Durup hazrette pes ede ¡efâat  

Bu resme eyleye sözde ¡ecâat 

Beni kim okudu tuttu ·lâhî  

Ba¸ı¡la pes ba̧ı¡laya ·lâh’ı 

Þ�ÁÆ ñ� ­�Òò���È¥�� ��Åìû  (Hâkka, 69/24) [Allâh Teâlâ buyurmu¡tur: Cennet 

meyvelerinden ekl ve ¡erbetlerinden nû¡ ediniz. (�Ï¤àÓ) (Hâkka, 69/24) Güvârende yâni sekici 

ekl ve ¡urb ile ki onda aslâ bo̧aza durmak ve zahmet vermek yoktur. (
À¤¬��� ��©Ã� � ²°£Å�� �æ) 
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(Hâkka, 69/24) Dünyâda geçen günlerde takdîm ettii̧niz a‘mâl-i sâliha ve husûsan savm 

sebebiyle. Ve câizdir ki rızâullâh ekl ve ¡urbdan hâlî olan eyyâmda eslâf etti¸iniz savm 

mukÑbelesinde demek ola. Pes bu sûrette âyet, savma mahsûs olur. Li-muharririhî: 

�
erâb-ı vahdeti içmek dilersen 

Gel seninle sâim olalım dervi
 
Kesret-i berzahtan geçmek dilersen 

Gel seninle sâim olalım dervi
 
Hân-ı vasl ile doyar aç yarın  

Çe
m-i pür-nûrla seyr eder yarın 

Ederler sâimin a�ır ayârın 

Gel seninle sâim olalım [125] dervi
 
Esîr-i tabî‘at olan hor olur 

Ni‘met-i cennetten âhir dûr olur 

Dil u cân savm ile sâfî nûr olur 

Gel seninle sâim olalım dervi
 
Perhizdir esbâb-ı vaslın evvelî 

Perhiz ile olur olanlar velî 

Çekip mâsivâdan dil ile eli 

Gel seninle sâim olalım dervi
 
Eritip zerr gibi a
k ile seni 

Çürütüp savm ile bu fânî teni 

Der Hakkı, cân ile dinlersen beni 

Gel seninle sâim olalım dervi
 
Mutarrâ: Tazelenmi¡ ve taze. Perdaht olmu¡ nesne. Tadriye’dendir, tecdîd 

mânâsına. â¬���©È� ¯ÅÁó É�È�� �Ì¬� áÈ  [áÈâ¬�, taze, ya¡ mânâsındadır. É�È� demek, 

yumu¡atmak, ıslamak demektir.] Li-muharririhî: 

 Tâzeler zülgünü yârin 
âna 

Artırır hüsnü ol âlî
âna 

Çözse zülfü gehr âvîzeni bâd 
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Hayra eder zümre-i dervî
âna 

Zer-bâf: Altınla dokunmu¡ Yâni altın tel ile örülmü¡ demektir. Nitekim zenân ona 

bürde resmeder. Li-muharririhî: 

Ele girse bugüne bir ser-i zülf 

Mâye-i devlet oludu zer-i zülf 

De�me bir â
ıka behî miskîn 

Kokmaya yoktur o zülf-ü mi
kîn 

¢arâb-ı lâ-yezâl: Lâ-yezâl olan Allâh’a mensûb olan ¡arâp. Yâni ânın cânibinden 

emr-i tekvînî ile vücûda gelen ¡arâp, keyfiyet-i tâma bah¡ veyahut ¡arâp idi̧ i hiç ona nefâd 

gelmez ve kâsesi tehî kalmaz. Sûfî: Burada sûfî ile murâd â¡ıktır. Zâhid dȩildir. Zîrâ gâhîce 

zâhid mânâsına dahî isti‘mâl olunur. Nitekim Dîvân-ı Hâfız’da gelir: 

¾Ù��î �«Ë���� �� ��ô ¯ì ��± �ÅÆ Ä¿
Å�Ò ë± ¼Å´�� �à¬ ¼Ø¥�Àá¶�»Á¬�

[Sufinin “ümmü'l-habâis” olarak isimlendirdi¸i acımsı ¡arap, bizim için bâkirelerin 

öpmesinden daha câzib ve daha tatlıdır.] Murâd zâhidin â¡ıka ta‘n etti̧ ini beyândır. Ve 

hamra, ümmü’l-habâis demek e¸erçi Fahr-i Âlem lisânından sâdırdır. Velâkin sûfîye isnâdı 

mesel mecrâsına icrâ olunup bi-hasebi’l-gâlip zebân-ı âbidden vürûduna göredir. Nitekim  ÿ¤¬
��Àà©�ÁÚ�ì ã  [Haber, yakînen görmek gibi de¸ildir.391] hadîsinde mervîdir. Velâkin mesel sâir 

olmasına münâfî dȩildir. Pes bu takrîrden Fahr-i Âlem (sav)’e sûfî ıtlâkının lüzûmu mündefi‘ 

oldu. Nitekim dîvân-ı mezkûrun ¡ürrâhı maksûda intikÑl edemeyip mütehayyir olmu¡lardır. 

Ve sûfiyenin tahkîki cild-i evveldedir. Eclâf: Cilf’in cem‘idir. -kesr ile- galîzi’t-tab‘ veyâ pis 

ve câfî mânâsına ve câizdir ki mukÑbele yüzünden ahmak murâd oluna. Zîrâ ahmaklar ârif-i 

muhakkıklar bezmine lâyık de¸illerdir. Nitekim vâriddir: 

Å�¬� Àà�� �Ó� È«ì�¯â¬� �È¥ � �êì å�®ÁÅ¬ Ä�¤ÅÂ�À®©È  [Cennet ehlinin ço̧u ahmaklardır. 

·lliyyûn dereceleri ise ukalâya (akıllı kimselere) aittir. et-Tarîka ¡erhinde geçti̧i gibi.] 

éstiltâf:  Letâfet istemek. éstinkâf:  Arınılmak. Yâni hakdan ve farktan. Sarrâf:  Altını akçeye 

                                                 
391 Ahmed bin Hanbel, I, 215. 
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ve akçeyi altına bozucudur. ¹erhi geçmi¡tir. ·lmin sarrafı ilmi alıp satan ve te‘âllüm ve ta‘lîm 

eden ve hakkı bâtıldan te¡hîs eyleyendir.  Esyâf: Seyf’in cem‘idir. Kılıç mânâsına. érdâf:  -

kesr ile- Râkib olan kimse ardına gayri olmak. Burada murâd katarât-ı siri¡k, birbirine tâbi‘ 

kılmaktır. ¯Áêèì ¯¦�¶� �Ï¤¥ ��Æ �± �ì� §©�È¬�ì Öì�È¬� ¯£Åî Öì�È¬� Èè³¬�� Î�È¬� ��±�®¬� � ­�Ò

¯Á± ¯°�ì¶� ¯Á± ¯°¦�¶�� ¯¦�¶�ì ¯Á�Æ ÉÈ�Ù� [Kïmus’ta demi¡tir ki: 
Î �!!È¬� -kesra ile- arkasında binici 

bulunan binici demektir, 
§©�È¬� ile aynı mânâdadır.] Hâ�i‘: Mütevâzi‘. "ÁÕ��°± á� "Á¥�î ­�®©

Þ�ÁÆ ¯¬�Ò ¯à±�òÀÁ¥�î 	¶Ã� áÈÆ�û#�¨�� �¤®� ��� ¾Ò� ¯Ý× á� ÉÈ�� �¨î� ÀàÏêâ± Ààì�� á�
#�Ý�� "�� ¯à¤� µÈ£¬�� ["Á¥�î demek mütevâzî olarak demektir. Cenâb-ı Hakk’ın ¡u âyet-i 

kerîmesi de bununla alâkalıdır: «Senin yeryüzünü kupkuru görmen…» (Fussilet, 41/39) yâni 

sakin ve mutmain olarak demektir. ÉÈ�� �¨î demek gözünü kapattı demektir. Hu¡û’un 

tahkîki ve hudû’ ile arasındaki fark daha önce geçmi¡ti.] Îlâf:  Ülfet ve üns tutmak. Ê£¬� ­�®©
çÁæ �¦Ã�� �¦�©� ¯°£¬¿� �£¬� Ô¨¬�¯°ìÈÆ �±� ¯¤ÅÂ Ê±�� ¯°±�¬ á� ¾´��  [ � �¦�©� ¯°£¬¿ � �£¬� Ô¤¨¬� Ê£¬�

�¦Ã� kullanımlarının hepsi aynı mânâdadır. Yâni bir ¡eye (i¡e) sarıldım, devam ettim, 

bırakmadım demektir.]  

Ba‘dezâ takrîr Nâzım (ks) mü¡‘irdir ki zikr olunan sâdât-ı fakr-ı enâm pâk Fahr-i 

Âlem (sav)’i gû¡ ettiklerinde karye kıldıkları zâhiren ve bâtınen sırr-ı fakr-ı Muhammedîye 

verâsetlerine fahr ve sürûr tarîkiyle ve kalblerinin hu¡û‘u fakra rızâ ve ¡ikâyetten ihtirâz 

vechiyledir. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Eylese cânân beni ahrâk-ı nâr 

Korkarım âh etmeye a�zım yanar 

Kıpkızıl dîvâne oldum a
k ile 

Yüzüme bakmaz o ruhsâr-ı enâr 

ésti‘nâf: ·btidâ mânâsınadır. Yâni yeniden îcâd eyleyip dünyâda zill u fakra mübtelâ 

kıldı¸ı gibi ukbâda izz u gınâya mazhar eyledi. Cigerdâr: Ci¸er tutucu. Yâni yürekli ve 
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bahadır. Eyvân-ı Subhânî: Eyvân, kesr-i hemze ile arabîde sofa-i azîme mânâsınadır. Ammâ 

Acem -feth ile- çâr-dâk mânâsında isti‘mâl ederler. Subhân, tenzîh mânâsına olan tesbîhin 

ismidir. Burada murâd Allâh Teâlâ’dır ki evsâf-ı cismâniyyeden münezzeh ve zenn ve ferzend 

ve enbâz ittihâzından müberrâdır. Zîrâ inde’l-ba‘z Allâh Teâlâ üzerine tenzîh ve ta‘zîme dâl 

olan elfâzı itlâk etmek câizdir. Sultân ve sübhân gibi. Nitekim Ebu’s-Suûd Efendi tefsîrinde, 

sûre-i ·brâhîm’de ve gayri mevâzı‘da vardır. Ve bu makÑm bâlâda ¡erh olunmu¡tur.  

Ba‘dezâ eyvân lafzı bi-tarîki’t-temsîl zikr olunmu¡tur. Maksûd, Hak yolunda bahadır 

olmayan bî-derd demektir. Serbâz: Bahâdır ve ba¡ açık demektir. 
À¤êÁà¬� ÀÌÅ¬� � �»ì [Lügat-i 

Ni‘amiyye’de böyle geçmektedir.] Ve ¡atranç-bâz ve lu‘bet-bâz gibi vasf-ı terkîbî olmak dahi 

câizdir: Ba¡ oynayıcı ve ba¡tan geçici mânâsına. Velâkin mısrâ‘-ı sânîye enseb olan evveldir. 

Zîrâ tekrâr lâzım gelir. Hakkðnî: Elif ve nûn mübâla̧a içindir. Samedânî ve Rabbânî gibi. 

Berdâr: Asılmı¡. Zîrâ ber alî mânâsına isti‘lâ ifâde eder. Ve dâr dikili a¸açtır. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Ey gönül derd-i ilâhîden haber-dâr olagör  

Rûz-u 
eb meydân-ı a
k içre cigerdâr olagör 

Hak yolunda âr u nâmusu bırak Mansûr ve
 
Cezbe-i a
k ile zülf-ü yâre berdâr olagör 

Çe
me-i çe
min revân eyle cemâl-i Hak’tan 

Gör tecellî cû isen hâbı ko bî-dâr olagör 

Kande yaksın semme vechullâh envârın gözet 

Aç gözün iki cihânda ehl-i dîdâr olagör 

$
çe gör ilm-i [126] ilâhîden 
arâb-ı lâ-yezâl 

Tâ ebed keyfiyetinden mest u ekvâr olagör 

Dervî
in fakr u fenâdır izz u câhı dünyâda  

Var büyüklük mülküne mâlik olup vâr olagör 

Cenneti a‘mâle ârâyi
 verip ihlâs ile 

Bî-riyâ Allâh de pâkîze gerdâr olagör 

Îd u vasla erme�e savm-ı sivâ tutmak gerek 
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Sende râh-ı Hak’ta perhîz ile seyyâr olagör 

Hakkıyâ dil tahtgâh-ı a
k-ı pâk-i hak-durur 

Er gınâ-yı a
ka bu taht üzre hünkâr olagör 

Velehû: 

Deryâyı rahmetin mevci bürüyüp 

Yâ Rab bizi ehl-i rahmetten eyle 

Sırât-ı müstakîm üzre yürüyüp 

Yâ Rab bizi ehl-i cennetten eyle 

Eyleme sûrîye hesâba muhtâç 

Cennetine do�ru yolumuzu aç 

Üstümüze lutfun cevherini saç 

Yâ Rab bizi ehl-i izzetten eyle 

$
lmi ile âmil olanlardan et 

Feyz-i a
kın ile dolanlardan et 

Seni bugün gerçek bilenlerden et 

Yâ Rab bizi ehl-i himmetten eyle 

Nûrdan münîr ehli eyleyip yârın 

Cennet ni‘metiyle doyluyup yârın 

Vâsıtasız bize söyleyip yârın 

Yâ Rab bizi ehl-i ru‘yetten eyle 

Misk gibi sâimin vire a�zı bu 

Kâfûr cennetten içeler sebu 

Ne devlet ne izzet ne ni‘mettir bu 

Yâ Rab bizi ehl-i ni‘metten eyle 

Fukarânın yüzü benzeyip bedre 

Eri
e her biri leyle-i kadre 

Pâdi
âh misâli geçeler sadra 

Yâ Rab bizi ehl-i hürmetten eyle 

Nûrdan tabaklara konulup ni‘met 



 160 

$
çile nûrânî kadehten 
erbet 

Zevk ile bulalar türlü keyfiyet  

Yâ Rab bizi i
retten eyle 

Muhammed adını i
iten â
ık 

Gözü ya
ı olur kana boyanık 

Gayret ehli ümmet olur uyanık 

Yâ Rab bizi ehl-i gayretten eyle 

Derdin âte
iyle yanıp tütelim 

A
kın feyziyle tâze bitelim 

Vaslın gülzârına girip ötelim 

Yâ Rab bizi ehl-i vuslattan eyle 

Derdini bulanlar serbâz olısar 

Serden geçen halktan mümtâz olısar 

Mukarreb nûr-i hicâz olısar 

Yâ Rab bizi ehl-i kurbetten eyle 

Hakkıyâ meydan a
ka gele gör 

Çevgân himmetle berkûy ola gör 

Kesrette vahdetin sırrın bula gör 

Yâ Rab bizi ehl-i vahdetten eyle 

Tamâmet: Aslında masdardır. Tamam gibi. 
��±�®¬� � �êì À±�%� �±�% & ­�®© 

[Kïmus’ta geçti̧ i üzere 
À±�% � �±�% &

 denir.] Burada tamam mânâsına isimdir. Destgîr: Vasf-ı 

terkîbîdir. Aslında gîrinde-i desttir. El tutucu mânâsına. Yâni mu‘în. Dâr u gîr ve gîr u dâr: 

Sava¡ mânâsına. Yâni urma ve tutma ve kaçma.  

Çok zaman oldu mukarrer çarh-ı pîr  

Görmedi buncileyin berdâr-u gîr 

Dâr, emrdir dârende’den, mânâsı sakladır. Ve gîr emrdir gîrende’den mânâsı tuttur. 

Emr-i mahalli olmakla çünkü dâr ve gîr derler. Dekïik’te böyle geçmektedir. Ender-ümmet: 

Ender -feth ile- zarfiyyet ifâde eder. Ümmet içinde demektir. Sultanü’s-selâtîn: Bunda Allâh 
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Teâlâ üzerine sultan lafzını ıtlâk vardır. Zîrâ ta‘zîme dâldir. Nitekim merraten ba‘de uhrâ 

mürûr eyledi. Rabbü’l-mâi ve’t-tîn: Ona beyân vaki‘ olmu¡tur. Yâni âb ve hâkin 

perverdigârı olan Allâh Teâlâ lutf ile ¡ehr-i ramazâna hitâb eyleye. Vakar:  A¸ırlık ve azamet. 

áÈ°îÃ� � �êì ²¤'Á°¬� çÁæ íÒ�°¬� ë± ²�� �Ó� [Ahterî’de geçti̧ i üzere bu tevkîr (
íÒ�°¬�) 

kökünden ta’zîm mânâsında isimdir.] Ki selb eyleye izzet ihtikðrı: Yâni ba¡ına giydirdi̧ in 

tâc izzet ve vakar ânın hor ve hakirli¸in izâle ve ref‘ eyleye. Nitekim ‘uluvv-i câh ile 

mutekallid olanlar tecdîd-i libâs ve tebdîl-i resm ile azamet bulurlar ve beyne’n-nâs zî ve 

hey‘etleriyle muvakkar olurlar. Murassa‘: Cevâhir ile müzeyyen ve kad sebeka. Dîbâc: 

Dîbâdan mu‘arrebdir. Târ u pûdu ibri¡im olan libâsın bir nev‘idir. Tervîc: Geçire ve revaç 

vere. Peyker perî: Peri sûretli. Peri cini ve güne¡ mânâsınadır. Maksûd ziyâde hüsn ve 

letâfetini beyândır. Azrâ: Bekar. Yâni er görmemi¡ kız. ¢ehr-i ramazan: Ramazan, 

ramaz’dandır. Güne¡in ¡iddet vaktine derler. È´ Û�¾¥ ¼Ó� å�Ý±È¬� ¯°ÒÈ´� á� �±È¦ ¯Ý±¶� ­�®©

ÿê¨¬� [�±È¦ ¯Ý±¶� demek ramdâ (å�Ý±È¬�) onu yaktı demektir. Ramdâ, güne¡in ¡iddetli 

hararetidir.] ¹ehr-i ramazân ıssı günlere müsâdif olma¸ın vâzı‘-ı evvelinden bi-hasebi’l-

münâsebeti’z-zemâniyyete ramazân tesmiye olunmu¡tur. Bazılar ramazân esmâ-yı ilâhîdendir 

demi¡lerdir. Nitekim Tefsîr-i Teysîr’de mestûrdur. Pes bu sûrette ilm, ¡ehr-i ramazânın 

mecmû‘u olur. Ânınçün demi¡lerdir: 

Lafzı 
ehri on iki ayda eyâ bedr-i Münîr 

Ramazân ile rebî‘ine yazarsın ancak 

Mücerred zikrolunmasa tahfîf için hazfe mahmûl olur. Bu makÑma müteallik olan 

kelâm cild-i evvelde mürûr etmi¡tir. Ve Telvîh’de ve Havâ
î’de dahi mütâlaa oluna. K ðnı 

kerâmet: Yâni sû‘ olmadan kat‘-ı nazar fazl tarîkiyle olan in‘âm ve ihsânın. Medâyin: 

Medîne’nin cem‘idir. ¹ehr-i azîm mânâsına. Zîver:  Bezin altın ve gümü¡ ve inci ve bunlara 

benzer kıymetli nesnelerle. Ahdar: Ye¡il renk. Kusûr: Kasr’ın cem‘idir. Kö¡k mânâsına. 

Burhân: Hüccet ve delîl. Nâzımın bu kelâmdan murâdı def‘i tevehhümdür. Zîrâ zikr eyledi¸i 
‘atâyây-ı kesîre ve kerâmât-ı vefîre bi-hasebi’l-vehm ve’l-âde müsteb‘id görünür. Velâkin 

sa‘ti rahmet ve inâyete göre emr-i cüz‘îdir. Ve dâru’l-cezâ dâru’l-belâya kıyâs olunmaz. 
­�Ò

È±�¬� Û¶�� � Þ�ÁÆ ñ�òª�è´ íÌ� ²ÓÈó� Ä�È���¬� ��© ���û  [Allâh Teâlâ Zümer sûresinde ¡öyle 

buyurmu¡tur: «Yalnız sabredenlere, mükâfatları hesapsız ödenecektir.» (Zümer, 39/10)] Yâni 
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me¡akkat-i ibâdât ve belâya ve âlâm üzerine sabr edenlere ecirleri bî-¡umâr verilir. Yâni bir 

mertebedeki ¡umâre gelmez ve ehl-i hesâb onu ihâtâdan âciz olur. Receb �a‘bân ayın oruç 

tutanlar bulardur bî-hesâb uçmak ütenler: Yâni cennete mâlik ve na‘îmi ihrâz edenler 

husûsâ ki cennet-i mîrâsa duhûl ile hasma gâlip olanlar. Zîrâ ütmek ve ütülmek -kasr ile- gâlip 

ve ma̧ lûp olmaktır. Nitekim Latîfî ¡i‘rinde gelir: 

Devletiyle cihânı tuttun tut 

Devlet [127] elverdi malın üttün tut 

Li-muharririhî: 

[Müstef’ilün / Müstef’ilün] 

Elhamdulillâhi’l-(afûr 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

E
-
ükrü lillâhi’ 
-�ekûr 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

Bir tuhfe-i hazret-durur 

Sermâye-i izzet-durur 

Ho
 mevsim-i rahmet-durur 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

Kadre erer kadrin bilen 

Sadra geçer izzet kılan 

Kur’ân içinde yazılan 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

Kurbet dilersen sâim ol 

Vuslat dilersen kïim ol 

Kullukta yürü dâim ol 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

Bir kadr-i âlî mâhdır 

Mi‘râc-ı Hakk’a râhdır 

Yarın 
efâatgâhtır  

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 
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Fikr-i sivâdan var kesil 

Zikr eyle Hakk’ı muttasıl 

Ersin 
ühûda cân u dil 

Geldi yine 
âh-ı 
ühûr 

Velehû: 

[Müstef’ilün / Müstef’ilün] 

Elhamdulillâhi’l-Kerîm 

Geldi yine mâh-ı recep 

E
-
ükrü lillâhi’l-Azîm 

Geldi yine mâh-ı recep 

Saldı inâyet pertevin 

Nûr eyledi Hak cân evin �
en ol bu ikbâle sevin 

Geldi yine mâh-ı recep 

Âbidlerin güldü yüzü 

Âçıldı â
ıklar gözü 

Savmıyla ho
 gör gündüzü 

Geldi yine mâh-ı recep 

Cürm ü günâha gam yiyen 

Hâlim nice olur diyen 

Ey afv u gufrân isteyen 

Geldi yine mâh-ı recep 

�
âm-ı regâip kıl namaz 

Tâ subha dek eyle niyaz $
kbâl edip bâ izz u nâz 

Geldi yine mâh-ı recep 

Zikr et Cenâb-ı Hazreti 

Fikr eyle ahvâlin katı 

Fevt etme Hakkı fırsatı 

Geldi yine mâh-ı recep 
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Velehû: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Müjdedir â
ıklar yine ümmet-i merhûmenin �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Mazhar-ı lutf oldu�u günler-durur cân u tenin �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Her kimin vâr ise gönlünde muhabbetten eser 

Cân u dilden Mustafâ’nın âyine ta‘zîm eder 

Fırsatı fevt etme kim bir gün bu demler de gider �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Kimde kim vardır feri
tehler sıfat gündüz sıyâm  

Geceler dîvân-ı Hak’da nola eylerse kıyâm 

Ede gör imdi ubûdiyyet Hudâya subh u 
âm �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Ede gör ta‘zîm-i tâmm-i 
ehr-i Fahr-i Kâinât 

Tâ 
efî‘in ola yârın bulasın oddan necât 

Leyle-i nısfı bu ayın yazılır nûrdan berat �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Kimisi hil‘at giyer ol gece kimisi kefen 

Kimine gül sunulur kimine verilir diken 

Gâfil olma Hakk’a dön 
imden geri bî-çâre sen �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Gül cemâline Muhammed Mustafâ’nın bülbül ol 

Eyleyip medh-u cenâbın tûti-i gûyâ dil ol 

Âyınâ, âyînine Hakkı o sultânın kul ol �
ehr-i 
âh-ı enbiyâ 
a‘bân ayıdır bu gelen 

Âmî: Aslında mîmin te¡dîdiyle âmme mensûptur ki hâsın mukÑbilidir. Yâni ânı 

âmme-i nâsdan olan câhil seçmez. Belki havâstan olup ilmiyle amel eden fark eder. Beytü’l-

harâm: Aslında Hazret-i Ka‘be’dir ki muhterem ve onda sefk-i dem ve emsâli haramdır. 

Burada murâd makÑm-ı muhteremdir ki cennettir. é‘lâm: Evvelki a‘lâm -feth ile- ilmin 
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cem’idir. Tahrîkle ni¡ân ve alâmet ve sancak mânâsına. Refî‘: Âlî. Enver-i tal‘at: Ziyâde 

nurlu, yüzde. élâhî: Evvelkide yâ-i mütekellim ve ikincide zamîr-i gâipten bedeldir. Pes 

kÑfiyede tekrâr lâzım gelmez. ¯)� ¯¬ ¯�Ø¤¦ * �êÂ� +,ÈÒ ë± Þ ÖÓ ¼)� À¤�ÈÁ¬�� È©¾®°¬��¯àÂ -��.°©�
²Øà± �àÅÁó� ²ØÅ¬� [Arapça takdîri ¡u ¡ekildedir: ·lâhî, beni okuyan ve benimle amel edenlere, 

benim sebebimle ba̧ı¡ta bulun. Bunun üzerine Allah, o ki¡ilere ba̧ ı¡ta bulunur ve onları 

ba̧ ı¡lar. Allâh’ım bizi onlardan eyle!] Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Gözet cân ile fermân-ı ilâhî 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Tuta gör emr-i zî-
ânı ilâhî 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Mücerret ilme aldanma sakın hâ 

Gece gündüz amelden olma tenhâ 

Oku Kur’ân’ı tut hükmünü 
âhâ 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Musavver olısar Kur’ân’a yârın 

Bulısar halk içinde cümle yârın 

Çekiser cennete ona o bârın 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

�
efâat isterisen rûz-i mah
er 

Uyup Kur’ân’a hayr et eyleme 
er 

Olur hep ehl-i Kur’ân çün mübe

er 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

Okuyup tutmasan Kur’ân’ı Hakkı 

Makïmı vaslın olmazsın ehakkı 

Muhakkak çün ameldir müstehakkı 

Amel kıl Hazret-i Kur’ân ile gel 

K
/

FéYETÜ’L-K
/

F 
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[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Buyurmu¡tur geri bir söz Rasûl-i Mâlik-i Hallâk  

Sözüdür mahzen-i esrâr özüdür ma‘den-i ahlâk  

Kim Allâh koparısardur nice kavmi kıyâmette  

·diser yüzleri nûru tamâmet âleme i¡râk 

Bular oturısarlardur leâlîden menâbirde 

¹unun gibi menâbirde kim inciden ola berrâk  

Egerçi enbiyâlardan ¡ehidlerden dȩillerdir  

Velî gıbta ede onlar olalar bunlara mü¡tâk  

Bu sözü buyurıcak ol dizin çöktü bir a‘râbî  

Dedi kimler-durur bunlar olalar böyle âlî-tâk  

Buyurdu kim bular oldu kabâilden ¡ehirlerden  

Derileler sevi¡eler bular fi’llâh ale’l-e¡vâk 

 Bular ha¡r olalar lillâh diyeler cümle zikru’llâh  

Gönül bir eyleyip düpdüz olalar Hakk’a isti¸râk  

Buyurdu hem rasûlullâh ¡u begler kim ola âdil  

Oturalar menâbirde ki lü’lüden ola hep ak 

À±�¤®¬� ��© Ç¬Ç¬ ë± ²ÓÈ��à± ¼ÅÂ �¤Ù¾¬� � Ä�âè®Ú� ��è¬� ¯¤ÅÂ 0à¬� ­�Ò [Rasûlullâh (sav) 

buyurur ki: «Dünyada adaletle hükmedenler, kıyamet günü inciden minberlere 

oturacaklardır.»392] 

Buyurdu hem kıyâmette kubûrundan dura bir kavm  

Ye¡il atlar kanatlılar bineler dolalar a‘mâk [128] 

Uçalar ku¡ gibi bunlar ereler cennete tâ kim  

Gözüke gözlere cümle tıbâk etbâk u tâk etvâk  

Soralar kim ne ümmetsiz cevâbında diyeler kim  

                                                 
392 Ahmed bin Hanbel, II, 203. 
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Muhammed ümmetindeniz k‘anundur kadr ü istihkÑk  

Diyeler gördünüz mü hiç hesâb u yâ kitab mîzan  

Diyeler görmedik hergiz bulardan hiç yakın ırak  

Diyeler dönün imdi tiz hesâb virmek gereksiz siz  

Diyeler kim ne verdiniz hesâb almak dilersiz bak  

Buyurdu hem gele bir kavm esip bâd-ı sabâ gibi 

Ki görmeye hesâb onlar hem etmeye azâb ihrâk  

Dediler kim-durur bunlar beyân et yâ rasûlallâh  

Buyurdu kim gazâlarda edendir kanların ihrâk  

Buyurdu hem ¡ehîd olan geliserler kıyâmette  

¹ecâatte mehâbette salâbette kamu ecvâk  

Kılıçların omuzuna asıp yüriyeler bunlar 

Ger ·brâhîm ile Mûsâ görürlerse çekeler sâk  

Buyurdu hem zihî devlet ¡u kavme ümmetimden kim  

Deniz katında dünyâdan bekÑya olalar ilhâk 

Çü yerden çıkalar bunlar geleler ar¡ın altına  

Hitâb ede meleklere bu kez ol KÑsimu’l-erzâk  

Ki bunlar ¡ol kulumdur kim olurlardı sevâhilde  

Deniz katında oldular bana olmadılardı âkk 

Bulara pes hesâb etmen ki varsınlar bu gâzîler  

Bikirler koçsun uçmakta safâlarda bulup ezvâk  

·lâhî biz kulun dahî Gelibolu’da olurduk 

Deniz katında beklerdik firenkten kal’a ve âfâk  

·¡imiz ceng idi ekser çü heftâd ü dü milletle  

Verirdik ba¡ı yolunda ederdik mâlımız infâk  

Hudâvendâ Hudâvendâ bu biz kullara da lûtf et  
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Hesâb etme azâb etme kocalım biz dahî a‘nâk 

Gelibolu’lu â¡ıklar senin fazlın diler dâim  

Nola ger edesin ihsan çü sensin Hâlik u Rezzâk  

·lâhî suçların mahv et keremden rahmet et afv et  

Kamu erkek di¡isini duâm budur ki kıl i‘tâk 

Ne eksile nihâyetsiz denizlerden eger yâ Rab  

Bizi bir katre-i rahmet ederse lûtfuna i¸râk 

Kanı bizde ¡u devlet kim cemâlin idevüz me¡hûd  

Kanı can kim ola vâsıl kanı gönül ola zevvâk 

Nazar kıl sırr-ı vahdetten tecellî kıl hüviyyetden  

Hicâbımız gider gözden meded kıl bize et i¡fâk 

Gelibolu’lu bir kez çün senin vasfın i¡ittiler  

Be-küllî â¡ık oldular kodular ba¡ ile ayak  

Avâmına nevâlin ver havassına cemâlin ver  

Ehassına visâlin ver çü bunlardır sana u¡¡âk 

Dahî ¡ol kim fenâ buldu fenâdan son bakÑ buldu  

BakÑdan son likÑ buldu seni sevdi ale’l-ıtlâk  

Diler kim zâr u sergerdan ebed sana ola hayran  

¹erâbından ola sekrân ne öpmek ona ne koçmak  

Gözetmez dâne dürdâne geliptir yola merdâne  

Komu¡tur ba¡ı meydâne ne korkmak ona ne kaçmak  

Geri redd eyleme onu yolunda verdi çün cânı 

Diler kim bula sen cânı gözetmez hûrî ve uçmak  

Senin vasfın kitâbını yazarken Yazıcıo¸lu 

Yanar cânı eder âhı elinde tutu¡ur evrâk 

 Habîbin kapısında ol eli baglu kuludur çün  
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Sen O’nun hürmetine pes kıl onun dilini intâk  

Ki vasf etsin kemâlâtın beyân etsin delâlâtın  

Ayân etsin risâlâtın ki Hakk’ı eylesin ihkÑk 

Yanar cânında derd odu onun a¡kı hevâsından  

Akar gözlerinin ya¡ı kılıptır yüzünü toprak 

Gel ey derd-i ·lâhî’den haberdar olmayan gönül  

Gel ey a¡kında can verip cigerdâr olmayan gönül  

Gel ey eyvân-ı Subhânî’de serbâz olmayan bî-derd  

Gel ey meydân-ı HakkÑnîde ber-dâr olmayan gönül  

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Rasûlullâh buyurdu ten dürüstler 

Cihanda mübtelâlar cismi süstler  

¹u denli bulalar yarın sevâbı 

Ki kimse bulmaya ol feth-i bâbı  

Diyeler sa̧  ki¡iler kim nolaydı  

Ki dünyâda bize bu hâl olaydı  

Ki sındılar ile pâre olaydık  

Sonucu biz de bu müzdü bulaydık  

Eder hem Âi¡e bir ho¡ rivâyet  

Rasûlullâh’tan eyle ho¡ riâyet  

Kıyâmette nidâ idiser Allâh  

Meleklere edâ idiser Allâh [129] 

Ki gelin ey melekler bir i¡ edin  

Ne denli müzdünüz varsa i¡idin  

Muhammed ümmetine hep ba¸ı¡lan 

Sizin olmu¡-durur diyü sa̧ı¡lan  

Dediler Rabbenâ sem‘an ve tâ‘a  
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Kılaruz hükmüne cümle itâ‘a 

Velî hikmet nedir ey Ferd ü Bîçûn  

Ki muhtâcız sevâba biz dahî çün  

Diye kim sözleriniz gerçi haktır  

Benî Âdem dahî muhtâcıraktır 

Edeler yardımı muhtâca dâim  

Vereler etmȩi hem aça dâim  

Zihî lûtf ıssı sultan gör kemâlin  

Dirîg eder mi kullardan cemâlin  

Keremler kılma̧ ise ancak ola  

Ki bah¡i¡leri dîdâr uçmak ola  

Atâsının çü yok hadd ü kenârı  

·¡it bir söz dedi ·bni Fenârî 

Kim Allâh u Teâlâ Rabb ü Rahman  

Yarattı bizi verdi dîn ü îman 

Çü biz ma‘dûm idik ketm-i ademde  

Nemiz görmü¡ idi bizim o demde  

Ki yo¸ iken bizi îcâd kıldı 

Keremler eyledi ir¡âd kıldı 

Ki bizi eyledi sûrette insan  

Sonucu feyz kıldı bunca ihsan  

Bu denli kılmı¡ iken rahmet îsâr  

Bu denli eylemi¡ken hikmet îsâr  

Bedî‘ ola mı onun hikmetinden  

Eger verirse yarın rahmetinden  

Çü kendi fazlına göre verir ol  
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Pes ivmen sizi ona irgürür ol  

Eder çün pâdi¡ahlı̧ ına göre  

Neler vere ki kullar onu göre  

Hacîl ola kamu lûtfundan onun  

Mukarrer olsun u¡bu söze cânın  

·¡it bu söze takrîb bir hikâyet  

Ebû Tâlib-i Mekkî’den rivâyet  

Ki halk cem‘ olıcak arz-ı hesâba  

Ulu kiçi derile ihtisâba 

Buyura Hak melekler irgüreler  

Kim o¸lancuklar uçma̧a gireler 

Çün uçmak kapısına ere bunlar  

Ola destûr ona kim gire bunlar  

Diyeler merhabâ etfâl-i islâm  

Ki kutlu geldi size fâl-i islâm  

Diyeler kanı noldular atamız  

Ya kanı kancaru gitdi anamız  

Diyeler kim hesâb olmalılardı  

Ne ettiler ise bulmalılardı 

Pes a̧la¡a bular zârlıg ede  

Ataya anaya yârlıg ede 

Sora Allâh nedir bu a̧lamaklar  

·¡itende yürekler da̧lamaklar  

Melekler ayda kim a‘lemsin ey Hak  

Atadan anadan erhamsın ey Hak  

Bular kim zârı u efgân ederler 
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Ki gözden ya¡ yürekten kan dökerler  

Ki mü‘minlerin o̧ lancıklarıdır  

Gönüller yemi¡i cancuklarıdır  

Gerekmez derler uçma¸ı atasız  

Yara¡maz derler ol bize anasız 

Buyura imdi diniz varsın onlar  

Kıyâmet yerlerini görsün onlar  

Ataların anaların buluban  

Yapı¡sın elli ellerin aluban  

Aluban cennete gitsin bular din  

Bu lûtfu onlara etsin bular din 

é�râk: ·zâet yâni berk urmak. Leâlî: Lü‘lü’ün cem’idir. ·nci mânâsına. Gıbtat: Gıpta 

demektir. Tâ ile teleffuzu Acem tasarrufu üzeredir. Nitekim bazı nezâiri güzer etti. Gıpta: -

kesr ile- bir kimsenin malını veya mansıbını veya iyili¸ini görüp benimde olsa diye 

güvenilmek. Bu mânâya Fârisî’de re¡k ıtlâk ederler. A‘râbî:  A‘râba mensupdur. Bedevî 

olanlar a‘râb ve hazarî olanlara Arab derler. Nitekim tafsîli mürûr etmi¡tir. Âlî-tâk:  Tâk, 

kemer ve yüksek yerdir. Burada âlî mertebe ve mekân demektir. Kabâil:  Kabîle’nin cem’idir. 

Bir atadan müte¡a‘ib olan evlâda derler. E�vâk: ¹evk’ın cem’idir. A¡k u ¡evk meyânında olan 

fark mürûr etmi¡tir. Bular ha�r olalar lillâh: Yâni zikrolunan tâife-i celîlenin birbirleriyle 

sohbetten murâtları cem‘iyyet-i dil ile rızâen lillâh zikrullâh eyleyip deryâ-yı ¡ühûd-i Hakk’a 

gark olmaktır. Yoksa garzı nefsânî ve mulâhaza-i [130] dünyeviyye dȩildir. Bu kelâmda 

ashâb-ı kirâmın hâline tenbîh ve onlara bu hususta mütâba‘at eyleyen havâss-ı nâsın ¡ân-ı 

âlîlerine i¡âret vardır. Nitekim etrâf-ı âlemde fukarâ-yı nâs ¡edd-i rahl edip mür¡id-i hakîkî 

kapısına gelirler ve birbirleriyle hakkÑnî sohbetler kılarlar. ¹öyle ki ecânib, onların yanında 

ekÑribinde ehabb olur ve a̧yâr iken yâr olup rütbe-i râz-dâr bulur. 
ñ� Þ� Ä�Áâ®Ú� ²Ó ºÏ¬��

ñ� � Ä�ÈË�è¬�� ñ Ä�È¨1��2Ð�ìÈ� ë± �à¤ÅÂ �¦�� ²)�êÂ�� ²Ó¾Ë�®Â ºÅ� � ²'°Ù� ë3 �àÅÁó� ²ØÅ¬�
²) ��´�� ² �Øó�Æ [Onlar, Allâh için ba¡ka ¡eylerden kesilenler, Allâh için toplanan ve Allâh 
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yolunda yürüyenlerdir. Allâh’ım bizleri onların akîde ve amellerini benimseyenlerden eyle! 

Onların teveccüh ve ahvâllerinin bereketlerinden bizlere feyizler ihsân eyle!] Li-muharririhî: 

[Mef’ûlü / Mefâîlü / Mefâîlü / Feûlün] 

Yâ Rab bizi ihvân-ı safâya nüdemâ kıl 

Her vechile süllâk-ı tarîke kudemâ kıl 

Zâ�ân-ı cihân sohbetine eyleme lâyık 

Âlî himem eyle bizi mânend hümâ kıl 

Biz katreleri yolda koma bahre eri
tir 
Müsta�rak-ı feyz eyle safâ ile çûmâ kıl 

( þ©¾4� ��û��© Ç¬Ç¬ ë± È��à± ¼ÅÂ �¤Ù¾¬� � Ä�âè®Ú�À±�¤®¬�  [Dünyada adâletli 

davrananlar kıyamet günü inciden minberler üzerinde olacaklardır.393] Dünyâda âdil olanlar 

kıyâmet günü inciden minberler üzerinde otururlar. Aksâd: Adl etmek. ãàÚ� ¯à±� ¯Á¦¶ Ô¨¬� ãÙ�
��±�®¬� � �êì ²¤Ú� Èè³� [ãÙ bir ¡eyi kaldırdı demektir. ãà!± kelimesi de buradan gelmektedir. 

Kïmus’ta böyle geçmektedir.]  

Ba‘dezâ zikr olunan hadîs-i ¡erîften münfehim olur ki âlî-himem olanlardan niceleri 

câh-ı sûra ve ma‘nevîyi cem’ ederler. Ve dünya ve âhirette mu‘azzez ve muvakkar olurlar. 

Minber onların ulu rütbelerine i¡âret ve lü’lü, safâ-yı bâtınlarına tenbîhtir. A‘mâk: Umk’un 

cem’idir. -zamm ile- Dere ve kuyu gibi nesnelerin ka‘rı ve sahrânın ba‘îd olan tarafı. Burada 

murâd mutlak vâdî ve sahrâdır. Tıbâk ve etbâk u tâk ve etvâk: Tıbâk -kesr ile- Mutbik 

nesnelerdir ki biri biri üzerine mutâbık ve muvâfık ola. Semâvâtın kubbeleri gibi. Burada 

murâd tabakÑt ve derecât-ı cennettir. Etbâk -feth ile- Tabakın cem’idir. Tahrîkle örtü ki bir 

nesne üzerine örterler. Ô¥ �ì å�â× [Her ¡eyin örtüsüdür.] mânâsına kemâ fi’l-k ïmûs. Ve 

cemaat mânâsına dahi gelir. Burada murâd cennetin serâperdeleri ve hûru ve sâir hüddâmıdır. 

Tâk: Kemer ve çardak. Murâd cennetin kasrlarıdır. Etvâk:  -feth ile- Tavk’ın cem’idir. 

Bo¸mak mânâsına. Yâni müzeyyen kerdenbend ve kılâd. Burada maksût cennetin zînetidir. 

Yâni pervâz edip cennete erdikte cennetin dereceleri ve kasırları ve hûru ve zînetleri gözlerine 

zâhir ola ve dîdeleri onlara ru‘yetle ru¡enâyı bula. éhrâk: Bi-sûzânîden yâni yakmak. éhrâk: 
                                                 
393 Ahmed bin Hanbel, II, 203. 
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Akıtmak, isâle gibi. Aslında irâkadır, -hâ- tahsîn için ziyâde kılınmı¡tır. ¢ecâat: Bahadırlık. 

Mehâbet: Heybet ve azamet. ²¤'Â Ö¤Ø± �ó¶ ­�®© [Heybetli, azîm adam denilir.] Selâbet: 

¹iddet ve metânet. Ecvâk: Cevk’ın cem’i ve cevk dahi cevkanın ismi cem’idir. Âdemî 

cemâatine derler. � ­�Ò �êìà± ÀÂ�ê�� ÀÒ��� ��±�®¬�Ø��Áê°ó� ��Ò��5� �  [Kïmus’ta geçti̧ i üzere 

ÀÒ��� cemaat demektir.��Ò�5, 6789: ile aynı mânâda olup toplandılar demektir.] Sâk: Baldır ki 

incik dahi derler. Yâni e;er <brâhîm ve Mûsâ (as) gibi heybetli peygamberler onları ve 

heybetlerini görseler mehâbetlerinin te‘sîrinden diz çökerlerdi. Mihrâk: Akıtılmı=, masbûb 

gibi. >lhâk: Lâhık mânâsınadır. Tâbi‘ olmak ve kavu=mak demektir. ?@7A ?BCD EF G8H EF6 IC
JD KJLM NOPQ@OR ESTC UVAD EWX Y6 ESTC NOPQ@OR ZR6[\ ]6 ^7B_@6 `O\a bY[@6 cOBVdef@ ?gD6 6[

hijk6 b O9l UVT8d@6 mOB8C [EF6 kökündendir. Lahika mânâsındadır. Kunut duasındaki =u ifâde 

de bu kabîldendir: ESTC NOPQ@OR ZR6[\ ]6nEWX o6p
 Muhakkak ki azâbın kafirlere ula=ır. Dendi 

ki, kâfirler di;erlerine kavu=tular da denilmi=tir. Bu, mânâsı ta’lîl olan istînaf dolayısıyla daha 

uygun bir vecihtir. Mu
q
rib’de oldu;u gibi.] Sevâhil: Sâhilin cem’idir, deniz kenarı demektir. 

rT\ is_@6 t@uH 7J OC ?B\ vuwD ?xTywD mis_w Y6 `Ok6 ?TSyw ?zX USy@6 IC {78PC G8H U\O| 7JD
b 6[l miJO}~O8� ?@7A �B\ LeOPd@6�UWOy@OR KV@6 ?_TVT|�misA ?8B9l ?TSe �7CO_@6 b {OA ?� �N7e b

wN UWOy@6D O�VT\OC �sQ� �NX6 USy� �Owi@6D USyzO| ?d�D�?TSe `Ok6 ]X h7T_C ?��O�D iS�@6
OC ciS| N�g � ��k6 �P�N6 6�6 `Ok6 IC UWOe D� mOB8C D6 X7SyC �OV_@6 ]OlD?VT\  [O ism-i mef’ûl 

mân�sında ism-i fâil kalıbıdır. Çünkü su onu düzler yâni onu soyar (yâni) üzerinde bir kabuk 

gibi duran =eyleri (çıkıntıları, fazlalıkları) soyar. T�h� s�resindeki [Deniz onu kıyıya atsın. 

(Tâhâ, 20/39)] âyetinin tefs�rinde kitaplarda böyle geçmektedir. K�mus’ta demi=tir ki, USe 

�BC ile aynı babdandır. Bir =eyi soydu o =ey de soyuldu mânâsınadır. Rüzgarların yeryüzünü 

süpürüp temizlemesi için de aynı fiil kullanılır. Sâhil denizin kenarı ve kıyısıdır. Bu kelime 

maklûbdur. Çünkü su onu düzlemi=tir. Kurala göre X7SyC =eklinde gelmesi gerekirdi. Ya da 
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mânâsı, med sonrasında cezir olup kıyıda bulunanlar bir kenara gitti;inde sudan soyulmu= yer 

demektir.] Âkk: -te=dîd ile- Âsî mânâsına. m�iR ��� OA7_\ m�@6D E\ �7CO_@6 b {OA [K�mus’ta 

=öyle der: m�@6D E\, babasına âs� oldu, iyili;in zıddını yaptı, demektir.] Âfâk, Etrâf, Cevânib, 

Frenk, Kal‘a  ve Âfâk’ ın =erhi mürûr etmi=tir. Heftâdu dû milletle: Yetmi= iki milletle. Zîrâ 

heftâd yetmi= ve dû -kasr ile- iki demektir. Burada murâd mutlakan milel-i küfürdür. Zîrâ 

yetmi= iki millet hakîkatte lâ ilâhe illallâh ehlindendir ki fırak-ı dâlle derler. Ve bunlarla dahi 

egerçi berâhîn-i k�tı‘a ile muk�bele ve cenk olunur velâkin kelâmın mâkabline münâsib olan 

oldur. >nfâk: <fnâ demektir. r�C �s@6 EPz {O_w7� ^7kOR O�C6D OAOPz �V�@6 EPz 7� �V�@OR O�C6 [PzD
O�d_Pz6D KJ6N�@6 �_Pz 7� `OBP@OR OC6D OA7Pz tR6�@6 �_8z [Denilir ki, “nafaka”, bir =eyin geçmesi, 

bitmesidir. Bu ya satı=la olur, “satı= çok oldu” sözünde oldu;u gibi; ya ölümle olur, “canlıyı 

telef ederek cezalandırdık!” sözünde oldu;u gibi; yahut da yok olmak, tükenmekle olur, 

“dirhemler tükendi, onları harcadım” sözünde oldu;u gibi.] A‘nâk:  Unk’un cem’idir, boyun 

mânâsına.  

Ba‘dezâ Nâzım (ks) burada =erîat ve sıfât mertebesine ri‘âyet eyledi. Ve â=ı;a da ne 

öpmek ne kaçmak kelâmıyla hakîkat ve zât mak�mına i=âret kıldı. Veyâhut burada kendi 

lisânından avâm ve â=ı;a da havâsın hâline remz etti. Ve bu hod ma‘lûmdur ki âriflerin zevk 

sıfatları gâfillerin zevkinin fevkindedir. Zîrâ sırrına vâsıllardır. Onunçün kesret-i cimâ‘ 

ehlidir. Yâni cimâ‘da zevk-i kurbet ve vuslat buldukları anları o mânâya hâildir. Nitekim 

(�f  KlOVza IC ¡~6 ��W) [Dünyanızdan bana üç =ey sevdirildi.394] buyuruldu bu üç nesne ki 

tîyb ve nisâ ve salâttır. Biri zevk-i üns ve muhâzaraya ve biri zevk-i kurbete ve vuslata ve biri 

zevk-i mükâ=efe ve mü=âhedeye i=âret kılındı ki bunların sırrıyla mutehakkik olmak insan-ı 

hakîkînin =ânındandır. <nsan-ı tabî‘iyyenin de;il. Li-muharririhî: 

Sevse â¢ık helâl-i tîbı ger £
er‘i mevlâya muhâlif mi me

q
er 

Tutmadı ¢ol ki ¢ükürden helvâ 

Sohbet-i hâsa sanma kim serâ ger 

                                                 
394 Nesâî, ¤¥retu’n-Nisâ, 1. 
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>‘tâk:  Âzâd. >¦
râk:  Gark etmek. ?V| {Du@6 Y6 `Ok6 b h7ei@6 §ij@6D¨©ª©«�O9jzX6D  

[Gark, suda batmak yâni suya dü=mek ve orada bo;ulmak demektir.] Cemâlin idevüz 

me¬hûd: Yâni biz =âhid ve nâzır ve cemâlin me=hûd ve manzûr ola. Ve câizdir ki mef‘ûl-i 

masdar yâni =ühûd mânâsına ola. Meftûn ve gayrılar gibi. Nitekim 
£
âfiye’de ve =erhinde 

mübeyyendir. Zevvâk: Ziyâde zevk edici. Yâni zevk-i vaslınla  maksûd, âlem-i sıfatın 

zevkidir. Zîrâ âlem-i zâta göre zevk munkatı‘dir. Orada zevk ve hılâfı mutasavvir de;ildir. 

Sırr-ı vahdet: Kesret. Neseb ve izâfetten kat‘ı nazar tecellî eyleyen mânâdır. Nitekim cild-i 

evvelde mirâran beyan olunmu=tur. Hüviyyet: Taayyün itibâriyle olan zâttır. Nitekim gayb-ı 

hüviyyet lâ-taayyün itibâriyle olan zâttır. Hicâbımız gider gözden: Yâni cân gözünden hicap 

taayyunâtı kaldır ve yetmi= bin perdeyi izâle eyle. Ne cismânî ve ne rûhânî hâil koma. >¬fâk: -

kesr ile- Merhamet ve inâyet. c7­ t®Td¯ twOB\ §OP�X6 �M6i@6 {OA?VT\ EPsk6 �° EPsk6 ]X
~O8� ±6 {OA ?_STw OC cO²D�]7_PsC t\Oy@6 IC KJD�Y��\ 6�6D i�}6 ?V| c7³6 G89| IH Y��\ 6�O|

z6 i�}6 ?V| twOB8@6 I9| rT8Rdr�´LeOPd@6 b UVµPd@6Dr�67F6D  [Ra;ıb demi=tir ki: <=fâk, korkuyla 

karı=ık bir inâyettir. Çünkü mü=fik, =efkat gösterdi;i kimseyi sever ve onun ba=ına 

gelebileceklerden korkup endi=e eder. Allâh Teâlâ buyurmu=tur: [Onlar, kıyametten korkan 

kimselerdir. (Enbiyâ, 21/49)] E;er bu kelime IC ile müteaddî olursa korku mânâsı daha 

belirgindir. rT\ ile müteaddî olursa inâyet mânâsı daha belirgin olmu= olur. (Bitti.) Tafsilatlı 

bilgi tefsirlerde ve ha=iyelerdedir.] Senin vasfın i¬ittiler: Maksûd lisân Nâzım (ks)’dan ef‘âl 

ve sıfat ve zât ve etvâr ve envâr ve esrâra müte‘allik beyandır ki gayrilerin beyânına 

benzemez. Zîrâ gayriler a;yâr u zâhid ve mahcûp ve Nâzım ile yâr u â=ık ve mükâ=iftir. Ve bu 

mak¶lenin beyânında lezzet ve takrîrinde halâvet vardır. Zîrâ her mânâyı matbah-ı hakîkatte 

pi=irmi= ve her lezzeti bir ismin sofrasından dev=irmi=tir. Cümle merâtibi, mak�mına göre 

söyler ve her sûret Hakk’ın libâsını nazrın kuvvetine göre ibrâz eyler. Pes gayrin takrîri onun 

vasfına göre adem hükmündedir. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

E
q
erçî çe¢me-î mânâya mecrâ lü‘lü-î dildir 

Velî Hızr olmayan ¢ahsın sözü âb-ı hayât olmaz 

Bu hân-ı ma‘rifette rûz u ¢eb elvân yenir ammâ 

Mezâk ehli yanında sîr u sirke tayyibât olmaz 
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Avâmına nevâlin ver: Nevâl atâdır. Burada murâd atâyı cennettir. Zîrâ avâm-ı 

mü’minînin nazarı zevk-i sûrâya münhasırdır. Havassına cemâlin ver: Zîrâ onlar sülûk 

hasebiyle cennetten cemâle terakkî etmi=ler ve birkaç kadem, avâmdan ileri gitmi=lerdir. 

Ehassına visâlin ver: Zîrâ cemâl, dûrdan mü=âhede olunmak dahi mümkündür. Velâkin 

vuslat mak�mı kurbda olur. Ve vusûlün fevki husûldür. Ve husûl bir mertebedir ki onun 

fevkinde bir mertebe dahi yoktur. Ve onun zevkini katı az dimâ; idrâk etmi=tir. rT\ OB\6 K�T@6
Zw�@ {7µF6D ZV@6 {7·7@6 [Allâh’ım! Sana ula=mada ve Sen’de bulunanı hâsıl etmede bize 

yardım eyle!] Çü bunlardır sana  u¬¬âk: Yâni hâllerine göre. Zîrâ her a=k bir de;ildir. Belki 

kuvvet ve za‘fla tefâvütleri vardır. Fenâ beķ : Cild-i evvelde mastûrdur. Lik :̧ Görmek ve 

kavu=maktır. Bundan murâd tecellî-i dâimdir ki dünyâ ve âhirette onun nûru dilden söyünmez 

ve bu mertebe vâhiden ba‘de vâhiden [birer birer] verilir. Ale’l-ıtlâk: Mutlaka. Yâni celâlde 

ve cemâlde, zâhirde ve bâtında, gecede ve gündüzde, evvelde ve âhirde cem‘i merâtipte. Zâr 

ve sergerdân ve hayrân ve sekrân yazılmı=tır. Ne öpmek ona ne koçmak: Maksûd, bu 

mânâlar ona maksût bi’l-lezzât olmadı;ın beyândır. Pes cennette tecellî-i dâim ehline i=ret-i 

mâni‘ olmadı;ı gibi dünyâda dahi hicâp de;ildir. Velâkin bu mak¶lelerde sevdâyı î= u i=ret 

yok ve belki ekser hâlde mu‘tâddan munkatı‘lardır. Gözetmez tâne ve dürdâne: Yâni evsâf-ı 

mezkûre ile mevsûf olan â=ık bu dünyâ harmanında ma‘â= için dâne gözetmez ve bu deryâda 

ona zînet için inci tânesi dahi gerekmez. Zîrâ gerçek erler gibi yola girenler sebükbâr olurlar 

ve fakr u fenâyı kendilerine zâd kılarlar ve mâsivânın arâyi=in kabîh bulurlar ve gözlerinin 

ya=larını dürdânelere de;i=mezler ve hırkalarının pârelerin atlas u dîbâya vermezler. Li-

muharririhî: 

[Mefâilün / Feilâtün / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

Menem ki atlas-u dîbâya de
q
i¢mem ¢âlım 

Menem ki ¢âhlı
q
a vermezem ednâ hâlim 

Menem ki rü¢k eder e¢kim görünce dürdâne 

Menem ki tâ ezelî i¢bu feyze meyyâlim 

Merdâna: Merd bülû;a gelen erdir. Âhirinde elif ve nûn ve hâ’yı resmî tahsîs ve 

nisbet ve liyâkat ifâde eder. Yâni gerçek ere lâyık olan vecihle. Senin vasfın kitâbını: Murâd 

kitâb-ı Muhammediyye’dir ki onda Hak Teâlâ’nın kemâl ve cemâl ve celâline müte‘allik vasf 

u zikr u beyân münderictir. Elinde tutu ¬ur evrâk: Evrâk varak’ın cem’idir. Tahrîkle ka;ıt 
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mânâsına. cDi8C i¹s@6D hOdQ@6 IC tliº §N7@6 �7CO_@6 b {OA [K�mus’ta =öyle geçmektedir: 

Kitaptan ve a;açtan ma‘lûm yapra;a denir.]  

Ba‘dezâ sûzânî-i varak, bâlâda “elâ ey sürûr-i mahbûb” kasîdesinde vâki‘ olmu=tur 

derler. Pes burada Nâzım (ks) hâl-i mâzîyeyi hikâye eder. Ve ka;ıdın tutu=ması nâr-ı a=kın 

dilde harâret-i kaviyyesinden bir âh zebânesiyle simsiyah oldu;udur. Ve bu mânâ Nâzımın 

kerâmât-ı kevniyyesine dâir[dir]. Nitekim nefs-i kitâb kerâmât-ı ilmiyyesine nâzırdır ve bu 

hârik-i âdât olmasa dahi ârife ilm-i billâh kerâmeti kâfîdir. Ancak her eserde bir sırr-ı ilâhî 

vardır. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

A¢k ile yandım tutu¢tum âh âh 

Özge bir derde sata¢tım âh âh 

Yok iken bir katrece benden eser £
imdi deryâ gibi ta¢tım âh âh 

>ntâk: Nutka götürmek ve söyletmek. Bundan murâd feyzin tevâtürünü recâ ve 

lutfun tevâfürünü istid‘âdır. Zîrâ feyz-i ilâhî munkatı‘ olsa lisân takrîr ve kalem tahrîrden 

kalır. Nitekim âsiyâbın âbı kesilse hareketi sükûna mübeddel olur. Mevlânâ Hazretleri 

Mesnevî-i 
£
erîf’i ve Yûnus Emrem »lâhiyyât’ı ve sâir erbâb-ı kemâl mak�lelerini intâkla 

söylemi=lerdir. Ânınçün mu‘âraza götürmez ve mu‘ârız olan onlara nazîre götürmez. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Ey zebân-ı dırâz ve fehmi az! 

Kandesin kande fehmi nükte ve râz 

»¢te meydân-ı suhan [132] k�dir isen 

Varak-ı ma‘rifette bir söz yaz 

Ki vasf etsin kemâlâtın: Murâd, kemâlât-ı Fahr-i Âlem (sav)’dir. Suâl olunursa ki 

bâlâda “senin vasfın kitâbını” kelâmında vasf-ı kemâl Hakk’a muzâf  ve burada kemâl Fahr-i 

Âlem (sav)’e nispet kılındı. Pes bu kitap hangisinin vasf-ı kemâlini mutazammındır? Cevâp 

budur ki: 
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Evvelâ ve bi’z-zât vasf olunan kemâl-i Ehadî ve sâniyen ve bi’l-arz kemâl-i 

Ahmedî’dir. Ve bu kitap birinin vasfıçün olmak âhirin zikrini münâfî de;ildir. Ve bir dahi 

kemâl-i Muhammedî hakîkatte kemâl-i Samedî’dir. Yâni âlem-i hüviyyete ve mak�m-ı cem‘a 

göre kemâl birdir. E;erçi âlem te=ahhusa ve mak�m-ı farka göre iki görünür. Pes kemâl bu 

ikisinden her birine nispet etmek dürüst ve kitâp ve vasfı izâfet kılmak sahîhtir. Beyân etsin 

delâlâtın: Yâni mu‘cizâtın ki ânın hakîkatine dâldir. Ayân etsin risâlâtın: Yâni ahkâmın ki 

onunla halk irsâl olunmu=tur. Ki Hakk’ı eylesin ihk ¸k:  Yâni ispât ve âyât ve edillesin izhâr. 

Onun a¬kı: Yâni Fahr-i Âlem (sav)’in a=k ve =evki ve muhabbeti hevâsından dü=üp bu 

sebepten cânında ate= hâleti gibi derd u mihnet ve harâret hâsıl oldu;un beyândır. Ve bu mânâ 

a=kın Hakk’a ta‘allukunu münâfî de;ildir. Zîrâ Hakk’a intisâp Fahr-i Âlem vesâtetiyledir. Pes 

gâh olur ki cümle a=kların a=kı Hak’ta fânî olur ve gâh olur ki âlem-i bek�da her birine göre 

vücûd ve sübût bulur. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Cevherin k�l eyleyince bu vücûd 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Eri¢ince Hakk’tan envâr-ı ¢ühûda 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Vasf-ı hâdis ger çıkarsa aradan 

Gösterir zât-ı kadîmin yaratan 

Yanmakla kurtulur dil yaradan 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Deyr u ¢ecerden hak ene’llâhu’l-gayûr 

Yâ hazînu’l-kalb kad câ es-sürûr 

Nâr içinde bulunur gülzârı nûr 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Hûri ve gılmân gözetmez â¢ık�n 

Zât-ı pâke tâlip olur sâdık�n 

Yan mukaddem sonra câm-ı vasla k�n 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Tutu¢up âhınla evrâk-ı vücûd 

Varlı
q
ın yanıp döne mânend-i ûd 
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Bul bak�dan bu fenâ sûkunda sûd 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Giryeden çe¢min döküp dürr u güher 

Derd ile yansın kebâp olsun ci
q
er £

em‘ile pervâneye eyle nazar 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Al ele seyf-i cihâd-ı ekberi 

Ko bu meydân içre merdâne seri 

Kalma bu âr içre zâhid gel beri 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Tâlib-i imdâd olup ol yârdan 

Bekle bu dil kal‘asın a
q
yârdan 

Çün medâr oldu halâsa nârdan 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Hakkı olursa ¢efi‘in Mustafâ 

Hâsıl olur a¢k ile câna safâ  

Yanma
q
içün kıl ezel-î ahde vefâ 

Yanagör a¢k ate¢ine yanagör 

Ki kimse bulmaya ilh.:  

�w�9M ¼ N7½N ¾�C7�¿]O
R À6 �B½N ]6N�zOlÁ�w�¿]O

idsVR KM O�ÂÀ À6 6il iJ
®@idsVR KJiC ma6a ÃNOw �

 

[Gamzedelerin sıkıntısına, dargınlı;ına bakma. Yaslardan kederi artan kimseye 

dostun lutfuyla daha çok merhem verilir.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Her kime erse dilâ zahm u gam 

Yâresine göre bulur merhem 



 181 

Ne kadar mübtelâ olursa ki¢i 
Derdine göre sevâp o merhem 

Riâyet: Hıfz etmek. h[R D6 ?�OVF Ä|OF6 ?Å6[jR OC6 ]67VF6 ÄPW U·X6 b r\i@6 �M6i@6 {OA

?dÆPW Y6 ?dV\N {O_w ?B\ �D�8@6�6a6�?_V|7�D ?8|a E° OC �|a `6aX6  [Ra;ıb demi=tir ki: Ra’y, asılda 

hayvanı korumaya denir. Bu ya onun hayatını koruyan gıda ile olur veya dü=manı ondan men 

etmekle olur. ?dV\N onu korudum demektir. `6aX6 def’i lâzım olan =eyi def’ etmek ve ıslah 

etmektir.] Bir i ¬ edin: Mısra‘ı sânînin âhiri ile meyânında tecnîs-i tâmme vardır. Müzd: 

Fârisîdir. Sevâp ve ecir. Ecir mânâsına. Rabbenâ: -feth ile- Yâ Rabbenâ takdîrindedir. Ey 

bizim perverdigârımız demektir. N67zX6D Y7_@6 ÇVPR tQÅfk6 tVRi�D ^6[@6 �8R ^OPµ@6 UÈ6 tVR7Ri@6D

Z@� 7�D NOl�X6D ^O\O®@6 b É6�xdeX6D [Rubûbiyet, zât’tan sonra en kapsamlı sıfattır. 

Meleklerin terbiyesi kuvvet ve envâr iledir. Taat, ezkâr ve benzeri =eylerde istihdâm iledir.] 

Sem‘an: Semi‘nâ, sem‘an takdîrindedir. Yâni kelâmını semâ‘-ı kabûl ile i=ittik ve murâdını 

fehm ettik. Li-muharririhî: 

A¢k-ı yâr ile kim ki olsa elîf 

Bî-tekellüf kabul eder teklîf 

Tâ‘a:  Tâ‘at-ı emr üzerine mübtenî olan fi‘le derler. Zîrâ inkiyâd mânâsınadır. 

<nkiyâd ise murâddan sonra mutasavverdir. <bâdet böyle de;ildir. v7®w ?@ vO� �7CO_@6 b {OA

r�dz6 ?\O�Ol aO_z6 vO®wD [K�mus’ta demi=tir ki: vO®w D v7®w ?@ vO� boyun e;di demektir. 

(Bitti.)] Velâkin Harîrî Dürretu’l-Gavâs’da tâat ve tâkat ve gârat ve emsâlini itâat ve itâkat ve 

igâratın esmâsı tutmu=tur. Yâni tâat itâ‘adandır. <tâ‘anın masdarı itâat ve itâatın ismi tâattır 

demi=tir ve alâ hâzâ. Bîçûn: <=bâ‘ ve ola keyfe mânâsınadır. Terakkî-i dilde bir kimsenin 

hâlinden suâl etmeli olsalar nicesin derler. Acem “çûnî” der. Arab “keyfe hâluk” [Nasılsın?] 

der. Künhüne itlâ‘ olmayıp hakîkatinden istifsâr câiz olmadı;ından ötürü Hak Teâlâ 

Hazretlerini Bîçûn ile tavsîf ederler. Ki muhtâcız sevâba biz dahi çün: Bundan münfehim 

olur ki melâike dahi îmân ve amel-i sâlih ehli oldukları çihetten mesâb ve me‘cûrlardır. 

Velâkin <bn Abbâs (ra) kavlinde cinnin mü‘minleri gibi cennet ile mesâb ve gayrilar kavlinde 
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hâllerine münâsib olan na‘îm ile müczâ olurlar. b ETx| t8RN6 ET³6 O9�B\ ±6 r�N �O�\ IR6 {OA
ÊË ÌÍÎÏ ÐÑÒ ÊÓÏ ÔÕÖ×ÎÏ ØÖÍÎ Ù ÚÕÛÜÝÏ ÞßÕàá×Î ÊÓÏ ÊâÜã ÔÕÖ×Î Ù äÜÝÏ ØåæçèÎ ÊÓÏ ÊâÜã ØÖÍÎ

éèÎ êÕãÎ Ù ëÕìÏ íÕÛî×Î ÊâàÜïÏ íÎðñ×ÎÊòÎ ÒÎ ØÖÍÕó ÚÏôÕõÒÎ ðÑÕã ÚÎÏ ØåæçèÎ ÚÎ ÚÕÍÎ êÕåöÎ Ù ÚÕ÷

øâùÑÎ úÕûÜî×Î ëÎðìÎ üýÎ øÜï ÊâþÿÕÖ� ÊàîÖó ÚÏôÕõ��Üì ÔÎéóÒÎ �Îé� Õûã Ê�Ô ÚÏé� ØåæçèÎ �î× �àì ÚÕ�

ÒÎ ØåæçèÎ Ù ��ðûï øÜï øÛþ� ÚðÖ�	èÎ �Ö� 
ñùÿÎ �ìÏ ÔÕ�óÒÎ �ãÔ�
Ò �×ðì êðûï �Ö� �Ö�ÚÎ �ýÕ�ÎÏ ÔÎéó
Ø��é×Î������ïÎðÛ×Î Ù Î�ã ØÖÍÎ Ù �Õî
 �Î ÚÏé� Ò ÌÍÎ ÎðÖ�	� Î�ãÏ ØåæçèÕ� éáþ×Î 
�	� Øýð��

êç�×Î�þï ÌóÎ Ì��×Î�ï �àáÜ× �é��×Î�Ì� �öÎÏ �å× Ø�Õï Ø�ÕàÛ×Î êð� �Õî
 �ù��Ô Úðàî×Î ÚÕ�ÑÎ Ù ëÕì
èÎ úÕ�Ö×ÎÏ ëÕ÷é×Î Ì� ÌÍÎÏ ÐÑÒÎ äÜ ÎÒ �àÛ� ØàÍÎ Ù �Õî
 �ù��Ô Õ�ÎÏ �!"Ï ��#÷ ØåæçèÎ Ïé�Õå×ÎÏ Ì�	

$�öÎÏ $é� ØýÕÝ ��#÷ ÊâÖ� �Îé� �àìÏ ØåæçèÎ �Îé��ÌÍÎ Ø��Ô ê�ï ØåæçèÎ Ø��Ô ê�ï %ÕàìÏ Êâ&îó ëÕì

øâùÑÎ '×( )ÔÏ �Õî
 �×�Ôð&�ÎÏ )ðâá×Î �ÓÎ ØåæçèÎ ÚÎ '* Ò é��Û×Î �Î ��� Î !Û+×Î ëðÛ��Õî
 �Î ��

�ÖßÕþó �ÝÒÎ 'ÜûÜ× ø,î� ÚÎ�àîþ� �Ü- Ù Þó Õ� øÜï Õ.ð/Ï �à�ÎéÿÎÏ ��#0ã øöð×Î �ÿÔ ðÓ Ì� ÊâÖ�Ï

ÚÕã Õè Ìå× 1ÎéáþèÎ 2îó Ù �Î!*Î Õ� øÜï Ôð&�ÎÏ 3,Ü×Î íÕó Ì� Ø��é×Î ÚÎ �� �Îé� Ò 4 �Õî
 �Î Ì�

'ÜèÎ Ôðâ5Ï Õî� �×ç÷Ï �Î ëÕû6 ê)7 Ôðâ5��×Î ðÓ Î�Ó Õûâù��Ô 8ð� �ù��Ô ÚÕã 9Û� Õ.�öÕó ÌÍÎÏ

ÊÜïÎ �ÎÏ üà:�×Î 8Ï�×Î �à&ùÛ� [;bn Abbas (ra) demi<tir ki: Halk dörttür. Bir halk hep 

cennettedir. Bunlar meleklerdir. Bir halk hep cehennemdedir. Bunlar <eytanlardır. ;ki halk da 

cennet ve cehennemdedir. Bunlar insanlar ve cinlerdir. Onlara sevap ve ‘ik=b vardır. Akâmü’l-

Mercan fî Ahkâmi’l-cân’da demi<tir ki; melekler her ne kadar cennetle mükâfatlandırılmasalar 

da ulema kavillerinin en sahihine göre kendilerine münasib bir takım nimetlerle 

mükâfatlandırılırlar. (Bitti.) E>er denirse ki: Belki de melekler ebrârın gördü>ü gibi Allâh 

Teâlâ’yı görürler. Derim ki: ÔÕ�ó?Î �ãÔ�
 Ò
 âyetinin umûmî olması buna mânîdir. Bundan 

mü’minler istisna edilmi<tir. Ebrâr melekler hakkında âyetin umûmîli>i devam etmektedir. 

Velhasıl rü’yet (Allâh’ı ahirette görme) insanların mü’min olanlarına hastır. Melekler ve 

cinlerden mü’min olanlar cennette Allâh Teâlâ’yı göremezler. Büyük âlim ;zzüddin bin 
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Abdisselam’ın el-Kavâidü’s-Su@râ’sında böyle geçmektedir. Ansânu’l-‘Uyûn’da <öyle 

demi<tir: Allâh Teâlâ’yı kıyamet gününde görmek, insanlar ve cinlerden erkek-kadın mü’min-

kâfir herkes için meleklerden Cebrail ve di>erleri için geçerlidir. Ancak Cenâb-ı Hakk’ı 

cennette görmek husûsunda denilmi<tir ki; melekler göremez. Bir görü<e göre bir kereli>ine 

mahsus sadece Cebrail görür. Bazısı da <öyle demi<tir. Meleklerin Allâh Teâlâ’yı 

görmeyece>ini cinlerin görmeyece>ine kıyas etmek gereklidir.  (Bitti.) Allâh kendini te’yid 

etsin bu fakîr der ki: Meleklerin Allâh Teâlâ ile berâber <ühûd ve huzûr ehli oldu>unda <ek 

yoktur. Onlardan bir kısmı vahiy elçileridir. Cebrail, ;srafil vb. Nitekim bu mahallinde 

açıklanmı<tır. Bazı mübe<<iratta açıklandı>ı üzere rü’yet lutuf ve huzur babından oldu>u 

hâlde meleklere i<in batınını Allâh’tan alma (imkânı) verilip sonra da onların Cenâb-ı Hakk’ı 

görmemeleri uzak dü<mektedir. Lâkin Âdem (as)’ın zuhûru Allâh Teâlâ’nın hem cemâli hem 

de celâlinden olup mele>in zuhûrunun ise sadece birinden olunca onun rü’yeti o ikisinin 

rü’yetinin üstündedir. Zevk-i sahîh de bunu iktiza eder. Vallâhu a’lem.] BCit bir söz dedi Bbn-i 

Fenârî: Bu kelâm Mevlânâ Fenârî’nin Fâtiha Tefsîri’ndedir. Ìó $�D Ìó �û- Ì��×Î ÐE ðÓÏ
FÓ�×Î ØÜ�Üÿ �Î �DÔ �ÔÕÖ+×Î Ì��×Î êÕGÖó HÏéîèÎ ø�àï Ìó �àÜÝ Ìó �û- [O Nizâmuddin el-Fenârî 

-rahimehullah- diye bilinen Iemsüddin Muhammed bin Hamza bin Muhammed bin Halil bin 

Îsâ’dır. Altın silsiledendir.] Nesepleri Hazret-i Ömer (ra)’a müntehîdir. Fenârî: Nisbeti, 

allâme-i Suyûtî zâhib oldu>u üzre san‘at-ı fenâredir. Ve bazılar demi<ler ki fenâri Mâverâü’n-

nehr’de aksâ-yı bilâd Horasan’da bir karyedir. Velâkin kJmus’ta zikr olunmamı<tır. Ve bu 

makKle mevâzi‘de asl olan kendi nisbetin ma‘rifettir. Yoksa pederinin nisbetin ma‘rifet 

de>ildir. Velâkin gâh olur ki peder veyâhut peder hükmünde olunların ismiyle evlâda dahi 

müsemmâ ve vasfıyla onlar dahi mevsûf olurlar. Nitekim sâhibu’d-Dürer Muhammed bin 

Ferâmurz et-Tok=tî, pederi vefâtından sonra hem<iresinin zevci Hüsrev nâm bey terbiyesinde 

olmakla Hüsrev diye <öhret buldu. Pes Mevlânâ Fenârî hakîkatte Fenârîzâdedir. Nitekim 

kelâm-ı nâzımda dahi bu mânâyı tasrîh vardır. Velâdetleri hicretin yedi yüz elli bir saferinde 

ve vefatları sekiz yüz otuz dört <ehr-i recebindedir. Mezârı Bursa’da kendine mensûp olan 

câmi‘-i <erîfin cânib-i <arkîsinde olan hazîrededir. Ulûm-i zâhireyi Ieyh Ekmel ve 

Cemâleddîn Aksarâyî vesâir mü<ârun ileyh bi’l-benân olan fuzalâdan ahz edip Arap ve Acem 

ve Rumda <öhret bulmu< ve Bursa’da mastaba-ni<în-i hükûmet ve fetvâ olmu<tur. Mısır’da 

;bn Hacer onlardan me’zûndur. Hacı Bayrâm-ı Velî (ks) Hazretleriyle sohbet eylemi< ve 

kutbu’l-vakt olan Hâmid Aksarâyî cenâblarından dahî nefes-nefîs olmu<tur. Ve ol nefes ile 

sûre-i Fâtiha üzerine tasavvufâne tefsîr yazmı<tır ki vasıftan ganîdir. Bu fakîr kendi hatt-ı 
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mübârekleriyle olan nüsha-i celîle ile mü<erref olup çok istifâde-i nasîb oldu. Bursa’da 

Sultan-ı zamân ile meyanlarında <ik=k vâki‘ olma>ın Lârende’de Karamano>lu Muhammed 

Bey’e mültehik olup tefsîr-i mezkûru onın nâmına te’lîf eyledi. Sonra sultânın istid‘âsıyla 

yine Bursa’ya avdet kıldı. Vâlid-i mâcidî Mevlânâ Hamza Ieyh Sadreddin Konevî 

(kaddesallâhu nefesehü’z-zâkiye) [Allâh pâk nefesini takdîs etsin.] telâmîzinden olmakla 

<eyh-i mezkûrun musannefâtından Miftâhu’l-gayb nâm kitâbı kendilerinden okuyup sonra 

mahdûmu Mevlânâ Fenârî’ye ta‘lîm eylemi<tir. Mevlânâ’ya mezbûrun Miftâh üzerine <erhi 

vardır. Ve ;stanbul’da Atpazârî Emir Efendi demekle ma‘rûf olan Ieyhim, senedim, sümmiye 

;bn Affân (ks) hazretleri dahi kitâb-ı mezbûru ve husûsan Ieyhin musannefât-ı 

mu‘akkadesinden Fâtiha tefsîrin dahi <erh eyleyip mü<kilâtın hal ve mu‘dilâtını münhal 

kılmı<tır. Ieyh Konevî’nin vefâtından bu kadar yüz seneden beri kimse ol kitâb-ı celîlin 

<erhine <eyhim mezbûr Emir Efendi’den gayri tasaddîye kudret bulmamı< ve bir fert bu 

hususta me’zûn olmamı<tır. Ve <eyhimin mertebe-i irfân ve derece-i îk=nı dahi, ol <erh-i 

hakîkat-<i‘âr ki dört ayda <îrâze-bend tekmîl olmu<tur, ondan rû<endir. Pes bu mak=lemin 

sıdkına güvâh <erh-i mezkûrun mutâla‘asıdır. Li-muharririhî: 

Aster isen bu da‘vâya Lâhit 

ÇeLm-i bâtınla Lerha eyle nazar 

Göresin tâ ki Hazret-i Meyhim 

Nice olmuLtur Hak’a munzar 

Ketm-i adem: Ketm -feth ile- ve kitmân -kesr ile- gizlemektir. �
éùÿ Ná×Î �ûùã ëÕÛ�

ê�î×Î Ì� OÝÎ ðâ� äöÒ �þÜÿ úÕÖ+×ÎÏ ÕÛö ÒÏÎ ÕÛóÕÿ Úðå� ÚÎ Ì� ÊïÎ )ð÷ð×Î FÜÿ ê�î×ÎÏ [ �ûùã

Nàá×Î bir <eyi gizledim, setrettim demektir. ‘Adem, varlı>ın selb edilmesidir. Önceden veya 

sonradan olması fark etmez. Fenâ ise varlı>ın sonradan selb edilmesidir. Dolayısıyla fenâ 

‘ademden daha hususîdir.]  

Ba‘dezâ bu kelâmda ma‘dûm-i mestûra te<bîh vardır. Nitekim 
ãÕà+� ÎPã �Ö  [“Ben 

gizli bir hazine idim, mârifetime muhabbet ettim (bilinmemi arzu ettim) de varlıkları 

yarattım.”395] kelâmında vücûd-i gayr mazhar-ı mahfîye te<bîh olunmu<tur. Zîrâ hakîkatte 

hafâ zuhûra göredir. O vakitte ise henüz tecellî yok idi. Pes kimin gözünde mahfî oldu. 

                                                 
395 Bkz. Aclûnî, KeQfü’l-Hafâ, II, 132; Bursevî, Kenz-i Mahfî. 
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Kelâmı Nâzımın (ks) mânâsı budur ki mestûr nesnenin vücûdu zâhire olmadı>ı gibi bizim 

dahi o demde vücûdumuz mer‘î de>il idi. Zîrâ henüz râyiha-i vücûd isti<mâm etmemi<, 
ma‘dûm sarf idik. Nemiz görmüC idi bizim o demde: Bundan murâd Hakk’ın atâsı kadîm ve 

halkın k=biliyyeti hâdis olup kadîm hâdis üzerine mevkûf olmadı>ın beyândır. Suâl olunursa 

ki �ù×ÕÿÔ �îõ Ràö ÊÜïÎ �Î [Allâh, peygamberli>ini kime verece>ini daha iyi bilir. (En’âm, 

6/124)] âyetini k=biliyyete i<âret eder. 
7 �Û×ÏÞèÕï �ó ÕÖãÏ �þì Ì� ��*Ô ÊàÓÎéóÎ ÕÖà
  [Andolsun Biz 

;brahim’e daha önce rü<dünü vermi<tik. Biz onu iyi tanırdık. (Enbiyâ, 21/51)] kelâmında dahi 

îtâ-i rü<d ;brâhim’in rü<de ehliyeti üzerine mübtenî oldu>un tasrîh vardır. Pes atâ-i Hakk 

k=biliyyet üzerine mevkûf olmak lâzım gelir. Cevâp budur ki k=biliyyet fî nefsi’l-emr atâ-i 

ezelîdir. Velâkin <erâit ve esbâbı yüzünden [134] tedrîcle zuhûruna göre kesbî ve hâdis 

denilir. Pes hakîkatte kadîm, hâdis üzerine tevakkuf etmez.  

��àÑ Sé* �àÜóÕì ÎÔ äö )Î)
é* �åÜó�ÿÏÎ )Î) �àÜóÕì S 

 [Hak vergisi için k=biliyet <art de>ildir. Belki k=biliyet sâhibi olmak onun vergisi, 

lutfudur.] Br Câd kıldı: Yâni ba‘s-i rasûl ve kitâb ile umûm ehlini cennete ve husûs ehlini 

kurbete ve vuslata delâlet eyledi. Bedî‘: Acîb, ve kad sebeka tahkîkihî. [Tahkîki daha önce 

geçmi<tir.] Sizi ona: Yâni fazlına ve kendine. Hacil: Hayâdan mütehayyir ve medhû< olana 

derler -yâ- ile hacîl galattır. Nitekim mürûr eyledi. Bu söze takrîb: Yâni bu söze yana<ır ve 

karîb ve münâsib olur. Ebû Tâlib-i Mekkî: Tercümesi güzer etmi<tir. Li-muharririhî: 

Oldun ise ma‘ârife tâlip  

Sana besdir kitâb-ı Tâlip 

Bhtisâb: Talebi sevâb ve hesâb etmek. Edfâl: Tıfl’ın cem’idir. -kesr ile-. !��×Î ðÓÏ

Î �ö ØTÕ+×Î !�+
 Ù �ÔÕÖ+×Î �ðèÎ ëÕìÏ %ðûÛ×Î Ù Õûã )ð×ðèÎ ÏÎ N* �ã Ì�ÚÎ �Î �×ð� Õ� ëÏÎ Ì� �+,×

êÎðïÎ Øùÿ úÕ&ÛÑÎ �Î ÕÝÔÕý �âù�� [O her <eyin küçü>üne, yeni do>mu< olanına denir. KJmus’ta 

böyle geçmektedir. Molla Fenârî Fatiha tefsirinde <öyle demektedir: Çocu>un (çocuk 

olmanın) sınırı ilk do>up çı>lık atmasından altı ya<ını bitirene kadardır.] Fâl: Tıyre’nin 

zıddıdır. Marîz olan ya sâlim ve tâlip olan ya vâcid mak=lelerin i<itmek gibi. Ve ni‘metullâh 
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lügatinde gelir ki fâl, ehterî’nin mânâsınadır. Tefe’ül bi’l-kur’ân derler. Tâli‘: Tuttu demektir. 
åöÒÎ Ù éåóðóÎ øUÕÛ×Î ê�÷ø*ðßé,×Î Ìï VÙÎéÛ×Î �ÜÛÑÏ 3:�èÎ Ù ëÕ+×Î �ÝÎ Wé:ùó $�æÕèÎ $Ôðÿ Ù êÕ

ÚÎðà�Î $ðàö Ù Õûã ØÜóÕÖ�Î Ì� Ø,ó ÌóÎ ØöÕóÎÏ �XéìÎÏ [Ebû Bekir (Cassas) Ahkâm’ında mâide 

sûresinde mushaftan fal bakmanın haram oldu>una hükmetmi<tir. Bunu Karafi Tartû<î’den 

nakletmi< ve onaylamı<tır. Hanbelî’lerden ;bn Batta bunu mübah saymı<tır. Hayâtü’l-

hayavan’da böyle geçmektedir.] Yarlıg ede: Yâni mu‘âvenet ve kad sebeka.  

Ba‘dezâ bu hikâyeden münfehim olur ki te‘ehhül tecerrüdden efdal ola. Zîrâ afv ve 

gufrâna <efâat, evlâda dahi bir bahânedir. Li-muharririhî: 

Aster isen Lefâat fer zend 

Getir akd-i nikâha ey er zen 

Eyle gel hars-i âhiret kayden 

Tohmu bi-seyyâr sâç çün er zen 

Velehû: 

DüLürür bâd-ı muhâlif kayda 

Ne kadar olsa semer u âzâde 

Gam ferzend veznî çekmez isen 

Demez âdem sana âdemzâde 

Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

Var mıdır bencileyin bir gamnâk 

Cigeri hûn ve dîdesi nemnâk 

Gam-ı ferzend u zene mu‘tâdım 

Çekmede ânı hayli üstâdem 

Bir yana kîl u kJl-i müddeiyân 

Bir yana reLk u hâl-i ehl-i ıyân 

Derd-i aLka düLeli dünyâda 
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Gelir mi bir demi bin feryâda 

Bana bu cevri cümle aLk etti 

Etmedi aLk kim etti bükJdı 

Hatt-ı takdîr böyledir serde 

Sabr-ı Eyyûb gerek bu derde 

Ahlem: Ziyâde halîm yâni ukKbette terk-i acele edici, ihtimâl afvın galebesiyle bile. 

Nitekim halîm ve sabır meyânında olan farkda güzer etti. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Nice bir hicrân-ı evlâd âteLiyle yânasın 

Kıl tesellî câna ki sabr ile hoL tut hâtırın 

Sâ@ar-ı vasla yarın evlâd elinde kJnasın 

Kıl tesellî câna ki sabr ile hoL tut hâtırın 

A@lamaktan gözleri Ya‘kûb’un a‘mâ oldu âh 

Âkibet buldu visâle Yûsuf-ı Ken‘ân’a râh 

Sabr edenler iki âlemde bulusar âlî câh 

Kıl tesellî cânaki sabr ile hoL tut hâtırın 

Arsagâh-ı haLre erdikte usât-ı mü‘minîn 

Vâlideynîçin o dem etfâl ide âh u enîn 

Cümlesini ehl-i cennet ede Rabbü’l-‘âlemîn 

Kıl tesellî cânaki sabr ile hoL tut hâtırın 

Mu‘le-i nâr-ı gazaptan gözliye pîL u pesin 

Girmeye sensiz yarın firdevse tıfl-ı nûrsun 

Destgîri ola anda vâlideyni bîkesin 

Kıl tesellî cânaki sabr ile hoL tut hâtırın 

Hakkıyâ zâr u figJn etmek yaraLır bülbüle 

Dâimâ gülmek düLer gülLende Lol tâze güle 

Kim ki bugün aLk ile feryâd ede yârın güle 

Kıl tesellî cânaki sabr ile hoL tut hâtırın 
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FASLÜN FB’L-BE YÂRET 

(Müjdeye dâir) 

Ô Îð×Õì Ì��×Î ÚÎ �Õî
 �Î ëÕìÎÏéáóÎÏ ÎðÑ�T ÒÏ Îð�ÕZ ÒÎ ØåæçèÎ ÊâàÜï ëPù
 Îð�ÕÛùÿÎ 4 �Î ÕÖó

ÚÏ�ïð
 ÊùÖã [×Î ØÖÍÕó [Allâh Teâlâ <öyle buyuruyor: “Iüphesiz, Rabbimiz Allâh’tır deyip, 

sonra dosdo>ru yolda yürüyenlerin üzerine melekler iner. Onlara: «Korkmayın, üzülmeyin, 

size vadolunan cennetle sevinin.» derler.” (Fussilet, 41/30)] 

K
\

FBYETÜ’L-KÂF 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Müfessirler ne dediler bu âyette ho< et idrâk  

Mühendisler ne yaptılar temâ<â eyle ol derrâk  

Ebü’l-Leys-i Semerkandî dedi kim Eslem o>lu Zeyd 

Dedi <âdîlik üç yerde olısar olmagıl gamnâk  

Biri mevtte biri kabr içre biri kopıcak geri  

Gelüben müjdegânîler eder mü’minlere emlâk  

Firi<tehler gelip ayda ki havf etmen hazîn olman  

Be<âretdir ey mü’minler sevinin olmanız nemnâk  

Iu cennet kim size va‘de ediptir onu ol Allâh  

Bugün u< va‘desi yetti viriser olasız müllâk  

Sizin biz dostlarınızdık bilin dünyâ hayâtında  

Bugün hem âhirette biz sizinle olavüz süllâk  

Be<âret kim idiserler olısar anda be< türlü 

Ola her birisi mahsus geri bir kavme ey çâlâk  

Biri amme ola korkman diyeler kim azâbınız  

Ebed olmayısar çünkim Hakk’a etmediniz i<râk  

Iefâat kılısar size rasûlullâh bugün bilin 

Ki hem hüzn eylemek olmaz sevâbınız dahî hâ<âk  
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Be<âretdir size âhir olısar yurdunuz cennet 

Ebed anda kalısarsız zevâl olmayısar hâ<âk 

;kinci mu<tular bunlar ki muhlislere korkman kim  

Sizin a‘mâliniz makbûl oluptur olmaz istihlâk 

Dahî hüzn eylemen hergiz ki fevt olmaz sevâbınız  

Ziyâde olısar belkim sizi halk eylemez ihlâk  

Üçüncü mu<tular bunlar i<itir tevbeli kullar 

Ki korkman kim günâhınız kamu ma>fûr oluptur pâk [135] 

Dahî hüzn eylemen ona ki tevbe eylemezden ön  

Sevâbınız yazılmı<tır bu söze olmanız <ekkâk 

Budur dördüncü mu<tuluk diyeler anda zühhâda 

Ki korkman kim hesâb olmaz size etmez yakanız çâk  

Dahî hüzn eylemek olmaz sevâbınız dahî noksan  

Be<âretdir size cennet verildi bî-hesâb fitrâk 

Be<inci mu<tuluk ede bular âlimlere anda 

Iu âlimler kim etmezdi ki halktan ilmini imsâk  

Ederlerdi amel bunlar muvâfık muktezâ-yı ilm  

Temessük edinip <er’i olurlardı bular nüssâk 

Melekler aydalar korkman kıyâmet korkusundan hiç  

Dahî hüzn eylemek olmaz kim a‘mâliniz istidrâk  

Ne a‘mâl ettiniz ise sevâbın bulasız bugün 

Çü derdiniz gönülden siz Hak âmennâ ve saddaknâk  

Size cennet verildi hem dahî size uyanlara 

Yolu do>ru giderdiniz uyanlar olmadı hettâk  

Bilir misin bular kimdir <u âlimler-durur bunlar  

Firi<tehler kanadını dö<erdi bunlara ber-hâk 
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Gel ey tâlib taleb kılsen taleb kıl dünyâda ilmi  

Ki ilm bir nûr idi îsâr ediptir mâh-ı erselnâk  

Kamu âlem vücûdundan onunçün kadri a‘lâdır  

;lmde ber-kemâl idi o <âhen<âh-ı erselnâk 

Eger bundan dahî yigrek atâ olsaydı âlemde  

Onunla minnet ederdi ona Allâh-ı erselnâk  

Nice medh etmeyem ilmi ki onu medh eder Allâh  

Onunla oldıdı a‘lâ kamudan <âh-ı erselnâk  

Kimesne bulmadı hiç yol bilin vahdet sarâyına  

Erer <ehr-i <ehin<âha tutanlar râh-ı erselnâk 

 Demi<ti Tanrı Mûsâ’ya kim eyle hikmeti ta‘zîm  

Sözümü eylegil tahkîk muhakkak eylegil idrâk 

Ki zîrâ hikmeti ben her kimin gönlünde kim kosam  

Azâb itmez ben ona bunu hakk eylegil idrâk 

î
 �Î ëÕìÎ ÕÑÎÏ �öÎ FÜì Ù ÕâÜî÷Î Ò ]Õ� Øûå�Î ÊGï øÿð�Õ� $ÎÔðù×Î Ù �ÕÔ�óÎ�ï ��  [Allâh 

Teâlâ Tevrat’ta buyurur ki: “Ey Mûsâ! Hikmetin kadrini ta‘zim et. Çünkü Ben 

azaplandıraca>ım kimsenin kalbine hikmeti koymam.”]  

Dedi Îsâ’ya ;ncil’de ki kıl âlimleri ta‘zîm  

Bularun kadrini bilgil müdekkak eylegil idrâk  

Mufaddal kılmı<am zîrâ buları cümle âlemden  

Nebîlerden geçicek bil önet bak eylegil idrâk 

�ðÿ äÜ Î �à^ øÜï ÊâùÜ&� ]Õ� ÊÓÔ�ì HéïÎÏ úÕûÜî×Î ÊGï ø�àï Õ� �àõÒÎ Ù �Õî
 �Î ëÕì

ÞàþÖ×Î [Allâh Teâlâ ;ncil’de buyurur ki: “Ey Îsâ! Âlimlere hürmet et ve onların kadrini bil. Zîrâ 

ben onları, peygamberlerden ba<ka bütün yarattıklarıma üstün kıldım.”] 

Bular <unlar-dururlar kim buyurmu<tur rasûlullâh  
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Beyân etti bular kimdir bize ol fahr-i a‘taynâk  

Kim Allâh u firi <tehler dahî ehl-i semâvât arz  

Karıncalar balıklar der i<it ol bahr-i a‘taynâk  

Salavât eder ona kim ede dîn ilmini ta‘lîm 

Kimindir sadrı bildirdi i<it ol sadr-ı a‘taynâk  

Kopısar ümmetimden der <u âlimler hakîkat kim  

Nedir der kadr-i a‘lâda i<it ol kadr-i a‘taynâk  

Benî ;srâil’in bunlar olalar enbiyâsına 

Berâber ilm içinde der i<it ol bedr-i a‘taynâk  

Dahî bir âlimin fazlı geri bir âbide nisbet  

Benim fazlım gibidir der i<it ol nûr-ı a‘taynâk 

Sakın zinhâr eyâ âlim <u âlimlerden olma kim  

Ki mi‘râc gecesi gökte giderken maksad-ı levlâk 

Görür mikrâz ile nice dudakları keserlerdi 

Dedi yâ Cebrayil kimdir bular ol mersad-ı eflâk  

Dedi onlar-dururlar kim nâsihat edeler halka  

Okurlar kendiler tutmaz Hudâ’ya Mâlike’l-emlâk 

Gel ey derd-i ;lâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey a<kında can verip cigerdâr olmayan gönül  

Gel ey eyvân-ı Sübhânîde serbâz olmayan bî-dert  

Gel ey meydân-ı Hakk=nîde berdâr olmayan gönül  

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Aceb bu sözden aldın mı nasîhat 

Eger almadın ise zî-fazîhat 

Bu sözden gönlüne dü<tüyse deh<et  

Yakın bil âlim oldun gitdi vah<et  

Ki zîrâ Hak Teâlâ buyuruptur 
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Bunu vahy edip âyet gönderiptir 

BeCâret: -kesr ile- Teb<îrden isimdir. Müjde demektir. Yâni <ol meserrete müte‘allik 

olan haberdir ki eseri be<erede yâni yüzde ve zâhir cild-i insanda zâhir ola. Tahkîki güzer 

etmi<tir. $�0�×Î Êö $Ôðÿ Ù �Õî
 �Î ëÕì_�Î ÕÖóÔ Îð×Õì Ì��×Î ÚÎ`  (Fussilet, 41/30) Allâh Teâlâ Hâ-

mîm396 sûresinde ki -içerisinde secde vardır- <öyle buyurmu<tur: Tahkîk <ol kimseler ki 

rubûbiyete i‘tirâf ve vahdâniyete ikrâr eyleyip perverdigârımız Hüdâ’dır dediler. (Îð�ÕÛùÿÎ 4) 
(Fussilet, 41/30) bundan sonra ol ikrâra ve onun muktezeyâtı üzerine sâbit kadem oldular. 

4

�Üã ÚÕá×Î Ù ÏÎ ÚÕ��×Î Ù øÝÎéùÜ×_ØåæçèÎ ÊâàÜï ëPù
`  ÕË [abc] defghijk lfm dnopqk [rstu zaman veya 

rütbe’de terâhî içindir. vstikwmet, xânın hepsi ona aittir. Onların üzerine melekler nüzûl eder. 

(Fussilet, 41/30) Yâni mevt ve kabr ve ba‘s mevtınlarında müjde ile (
kyz{| j} kymf~ jk

) 

(Fussilet, 41/30) gelecek umûra endüh-gîn ve güzexte-i ahvâle gamnâk olmanız diye. Yâni 

Allâh Teâlâ sizin için her gamdan emân yazmıxtır. Pes siz bir gamla mübtelâ olmazsınız. 

(
k}p��k}) (Fussilet, 41/30) Dahî siz xâd olunuz. (�qk d��f�) (Fussilet, 41/30) Ol behixt ile ki 

(
l}��yo sh��) (Fussilet, 41/30) Dünyâda elsine-i rusûl üzerine mev‘ûd oldunuz. Yâni ol va‘de 

bugün half ve ahde gadr yoktur. Mühendis: Hendese ilmine âlim demektir. Hendese, usûl-i 

riyâzıyyeden ve sanâ‘ât-ı nazariyyedendir. 
g�k d��fe y� d�f��qk ��� ��� �y�n�k ���k}fd�����hqk p��

�ky� }���qk} ��k} s��k �kyzk du�u  �} f¡¢p£| ¤�¥ �gqk ¦§f̈ §�ge ©��¡�k} ©yefgqk ª «f¬

f­k} ¦k® ���� «k� s¯ °�q �±j f��i ¦k{qk ²q�� fm®k�zk ³´ ³p�e ®k��¯k µe ¶h�e di��¯k sijk}
·�f̧ �k ¹º ª «��m »f�� ¼{�q ½yh£e  i§f£qk ª} �q}k k}p�� [Bu ilimde üzerinde durulan xey 

ta’lîmî miktarların mâhiyeti ve husûsiyetleridir. Talimî miktarlar üç nev’dir: Cisim, hat ve 

satıh. K¾mus’ta demixtir ki; mühendis, su kanalının kazıldı¿ı zaman, suyun akaca¿ı mecrâları 

hesaplayana denir. Hendese ismi hendâz kelimesinden türemixtir. Bu kelime de Farsça’daki 

®k�zk ³´’nın Arapçalaxtırılmıx hâlidir. Kelimedeki za harfi sin’e dönüxtürülmüxtür. Çünkü 

                                                 
396 Bursevî Hazretleri bu âyeti secde sûresinde gösterirken herhâlde Fussilet sûresinde bulunan secde âyetini 
kastetmiÀ olmalıdır. Çünkü bu âyet Fussilet sûresinde yer almaktadır.  
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onların dilinde evvelinde dal olan zâ harfi kullanılmamaktadır. Evvelini de kesralı 

yapmıxlardır. Farîsî’de fethalıdır. Çünkü fe’lâl kalıbı muzaaf dıxındakilerde izzet ifâde eder.] 

Derrâk: dmp��k} Á§�qk ¹Â� [Çokça idrâk ve marifet sâhibi.] Ebu’l-Leys Semerkandî: 

Tercemesi mürûr etmixtir. Müjdegânî: Müjde mukwbelesinde verilen nesnedir ki müxtelik 

derler. Burada müjde mânâsına isti‘mâl olunmuxtur. Emlâk: -feth ile- Mülkün cem‘idir. 

Nemnâk: Gözü yaxlı. Yâni a¿layıcı. Müllâk: -zamm ile- Cem‘i mâliktir. Yâni ol mev‘ûd 

olan cennete mâlik ve mutasarrıf olasız. Sizin biz ilh397: Ãf�o «f¬Äf�z�qk ¼y�Åk ª s�Æf�q}k µÇÈ  

(Fussilet, 41/31)Allâh Teâlâ xöyle buyurdu: Biz size zindegânî-i dünyâda dostân idik. Yâni 

kalbinize ilhâm-ı Hak eder ve size hayr u salâh olan umûra irxâd kılardık. (¼p�jk ª}) 
(Fussilet, 41/31) Dahi âhirette de size a‘vânız ki xefâatle imdâd ve kerâmetle telakkî ederiz. 

Süllâk: Cem‘i sâliktir. É�Ê} ��m Ë�� f�y�i ¶�p��q Ì�i «fg� [ f�y�i ¶�p��q Ì�i bir yola girdi 

ve o yolda gitti mânâsında kullanılır.] Çâlâk: Çabuk mânâsına. Olmaz sevâbınız dahî 

hâÍâk: -hâ-i mu‘ceme ile- Çer çöp ve hasîs ve dûn mânâsına. Maksûd âlî ve mu‘teber sevâb 

bulduklarına ixârettir. HâÍâk: Hâxâ. -hâ-i mühmele ile- Kelime-i tenzîhtir. Ve kâf hıtâb için 

mülhaktır. Îstihlâk: Mastar, bi-ma‘na’l-mef‘ûldür. Müstehlik demektir. 
�Ï�¡hik} �Ï��k «fg�

�e��k} ����k [�Ï�¡hik } �Ï��k iptal etti ve yok etti manalarında kullanılır.] Ðekkâk: Ziyâde xekk 

edici. 
ª ���� Ñh�}f�he Ño§fek �yÒyq lyÏ� �¬ ÌqÊ} f�¡�}f�o} lf�zjk ��� Ñ¸�g�qk «k�n�k Ì�qk}

°�Ò Ó¦k µe ���Ò ª lf� fÔ§ } �yÒye y� Ë� Õ�qk ª lf� fÔ§ Ì�qk} f�¡�m �§fejk Ö��q }k Ñ¸�g�qk
�of£� ×�� ª lf� fÔ§ } y�y�} Ë¡�k µe ³pØ Ì�qk} �Ò }k ��Òj ¦�qk ÙpÚqk ª lf� fÔ§ }

fÏÛ Ë¡Ò Ë� °�q} Ë¡Ò ÌÛ ËÏm fiÜ§ Ñ¸�g�qf� s��qk Ö�� lyÏ� �¬ Ë¡�k lj ��e Ý�k [Þek, bir 

insanda iki nakîzin denk ve exit olmasıdır. Bu o kixide mütenâkız iki xey hakkında iki 

mütesâvî emâre bulunmasından kaynaklanaca¿ı gibi onlar hakkında bir emâre olmamasından 

da kaynaklanabilir. Þek bir xeyin zâtında olabilir: O xey var mıdır? Cinsinde olabilir: Hangi 

cinstir? Bir takım sıfatlarında olabilir. Bir xeyin var olux sebebinde olabilir. Þek cehl’in bir 

kısmıdır ve cehl’den daha husûsîdir. Çünkü cehl akılda iki nakîz hakkında ibtidâen ilim 

                                                 
397 ßlh: ßlâ âhirihi demektir. Kullanıldı

à
ı yerde yazının devâmı oldu

à
unu göstermek için kullanılır.  
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olmayıxı olabilir. Her xek cehldir, her cehl xekk de¿ildir.] Fıtrâk: -kesr ile- Terki dedikleri 

kayıxlardır ki erin iki cânibine bend ederler ve vakt-i hâcette nesne ba¿larlar. Þikâr ve gayri 

gibi. Burada murâd menâfi-i uhreviyyedir. Îmsâk: Tutmak ve men‘ etmek. Burada murâd 

ahyerdir. 
 ¡hzk �á£¥} �� ¶��hqk Õ�qk Áf�ek Éºkpqk «f¬¢Öy� s�k ����� f��� sh� µe ¤��Åk ª}

§fz µe Öfâ�� def�gqk¢É�¥ ���yqk k�� Ë��� ¦}fã�qk «f¬�f£hz�q f¡n��� µä ÉhÏqkf�   [Râ¿ıb 

demixtir ki; bir xeyi imsak etme onu tutmak ve bırakmamak anlamındadır. Hadîs’te xöyle 

geçmektedir: “Bir kimseye bildi¿i bir konu soruldu¿unda cevap vermezse, kıyamet gününde 

a¿zına atexten bir gem vurulur.”398 Sehâvî demixtir ki, bu vaad faydalanmak için kitap 

isteyene kitabı vermeyeni de içerir.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün / Feilün (Fa’lün)] 

Eyleme ilm-i åerîfi imsâk 

Zer-i key olma çû gonca misâk 

Oldun ise cihânda mes‘ele dân 

Olma hâmûå misâli nâdân 

æ
lm u mâl olmasın sana rehzen 

Gülmesin hâline er ol her zen  

Püåte-veå yıçma kese ve teshî 

Amel eyle yu dilinden veshi 

Be-vıfkı muktezâ-yı ilm: Bâ-i meftûha, ma‘a mânâsınadır. Vıfk, muvâfık demektir. 

Yâni muktezâ-yı ilme muvâfık amel ederlerdi. Temessük: Bir nesneyi muhkem tutmak. 
«fg�

�� s�h�k Ì��hik} Ì�è} �� Ì�e [Ì��hik } Ì�è } �� Ì�e bir xeyi sıkıca sarıldı 

anlamındadır.] sonra hüccet ve bürhânda isti‘mâl olundu ki müdde‘â elinde urve-i vüskw 
gibidir. Nüssâk: -zamm ile- Cem‘i nâsik’tir. Âbid mânâsına. Îstidrâk: Aslında luhûk yâni 

sonradan oluxmak ve tâbi‘ olmak. Ve bir nesneyi anlayıp bilmektir. Sonra zâid ve gerekmez 

nesnelere müstedrik dediler. Yâni sizin a‘mâliniz umûr-u zâide gibi nazardan sâkıt olmaz ve 

mültefit olmayan nesneler silkinde insilâk bulmaz. Hettâk: Ziyâde perde yırtıcı. Ìh� «fg�
                                                 
398 Tirmizî, ßlim 3. Ayrıca bk. Ebû Dâvûd, ßlim 9; ßbni Mâce, Mukaddime 24. 



 195 

�»k§} fe k�nm Ü{Ò ��e ¶Û }k ��Øye µe ���gm ���Ò �¹º }ph�qk [�¹� } ph�qk Ìh� (perdeyi ve baxka 

bir xeyi yırttı), onu çekti ve yerinden kopardı veya onun bir parçasını yırttı dolayısıyla da 

arkasında ne varsa gözüktü, anlamlarında kullanılır.] Ber-hâk: Toprak üzerine yâni yer 

üstüne. 
·Ïqk �kp�} dg�g¥ lyÏ� lk ��� Ë�gm d��§k �yÒ} f¡h��Òk dÏ±��k éØ} ª ¦§f�£qk Ãy�k «f¬

s¡����} l}��g� ¤�¥ kyÚ�n�} f¡��� ky����q ½f��k ��� �kp�} kp��qk �f��q lyqê� Ñ¥ lk¹�qk µ�
ª  ��qk ¹��o} dzy��k µ� }k éØkyhqk µ� k®f̈ lyÏ� lk} f��ë f�¡�m }k ¼p�jk ª }k f�z�qk ª fek ÌqÊ
¦k s¡�qk éÒ§ kÊk �ey¬ §���q} µ��qk ª �g£��q �n�ì µ� Ë� s�� Éqfì ËÏq °�qk �� lk s��k} s��qk É�ì

fÛ§jf� ík �fn� p±fi ½�� j î Ë��qf� ��£z ½��j �n�ì¼pã£�k µe d�zf£qk f�z�qk ª ��fg��q j �
»kpìjk} s�á�hqf� ��qk ©f�qk �yÒ} ïp��q }k »f¡£�qk ée »kp�k} dq�fðk} »f���qk  �� »���k} [Molla 

Fenârî, meleklerin kanatlarını vaz‘ etmesi hakkında dört vecih vardır der: 1. Hakikat olabilir 

ve bundan zikir dinlemek üzere indiklerinde uçmaktan geri durmaları kast olunur. Veya 

üzerinde (bir takım xeyleri veya kixileri) taxımak ve menzil-i maksûda ulaxtırmak üzere 

kanatlarını yaymaları kast olunur. Bu yaptıkları ya dünyada ya ahirette  veya her ikisinde olur. 

2. Tevâzu’dan veya yardım edip ilim talebi için çalıxmayı kolaylaxtırmaktan mecaz olabilir. 

Bil ki; bu bütün ilim talebeleri için geçerli de¿ildir. Belki; din husûsunda infak etmek ve 

kavmine döndü¿ünde onları uyarmak için ilim talep edenler yani amelle nefsini sonra da irxâd 

ile di¿er ibâdullâhı ıslâh maksadıyla ilim talep edenler için geçerlidir. Yoksa övünmek, 

ulemaya karxı büyüklenmek, cedellexmek, sefih kimselere gösterix yapmak veya insanların 

tazim gösterip medhederek kendine yönelmelerini sa¿lamak gibi geçici dünyevî maksatlarla 

ilim talep edenler için de¿il.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Halk ile eylediçin cenk u cidâl 

Ehl-i nefs olduçuna oldu dâl 

Ko åu ilmi ki yoktur anda amel æ
degör ilm-i nâfi‘a ibdâl 

Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 
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Sadrı irfân-niåîn geçinirsin 

Eylemez ettiçin iåi cühelâ 

Dest-i bâgîde olan seyf gibi æ
lm u irfânın oldu halka belâ 

Mil‘aka kim ola zer-i ibrîz 

Sunma murdâra onunla aslâ 

Îsâr: Bezl ve kad sebeka tahkîkuhû. Mâh-ı erselnâk: Fahr-i Âlem (sav)’dir ki 

erselnâk hitâbıyla mâh gibi âlî câh olmuxtur. Yâni bir nûrdur ki Allâh Teâlâ [137] onu 

kemâlince Fahr-i Âlem (sav)’e bezl eylemixtir. E¿er onun fevkinde atâ-i ilâhî olsa ( Ì���}

s��o µÏo ñfe) [Sana bilmedi¿ini ö¿retmixtir. (Nisâ, 4/113)] diye imtinân etmezdi. Minnet: 

Murâd minnet-i tenbîhîdir. 
²���hik î ��qk f�f��k µä kpÒk f¡���e É��� j �qk d���qk Ë�jk ª d��k}

d���qk �� ¦k lf�hejk ��Ô [Minnet, kök olarak verenin verdi¿i kimseden karxılık beklemeksizin 

verdi¿i nimet manasındadır. Sonraları imtinan yâni nimeti saymak mânâsında kullanılmıxtır.] 
Allâh-ı erselnâk: Yâni Fahr-i Âlem (sav)’e erselnâk diye hitâb eylen Allâh Teâlâ. Îlmi ber-

kemâl idi: Yâni ilm-i xerî‘atte ve hakîkatte kemâl üzerine idi. ÐâhenÍâh: Aslında xâh-ı xâhân 

idi. Pâdixahlar pâdixâhı demektir. Þehinxâh ve xehinxeh ondan muhaffeftir. Tafsîli güzer 

etmixtir. Nice medh etmeyem ilmi: Yâni ilm-i nâfi‘ ki ilm-i xerîat ve hakîkat onda 

münderictir. Zîrâ mâadâsı müteallik medh de¿ildir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Tâlib-i ilm-i felsefe ey dil 

Kaldı cehlin marazında mecrûh ò
erbet-i ilm-i ilâhî içegör 

Tâ ki hâsıl ola ilâc-ı rûh 

Vahdet sarâyı: Maksûd kesret neseb ve izâfetten kat‘-ı nazar olan sırr-ı vahdettir. 

Yol ve sarây ta‘bîri tasvîr ve temsîldir. Erer Íehr-i ÍehinÍâha tutanlar râh-ı erselnâk: Yâni 

(Ñ�f��q dó§ jk Áf��i§k fe}) [(Rasûlüm!) Biz seni ancak âlemlere rahmet olarak gönderdik. 

(Enbiyâ, 21/107)] hitâbıyla müxerref olan Fahr-i Âlem (sav)’in kavlen ve fi‘len ve hâlen pîr 
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vey  olanlar ve bu üç mertebede ona teba‘iyyet kılanlar pâdixahlar pâdixâhı olan Allâh 

Teâlâ’nın nûr-i vuslata ve sırr-ı vahdet xehrine ererler. Ve illâ felâ. Pes menzil-i maksûda 

vusûl isteyen teba‘iyyet yoluna girmek gerektir.  

§f� µÏ�eµe �fÛ p¡Û ²i
µìyqk É¥ �y� µ�k ¶Ûf� ô�� 

[(Buhâra) sevgilinin yurdu, pâdixâhımın xehridir. Âxıklarca “vatan sevgisi 

(îmândandır)” (hadîsinin) anlamı budur.] 

Hikmet:  Mevcûdâtı alâ mâ hiye aleyh ma‘rifettir. Eseri kavl ve fi‘lin isâbet-i hak 

etmesidir. Nitekim xerhi merraten ba‘de uhrâ güzer etmixtir. (¼k§yhqk ª Ãf�o ík «f¬) Allâh 

Teâlâ Tevrat’ta Hazret-i Mûsâ (as)’a hitâb eyleyip buyurdu ki: 

(d�ÏÅk sá�  iyef�) ilmi ta‘zîm ile ve onun kadrini cümleden âlî bil. ( f¡��Òk j õfmª
����k ��}k fzk} �¥k É�¬) zîrâ tahkîk, Ben ol hikmeti ta‘zîbini murâd eyledi¿im kimsenin 

kalbinde vaz‘ etmem. Yâni ehl-i hikmet olanlar ehl-i sevâb ve rızâdır. Yoksa ehl-i azâb ve 

saht de¿ildir. (
µ��qk ª �¡g£� k¹� �� ík �p� µe ¤��Åk ª}) [Allâh bir kimse için hayır murad 

ederse, onu dinde ince anlayıx sahibi kılar. 399] 

  Pes bu beyândan münfehim oldu ki ilm-i nâfi‘a muvaffak olanlar Hakk’ın ehl-i 

rahmet olan kullarıdır. Nitekim gayr-i nâfi‘a müsevvak olanlar bunun hilâfıdır. Hüdâyî: 

[Mefâîlün/ Mefâîlün / Feûlün] 

Beyim ilm olıcak nâfi‘ gerektir 

Hevâ-yı nefsi ol dâfi‘ gerektir 

Yâni hevâ-yı nefs ehli olan âlim ise de ulûm-i nâfi‘a erbâbından de¿ildir. íf� Êy�z

Ãf�oÄË�öjk ª Ãf�o ík «f¬È  Bundan Allâh Teâlâ’ya sı¿ınırız, Allâh Teâlâ vncîl’de Hazret-i Îsâ 

(as)’a hitâb eyleyip buyurdu ki: 

                                                 
399 Buhârî, ßlim, 13; ßtisam, 10. 
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(s�§�¬ ïp�k} »f���qk sá�  ��� f�) vlm-i nâfi‘ erbâbını ta‘zîm eyle ve onların xeref ve 

rütbelerin bil! (Ñ�n�qk ¦yi ¶��k é�ë  �� s¡h�¸m õfm) Zîrâ tahkîk, Ben ulemâ-i billâh olanları 

Enbiyâ (as)’dan mâadâ olan mahlûkwtımın cümlesi üzerine mufazzal ve mükerrem eyledim. 

��m§ f�¡�� ík  Ø§ ©fn� µ�k µ�}Ä�f¡�k} s��qk Ë�k ¼yn�qk dÒ§� µe ©f�qk ³p¬kÈkyep�k ¤��Åk ª}
fã�qk Öfe�q d��Åk ��fg�k ª k�� s¡�qk  ¥y� j s÷k jk »f�nzk kyzyÏ� lk lÜpgqk d�ó �f� l´»pgqk d�ó¦}

«f��k µe lf��jk Ù}pm ��� ÕÛ j �zk  �� ík f�¡ó§ Ìqfe Öfejk} sá�jk Öfejk yg£zk} Ãf�o ík �ó§
�f¡�k î s��qk µe Ë¸mk øqk [vbn-i Abbas’tan merfû’an gelen bir hadiste xöyle geçmektedir: 

“ vnsanların nübüvvet derecesine en yakın olanları, ilim ve cihad ehlidir.”400 Di¿er bir hadiste 

de xöyle buyrulur: “Hamele-i Kur’ân’a ikrâm ediniz! Hamele-i Kur’ân neredeyse peygamber 

olacaklardı. Þu kadarı var ki, onlara vahyolunmaz.”401 vmam Sehâvî’nin el-Mek¾sidü’l-

Hasene isimli kitabında bu xekilde geçmektedir. vmâm-ı A’zam ve vmâm-ı Mâlik (Allâh 

onlara rahmet eylesin) farz-ı ayınlardan sonra ilim ve cihaddan daha üstün bir iyilik olmadı¿ı 
husûsunda ittifak ettiler.] Fahr-i a‘taynâk: Yâni fahr-i Hak ki ona innâ a‘taynâk diye hitâb 

etmixtir. Nitekim Nâzım (ks) fasl-ı velâdette buyurur. (ù) [Mısra‘]: 

Ne âlim belki Allâh fahr eder bil  

Veyâhut Fahr-i Âlem (sav) ki “innâ a‘taynâ’nın” xerefiyle müxerref olmuxtur. Pes 

izâfet ednâ-yı melâbise için olmux olur. Bahr-i a‘taynâk: vnnâ a‘taynâk ilminin deryâsı. 

Salavât eder: Salavât Hakk’a göre rahmet ve melâikeye nisbetle isti¿fâr ve sâir mahlûkwta 

izâfetle hâllerine münâsib olan vecihle duâ ve teveccühtür. Sadr: Aslında gö¿üs mânâsınadır. 

Sonra her nesnenin evvelinde isti‘mâl olundu. Burada evvelki sadr, takaddüm ve xeref ve 

ikinci, muhterem mânâsınadır. Zîrâ Fahr-i Âlem (sav) innâ a‘taynâk hitâbıyla mükerrem ve 

muhterem olmuxtur. Þol sadrlarda oturan ulular gibi. Kopısar ümmetimden: Yâni Benim 

ümmetimden Benî vsrâil’in Enbiyâsına berâber ulemâ gelse gerektir. Nâzımın (ks) bu 

makwlesi (
Ë�±kpik �� »f�nzf� �ek »f���) [Ümmetimin âlimleri Beni vsrâil’in peygamberleri 

                                                 
400 Aclûnú, Keûfü’l-Hafa, c. II, s. 64.  Hadis no: 1744. Senedi zayıftır. 
401 Aclûnü, age, c. I, s. 169-170. Hadis no: 507. Hadîsin garip ve sahih olmadı

ý
ı belirtilmiþtir. 
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gibidir.402] kelâmın tercümesidir. Bu kelâmı eÿerçi ulemâ-i hadîs ve huffâzdan bazılar 

mevzû‘âtta derc eylemi�lerdir. Velâkin �mâm-ı Gazzâlî Müellefât’ında ve �eyh-i Ekber 

Hazretleri Risâle-i Sülûk’ta ve �eyh Necmeddîn Te‘vîlât’ında ve Hüdâyî Efendi Vâkı‘ât’ında 

ve �eyhzâde Hâ�iye’sinde ve sâir kibâr-ı evliyâ ve uzamâ-i fuzalâdan cem‘i kesîr kimi tefsîr 

ve kimi hadîs ve kimi gayri musannefâtta hadîsi sahîh olmak üzere îrâd eylemi�lerdir. Pes bu 

kadar erbâb-ı mebânî ve fehâvî ve usûl ve füru‘u hâvî olan ulemâ-i ümmet ve küberâ-i millet 

hâ�â ki tarîka-i kizbe sülûk edeler. Ve bu husûsta kendi hevâları yoluna gideler. El-hâsıl 

ekâbir-i fuhûle hüsn-i zannı olanlar onları tasdîk eyler ve mak�leleri hakkında hak söyler. 

(���� 	
��
 ���� ����) [Bir kısmına îmân ederiz ama bir kısmına inanmayız. (Nisâ, 4/150)] 

kabîlinden olmaz ve aklına uyup vahy ve ilhâmda Enbiyâ (as) gibi olanların bahânesin 

bulmaz. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Bir acep âb-ı revândır bu ulûm 

Kimi sâf u kimi hâk âlûde 

Bir de�il �u ribâ ile ammâ  

Fi’l-hakîka bakılsa pâlûde 

Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Sa‘y edip bunca nüsha-hân olsan 

Resm u k�nûn iline hân olsan 

Bulmasa lezzet-i mânâ sühanın [138] 

Kimse almaz diline hân olsan 

Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Dahl-i ehl-i hak�ik ilmine 

Feyz ile dilde iktidâr gerek 

Kuru nüsha okuyan ger fehmin  

A�zı la�v ile ya� olur giderek  

                                                 
402 Aclûnü, Keþfü’l-hafa, c. II, s. 64.  Hadis no: 1744. Suy�tü aslı yoktur, demiþtir.  
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Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Bir söze k�il olsa ehlullâh 

Âna bin can ile teslîm gerek 

Güfte-i âkılı velî mecnûn 

Fehm u akl etmeyip gider sö�erek 

Ba‘dezâ mezkûr olan hadîs makbûl birkaç mânâya mahmûldur. Biri budur ki Enbiyâ-

i Benî �srâîl vâkıât-ı ahkâm ve nevâzil-i havâdiste vahy-i ilâhîden me‘hûz olan nusûsa ittibâ‘ 

ettikleri gibi ulemâ-i ümmet dahî nass-ı ilâhîye itibâ‘ edip ictihâdlar ile ondan ahkâm-ı kesîre 

istinbâd ederler ve bir dahi bu ümmet ulemâ-i billâhın taayyünâtı Enbiyâ-i Benî �srâîl’in 

taayyünâtı gibi olur. Yâni onların sıfatı gâlibeleri üzre tecellî eyleyip kimi taayyün Mûsâ (as) 

ve kimi taayyün Îsâ (as) ve kimi gayri taayyünler üzre zâhir olurlar. Velâkin bu mânâ bazı 

kümmelin me�reb-i Muhammedî üzre olmasına mâni‘ deÿildir. Ve bir dahi bu ümmetin 

evliyâsı sıdk-ı talepte Yâni dû cihândan i‘râz ve Hakk’a teveccüh-i sahîhte Enbiyâ-i Benî 

�srâîl gibidir. Zîrâ cemî‘i mâsivâdan fenâ bulmadıkça ne velâyet ve ne ânın üzerine mübtenî 

olan nübüvvet hâsıl olmaz ve bir dahi Enbiyâ-i Benî �srâîl’in kümmeli ümemi kendi 

metbû‘ları olan Enbiyâ (aleyhimüsselâm)ın bâtınından ve Enbiyâ dahi Fahr-i Âlem (sav)in 

bâtınından ahz-u feyz ederler. Bu ümmetin kümmelinin ahzi ise bizzât Fahr-i Âlem 

(sav)dendir. Pes bunlar bizzât bâtın-ı Muhammedîden ahz-u feyz etmekte Enbiyâ-i Benî �srâîl 

gibi olmu� olurlar. Ve ulemâ-i ümmete bu �eref besdir. Onlardan ki niceleri kıyâsette nice bin 

ittibâ‘la gelseler gerektir. Enbiyâ-i Benî �srâîlden niceleri ise bir veya iki tâbi‘le gelse gerektir. 

Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Olan ir�âd ile tavîlu’l-bâ‘ 

Gele mah�erde kesîru’l-etbâ‘ 

Bir de�il �evket-i �âhî ile mîr 

Nice destâr-ı sefîd ile emîr 

Kadr: �eref ve mertebe. Pes kadr-i a‘taynâkin mânâsı a‘taynâk �erefiyle mü�erref 

demektir. Nitekim bedr-i a‘taynâk O’nun nûruyla ziyâde münevver demektir. Benim fazlım 

gibi: Yâni ümmetim üzerine ����� ���� ��� � !"�#
! $����� %�� &���� '#(%)�� %��*  
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[Rasûlullâh Efendimiz’in buyurduÿu gibi: Âlim’in âbide üstünlüÿü, benim ümmetime olan 

üstünlüÿüm gibidir.403] bu hadîs-i �erîfi �eyh Muhammed Belhî Aynu’l-‘ilm nâm kitâbında 

tahkîk ettiÿi üzere ilm ile murâd mükâ�efedir. �lm-i mu‘âmele deÿildir. Zîrâ ilm-i mu‘âmele ki 

ilm-i a‘mâl-i cevârih ve a‘mâl-i kulûbtur, amele tâbi‘dir. Yâni amel ilm-i mu‘âmeleye makrûn 

olmadıkça mu‘teber deÿildir. Ve illâ âbid-i mücerredde ne �eref vardır ki hattâ âlimin onun 

üzerine fazlı sâbit ola. Pes fazl-ı âlim-i mükâ�ifin âbid-i âlim-i bi-ilmi’l-mu‘âmele üzerinedir. 

Bu mânâdan zühûlü olanlar hadîs-i mezkûrda vârid olan âlim lafzını rüsûm ve kavânîn ehline 

haml edip âbid-i ümmî üzerine isbât-ı fazl eder. 
� +, -./�
 � +( $��� ���
01�(23�� 4� ��


1�563�� 17	8 9� :2���� [Anlayı�ı kıt olanın oku (görü�ü) hatâlı gider. Tahkîk yoluna sülûk 

etmek için tevfîk Allâh’tandır.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Nice vâiz nice ehl-i tedrîs 

Eyleyip bunca hîle-vü telbîs 

Kendini halka satar ehl-i ilm 

Eylemi�ken anı cehli teflîs 

Geçinir �âhbâz-ı evc-i �eref 

Zâ�-ve� olmu� iken cîfe-i celîs 

Ref‘ ve nasb ile cer eder zeylin 

Cehlin eyler binâsını te‘sîs 

Görse mertek sanır uzun elifi 

Noktayı lokma gibi yer o hasîs 

Bir edip çihl u cehli zu‘munca 

Bu cehâlet ile söyler tecnîs 

Ermedikçe ki�i ke�fe tahkîk 

Sanma ânı ola ilmiyle enîs 

Bu kadar ilm ile aceptir kim 

Bilmedi Hakkı kibr eden ;blîs 

                                                 
403 Suyûtî, Camiu’s-sa

ý
ir, no: 5858. Benzer rivâyet için bakınız: Tirmizî, <lim, 19. 
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Maksad-ı levlâk: Yâni (
:�(=� >5�/ �? : =2�) [Sen olmasaydın, âlemleri 

yaratmazdım.] hitâbıyla maksûd olan Fahr-i Âlem (sav). Pes bu kel‘da maksûd maksata te�bîh 

vardır. Ve Levlâk hadîs-i kudsîdir. Sıhhati cildi evvelde tahkîk olunmu�tur. Mikrâz: Âlet-i 

karz yâni kat‘ ve kad sebeka tahkîka. Mersad-ı eflâk: Eflâkın rastgâhı yâni gözetip muntazır 

oldukları vücûd-i �erîf. Hudâ’ya Mâlike’l-emlâk: Yâni ey Hüdâ ve ey cümle meleklerin 

mâliki. Bizi okuyup tutmayanlardan eyleme! Yâni bu makûle ilmden sana sıÿınırız demektir. 

Velâkin karîne hasebiyle zikr olunan mânâ tay olunmu�tur. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Fazl u rahmet ister isen Hazret-i Allâh’tan 

Gîce gündüz olma hâlî hıdmet-i dergâhdan 

@
ol ki kulluk eyledi sıdk ile bu dergâhta 

Nola ger müjde bulursa son nefeste �âhdan 

Â�ıka bâd-ı ecel cânın ho� olur hem-çün nesîm 

Havfa dü�mez kim ki bu sırdan ola âgâhdan 

Hak tecellî eyleyip yârın kamu muhlislere  

Rû�en eyler yüzleri nûrunu mihr u mâhdan 

;lmine ma�rûr olup kalma âlemden bî-nasîb 

Gir sırât-ı müstekîme olma�ıl gümrâhdan 

Hikmet-i Lokmânı neyler ârif-i billâh olan  

Kim bu irfân �erbetin içse geçer dilhâhdan 

Ger Süleymân rütbe olsun kıl tevâzu‘ âleme  

;lm u irfân rütbesi âlî-durur her câhdan 

Gû� kıldınsa huzu’l-‘ilme min efvâhi’r-ricâl 

Nak�ı resmî ko bu ilmi alagör efvâhdan 

Tâlib-i ilm-i ilâhî olagör câh andadır 

Dü�me meyl-i mâsivâya çık bu ka‘r-ı çâhdan 

Hakkıyâ mikrâz-ı gam kesmezden evvel cânını 
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@
em‘-ve� pür et gönül bezmini dûd-i âhdan 

Fazîhat: Rüsvaylık. DehAet: 2+( B	
! CDE ��57EFG CD�
� 'DH �� ��5� IDH
��

J2��5�� K � ! [Bâbı feraha gibidir. Korkudan veyâ a�ırı sevgiden hayrete dü�tü veya aklı gitti 

demektir. Nitekim K�mus’ta böyle geçmektedir.] VahAet: Ünsün zıttıdır. Yâni zikr olunan 

kelâmdan kalbine te‘sîr ve infi‘âl geldiyse tahkîk bil ki senden vah�et-i cehl gidip ilmle üns 

oldun ve sen de ulemâ-i hakîkat hâlinden hâlince hisse buldun. [139]  

L� ���� ME��� �� 4� %NO �P� 9��Q 4� ��� [Allâh Teâlâ �öyle buyurmu�tur: Kulları 

içinden ancak âlimler, Allâh’tan (gereÿince) korkar. (Fâtır, 35/28)] 

[Mefâîlün / Mefâilün / Feûlün] 

Ki Yâni korkmaz Allâh’tan meger �ol 

Ki �i korkar kim ol âlim ola ol  

Ne bilsin korkusun her cilf ü zeyyât  

Ne bilsin korkusun her hulf ü neffât  

Ne bilsin Hakk’ı âte�dânı elves 

Ne bilsin Hakk’ı her mü�tî gil e�‘as 

O gün aklı olan eder tasavvur  

Sonun fikri olan eder tedebbür 

�u kim bilmez müzehhebden mühezzeb  

Bulardan sonucu olan muazzeb 

Ki ömrü mâlı zâyi‘ eylemi�tir  
Diline ne gelirse söylemi�tir  
Meger Allâh ede geri inâyet  

Ki fazl ede baÿı�laya cinâyet  

Velî afvın azâbın kimse bilmez  

Onunçün ilmi olan gâfil olmaz  
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Onunçün korkudan beli bükülür  

Onunçün gözlerinden kan dökülür 

Onunçün korkar azÿun ede râhı  

Onunçün korkulardan eder âhı  

Bu sözü demedi mi Hak Teâlâ  

Rasûle demedi mi Hak Teâlâ 

Ki her kim korkar olısar emîn ol  

Emîn ise olısar der-kemîn ol  

�lâhî korkulardan eyle âzâd 

�lâhî eyle ir�âd eylegil �âd 

Bizi hikmetlerinden etme mahrûm  

Bizi rahmetlerinden eyle merhûm  

Sonucu rahmet evvel ümmet eyle  

Rasûlün hürmetine rahmet eyle  

Bize gelgil diyü eyle be�âret  

Bize gelgil diyü eyle i�âret 

Nola âhir i�it azze ve cell’den  

Rivâyetdir Muâz übnü Cebel’den  

Rasûl ashâbına bir gün buyurdu  

Be�âret nice olısar duyurdu 

Dedi Allâh ki bilir nice etti  

Ki ar� altında �ehristan yarattı  

Yapısını zeberced etti ahdar  

Amûdun eyledi yâkût-ı ahmer  

Nihâdın bir direkte etti bünyâd  

Yedi yüz küngüre üstünde îcâd  
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Pes emr ede o gün lutf ıssı Hâdî  

Kim onda Cebrâil ola münâdî 

Çıka bir küngüre üzre mümecced  

Nidâ ede ki yâ ümmet-Muhammed  

Selâm eder size Allâhu Rahmân  

Be�âret kılar uçmaÿ ile Rıdvân  

Dahî bir söz Saîd eder rivâyet 

Ki Hak mü’minlere eder riâyet 

Buyurdu her ki yaktı kendüzini  

Sanem gördükte dünyâda özünü  

Bugün esnâm ile girsinler oda  

Çün ona taptılar varsınlar oda  

Varıp girmeyeler dârü’l-‘ık�ba  

Bilirler zîrâ had yoktut azâba 

Nidâ ede pes anda Rabbü Rahmân  

Beni severseniz yâ ehl-i îmân  

Varın girin cehennem içine siz 

Pes andan cümle mü’min yürüye tiz  

Nidâ ede münâdî taht-ı ar�tan 

��ite cümle âlem onu fer�ten 

Ki �unlar kim getirdi bana îmân  

Beni artuk severler diye Rahmân 

4 ��R $S� �2T�U �7V��
 9��Q 4� ��� [Îmân edenlerin Allâh’a olan sevgileri ise çok daha 

fazladır. (Bakara, 2/165)] 

Bu söz tefsîr içinde vârid oldu 

Bu dem takrir içinde vârid oldu 
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Bu sözün erdi mânâsı �u yere  

Ki â�ık bakmaya hiç göÿe yere  

Fenâdan çün bak�ya ola tâlib  

Bile Allâh-durur a‘le’l-metâlib  

Muhabbet âleminde bula bir hâl  

Bulup yolda� edine a�kı derhâl  

Ki a�ktır onu ma‘�ûka irüren  

Onu a�k gözleriyle göre gören 

	8�( WX2, K 9��Q 4� ���"L� ���� ME��� �� 4� %NO �P�*��2N7 Y2/ Z�N[� I\�	�� ���

	]!�
 ^�_�Q [140] 
%+3�� �̀ L� ���� a/ �V�
 �T� %NO �b ^�� �� c�H d2�7 ��"� K
e� f7$g

�� ^!�N/�
 4 ^!�5�=*Z7�Th� W	]�� WX�Q d2�7 '�53�?� K M
	�� i�2Q I��� I�5�� &-Q %D Z�N[� '��

	(
� Z3�N/ d2�Q 	]!� Z3(	�� � ( '��5�� �VD �� L����=� Z�N/
 �3��D
 4� ��j Z(	�b WX�Q
 $���� ��  
[Allâh Teâlâ Fâtır sûresinde �öyle buyurmu�tur: “Kulları içinden ancak âlimler, Allâh’tan 

(gereÿince) korkar.” (Fâtır, 35/28)]  Râÿıb �öyle demi�tir: Havf, ta‘zîm ile korkmaktır. Bu en 

çok ha�yet duyulan �eyi bilmekten kaynaklanır. Bunun için ulemâ hususî olarak 

zikredilmi�tir. (Bitti.) Hadis’te �öyle gelmektedir: “Allâh’tan en çok korkanınız ve O’na en 

saygılı olanınızım.”404 Denildi ki, ha�yet gelecekte olması beklenen kötü bir �ey sebebiyle 

kalbin elem duymasıdır. Bu bazen kuldan çok günah sâdır olmasından bazen de Allâh 

Teâlâ’nın celâlini ve heybetini bilmekten kaynaklanır. Enbiyânın ha�yeti bu kabîldendir. 

Kimin mârifeti çok olursa ha�yeti de fazla olur.] Cilf: Cîmin -kesri- ve lâmın -sükûnuyla- 

cefâkâr ve galîzu’t-tab‘. Zeyyât: Zâ-i mu‘cemenin -fethi- ve yâ-i mü�eddede ile zeytinyaÿı  
satıcı, bâyi-‘i dehni’z-zeytûn  mânâsına. Hulf: Hâ-i mu‘cemenin -fethi- ve lâmın -sükûnuyla- 

nâ-hulf Yâni ki�inin evlâdı ve a‘k�bı ve hulefâsından hayırsız ve yaramaz kimse. 9��Q ��2� �T�

"W2�k�� �2��l� m�/ ^D$�� �� m�n(*  [Nihayet onların pe�inden öyle bir nesil geldi ki, bunlar 

namazı bıraktılar. (Meryem, 19/59)] ve eÿer mâkablinde karînesine muvâfakat için hâ -

meksûr- olursa lecûc (inatçı, dik kafalı) mânâsına olur. Neffât: Nunla ve fâ ile gazûp 

                                                 
404 Buhârî, Nikâh, 1; Müslim, Nikâh, 5. Ayrıca bk. Nesâî, Nikâh, . 
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mânâsına veyâ neft yaÿın satıcı. Bu sûrette aslında nefât olmu� olur ve eÿer k�f ile olursa 

kemikten ilik çıkarıcı. Muhricu’l-mah mânâsına. Yâni denî ve hasîs. Nitekim arabîde bâhile 

kabîlesi ânınla me�hûrdur. ^S�D �� 'o=� i
T7 ��
0Z�D�� �� p
T�� >��! �H�  [Nefis ipini 

koparmı�sa Hâ�im soyundan olmak fayda vermez.]  

Ba‘dezâ Nâzımıın (ks) bu kelimelerinden murâdı, her cehl �ânından olan bey‘ ve �er 

ehli, husûsan umûru hasîseye müte‘âdî olanlar, bunların emsâli kimseler Tanrı’yı ve Tanrı 

korkusun bilmez demektir. Zamâne halkı bu mak�lenin mâ-sadakıdır. Zîrâ cehl gâliptir. Ve 

ehl-i arza adâ olunanların ekseri sanâyi‘ ve ticâret-i dünyâya mü�tagil ve ilm u irfâna mevâni‘ 

olan esbâba mütemessik ve �eb u rûz dünyâya mütevaÿÿillerdir. �öyle ki gâh olur galebe-i 

efkârdan âdemi te�hîs etmezler ve kendi akılların beÿenip ehl-i irfânın nasîhatin tutmazlar ve 

bir vecihle hüdâ yoluna gitmezler. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Eline girse e�er zer dengân 

Olur âdın bir ulu bezirgân 

@
uhan-ı ilme ra�beti yoktur 

Eylemez zer gibi dilde mekân 

Seng gevher olur ammâ ki senin 

Yoktur ıslâh nefsine imkân 

Edeb-i �er‘a koymazsın kendin 

Yok mu ey hoca yolunda erkân 

Nice bir sîm u zer hesâb eyle 

Lü‘lü-i çe�mi say yegân yegân 

Bed güherler bir akçeye de�mez 

Bütün âlem de�er ammâ nîkân 

Dâmen âlûde ne bilsin perhîz 

Yoktur onlarda sîret-i pâkân 

De�mez âdem demeye âlemde 

Yek-durur bed ki�ilerden �u sükkân 
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Bilmedi câh ehli lâhûtu  

Câh-ı nâsûtta olanlar sükkân 

ÂteAdân-ı elves: Âte�dân. Ate� yaktıkları yer ki ocak derler. Zîrâ dân lafzı zarfiyyet 

ifâde eder. Âte�gede gibi. Elves: Ziyâde mülevves ve murdâr ve bula�ık. Burada âte�dân ile 

murâd kalbdir.  

 [Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Hak budur kim zâtiyâ âh-ı mecâzî â�ıkın @
ol duhânın aynıdır yoksul oca�ından çıkar 

Maksûd kalbi nâ-pâklık ile tavsîftir. Yâni ne bilsin hakkı, ol kimse ki onun gönlü 

hubb-i sivâ ile âlûde ve meyl-i hevâ ile mülevves ve nâ-pâk ola. Mü Atî gil: Bir avuç balçık. 

Zîrâ mü�t -zamm ile- avuç mânâsına veya vahdet için. Ve gil kâf-ı fârisînin -kesri ile- balçık 

demektir. EA‘as: Tozlu ve saçı daÿınık. 
f�S=� X$k�
 	�=� X�N3�� Z!	q f�N�� J2��5�� K ���

%+3�� 	�N�� $��Q
 Jr	�� st �� [K�mus’ta �a‘s, i�in, durumun yayılmasıdır. E�‘as’ın masdarı 

tozlanmı� kafaya ve saçın yapı� yapı� olup keçele�mesi için kullanılır. (Bitti.)] Maksûd ne 

bilsin hakkı, dinde hor ve bî-miktâr ve hidmet-i dünyâ ve meyl-i mâsivâ ile çehre ve libâs ve 

mir‘ât-ı dili pür-gubâr olan demektir. Zâkir-zâde: 

Bir avuç hâk nice bilsün Hâlikı 

Budur derde dü�üren â�ıkı 

Ba‘dezâ âdem eÿerçi tîynden mahluktur. Velâkin müste‘id olan âdem gevher 

hükmündedir. Ânınçün kıymetdâr ve gayrisi bî-i‘tibârdır. Tasavvur: Bir nesnenin sûretin 

ta‘akkul ve idrâk. Tedebbür: Bir nesnenin dübürün yâni âhirin ve sonun fikr etmek. 	�
��

�2+u 9� vE-3�� Z�2��� X2�� I�Q	Q [Fikir, mechûle ula�mak için malûmatı tertîb etmektir.] wu 

kim bilmez müzehhebden mühezzeb: Yâni ikisini biri birinden temyîz ve te�hîs eylemez. 

Yâni diline ne gelirse söyler ve zâhir ve bâtın ve dünyâ ve âhiret bilmez. Belki nazarını hayât-

ı zâhireye, kasr-ı dünyâ-yı dûnun ârâyi�ine hasr eder. Zîrâ müzehheb ism-i mef‘ûl sîgası üzre 

âb-ı zeheb ile muttalî olan nesne ve mühezzeb ise hezb Yâni safâ ve hulûs ve nek�vet bulmu� 
emirdir. Pes evvelkisi bi-hasebi’l-gâlib ârâyi�-i zâhire ve zînet-i sûrete nâzır ve mühezzeb ise 
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hilye-i bâtın ve zîb mânâya dâirdir. Bu iki mertebeyi fark eden ârif ise ( ^!X2o 9� 	_T7 = 4� d�

^��� ��
 ^��2�� 9� '� ^���2��
) [“Allah Teâlâ sizin yüzlerinize ve mallarınıza de�il, 

kalblerinize ve amellerinize bakar.” (Müslim, Birr, 34)] muktezâsınca ârâyi�e aldanmaz ve sîm u 

zer gibi pûte-i hırsda yanmaz. Belki tadhîr-i bâtın ve tezkiye-i dil ile mukayyet olur ve �eb u 

rûz, zâd-ı âhiret tedârik kılar ve nakd-i ömrü bezl-i râh-ı hakîkat etmeyi ticâret-i râbıha bilir. 

Zâyi‘:
m�Q
 c�D v� x�l ��57 [x�l helak oldu, telef oldu mânâsındadır.] Cinâyet: yj ��57

�z	{S �� �|
�TQ W	}�
 M	j I�V��0d�( �	3j� F�3,� � ! Z7�Tj d�( yj c�H �� F�3,�
 I\�	�� ���
M
	�� ~��3!� '�� F�3,�( W	{N�� �� W	 ]�� i.� �	h� 'o�

 [Denilmi�tir ki cenâ, suç i�ledi, çekti, 

aÿacından meyvasını aldı mânâsındadır. Râÿıb demi�tir ki: Falanca cinâyet i�ledi, (ifâdesinde 

geçen cinâyet) bu kelimeden istiâre olarak kullanılmı�tır. Tıpkı �	3j�  kelimesinde olduÿu 

gibi. Cürm, meyveyi dalından koparmak mânâsındadır. Çirkin her türlü i� i�lemeyi ifâde 

etmek için kullanılmı�tır.] Onunçün korkar az�un ede râhı: Yâni yol azmaktan havf eder. 

Der-kemîn: Der zarfiyyet ifâde eder. Kemîn pusu dedikleridir. Yâni emîn olanlar pusuda 

olanlar gibi masûn ve mahfûz olurlar. Ve fi’l-Mesnevî: 

d�
��/ ��� >�D �2(��=
� �� X2/ XE >�DdU m��/ v�	
>��� C(2/ ���U�d2�J	3� �2

JXE�JXE ��3q 
� >��� %DE � 

[“Korkmayın!” sözü, korkaklara sunulan yemektir. Bu yemek tam onlara lâyıktır. 

Korkusu olmayana nasıl “korkma!” dersin? Niye ders veriyorsun ki o derse muhtaç deÿil! 405] 

wehristân: sitân lisân-ı fârisîde zarf-ı zamân ve mekânda isti‘mâl olunur. Mesela 

yaza tâb-istân derler harâret zamânı. Ve kı�a zem-istân derler burûdet vakti olmaÿla. Ve 

�ehristân �ehir yerine derler. Ve Nisabur ve Harezm [141] meyânında bir �ehrin nâmına dahi 

�ehristan derler ki onu Me‘mûn Halîfe gününde Emîr-i Horasan olan Abdullah bin Tâhir binâ 

eylemi�tir. Sâhibu’l-milel ve’n-nihal müvellididir. Amûd: Direk, sütun gibi. Nihâdın bir 
                                                 
405 Mesnevî, c.I, beyit: 1429-1430. 
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direkte etti bünyâd: Yâni aslın bir direk üzerine kurdu. Ve onun dahi üzerinde yedi yüz 

küngüre Yâni �erefe halk eyledi. Mümecced: Mu‘azzam demektir. Mecd’dendir. Ululuk 

mânâsına. Yâ ümmet-Muhammed: Vezn için tânın hareketi ihtilâs olunur. Rıdvân: Rızâ-i 

kesîr ve kad sebeka. Sanem: Puttur. Vesn ile fark mürûr etmi�tir. FerA: Yerdir ki mefrû� ve 

mebsûddur. W	5��� WX2, K 9��Q 4� ���"�E�$�� 4� d
E �� Vn37 �� J�T�� ��
*  Allâh Teâlâ Bakara 

sûresinde, dahi merdümândan kimseler vardır ki Hak’tan gayri, putları �erîk ittihâz ederler. 

(
4� I6! ^�2��) Allâh Teâlâ’ya lâyık olan muhabbet gibi onlara dostluk ederler. ( �7V��

�2T�U) dahi onlar ki vahdâniyeti Hakk’a i‘tirâf ve tasdîk-i mürselîn ettiler. (

4 ��R �$S�) Hakk’a 

muhabbetleri kavî-ter ve ziyâdedir. [(Bakara, 2/165)] Zîrâ görmekten semâ‘la a�ıklar ve kahr 

u lutfunda emrine muvâfıklardır. Hâfız: 

d�5S�� X� �>,
E 	+� $��N� %� CQU XE	
TQc^ Nj�^T! 	�2! L� Nj XE	_� 	 

[Sevgili, â�ıkların ate�te kalmalarını istiyorsa, Kevser pınarına, çe�mesine bile 

bakarsam gözüm kör olsun.] 

Ki â Aık bakmaya hiç gö�e yere: Zîrâ hubb-i gâlibin hükmü mahbûbdan mâadâsını 

nazardan ısk�t etmektir. Burada yer ve gökten murâd yalnız âlem-i ecsâm deÿildir. Belki 

ecsâm ve ervâh ve dünya ve âhiret anda dâhildir. Nitekim birkaç def‘a tahkîk olunmu�tur. 

Mehabbet: Mîmin -fethiyle-dir. Muhabbet ve a�k zâtın sıfâta nazarından tevellüd eder. 

Ânınçün fenâfillâh mertebesinde, zât ehlinin hâline ne a�k ve ne muhabbet derler. Zîrâ âlem-i 

sıfâtın müte‘allik�tından olan cemi‘i lezzâttan berîlerdir. Bak�ya redd olunduklarında 

muhabbet bâkîye zuhûr eder. Zîrâ bek� âlem-i sıfâta göredir. Ve bundan münfehim olur ki 

muhabbet-i hakîkiyye a�kın fevkindedir. Pes her â�ık mahbûbiyet mak�mına vâsıl deÿildir. Ve 

a�kda ifrâd-ı galeyân vardır. Ânınçün nûru’l-muhabbe ve nâru’l-a�k derler. Ve sıfât-ı Hak’da 

ziyâde i‘tidâl olmakla Hakk’a nisbetle muhabbet denilir ve a�k denilmez. Hâl: Tecnîs-i 

tâmmdır. Evvelkisi ~��3!� =
 ~�3j� =
 iTkQ F\ �� [Tasannû‘, ictilâb ve iktisab 

olmaksızın] kalbe vârid olan mânâdır. Darb ve hüzn ve kabz ve bast gibi. Ve ikincisi 

nihâyetü’l-mâzî ve bidâyetü’l-müstakbel mânâsınadır. Nâzımın kelâmında i�âret vardır ki a�k-

ı mutavassıt ve muhabbet hem evvel ve hem âhirdir. Fefhem.  
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[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Kimde kim a�kın ni�ânı vardurur 

Âkibet ma‘�ûka ânı irgürür 

Bundan münfehim olur ki zâhidin Hakk’a vusûlü ilm mertebesinde ve â�ıkın ayn 

derecesindedir. Zîrâ â�ık suvâr u zâhid piyâdedir. Ve a�k bir sefînedir ki deryâyı berâzıh 

ânınla geçilir. Ve ki�i ne kadar �inâver olsa deryâyı muhîti sefînesiz ubûr edemez. Ve bî-per 

olan murgu cânib matlaba doÿru uçup gidemez. Sa‘dî: 

XE�$�� �! �UX�T! $S���
X
�TS X
	\���7$X��� 

[Kıyısı görünmeyen suda, yüzücünün gurûru i�e yaramaz.406] 

Pes bu takrîrden zâhid ve â�ıkın hâli sana nümâyân oldu. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

A�k bir âyîne-i envârdır 

Â�ık ol Allâh’a dilden â�ık ol 

A�k bir gencine-i esrârdır 

Â�ık ol Allâh’a cândan â�ık ol 

Â�ık îsen bakma yere gö�e vâr 

Yo� olup gitsin dilinden cümle vâr 

Menzile erer olan a�ka süvâr 

Â�ık ol Allâh’a dilden â�ık ol 

Kimde kim yok oldu bu fânî vücûd @
ol vücûd-ı bâkiden eri�ti cûd 

Çe�m-i a�ktır eden Allâh’ı �ühûd 

Â�ık ol Allâh’a cândan â�ık ol 

;ster isen kurb-i Rabbi’l-âlemîn 

Zâhidâ kurba sebep a�ktır hemîn 

Olmak istersen belâlardan emîn 

Â�ık ol Allâh’a cândan â�ık ol 

                                                 
406 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Bostan, s. 328.  
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Lutf u kahrın nûr u nârın hakkıyâ 

Bir görenler oldu gerçek evliyâ 

A�k içinde yokdurur zerre riyâ 

Â�ık ol Allâh’a cândan â�ık ol 

K
�

F�YETÜ’L-LÂM 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Rasûlullâh buyurdu kim münâdîler ede ikbâl  

Ki kanı Tanrı dostları nice kavm ede istikbâl  

Firi�tehler gele ayda ki siz misiz ehibbâsı  

Diyeler kim ne‘am biziz bizimdir izzet u ifdâl  

Diye Cebbâr-ı âlem kim sadaktum sizsiz ahbâbım  

Ki sizdiniz beni züvvâr ederdiniz bana ikbâl 

Dahî korkan da sizdiniz benim izzim celâlimden  

Lik �ma sizdiniz mü�tâk beni ederdiniz iclâl  

Sizedir merhabâ bugün çün ahbâbım benim sizsiz  

Ne kim hâcâtınız varsa edem size onu îsâl 

Diyeler hâcetimiz bu ki göreydik yüzün yâ Rab  

Ki nice i�tiyâkından geçiser hicr ile meh sâl 

Buyura kim zihî dostlar ne gökçek hâcetiniz var  

Kılam hâcetiniz makbûl açıla size kutlu fâl  

Sözünüz müstecâb edem sizin ben külli sâatte  

Cemâlim gösterem size be-küllî hînde bî-icmâl  

Dahî artuk mezîd edem varın bir cennete bugün  

Kimi dilerseniz bile alın gidin edin i�mâl 

�kbâl: ���53,=�! '�5�� 2� �j23�� ����=� [“ �kbâl” istikbâl gibi kıble tarafına 

yönelmektir.] Ehibbâ: Habîbin cem‘idir. mahbûb mânâsına. �fdâl: WE�7��� 2D
 '#
�� �� ��R�
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2� '#( �| ��57 %.�Q d� ���Q= Z�.� '!
"��#( �� 4� �2�-,�
 ) [Fazldan en iyisi. Fazl, verilmesi 

zorunlu olmayan atiyye’ye denir. Meselâ: [Allâh’tan lutfunu isteyin. (Nisâ, 4/32)] Cebbâr-ı 

âlem: Allâh Teâlâ’dır ki [142] halkı kendi murâdı üzerine cebr ve kahr eder, kimse 

muhâlefete k�dir olmaz. Sadaktum: Kavlinizde sâdık oldunuz. Yâni sözünüzde gerçeksiz. 

Züvvâr: Zâirin cem‘idir. Maksûd zâhirde tâ‘atla mesâcidi ve bâtında teveccühâtla kulûbu 

ziyârettir. Bu ziyâret ise ayn-ı ziyâret-i haktır. �clâl: a‘zâm. Yâni ululamak. Sizedir 

merhabâ: Yâni merhabâ demek. Ve kad sebeka beyânühû. Îsâl: Eri�tirmek. �$l 'o2�� ��
'k
�� [Vasl kökünden gelmektedir, faslın zıddıdır.] Hecr: -feth ile- ve hicrân -kesr ile- insan 

gayriden ya beden veyâ lisan veyâ kalble müfârakatıdır. Meh: Mâhdan muhaffeftir. Âh 

mânâsına. Sâl: Yıldır. Sene gibi. Maksûd dünyâ günlerinde olan ru‘yetten mahrûmiyeti 

beyândır. Zîrâ eÿerçi dünyâda ru‘yet-i dîdâr câiz idi. Velâkin nazar-ı zâhirin te‘allukuna 

mevâni‘ olmaÿın ukbâya te‘hîr olunmu�tur. Zâhir ve bâtın ile maan, �uhûd ise yalnız �uhûd-u 

bâtınîden etem ve ekmeldir. Açıla size kutlu fâl: Fâl tıyrenin zıddıdır. Kemâ sebeka. Maksûd 

fâlınız murâd göze muvâfık gele ve tâli‘iniz kü�âd ola demektir. Hîn: zaman mânâsınadır. 

Tafsîli mürûr eylemi�tir. Bî-icmâl: �cmâlsiz. Yâni tafsîl üzre. Maksûd tecellî-i dâimdir ki 

Enbiyâ (aleyhimüsselâm)ın ve Evliyâ-yı Kirâmın �ânıdır. Mezîd: Ziyâde mânâsına. Masdar-ı 

mîmîdir. � WX2, K 9��Q 4� ���"�+�( d��N7 �� ^| ) [Allâh Teâlâ K�f sûresinde �öyle 

buyurmu�tur: Orada kendileri için diledikleri her �ey vardır. (K�f, 50/35)] Ehl-i behi�t için 

behi�tte envâ‘ı ni‘met ve esnâf-ı lezzâttan dil-hâhları vardır. ($7�� �T7$�
) [Katımızda dahası da 

vardır. (K�f, 50/35)] dahî bizim katımızda onların mak�sıdı üzerine ziyâde vardır ki hâtıra 

gelmez ve taht-ı me�iyyette dâhil olmaz umûrdur. d�! �� X����� ��� ���9�� >T! ��
 �� >T!

9 d�! �� �� d2�7 [Büyüklerden biri �öyle demi�tir: Kim benim için olursa, ben de onun için 

olurum. Ben kimin için olursam, benim için olan her �ey onun için de vardır.] �Amâl: -kesr 

ile- ahz u cem‘ etmek. I\�	�� ���
 J2��5�� K � ! I8	�� �� �+��� �� �5�� �+���
 Z�nT�� '� ��57

���=� �� m3�7 d� ~2]��� ���=�%+3�� �� N�� %�� �R	.�( d  [ �+��r 
 Z�nT�� '� hurma aÿacının 

üzerindeki taze hurmaları topladı demektir. K�mus’ta böyle geçmektedir. Râÿıb demi�tir ki, 

~2��� ����� �nsanın elbiseyi vücûduna dolayıp sol tarafına atmasıdır. Bitti.] bu mazmûnun 
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meâli bi-hasebi’l-lüzûm mânâya ola râci‘dir. Ve �âmil kılmak mânâsına dahi böyledir. 

Fefhem. Li-muharririhî: 

[Müstef’ilün / Müstef’ilün] 

Mü�tâk-ı dîdârız bugün 

Yârab tecellî eylegil 

Dîdârın ûmârız bugün  

Yârab tecellî eylegil 

Yaktı bizi nâr-ı celâl 

Mihnetle mü�ted oldu hâl 

Hicr ile geçti mâh u sâl 

Yârab tecellî eylegil 

;rsün cenâbından hitâb 

Gitsün gönülden ızdırâb 

Göster cemâlin bî-hicâb 

Yârab tecellî eylegil 

Gözler gözüm yevmü’l-mezîd 

Özler dilim lutf-i cedîd 

;tsün kamu u��âk îyd 

Yârab tecellî eylegil 

Hakkı kulu mesrûr edip 

Vîrân dilin ma‘mûr edip 

Cân gözlerin pür-nûr edip 

Yârab tecellî eylegil 

v	N��� ^| 4� 9� �2����
 �D
$��7 d� �2\�.�� �2�T3j� �7V��
 9��Q 4� ��� [Allâh Teâlâ 

buyurmu�tur: Tâÿut’a kulluk etmekten kaçınıp, Allâh’a yönelenlere müjde vardır. (Zümer, 

39/17)] 
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FASLÜN F�L-HAVZ   

(Cennet havuzu) 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Rasûlullâh buyurmu�tur ki havzım �ol kadar gindir  

Kim Eyle’den Adence var onun mikdârına emyâl  

Suyu kardan dahî aktır kokusu miskden etyabdır  

Ebârıkı nücûmdan çok tadında hod ne sukker bal  

Nifâk ehlîn kovam andan dediler yâ rasûlallâh  

Bizi ol vakt bilir misin buyurdu kim bilâ-i�kâl 

Ki zîrâ sizde sîmâ var ki yoktur ayruk ümmette  

Yüzünüz kollarınız ak vudûdan ahsen-i e�kâl  

Dahî her bir nebînin hem olısar ba�ına havzı  

Benim artuk ola lîkin içer erkek di�i ensâl  

Rivâyetdir iki mîzâb akar cennette ol havza  

Biri altın biri gümü� akar kevser ona seyyâl 

Bir aylık yol ola havzın geni�li ÿi mesâfette  

�hâta eyleye ümmet hiç içmez kalmaya ol hâl 

Oruç tutanlara ondan nasîb et bize de yâ Rab  

Atasına anasına sunısardur �arâb etfâl 

Atalar analar cennet taâmın hem yemeyince  

Bularun ellerinden hiç cinâna olmaya meyyâl  

Meger kâfirler olısar kalanlar mahrûm ol havzdan  

��it küffâra kim imdi ne resme olısar ahvâl 

K 9��Q 4� ���	���� WX2,"�D
$��7 d� �2\�.�� �2�T3j� �7V��
 ) [Allâh Teâlâ Zümer 

sûresinde �öyle buyurmu�tur:] Dahî �ol kimseler ki �eytân ve nefs ve mâsivâya ibâdet 

etmekden ictinâb eylediler. (
4� 9� �2����
) dahî Allâh Teâlâ’ya rucû‘ ettiler. Yâni tahliye [����] 
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ve tahliye [����] ehli oldular. (���� ¡ ¢£) onlar için dû cihânda cennet ve kurbet ve vuslat ve 

ru‘yet ile müjde vardır. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Subh-u vasla irem diyen â¤ık 

Geceler olsa acep mi bîdâr  

Kim ki bîdâr oldu âlemde ¥
üphesiz gördü âkibet dîdâr 

El-havz: ¦§¨ ©ª«¡ ¬ª­ ®¯ °¡ ¦± ¡ ²±³´ ©ª«¡ µ¶ ª·¯¸ ¹ªº ¡»¡ ¼½�«¡ ¾¿ª­ ®¯ À°�§¯ 

[Ma‘rûftur. Kadının kanı aktıÁında hayız oldu manasında ¼½�«¡ ¾¿ª­ denir. Çünkü su ona 

akar. Veya topladı manasındaki ©ª«¡ ¬ª­ kullanımından gelmektedir.] Eyle: Hemzenin -

fethi- ve yâ-i müsennânın -sükûnuyla- Âam’ın Yemen deryâsına mukÃbil olan cânibinde bir 

Äehrin ismidir. ÅÆ°�§¯ ª·Ç�ÈÉ° �Ê¯° Ë�Ì´ ÍÎ ÏÐÎ° Ë�Ì´ Ñ�Ò ÅÌ´Ï«¡° ÅÓ¯ ÍÎ ²�Ô ÅÐ´¡ ÕÖ¯ªÈ ¡ × ¹ªÒ 
[KØmus’ta Äöyle demektedir: Eyle Yenbû‘ yakınlarında Mekke ve Medine arasında bir daÁdır. 

Ve Yenbu’ ve Mısır arasında bir Äehirdir. Oranın tepesi meÄhurdur.] Aden: Tahrîk ile 

Yemen’in Hind deryâsına mukÃbil olan cihetinde bir Äehrin nâmıdır. Emyâl: -feth ile- meylin 

cem‘idir. -kesr ile- göz erimi miktârı yer. Ve bazılar sülüs fersah Yâni dört bin adım demiÄler. 

Bâkî tafsîl kütüb-i lügatte ve gayridedir. Etyab: Ziyâde tıyb Yâni hoÄ râyihalı. Ebârık:  Ù
brîkin cem‘idir. -kesr ile- Emzikli bardak mânâsına. Âbrîzden mu‘arrebdir. Nücûm: Necmin 

cem‘idir. yıldız mânâsına. Bilâ-i Úkâl:  -kesr hemze ile- Yâni Äüphesiz. Û�Ç ¡ �¯¶¡ ²ÓÜ¡ ¹ªÈ´

�¯¶¡ × ¹ªÓÜ ¶¡ ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ° ÕÖ¯ªÈ ¡ × ªßà Å³�ÇÐ¯ ¹ªÓÜ¡ áÖ¯¡°âãäåæ¦�� ¡ ®¯ çª�ÇÜ¶ªà ¼áª§Çº¡  

[�¯è¡ ²ÓÜ¡ iÄ karıÄtı demektir. ¹ªÓÜ¡ áÖ¯¡ karıÄık iÄler demektir. KØmus’ta böyle geçmektedir. 

RâÁıb Äöyle demiÄtir: “el-
ÙÄkâlü fi’l-emr” “i Ätibâh” gibi istiâredir.] Sîmâ: -kesr ile- Alâmet 

mânâsına. éª§ê ¹ªÒâ¢·ëÖÔ° × ¢ëªß±ºæ  [Allâh Teâlâ buyurmuÄtur: Onların niÄanları 

yüzlerindeki (secde izidir). (Fetih, 48/29)] Ahsen-i eÚkâl: Sûretlerin ve hey‘etlerin ziyâde 
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güzeli. ÅìÖÇ«¡° ÅºÖ³í¡ î� ¡ ¼áÖï Öë° ðÇñ ªÎ ²ÓÜ Ë¨ [“ Âekl” kelimesinin çoÁuludur. O bir 

Äeyin his ve tevehhüm edilen sûretidir.] Veysî: 

Feleke-i zerrîn çetri germ dûr olmasa 

Denmez idi ahsenü’l-e¤kâl ¤ekl-i müstedîr 

Ve kad sebeka tahkîku’Ä-Äekl. [Âekl’in tahkîki daha önce geçmiÄti.] Ensâl: -feth ile- 

Neslin cem‘idir. Veled mânâsına. ¡ÖÐºªÌê° òÊñÌ¯ �¡ ¦±Î¡ ®É òºªó ¦óÖÓ  Ï Ö ¡ ²³Ì ¡ ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ
Ï °¡° ªô§Î ¢·ô§Î ²³ó¡ �¡ ¡°Ï ¡Öê [RâÁıb demiÄtir ki: Nesl, veled (çocuk) demektir. Çünkü 

çocuk babasından olur yani ondan ayrılır. “Tenâselû” “tevâledû” ile aynı mânâdadır. Bazısı 

bazısını doÁurttu anlamındadır.] Mîzâb: Oluk. Aslında mûzâbdır. °õ° Ñö´ ©ª«¡ Ñõ° ¹ªÈ´Îª¹ªº
Ñ¡ö±«¡ ¦Ì¯° ÕÖ¯ªÈ ¡ × ¹ªÒçÖ§¨ ¡÷£° öß£ªÎ çÖÎ�§Æ ©ª«¡ ²Î çªÌ§¯° øºáªÆ Öë °¡ùÝ´õª  [Vezebe, su 

aktı demektir. KØmus’ta Äöyle demiÄtir: “el-mîzâb” kelimesi de buradan gelmektedir. Yâhut 

bu kelime Farsçadır. Mânâsı, suyun bıraktıÁı ıslaklıktır. Hemze ile onu ArapçalaÄtırmıÄlardır. 

Bunun için de “memâzîb” Äeklinde cemi‘ yapmıÄlardır.] Seyyâl: seyelân ve cereyân edici. 

Yâni akıcı. úªÇ³·È ¡ × ªßà ¸¡ÏÇ¯¡° µª́ �Ô øÐÉ ¹Ï´ ¦�±à�ê° ��Ô ¹ªº ¹ªÈ´û¦Ðï¡ ²±³ ¡ ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ
ç�ü¯ ý�Ê´ þ° ý±êÿ´ �÷ ¡ ©ªßÐ  ©ª�¡ ²§Ô° áÏÊ¯ [“Sâle”, “cerâ” ile aynı manadadır, aktı 

demektir. Terkîbi, akmaya ve uzayıp gitmeye delâlet eder. Kahistânî’de böyle geçmektedir. 

RâÁıb demiÄtir ki: “seyl”   kelimesinin aslı masdardır. YaÁmuru sana isâbet etmediÁi hâlde 

sana gelen suya isim olmuÄtur.]  

Ba‘dezâ takrîr Nâzımın (ks)dan münfehim oldu ki havz-ı peygamber mahÄerde ve 

âb-ı kevserdendir. Zîrâ cennete duhûlden sonra havza hâcet kalmayıp herkesin makÃmına 

ondan bir Äu‘be cârî olsa gerektir. Mesâfe: ¼òÆ × µªà ¡»¡ ²± Ï ¡ µ¶ Ï§� ¡ ÅÆª³«¡ ÕÖ¯ªÈ ¡ × ¹ªÒ
Öë¡ ¢Ð§±  ª�¡�ê ¢Ü¢� ¡ ÀÖ³ ¡° ÅÆª³¯ Ï§� ¡ ¡Ö� �­ ¹ªß§Çº¶¡ ��ÓÆ ¶ �¡ÏÊÒ øÐÉ  [KØmus’ta Äöyle 

denmiÄtir: “Mesâfe” kelimesi uzaklık anlamındadır. Çünkü rehber çölde bulunduÁunda doÁru 

yolda olup olmadıÁını bilmek için çöl topraÁını koklar. Bu çokça kullanılmıÄ ve uzaklıÁa 

“mesâfe” demiÄlerdir. (Mesâfe, kelimesinin aslı olan) “es-sevf” koklamak anlamındadır.] 
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Etfâl: Tıflın cem‘idir. Äerhi defâ‘atle güzer etmiÄtir. Burada murâd ebeveyn hadd-i bülûÁdan 

evvel vefât eden evlâd-ı sagârın elinde ta‘âm-u cennet ve Äerâb-ı kevser ekl ve Äurb etmedikçe 

behiÄte meyl etmeyeler demektir. Cinân: Cennetin cem‘idir. �Ç³´ ��Ü �» µªÇ³Î ²à ÅÌ�¡°

áª�«¡ ªÌÉ ª·ß§ó ¼�Ç³  ª̄ ¡° µÖÎ ªß·Ì±Î µªà µ¡° ¬á¶¡ × ÅÌ�ªÎ ª·±��ê ª̄ ¡ ÅÌ�¡ ¾±�° ¬á¶¡ çáª�ÜªÎ

éª§ê ¦ ÖÈÎ ª·± ¡â¢£ øñ�¡ ª̄ Ûñó ¢Ð§ê òÆæ´¶¡Å  [Cennet, aÁaçları ile topraÁı örten her türlü 

bahçedir. Bu Äekilde isimlendirilmesi ya yeryüzündeki cennete teÄbîh tarikiyledir, -her ne 

kadar ikisi arasında çok fark olsa da- ya da oranın nimetlerinin bizden gizli kalması 

sebebiyledir. Nitekim Äu âyet-i kerîme buna iÄâret eder: [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: 

Onlar için ne saklandıÁını hiç kimse bilemez. (Secde, 32/17)]] Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] �
ç ¤arâb-ı a¤k-ı pâk-i Ahmedî 

Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 

Te¤ne cânın bula zevk-i sermedî 

Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 

Arsagâh-ı ha¤re ümmet çün gele 

Havz-ı pâk-i Mustafâ’ya cem‘ ola 

Her biri bir câm ile ondan ala 

Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 

Kevser-i cennet akar ol havza dek 

Kandırır â¤ıkları bî rayb ü ¤ek 

Savm ile bugün susuzluk derdi çek 

Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 

Lezzet-i kevser dilersen bunda ger 

Zevk-i a¤ka dü¤ ye tûtî-ve¤ ¤eker 

Andan içmez kalmaya kâfir me	er 

Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 

Â¤ık olan bellidir sîmâ ile 

Yüzü toprak gözü pürdür mâ ile 

Hakkıyâ feyz eri¤ir her sâile 
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Kanagör havz-ı Rasûle kanagör 
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FASLÜN FÎ CEHENNEM VE EHL 
HÂ 

(Cehennem ve cehennemlikler) 

Í§¨¡ ¢ëÏÉÖ« ¢Ì·Ô µ¡° éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: Muhakkak 

cehennem, onların hepsine vadolunan yerdir. (Hicr, 15/43)] 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Cehennem nice idügün yukarıda beyân etdik  

Velî bu dem geri biraz sana nakl edelim timsâl  

Rasûlullâh buyurmuÄtur ki dîvârı onun dörttür  Ù
çi dopdoludur oddan selâsilden nekâl enkâl  

Onun dîvârının arzı tamam kırk bin yıl artuktur  

Odunun ıssısı yetmiÄ bu od mikdârıdır emsâl  

Onun tutduÁu kâfırler olısardur dahî kibrît  

DıÄıdır kim hararetten katıdır ol mine’s-salsâl 

¼áª��¡° ÕªÌ ¡ ªë¸ÖÒ° � ¡ áªÌ ¡ ¡ÖÈêªÆ éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: 

Yakıtı, insan ve taÄ olan cehennem ateÄinden sakının. (Bakara, 2/24)] 

Eger bir kavcagız Äarktan irerse kavme magribden 

Bularun beynisin ıssı edip kaynadadı tecvâl  

Eger bir katre zakkûmun yere tarh etseler onun  

Fesâd ederdi yeryüzün fe-keyf kim ola ertâl 

Veger zencirlerinden hem kosalar yerde bir halka  

Yedinci kat yere erip ederdi yerleri zilzâl 

Veger biri zebânîden gözükseydi yer ehline 

Ölürdü cümle korkudan var imdi eyle istidlâl  

Buyura KÃdir ü Kahhâr ki baÁlaya zebânîler  

Elin kâfirlerin boynuna selâsil birle hem aglâl 

Demirden sokalar zencîr çıka kıçından aÁzına  
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Pes andan süreler düpdüz azâba gideler dullâl 

¸ªñï¶¡ × Íó�È¯ ÷
¯Ö´ Í¯��¡ ��ê° éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: O 

gün, günahkârların zincire vurulmuÄ olduÁunu görürsün. (
Ù
brahim, 14/49)] 

Diyeler anda pes küffâr ki zulm oldu bugün bize  

Nidâ ere ki zulm olmaz bugün bir zerre-i miskÃl  
Ñª³�¡ Ë´�º �¡ µ¡ �Ö± ¡ ¢Ð�¶ éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: Bugün 

haksızlık yoktur. Âüphesiz Allâh, hesabı çabucak görendir. (Mü’min, 40/17)] 

Mühürlene aÁızları tanıklık vere göz kulak 

El ayak söyleye onda ne kesb olduysa kavl ef‘âl  

Diyeler kim niçin bunca tanıklıklar verirsiz siz  

Ne kim ettikse dünyâda sebeb ne oldunuz nakkÃl  
Diyeler bizi Äol Allâh getirdi nutka kim ol Hak  

Kamu eÄyâya dil verip odur intâk eden akvâl 

îÜ ²à �üó¡ �÷ ¡ �¡ªÌÈüó¡ ¡Ö ªÒ ªÌ±ÐÉ �Ï·Ü þ ¢ë¸ÖÐ� ¡Ö ªÒ° éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ 

Äöyle buyurmuÄtur: «Derilerine: “Niçin aleyhimize Äahitlik ettiniz?” derler. Onlar da: “Her 
Äeyi konuÄturan Allâh, bizi de konuÄturdu.” derler.» (Fussilet, 41/21)] [144] 

Cehennem kapısına çün ereler yüzleri kara  

Zebânîler diyeler kim size olmadı mı irsâl  

Rasûl gelmedi mi size okunmadı mıdı âyât  

Diyeler kim belî geldi bize bildirdiler ehvâl 

Velîkin tutmadık onu kılarız Äimdi biz ikrâr 

Velî Hakk’ın sözü hakdır yerine geldi uÄ akvâl 

Í§¨¡ ÕªÌ ¡° ÅÌ�¡ ®¯ ¢Ì·Ô µ�¯¶ éª§ê �¡ ¹ªÒ [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: 

Andolsun ki cehennemi tümüyle insanlar ve cinlerle dolduracaÁım. (Hûd, 11/119) (Secde, 

32/13)] 
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Zebânîler cehennemde ulusu on dokuz Äahsdır  

Dahî uluları Mâlik ki onundur sözde istiklâl  

Eli altında bunların Äu denli var zebânîler 

Hesâbın Hak bilir ancak olmaz akl ona mikyâl 

Bularun gözleri nûru sanasın berk-i hâtiftir  

Dahî arzuları sankim sıÁır boynuzudur kattâl  

Dudakları ayaÁında aÁızlardan çıkar odlar  

Bular nûrdandır nârı ederler berk ile ibtâl  

Bir eliyle atar biri pes on bin kâfıri oda 

Bir eliyle dahî öyle ayaÁıla bilâ-imhâl 

Ata bir def‘ada biri tamam küffârı kırk bin ol  

Verir Hak kullara mühlet velîkin eylemez ihmâl  

�òÞ ÅÓ�ò¯ ª·±ÐÉ éª§ê �¡ ¹ªÒ¸¡ÏÜ  [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: Orada acımasız 

ve güçlü melekler vardır. (Tahrim, 66/6)] 

Rivâyetdir rasûlullâh dedi kim Hak Teâlallâh  

Buyura bir bölük kavmi kim ede cennete terhâl  

Kaçan kim göreler onu nidâ eriÄe kim sürün 

Ki ondan bunların yoktur nasîbi olmaz istikmâl  

Rucû‘ ede bular ondan Äu hasretle nedâmetle 

Ki hiç mahÄerde bunların gibi olmaya bed-minvâl  

Diyeler Rabbenâ bizi nolaydı görmedin bunu  

Buyuraydın zebânîler edeydi odlara idhâl 

Cevâbında diye Allâh onunçün etmiÄem böyle  

Ki yalınız kalıcak siz ederdiniz dalâl idlâl 

Kaçan kim görseniz halkı ameller gösterirdiniz  Ù
çinizde nifâk idi ederdiniz riyâ a‘mâl 
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Bulardan korkar idiniz çü hiç korkmazdınız benden  

Bulara eyleyip ta‘zîm çün olmazdı bana eÄgâl  

Bugün ben de azâb edem sevabdan eyleyem mahrûm  

Ne assı eyleye görem size ol halk u ol emvâl 

Gel ey derd-i 
Ù
lâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey aÄkında can verip cigerdâr olmayan gönül  

Gel ey eyvân-ı Subhânîde serbâz olmayan bî-dert  

Gel ey meydan-ı HakkÃnîde berdâr olmayan gönül 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Çü bu ahvâli göre anda Äeytan  

Kim ins u cinne ne hükm etdi sultan 

Neler buldu sevâbı ehl-i Äükrân  

Neler buldu azâbı ehl-i küfrân  

Ne rahmetler eriÄti inse câna  

Ne rahatlar yetiÄti cisme câna 

Nolaydı ben diye toprak olaydım  

Ki Äâyet gussadan ırak olaydım  

Cehennem: Lafzının iÄtikÃk ve bazı ahvâli bâlâda beyân olunmuÄtur. Vâhile: 

Kelimesinin tahkîki dahi güzel etmiÄtir. ���¡ ¼áÖº × éª§ê �¡ ¹ªÒâÍ§¨¡ ¢ëÏÉÖ« ¢Ì·Ô µ¡° ) 

[Muhakkak cehennem, onların hepsine vadolunan yerdir. (Hicr, 15/43)] ve tahkîk dûzah 

cümle mesâbi‘ân-ı Äeytânın va‘degâhıdır. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Dilersen feyz-i cennetten nice nem 

Sakın kim yakmasın nâr-ı cehennem 

Dinür lâ testerih yâ dâhile’n-nâr 

Ve yâ men yeskünü’l-cennâti nemnem 
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Timsâl: ®É Å´ªÓ­ éª§ê ¹ªÒ ªßà éª§ê �¡ ��ò� ®¯ �Ð� ª·��¯ �ÖÌÊ«¡ á�ÖÊ«¡ î� ¡ �³àªÎ
�ò³ ¡ ¦±ÐÉ ¢±ë¡�Î¡âµÖñàªÉ ª£ ¢Çó¡ � ¡ ²±�ª�¡ ç÷ë ª̄æî� ªÎ î� ¡ ¾Ð�¯ ®¯ ç�Þ ¹ª�¯ øÐÉ áÖÊ«¡ ²�«¡°

¦Î ¦Ç·�Ü ¡»¡ [Kesra iledir. Allâh’ın yarattıklarından birisine benzetilerek yapılan, 

Äekillendirilen Äey demektir. Nitekim Cenâb-ı Hak (Hz.) 
Ù
brâhim’den naklen Äöyle buyurur: 

[Âu karÄısına geçip tapmakta olduÁunuz heykeller de ne oluyor? (Enbiyâ, 21/52)] “El-misl” 

baÄkasına benzetilerek yapılan Äey demektir. Çünkü “messele”, “Äebbehe” ile aynı manada 

kullanılır.] Selâsil: Silsilenin cem‘idir. zincir mânâsına. ¦ó©ªà Ñ�ü¿¡ î� ¡ ²³Ð³ê ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ

ÅÐ³Ðº ¦Ì¯° çªÌ§¯ ¸�̧�ê øÐÉ ª·±�Ìê ¦�ñ  ¸�̧�Æ ¸�̧�Ç¯ ²Ð³ê ¦Ì¯ áÖÊê [RâÁıb demiÄtir ki: “Teselsele”, 

“izdarabe” ile aynı manadadır. Sanki mütereddid bir kimsenin kaçıÄını tasavvur etmiÄ ve 

tereddüd manasına delâlet etmesi için lafzı ikilemiÄtir. “Silsile”  kelimesi de buradan 

gelmektedir.] Nekâl: -feth ile- azâb mânâsınadır. Enkâl: -feth ile- neklin cem‘idir. -kesr ile- 

bukaÁı ki duvar ayaÁına ururlar. Ve evyân demirine dahi derler. Hadîdetü’l-lecâm mânâsına. 

éª§ê ¹ªÒ ¹ªÓó¶¡ Ëß�¡° Í§óª̄ ªß�ÖÓ  �ª�Ð ¡ ¼Ï´Ï­° ÅÎ¡Ï ¡ Ï±Ò ²ÓÌ ¡° ¦êÏ±Ò ¦ÇÐÓó ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒâªÌ´Ï  �µ¡
¶ªÓó¡æ  [RâÁıb demiÄtir ki: “Nekkeltühü” kayıt altına aldım demektir. “en-nekl” hayvanın baÁı 

ve gem’inin demiridir. Çünkü bu ikisi engelleyicidir. ÇoÁulu “el-enkâl”dir. Cenâb-ı Hak Äöyle 

buyurmuÄtur: [Hiç Äüphesiz bizim nezdimizde (onlar için hazırlanmıÄ) boyunduruklar vardır. 

(Müzzemmil, 73/12)] �Þ ¦Î ²ÓÌ´ ª̄ ¾Ð§Æ ¡»¡ ¦Î ¾ÐÓó°éª§ê ¹ªÒ ¹ªÓó ²§ñ ¡ ý » ¢º¡° çâªëªÌÐ§�Æ
¶ªÓó) (ikinci bir anlamı da) sakındırılan Äeyi yaptıÁımda onu baÄkasına ibret vesîlesi kıldım 

yâni caydırdım, demektir. Bu fiilin ismi “nekâl”dir. Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: [Biz bunu 

bir öÁüt vesîlesi kıldık. (Bakara, 2/66)] Ï�É µ¡¶¡ áÖ·�¯ ¢Ì·Ô �Ð� × Àò�¡ �áªÌñ ¡ éÖ«¡ ¹ªÒ
¹ªÈ±Æ ª�ªü±­ �ªÒªÆ ¡á¡¸ ��´ µ¡¸¡á¡ ²Ô�ÓÆ ÅÒÖÐ ªÌ ÖÒ ª̄ ªÆ ÍÇÒÖÐ �Þ° µªÇÒÖÐ áªÌ ¡° ÅÌ�¡ !�Ó ¡ ²ë¡

Ö±Î î�Ì´ ý » Ï§Î " Å­ªº° ©ªôÆ øÐÉ ¡��¡¸ ¡áÖº¶¡�´ þ ª·Ð�¸ ¡»ªÆ ¡á¡¸ �Î ÏÒÍÌàª³ ¡ ¬¡�Þ¡ øÐÉ ª#

¨ ¶ $�% ©¡Öë ªëá°�­ á¡¸ øë° ø&ÇÌ´ ª̄ ° µõª ° ý ª·¯° Ý´¸¡�º° À�Þ° 'Ö±Î ®¯ ª·±Æ�Î �Öº ª£�
¹ªÒ ªßà ª·±£ �®�¡° Å£( ¼÷)Ç«¡ áª�­¶¡° �¸(âµÖ§¨¡ Û±ÐÎ¡ ¸ÖÌÔ°æ'¶( ª·±Æ *Ï+°âãä,æ*°Ï-
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ø·Çó¡ ª�ÖÐ�Ï´ ®´÷ ¡ Ûó¶¡° ®�¡ ¹ªßÉ¡ [Molla Fenârî demiÄtir ki: Cehennemin yaratılması 

husûsundaki hilâf meÄhûrdur. Ancak Äu kadarı var ki, ehl-i keÄf indinde Cennet ve Cehennem 

hem mahlûktur hem deÁildir. Mahlûk sözümüz Äu gibidir: Bir adam  bir dâr (bahçeli bir ev) 

yapmak istemiÄ ve bahçe duvarlarını yapmıÄtır. Denir ki, bu adam bir dâr yaptı. 
Ù
çeri 

girdiÁinde boÄluÁu ve bir meydanı kuÄatmıÄ duvardan baÄka bir Äey göremez. Bundan sonra 

orada oturacakların amaçlarına göre evler, odalar, bodrumlar, helâk yerleri, mahzenler ve ne 

gereken diÁer yerleri inÄa eder. Ve burası yakıcı bir rüzgarı olan evdir. Ve AdemoÁullarından, 

ilah edinilmiÄ taÄlardan ve cinlerden baÄka közü yoktur. Nitekim âyette Äöyle buyrulmuÄtur: 

[
Ù
blisin orduları toptan (oraya atılırlar). (Âuara, 26/95)] Oraya giren cinlerin ve insanların 

yaptıkları amelleri sebebiyle orada birtakım aletler meydana gelir.] Ahmedî: 

[Mefûlü / Mefâîlü / Mefâîlü / Feûlün] 

Vâiz bizi korkutma cehennemde od olmaz 

Herkes odunu yanma	a bundan iletirler 

Arz: Hılâfu’t-tûl ve kad sebeka. Emsâl: -feth ile- Mislin cem‘idir. -kesr ile- ve nazîr 

mânâsına. µªà �§¯ �¡ úª§«¡ ®¯ �§¯ × ç�&  ¦Îª�«¡ ®É ¼áª�É ²�«¡ '¡¸�ñ«¡ × ¹ªÒ  [Müfredât’a 

Äöyle demiÄtir: “el-misl”  herhangi bir hususta baÄkasına benzeyene denir. Hangi husus olursa 

olsun.] Kibrît: -kesr ile- Kükürt dedikleri nesne. Sarı olur, kızıl olmaz. Ve bir nesne bulmasa 

teÄbîh edip huve ke’l-kibrîti’l-ahmer derler. Ve dahi hâlis altına zeheb-i kibrît derler. × ªßà

!Ð� ¦óÏ§¯ �ëÖÔ °¡ Ýë÷ ¡° �.¶¡ 'ÖÒª± ¡° ª� ÏÒÖ«¡ ¼áª��¡ ®¯ ¾´/Ó ¡ ÕÖ¯ªÈ ¡ × ¹ªÒ° ��Ç�¶¡
¡Öë° �.¶¡ ¾´/Ó ¡ ®¯ öÉ¡ $°ÏÊ ¡ �´ÏÊ ¡ øÐÉ Ï±³ ¡ ®Î¶ ª·­�Ü° ÅÉ�� ¡ ×° ø·Çó¡ ²ßÌ ¡ ¸¡ÖÎ ¾�Ç 

ø·Çó¡ 0 ª�¡ �³à¶¡ ®É Å´ªÌàû¦Ì¯ ²ß§´ �÷ ¡ Ýë÷ ¡ ©ª±ßà Öë �.¶¡ ¾´/Ó ¡ ÑÖÐÈ ¡ 'ÖÒ × ¹ªÒ

�.¶¡ 0 ª�¡ Ýë÷ ¡ ®¯ öÉ¡ �¡ À°÷% ÀÖïÖ« Åñï Öë ²±Ò° 0 ª�¡ Ýë÷ ¡0 ª�¡ �§1 ¾´/à¶¡°  

[Ahterî’de geçtiÁi üzere. KØmus’ta da Äöyle demiÄtir: TaÄlardan kendisiyle ateÄ yakılan kibrit 

ve kırmızı yakut ve altın. Veya madeni Neml vadisinde Tibet’in arkasında bulunan bir 

cevherdir. (Bitti.) 
¥
ir’a  kitabında ve onun Seyyid Ali Äerhinde Äöyle geçmektedir: Sâdık dost, 

kibrît-i ahmer’den daha deÁerlidir. Bu hâlis iksîrden kinâyedir. (Bitti.) K2tu’l-kulûb’da Äöyle 

demiÄtir: Kibrît-i Ahmer, kendisinden hâlis altının yapıldıÁı altın kimyâsıdır. Dendi ki, o 
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mahzûf bir mevsûfun sıfatıdır. Yani “kırmızı hâlis altından daha deÁerlidir.” Kibrît, hâlis 

manasındadır.]  

Zerr-i hâlis gibi rengîn ölüp gitmekte e¤‘ârın  

Elinde hâme ey Bâkî mekr-i kibrît gibidir 

Salsâl: Kuru balçık ki el vurdukça sadâ vere. ®¯ 'ÖÊ ¡ ¸�̧�ê ¹ªÊÐÊ ¡ ²ï¡ ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ

¼�È� ¡ ¼áÖº × éª§ê �¡ ¹ªÒ ¶ªÊÐï Àª�¡ Íü ¡ ø�° ÛÎª± ¡ î� ¡ [RâÁıb demiÄtir ki: “Salsâl” 

kelimesinin aslı kuru cisimden çınlama sesinin gelmesidir. Kuru çamur da “salsâl” diye 

isimlendirilmiÄtir. Cenâb-ı Hak Bakara sûresinde Äöyle buyurmuÄtur:] 
âêªÒ� ¡ áªÌ ¡ ¡ÖÈæ
 pes Äol 

âteÄ-i dûzahtan perhîz ediniz ki sâir ateÄlerden mümtâzdır ânınla ki (ªë¸ÖÒ°) onun âteÄ-engîzi 

Yâni tutruÁu. (ÕªÌ ¡) kâfirlerdir. (¼áª��¡°) dahi seng-i kibrîttir ki onun harâreti sa‘btır ve 

râyihası nâ-hoÄtur. (®´�ÆªÓÐ  '�ÏÉ¡) ve bu makûle nâr-ı küffâr için âmâde kılınmıÄtır. Kav3: 
Türkîdir. KıÁılcım mânâsına. Äerâre gibi. Tecvâl: -feth ile- kesret-i cevelân ve tavâf mânâsına. 

Ahterîde -kesr ile- zabt ettiÁi galattır. MeÁer tecvîlden isim ola. Nitekim Rızâ (rahimehullâh) 

tecvîz etmiÄtir. Bu makÃmın tafsîli bâlâda güzer etmiÄtir. Maksûd baÄta dimâÁın kaynamasını 

zarf içinde olan nesnenin Äiddet-i nârdan kaynamasına teÄbîhtir ki ikisinde bile kesret-i 

cevelân ve tavâf ve dürr-ü haraket vardır. Zakkûm: 4 ¼��Ü áÖÌÇà �ÖÒö ¡ ÕÖ¯ªÈ ¡ × ¹ªÒ¢Ì·

µª�Ï ¡ ¼áÖº × éª§ê �¡ ¹ªÒ áªÌ ¡ ²ë¡ �ª§5°â�ÖÒö ¡ ¼��Ü µ¡æÅ·´�à Åß§5¡ ®É ¼áª�É Öë ÝÞ¡� ¡ ¹ªÒ
ª·´�à ª
±Ü ËÐÇÎ¡ ¡»¡ ¢Òöê° µòÆ ¢Òõ �§Çº¡ ¦Ì¯° áªÌ ¡ × [KØmus’ta denmiÄtir ki zakkûm, cehennem 

aÁacıdır ve nâr ehlinin yiyeceÁidir. Allâh Teâlâ Duhân sûresinde Äöyle buyurmuÄtur: 

[Âüphesiz zakkum aÁacı. (Duhân, 44/43)] RâÁıb demiÄtir ki: O cehennemdeki bozuk ve çirkin 

yiyecekleri anlatır. Bir kimse kerîh bir Äey yuttuÁunda kullanılan ¢Òöê ° µòÆ ¢Òõ ifadesi de 

bundan istiâre edilmiÄtir.] Ertâl:  -feth ile- Ratlin cem‘idir. -kesr ile- ve -feth ile- yüz otuz 

dirhemdir. Tafsîli bâlâdadır. Zilzâl: ¦à�­ Å�Ð�¯ ¶¡ö õ° Å ö õ ¦ ö õ ¹ªÈ´ [Å�Ð�¯ ¶¡ö õ ° Å ö õ ¦ ö õ 
hareket ettirdi manasındadır.] Zebânî: birkaç def‘a Äerh olunmuÄtur. 
stidlâl:  Zihnin eserden 
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müessire intikÃlidir. Yâni bu takrîri istimâ‘ edip cehennem ve ona müte‘allik olan umûrun 

hakîkatine intikÃli ile. Selâsil: Zincirler. Aglâl: Gerden bendler ki esirler ve mücrimler 

boyunlarına demirden ve gayriden ederler. Dullâl: -zamm ile- dâll’in cem‘idir. azgın 

mânâsına. éª§ê �¡ ¹ªÒâ÷
¯Ö´ Í¯��¡ ��ê°æ  [Allâh Teâlâ Äöyle buyurmuÄtur: O gün, 

günahkârları görürsün. (
Ù
brahim, 14/49)] dahi ey ru‘yet-i Äânından olan kimse kıyâmet 

gününde günahkârları Yâni müÄrikleri görürsün.( ¸ªñï¶¡ × Íó�È¯æ
 [Kendisini saptıran Äey ne 

ise onunla baÁlandıÁını görürsün. (
Ù
brahim, 14/49)] Bendlerde elleri ve ayakları boyunlarına 

makrûn kılınmıÄ oldukları hâlde ve bazılar demiÄler ki maksûd i‘tikÃda müÄâreketlerine göre 

birbirleriyle veya onları iÁvâ eden Äeyâtîn ile derbend kılındıklarını beyândır. Zerre-i misk6l: 
MiskÃl-i zerre demektir. Yâni hebâ dedikleri gubârdır. Nakk6l: Ziyâde nakl edici. Nakil 

aslında bir nesneyi bir mekândan bir mekâna tahvîldir. Burada murâd akvâl ve ef‘âli beyândır. 


ntâk:  Nutuk vermek. éª§ê �¡ ¹ªÒÏ�³ ¡ ¢­ ×âÖ ªÒ°æ  Allâh Teâlâ [Hâmîm Secde sûresinde] 

Äöyle buyurmuÄtur: Dahi kâfirler ta‘accub ve tevbîh yüzünden dediler. (¢ë¸ÖÐ�) kendi 

a‘zâlarına 7§� ¡ ç�³Æ ªßà [Bazı müfessirlerin tefsir ettiÁi gibi] 
âªÌ±ÐÉ �Ï·Ü þæ  niçin bizim 

üzerimize güvâh oldunuz. Biz sizin için mücâdele edip üzerinizden azâbın def‘ine sa‘y 

ederken. (îÜ ²à �üó¡ �÷ ¡ �¡ ªÌÈüó¡ ¡Ö ªÒ) a‘zâ ve cevârih onlara cevâp verip dediler ki: 

Her nâtıkı intâk eden Hak bizi intâk eyledi. Ve beyân-ı vâkı‘a kudret verdi. Pes biz 

dahi ketm etmeyip bizim vesâtatımızla ettiÁiniz kabâyıha Äehâdet eyledik. 
rsâl: Peygamber 

göndermek. Ehvâl: Hevl’in cem‘idir. Havf ve fez‘ mânâsınadır. Ö¯ªÈ ¡ × ¹ªÒÕ¦ÉöÆ¡ ¶Öë ¦ ªë

¦Ì¯ ¦±ÐÉ ¢�·´ ª̄ �áÏ´¶ �¯¶¡ ®¯ ÅÆª)«¡ ¹Ö£¡° [K8mus’ta 9öyle demi9tir:  : ;<=:>?  korkuttu, 

demektir. “hevl” ki9inin kendine isâbet edecek olan 9eyi bilmedi@i hâlde bir 9eyden 

korkmasıdır.] KAl: Kelâmdır, kavl gibi. Kîl u kBlin tafsîli mürûr etmi9tir. CDE FG H I=JK LE M=N

O?: PQ?RSTJUE V=W<EF XWYE Z[ \W]^ _`[> ) [Allâh Teâlâ Hûd sûresinin sonlarında 9öyle 

buyurmu9tur: Andolsun ki cehennemi tümüyle insanlar ve cinlerle dolduraca@ım. (Hûd, 

11/119)] Elbette dîvân ve ademiyânın cümle âsîlerinden dûzahı per kılarım. Mâlik:  Asıl 

kelimede 9iddet ve kuvvet mânâsı olmakla hâzin-i nâra mâlik denildi. Nitekim karîben 
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nâzimda müstâkı gelir. a[bc de^ ;feNQ aghF X[>E \:ijE k?lm Tgno<E P?N do[ \:ij> pmiqE HF
CrisE PQ?R H I=JK LE M=N O=tQ>E H =uv \]wgh deY=x a[CmF Q=W<E H \ySCzh XJlK =]wgh{  [Hadis’te 

anlatıldı@ı üzere onlardan her birinin insan ve cinler âleminin toplam kuvvetine e9it gücü 

vardır. Onların biri tek ba9ına bütün bir ümmeti sevkedebilir. Boynunda da bir da@ vardır. 

Sevketti@i ümmeti cehenneme atar, da@ı da onların üzerine atıverir.407 [Üzerinde ondokuz 

(muhafız melek) vardır. (Müddessir, 74/30)] Yâni cehennem üzerine müvekkil on dokuz 

melek vardır. On dokuza inhisârın vechi budur ki nüfûs-i insâniyyenin kuvvet-i nazariyye ve 

ameliyyesinde fesâdına sebep olan on iki aded kuvvây-ı hayvâniyyedir ki havâss-ı hamsı 

zâhire ve hamsı bâtına 9ehvet ve gazaptır. Bunlar icmâlen cild-i evvelde mezkûr ve tafsîli 

kütüb-i kelâmda mestûrdur. Ve yedi aded kuvvâyı tabî‘iyyedir ki kuvvet-i câzibe ve mâsike 

ve hâzıme ve dâfi‘a ve gâzibe ve nâmiye ve müvellededir ki kütüb-i hikmette me9rûhan beyân 

olunmu9tur. Pes bu on iki ile yedinin mecmû‘u olan on dokuz kuvve men9e‘i âfât olmakla 

aded-i zebâniye dahi bu adede [146] münhasır oldu. Ve bu kuvve ki hakîkatte hâl-i rûha 

nispetle cahîm gibi olan beden-i insânîde der-ni9în on dokuz zebâniye gibidir. Pes bu kadar 

alâ‘ik ve avâ‘ik ile imtisâl-i tâ‘ate râh me@er inâyet ve e‘ânetu’llâh ola. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

On dokuzdur zebâniyân-i vücûd 

Kılar ânı |ühûd ehli |uhûd 

Der-ni|în beden olup bekler 

Bend eder âdeme hezâr kuyûd 

Kıl hezâr geçme ol kapudan kim 

Nâr-ı bu‘d içre olursun nâ-bûd 

Basagör |ol behi|t-i câna kadem 

Bu behi|t içredir umûmen cûd 

Vâr-durur on dokuzu her |âhın 

Alıp etrâfını ânın çevâsûd 

Kangı |ah on dokuza gâlip ise 

                                                 
407 Suyûtî, Dürrü’l-mensûr, c. VIII, Müddessir, 30  tefsirinde. 
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On sekiz bin cihânda oldu vedûd 

Nakdini râh-ı zulme sarf etme 

Edegör sevki adâlette sûd 

Ve bazı erbâb-ı hakîkat kuvâyı seb‘i mezkûreden bedel cevârih-i seb‘i yazmı9lardır 

ki (}EQEF ~=�hE XJeR agh i�RE _E �C[E) [Yedi a‘zâ üzere secde etmekle emrolundum.408] 

hadîsi ile mü9ârun ileyhâdır. Yâni cephe ve yedeyn ve rukbeteyn ve kademeyndir. Enf 

cephede dâhildir. Zîrâ ikisini azmu vâhid mü9temildir. Ve bazılar aded-i mezkûru tahsîsa 

bâ‘isde demi9ler ki ma‘siyete sarf olunan sâ‘ât on dokuzdur. Zîrâ leyl u nehârın mü9temili 

oldu@u yigirmi dört sâatin be9i salât-ı hamse masrûf olıçak, bâkî on dokuz kalır. Ve bazılar 

demi9ler ki cehennem derekât-ı seb‘adır. Ki altısı asnâf-ı kefere içindir. Ve her sınıf terk-i 

i‘tik Bd ve terk-i ikrâr ve terk-i amel sebebiyle her birinin mukBbelesinde bir nev‘ azâb ile 

mu‘azzeb olup her nev‘ üzerine dahi müstakil bir melek müvekkildir. Pes üç kere altı on sekiz 

olur. Ve derekât-ı seb‘anın yedincisi ki usât-ı ümmet içindir. Yalnız terk-i amel sebebiyle ona 

münâsib olan azâb nev‘ine bir melek dahi müvekkil olup mecmû‘u on dokuz olur. Ve bazılar 

demi9ler ki tis‘a ekser-i âhâd ve a9ara ekall-i a9erâttır. Pes aded-i mezkûr ekser-i kalîl ve 

ekall-i kesîr meyânında adedi câmi‘ olur. �stiklâl:  
H M=N ;x �?nm �E duJ<E E�y dnflm _�c M=nm

gh Z[ X�]W<E �f�<=x Xgn<E V?[=n<E;J�KQE ;�Eb� H C�=�<E dnfREF ;JcQF ;g� ;gnfREF Cnc FE X���EC<E M=NF
�O?^F dnm �m�h dv _> P�J<E Zh Xgn<=x ��m iNF �wgN ;fmEQ ;fggnfRE [duJ<E E�y dnflm _�c falanca bu 

i9i yapıyor demektir. K�mus’ta 9öyle demi9tir: Xgn<E (fetha ile) bir hastalıktan veya bir 

fakirlikten kurtulmak demektir. ;gnfRE onu ta9ıdı ve kaldırdı anlamındadır. dnfREC�=�<E�;�Eb�  

ku9 uçarken yükseldi demektir. Râ@ıb demi9tir ki: ;fggnfRE onu az gördüm, demektir. Xgn<E 
(azlık) kelimesiyle kıymet de kinâye olarak anlatılabilir. Çünkü her kıymetli olan az bulunur.] 

Mikyâl:  -kesr ile- Âlet-i keyl. Yâni akıl ânı ölçüp miktârın bilmez. Berk-i hâtif:  Gözün 

nûrunu kapan ve gözü kama9tıran nûr ki bulut arasında zâhir olur ve kad sebeka. Kattâl: bov

ilYE Zh �FC<E X<E�E ?:F dfn<E [Çokça öldüren demektir. Katl, rûhu cesedden izâle etmektir.] 

                                                 
408 Tirmizî, Salât, 87. Farklı lafızlarla yer almaktadır.  
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Bular nûrdandır nârı ederler berk ile ibtâl: Yâni zebâniye tâifesi aslında nûr-i ilâhîden 

halk olunmakla ol nûrun galebesinden nâr-ı cehennemin te‘sîrini ibtâl ederler. Yâni âte9-i 
dûzah onların vücutlarına kâr etmez. Dünyâ ate9i semendere kâr etmedi@i gibi. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Olan nâr-ı gam-ı a|ka semender 

Ona hicrân odunda kim yanar der 

Dilersen sadr-ı bezm-i havz-ı kevser 

Bugün tâb-ı derûn oldu ona der 

Bilâ-imhâl: �g][ ��N?KF  [Mühletsiz ve duraklamasız.] �hmâl: ;Wwx agD ;g�E M=nm
�C�f<E PQ?R H I=JK LE M=N ;guJflm �F ;vCK FE ;l�� TxFSX���[ =]wgh  [;g�E  onu nefsiyle ba9 

ba9a bıraktı veya terk etti ve isti‘mâl etmedi, demektir. Allâh Teâlâ Tahrim sûresinde 9öyle 

buyurmu9tur: Cehennem üzerine müvekkil melekler vardır ki ( SOEit  ��
 Dürü9t-i sühan ve 

saht-ı kâr ve tüvânâlardır ki dûzahî olanlara onlarla kuvvet-sitîz onların cenginden mecâl-

gürîz yoktur. (\:C[E =[ LE _?¡Jm >) Fermân-ı Hakk’a âsî olmazlar. Yâni kimsenin rü9vetine 

aldanıp emre muhâlefet kılmazlar. (_FC[¢m =[ _?gJ�mF)  ve me‘mûr oldukları kârı, bî-kesel ve 

fütûr yerine getirirler. (Tahrim, 66/6) Terhâl:  -fethile- ve râ ve hâ-i mühmeleteyn ile kesret-i 

rıhlet ve intikBl mânâsına. E@er -kesr ile- olursa terhîlden isim olur. Nitekim £eyh Rızâ Kâfiye 

9erhinde zâhib olmu9tur. El-hâsıl bu makûle masdarlarda tibyân ve tilkB‘dan gayri meksûru’l-

evvel gelmi9 yoktur. Me@er ism-i cins ola. Timsâl ve timsâh ve emsâl gibi. Bu makBmın 

tafsîli ¤urûh-i ¤âfiye’de ve Harîrî’nin Dürretü’l-gavvâs nâm kitabında mutâla‘a oluna. Olmaz 

istikmâl: kemâl bulmak ve tamâm olmak. Veyâhut kemâlen ve tamâmen i‘tâ etmek ki duhûl-

u cennettir. ;¥E ;gu�fREF ;guvF ;guvEF ;W[ ¦C§<E ;wc =[ M?¡j ¨z<E M=uvF [Bir 9eyin kemâli, 

ondan maksat ne ise onun hâsıl olmasıdır. ;guvEF;guvF;gu�fRE  tamamladı, demektir.] 

Hasret: Fevt olan nesne üzerine gamdır. Tafsîli mürûr etmi9tir. Nedâmet: £iddet-i hüzn. 

Minvâl:  -kesrile- Cüllâhların büzdürdü@ü a@aç. Ha9yetü’l-hâik mânâsına. Ve kBide ve üslûb.  

\:F\]fugv �n�KEF \]N�DE �?fRE �E ijEF ME?W[ agh  [Onlar bir minvâl üzeredirler. Yani 

ahlâkları bir sözleri aynıdır.] Yâni mah9erde onların gibi nâ-hemvâr ve bed üslûp olmaya. 
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Dalâl: Dâl’in nefsinde olan sıfatı ve idlâl gayre nisbetle olan hâlidir. Yâni tenhâ- gizde kendi 

fısk u fücûrunuzdan mâ‘adâınca sâde dil sâliklere dahi rehzinlik ederdiniz. Zamânede olan 

ulemâ-i bî amel ve me9âyih-i bî takvâ gibi. \:QFCtF \:QFC� Z[ L=x ©?J� [Onların gurûrundan 

ve 9erlerinden Allâh’a sı@ınırız.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Gösterir halka sürmeli gözler 

Sayd için gözleri âhû gözler 

Rûy-i halka asâ ta|ır desti 

Gösterir zîrâ zeylde desti 

Öldürüp kendisini gafletten 

Gösterir vecd yerinde letten 

Eyleyip hân-gâhı bir kuru dâm 

Dâm-ı tezvîri korur halka müdâm 

Miskîlik da‘îsin edip kı| u yâz 

Doªurur ol fitne rî| nâsa piyâz 

Halka-i zikr içinde ger dese hû 

Gözler ânın zamîri bir âhû 

Yâd-ı yâriyle lebi zemzeme |âz 

Levnî bir kelerh için olmu| sâz 

Koyalım imdi lâfı dervi|ân 

Lâfla hâsıl olmaz i|bu |ân 

Döndürüp semt-i Hakka efkârı  

Edelim pâk riyâdan kârı 

E«gâl: -feth ile- £a@il’in cem‘idir. Zıttı ferâ@ mânâsına. murâd a‘mâl ve ef‘âldir. 

Yâni benim için de@il belki [147] halk için idi. Feemmâ halk ve hulk yüzünden kesb etti@iniz 

malın bugün size nef‘i yoktur. E@er hıdmeti Bana hasr edeydiniz muktezâyı va‘dim üzere 
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Benden ecir bulurdunuz. Mahdûmunuz olan kimseler ise kendi ba9larına dermân-sâz 

de@illerdir. Fe-keyfe size nef‘ ve fâideleri ola. Sa‘dî: 

¬�lw� �?x QO ­�DE ®wx �C
alv QO Zm�E¯_F�lw� �FC° ?K

Cuh��EF±CR¯QEi[ �C^E \t
¯Q=�x at=x im� X�=D QO F

E¬�E �O=̂ OFb[ ²³ �^ C
�E �O=�R iW�=zc ´KG QO

�DFO �R=]R ;NCD=mQ �FCx¬�DFCc µE?K QOEiD =x ¶C 
[E@er topra@ında ihlâs ve samîmiyet kökü olmazsa, bu kapıda senden daha mahrum 

kimse arama. Ey o@ul! Zeyd’in evinde çalı9ıyorsan, Amr’dan ücret, iyilik bekleme.409 

Tuttu@un yol Hakk’a gitmezse, (yarın) seccâdeni ate9e silkeleyeceklerdir.410 Yaranarak, riyâ 

ile hırka dikmek kolaydır. Ama bunu Allâh’a satabilirsen!411] Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Hüdânın lütfuna kıl ilticâyı 

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

Gözet cennet cehennem etme câyı 

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

Edegör aªlamaktan çe|mi pür-nem 

Bu nemle soyunur nâr-ı cehennem 

Derisen câm-ı lutf-i Hakk’a kanam 

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

¤u kim gayra bakıp terk etti yârin 

                                                 
409 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Bostan, s. 331. 
410 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Bostan, s. 330. 
411 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Bostan, s. 331. 
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Zer iken kıldı mess-i âhar ayârın 

Riyâ ehli yanar nâr içre yârın 

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

Cehennem gibidir |ol nefs-i insân 

Zebânî on dokuz kuvvetdürür san 

Deªildir i |bu nâra yanmak âsân 

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

Gözün aç nûr-u Hakk’a Hakkıyâ var 

Vücûd-ı mâsivâ yoktur O’dur var 

Yanar gayre bakanlar hâr ü has vâr  

Sakın ey dil sakın kahr âte|inden 

Câne: Tecnîs-i tâmdır. Evvelkisi aslında mü9eddeddir. Cân ebu’l-cinn’dir ki ebu’l-

be9erden mukaddem halk olunmu9tur. Tafsîli cild-i evveldedir.  

=xECK �Wv �fw<=m Cc=�<E M?nmF I=JK LE M=N [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: ·nkarcı ki9i: 
“Ke9ke toprak olsaydım!” diyecektir. (Nebe’, 78/40)] 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Turâb ayda sana yoktur kerâmet 

Turâb olsan da görürdün garâmet  

Pes ondan sonra göre cümle hayvan  

Ki dirildi bozuldu çarh u eyvân  

Göreler çünki küffârın azâbın 

Ne horlu@ île ederler ikBbın  

Diyeler ermedik ise sevâba  

Bi-hamdillâh eri9medik azâba  

Ne ettiyse bular da bir birine  

Getire intikBmın Hak yerine  

Pes andan emr ede toprak olalar  
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Cihâna gelmedik gibi olalar  

Meger 9ol ku9cu@azlar cân-verler  

Ki dünyâda onu insan severer  

Bular bile girerler cennete der  

Eri9irler na‘îme ni‘mete der 

Dahî on türlü hayvan bile girer  

Alıp bunları insan bile girer  

Biri Sâlih peyâmber nâkasıdır 

Binip üstüne ar9a bakasıdır  

Biri ·brâhim’in gûsâlesidir  

Kim anı anda bile alasıdır  

Biri hem zebh-i ·smâîl olısar  

Kim onu cennete bile alısar 

Biri Mûsâ sı@ırıdır dilinden  

Bir ölü söylemi9 idi ilinden  

Biri neml-i Süleyman’dır alısar  

Birisi hüdhüd-i Bilkîs olısar  

Hımârıdır Üzeyr’in bil birini  

Biri Yûnus balı@ı bil yerini  

Biri Ashâb-ı Kehf’in kelbidir ol  

Kim anlarunla bile tutdıdı yol  

Biridir sadr-ı âlem hazretinin  

Devesi bedr-i âlem hazretinin 

Bulara cenneti verdi merâm ol  

Velî eyledi küffâra harâm ol  

Nâîmi eyledi ebrâra me‘vâ  
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Cahîmi eyledi küffâra mesvâ 

Eger ol ise oldur feyz-i fazlı  

Ve ger bu ise budur mahz-ı adli 

Ki zîrâ mülk onundur yok 9erikî 

Ehad’dır mâsivâsın kıldı iki  

Kemâlinden-durur eder telâttuf  

Hakîkatte kamu i9i te‘attuf  

Cehennemdir muhakkak yedi etbâk  

·diser altısın küffâra itbâk 

¸eW<E PQ?R CDG H I=JK LE M=NS=xECK �Wv �fw<=m Cc=�<E M?nmF ) [Allâh Teâlâ Nebe‘ 

sûresinin sonunda 9öyle buyurmu9tur: ·nkarcı ki9i: “Ke 9ke toprak olsaydım!” diyecektir. 

(Nebe’, 78/40)] ve kıyâmet günü kâfir olan der ki ey ke9ke ben hâk olaydım. Yâni herkes 

önde olmayaydım veyâhut imrûz hâk olup ba‘sle bugünü görmeyeydim. Veyâhut vuhû9 ve 

tuyûr ba‘de’l-ha9ri hâk oldukları gibi ben dahi türâba rücu‘ edeydim. Ve bazı akvâlde kâfir ile 

murâd iblistir. Nitekim Nâzım (ks) zâhib oldu. Ve iblis ki âdem-i hâkten âferîde olmakla 

ta‘yîb ve kendini âte9ten zuhûr olmakla tahsîn etmi9 idi. Evvel günde kerâmet-i âdem ve 

sa‘âdeti mü‘minân ferzendânî mü9âhade ve kendinin azâp ve 9iddetini mutâla‘a ettikte hâke 

[148] intisâbını temennî kılsa gerektir. Dervî9i hâkiyâne olan debdebe ve tantana tabakBt-ı 
mahlûkBttan bir tabakaya yoktur. Ve bu tabaka her çend esfel-i sâfilîn sûret iselerde a‘lâyı 

illiyyîn ehli olan melekler üzerine fazîletleri çoktur.  

¹wgxE imO �bKF QE?D EQ º=D
¹wlD O?lj _G ¶Q=��E OCv

FE Z�=x Q?�� dc=� i�=[
FE Z[=v CR� ;vG iz�

º=D MOQO �l: ;v a�Wv Cy
º�cE QOi�E �OEOE i» ZmE



 236 

dv C]¼[ �lw� º=D �½ ;v
dv imFCx =K º=D ?t º=D

[·blis, topra@ı de@ersiz ve karanlık bir varlık olarak gördü ve o kıskanç ve soysuz onu 

inkâr etti. Onun içindeki nurdan gâfil oldu, sırrı anlayamadı. Topra@ın içinde var olan 

hazîneye felekten 9öyle seslenildi: 

Topra@ın dı9ında Küll’e mazhar olan bir varlık yoktur. O hâlde toprak ol da üzerinde 

gül bitsin.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Oldu |ol hâk-i tîre mazhar gül 

Bitti ondan bu denlü sümbül-ü gül 

Geliçek âleme âdem dedi Hak 

Ey cihân aªlama |imden geri gül 

Nûr-u âdemle rû|en oldu gözün 

Saldı âdem yüzüne ho| kâkül 

Hâkden âyine kıldım peydâ 

Eyledim âbı bir acep |engül 

Garâmet: Edâsı lâzım gelen nesne ve ödemek. Yâni borçlu gibi. Üzerine bir bâr-ı 

belâ yüklenirdi. Ve câizdir ki garâmet garâm mânâsına ola. Yâni azâp ve helâk ve 9err-i dâim. 
I=JK LE M=N =uvS=[EC� _=v =yE�h _E{  [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: Do@rusu O’nun azabı 

gelip geçici de@il, devamlıdır. (FurkBn, 25/65)] ey dâimâ. Çarh: Her nesne ki hareket-i 

devriye ile hareket eder. Ona çarh derler. Dolap ve felek ve kanlı çıkrık gibi. Eyvân: 

Merraten ba‘de uhrâ tahrîr olunmu9tur. Cân-ver: Cân, rûh-u hayvânîdir ki her deride var-

durur. Ver, lisân-ı Arabîde ki (¾) mânâsınadır. Pes cân-ver, cân sâhibi ve canlı demektir. 

Hayvâna cân-ver dedikleri bu i‘tibârladır ki cânı vardır. Kezâ fi’d-dek�ik Ni‘metullâh 

lügatinde “ver” edât-ı nispettir. Meselen pî9e-ver san‘atlı demektir. Dedi@i (¾) mânâsına 

râci‘dir. Fefhem. Sa‘dî: 

OQEO ¿Ct _E�E _=�C[ CR Cx �=�
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OQE�=w�Q?�=̂ F OQ?D _E?ÀfRE ;v
[Hümâ’nın di@er ku9lardan üstün olmasının sebebi, kemik yiyip ba9ka canlıları 

incitmemesindendir.] 

Der: Yâni Fahr-i Âlem (sav) böyle buyurur veyâhut kütüb-i 9er‘iyyede ehl-i tasnîf 

böyle îrâd eder. XÁFC<EF X�uv Xw�=jFC<EF ?�¡<E Z[ TÁQ>EF �E?ul<E H =[ dv ²wn�f<E d:E M=N

E �?m d¡fm Q=Â>EF i^=lsEF XRinsEQ=W<=x d¡fm Xw�=ug¼<EF Qi�<E Z[ =]wc =[ dvF _=WYE �=Jx X[=wn<

LE Z[ =[=J�E Q=W<E H =]gv ¶?j?<E CzÃF Xw�sE �=j?f�<E H �CR LE ViN Äv>E ®wz<E M=N CmC][�<EF
LE dweR H _E?wqE Z[ duJfRE =[F �b�F VF=�<=v �OG �e< PCl[ ;wc _=v =[F _>�§<E>E =]wghH =Â=c

agh _=WYEdweR H ~Eic =]gJ^ FE =w�i<E H XWYE d:E =y �i�K PQ?» dv E�vF Z�?sE Å<© =]w�fnm PQ?»
=]wgh i:=̂ F LE;g��x VFOC�<E I=JK LE M¸l� _=WYE �=Jx ²�gm =]g�c ÆjFE  [Ehl-i tahkîk demi9tir 

ki, göklerde ve yerlerde olan Mekke, Ravza-yı Mukaddese, mescidler ve nehirler gibi bütün 

safâ  ve rûhâniyet mekânları kıyâmet gününde âlem-i cinân ile birle9ir. Oralarda bulunan 

keder ve zulmâniyet ise ate9 ve zemherîr ile birle9ir. £eyh-i Ekber (ks) el-Fütûhâtü’l-

Mekkiyye’de 9öyle demi9tir: Bütün vah9î hayvanlar Allâh’tan kendilerine bir in‘âm olarak 

Cehennemde ha9r olunacaklardır. Ancak ceylan ve insan o@luna sürûr veren tâvus vb. 

hayvanlar ve Allâh yolunda kullanılan hayvanlar hariç. Onlar Cennet’te bu yurdun 

gerektirdi@i bir sûrette vâr olurlar. Aynı 9ekilde ehl-i cennetin dünyâda iken kurban etti@i veya 

Allâh yolunda fedâ etti@i, üzerinde cihâd etti@i yâhut haccetti@i her sûret, aynı 9ekilde, onların 

hepsi âlem-i cinâna lâhik olurlar. Allâh Teâlâ’nın fazlından Firdevs cennetini isteriz.] Na‘îm: 

\wJ�V?[=n<E H =uv ;fw�h LE  [K�mus’ta geçti@i üzere “na‘îmü’llâh” Allâh’ın atiyyesi 

demektir.] Dahî on türlü hayvan bile girer: Yâni koç sûretinde. QE?�>E �?�z[ H M=N =uv

XWYE _?gDimF ´ev PQ?» agh _Fb¡x \]gv [Mi|kâtü’l-Envâr’da dedi@i gibi, hepsi keçi 

sûretinde olurlar ve Cennet’e girerler.] Peyem-ber: Aslında peyâm-berdir. Hak’tan halka 

haber iletici mânâsına. Tahkîki murûr etmi9tir. Nâka: Di9i deve. Kıssası sûre-i Hûd’da ve 

gayride beyân olunmu9tur.  
I=JK LE M=NSLE XN=� ��: �?N =mF{Xm>E  [Allâh Teâlâ 9öyle 

buyurmu9tur: Ey kavmim! ·9te Allâh’ın devesi. (Hûd, 11/64)]  
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·cmâlen budur ki Semûd Hazret-i Sâlih (as)’dan mu‘cize-cû olup reisleri Cenda‘ 

kâsibe nâm sahra-i münferideye i9âret edip 9u sengden bir nâka-i cesîme ihrâc edersen seni 

tasdîk ederiz dedikde dilhâhları izni Hak’la vücûd bulup sonra bir kaddâr derler bir gaddâr 

i9âreti kavm ile nâkayı akr edip sayha-i Cibrîl ile cümlesi helâk oldular.  

�l½ _=zmE EiD C]N XW�t
�RQO �C]t �CftE �=]e�?D

[Hakk’ın kahır muhtesibi, onlardan devenin diyetini istedi.] 

Gûsâle: -zamm ile- Buza@ı. Yâni melâikeden bir tâife-i celîle Hazret-i ·brâhîm (as)’a 

ferzend dil-bendi ·shâk’ı müjde tarîkıyla bâ-hüsn ü cemâl sûret-i be9erde kudûm ettiklerinde 

Hazret-i ·brâhîm (as) onları be9er mülâhazasıyla biryân edip huzurlarına götürdü@ü buza@ıdır 

ki sûre-i Hûd’da beyân olunmu9tur. 
I=JK M=N =uvS�wWj d�Jx ~=̂ _E pe< =uc{  [Allâh Teâlâ’nın 

buyurdu@u gibi: Hemen kızartılmı9 bir buza@ı getirdi. (Hûd, 11/69)]  Zebh-i �smâîl: -kesr ile- 

ÇÈÉÊ ËÌ mânâsınadır. Yâni bo@azlanan hayvanın ismidir. �=c=¡<E PQ?R H I=JK M=NS�x�x �=WmicF
\w¼h{

 [Allâh Teâlâ Sâffât sûresinde 9öyle buyurmu9tur: Biz, o@luna bedel ona büyük bir 

kurban verdik. (Sâffât, 37/107)]  Murâd Hazret-i ·smâîl (as)’a fidâ gelen koçtur ki 

mukaddimen Hâbil onu takrîb edip çerâ-gâhı cennete irsâl olunmu9 idi. Suâl olunursaki 

kurbân-ı mezkûru zamân-ı Hâbil’de âsumândan nüzûl eden âte9-pâre ihrâk edecek bir dahi 

nice zebh olunur? 

Cevâb budur ki bazılar temsîha zâhib olmu9lardır, ammâ bu fakîr katında tecessüm 

tarîkıyladır. Pes mevt-i evvel nevm veya a‘mâ menzilesinde olmu9 olur. Tahkîki güzer 

etmi9tir. Nazîri sûre-i Bakara’da (\:Q=mO Z[ E?^CD Zm�<E IE CK �E) [Yurtlarından çıkıp gidenleri 

görmedin mi? (Bakara, 2/243)] âyetinde mutâlaa oluna. \ghE LEF [Allâh Teâlâ daha iyi bilir.] 

Biri Mûsâ sıÍırıdır: Kıssa-i icmâliyyesi budur ki Hazret-i Mûsâ (as) zamân-ı 9erîflerinde 

meyân-ı Benî ·srâil’de âmîl nâm kimse maktûl bulunup kBtili hakkında ihtilâf olunca Hazret-i 

Mûsâ (as)’a müracaat eylediler. Vahy-i ilâhî vârid oldu ki Kur’ân’da vasf olunan vechile bir 

bakara zebh edip lisânıyla maktûl-i mezkûr üzerine darp edeler. Ba‘de’t-teftî9ü’l-kesîr bir 

civân-ı perhîz-kâr elinde mezhebe nâm bakara-i mevsûfe bulunup mil’ul-cild zer ile i9tirâ’ 

olunup zebh olundu. Ve zenbiyle âmîl üzerine darp olundukda bi-iznillâhi teâlâ hayât-ı tâze 
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bulup nâm-ı kBtilânı ta‘yîn eyledi. Ve yine hâk-i üftâde oldu. Ve onlar iki birâder-zâde idiler 

ki âmîli malına tamaan sahrâya götürüp katl etmi9lerdi. Pes muâheze olunup meyân-ı Benî 

·srâil’den ihtilâf mürtefi‘ oldu. Ve civân-ı mezkûr dahi âlem-i sabâvette iken pederi gâv-ı 

mezbûru bir mî9e-zârda Allâh Teâlâ’ya emânet [149] vermi9 idi. Pederi vefât edip civân-ı 

behre-i 9uûrdan pür-mâye oldukda pi9te-i Benî ·srâil kıssası vâki‘olup bir vâlide sebebiyle 

inâyet minallâhi Teâlâ bu kadar mala mâlik oldu. Ve Hakk’a istîdâ‘ olunan zâyi‘ olmadı. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün / Feilün (Fa’lün)] 

Yürü tedbîr-i nefse eyle vedâ‘ 

Vâr ki kıl Hüdâya istîdâ‘ 

Mûris-i derd-i ser-durur tedbîr 

Gözle takdîri eyle def‘-i sudâ‘ 

Bir ölü: -kasr iledir.- Meyyit mânâsına. Neml-i Süleymân: Neml karıncadır. Bu 

kıssa sûre-i neml’de beyân olunmu9tur. ·cmâli budur ki Hazret-i Süleymân (as) arzı £âm’da 

Tedmür nâm 9ehirde sâkin olurdu. Bir gün besât-ı ber-hevâ bâd-ı sabâ ile tarafı Yemene 

müteveccih iken Tâif’in cânib-i cenûbunda vâdi-i neml’e güzer etti. Ve mehter-i mûrçegân 

olan münzire-nâm bir mûrçe-i lenk ki cüssede berâber harus (horoz) veyâ na‘ce veyâ gurg 

(kurt) idi. Mürûr-i Süleymân’dan âgâh olup bir pü9tenin üzerinden ( mE=m\�Wv=l[ E?gDOE duW<E =] ) 

[Ey karıncalar! Yuvalarınıza girin. (Neml, 27/18)] diye mûrçegâna hitâb edip pây-mâl-i asker-

i Süleymân olmaktan tahzîr eyledi. Ve rüzgâr üç mil mesâfeden neml-i mezbûrun makBlesin 

resânîde-i sem‘-i Süleymân kıldı. Süleymân ol mûrçeyi taleb edip onunla her nev‘den 

musâhabet ve mükâleme akdine vâfir kelimât nazm etti. Ve 9ükr-güzâr ol mahalden gitti. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Hıred ehli olan bu âlemde 

Nola ger eylese tedmîr-i umûr 

Göricek le|ker-i Süleymânı 

Zerre idrâk ile sakındı mûr 
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> duW<EF =]u�E?N XgNF =]fvCj PCov a:F =]guWf< XgÎ �wÏ �b[i<E �=[>E M=N�N�fmÐFE�fm >F
Ñj ?uWwc ¦Q>E H bnj ¨t ;W[ Ònlm =ÎEm;�=c XguW<E Ówx >E O=�<=x ;gv Ôwe<EF ;W[ _?�m Õ =¼wx b¡

~=¼<=xX§gx �x aneK =uc ÖWNE;< × ECxi[ I?K _EF =u�=N \nc C:i<E deNE _E duW<E ÅxQ alWm ¹wgc�Z[F
v�: }=eRE;;�Eb� M=j H =:iw¡K =Â> bc=¡J<E �e¡DE Å<�v duW<E Q=» E©=c ;f�W^E �=e��M=N iNF

Å<© H Xw:=fJ<E ?xE�X�W^E duWg< �?fRE E©EF�Xe�h =�O iN b�K Ñj�FÅ<© izWm =[E bov iwtC<E _=v

M=U=x a]f�E ~=ugJ<E iWh ;x V¸x �c QCÁ ÖcO FE Ö�W< _=v dfN dvF X�[EÄ<E Xe�� iWh�dØ dfN MF>E Zuc
Å<© ;etE =[F Xm©¢sE PCÙE �x© F �?Ø F C�zg< EQ=Á _=v E©E duW<E dfN µ=o<E Z[F �?Ø F �n<E OFOF dlJ<E  

[·mâm Demîrî demi9tir ki: Karıncaya Arapça’da “en-nemletü” denmesinin sebebi 

çokça tenemmül etmesi yani fazlaca hareket etmesi ve ayaklarının az olmasıdır. Karınca cinsi 

dölleme yoluyla ço@almaz ve çiftle9mez. Karınca’dan çok küçük bir 9ey yere dü9er sonra Ówx  
yumurta olana kadar büyür. Karınca da bundan olur. Arapça’da her tür yumurtaya Ôwx denir 

ki son harfi dat’tır. Sadece karınca yumurtası yukarıda oldu@u gibi zâ ile yazılır. 

Kanaat getir, kalan zahmetsiz gelir. Rabbin karıncayı unutmu9 de@il. E@er devir ikbâl 

devriyse tam aya@a kalk, e@er idbâr devri ise yat a9a@ı. Karıncaların yok olma sebeplerinden 

biri kanatlarının bitmesidir. Karıncalar bu 9ekle gelince serçeleri ço@altır. Çünkü onlar 

uçtu@unda serçeler onları avlar. Ebû ‘Atâhiye bu hususta 9öyle demi9tir: Karıncaların 

kanatları çıkınca yok olma zamanları yakla9mı9 olur. Bermekîlerin felâketleri zamanında 

Harun Re9îd bunu sıkça söylerdi. Ulemâya göre bir fayda temini veya bir zararı def etmek 

için bu hayvanları öldürmekte bir beis yoktur. ·cmâlen anlatılmı9 oldu. Bal arısı, ipek böce@i 
gibileri öldürmek birinci kısımdandır. A@aca zarar verdi@inde karınca ve benzerlerini 

öldürmek, eziyet veren kedileri vb. kesmek de ikinci kısımdandır.] Hüdhüd-i Bilkîs: Hüdhüd 

ma‘rûf taçlı ku9tur. Arf’ın yâni ibi@in mecnûna buhûr etseler halâs ola ve lahmını Zh O?nJ[
PECsE veya meshûra buhûr etseler necât bula. _E?wqE P?wj H �b[i<E �=[>E ;<=N [Bunu ·mam 

Demîrî Hayâtu’l-Hayavân’da demi9tir.] Bilkîs: -kesr ile- Sebe 9ehrinin 9âhıdır. Vehiye Bilkîs 
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binti Hudâd bin £urahbil bin Mâlik bin Reyyân ebâ an ceddi kırk atadan beri Yemen 

pâdi9ahlarıdır. Bazılar Bilkîs’ın vâlidesi Cünye idi demi9ler. M?nm ¹wngx ?xE _=v Úg�<E ZxE M=N

aulKF ¹wngx ;< �i<?c Z�l<E �Wx X�=ÛQ =Ù M=nm ZYE Z[ PÜC[E ÐF�fc �w�Eim Z[ ¿EC�>E º?g[ H ¹w<

a]f�E X§gx [ ·bnü’l-Kelbî demi9tir ki: Bilkîs’ın babası çevredeki meliklerden kendine yara9ır bir 

hanım olmadı@ını söylemi9 ve cinlerden bir kadın ile evlenmi9tir. Onun ismi Reyhâne binti 

Seken’dir. O kadından Bilkîs olmu9tur. Bül@a diye isimlendirilir. (Bitti.)] ·ns u cin meyânında 

imkân-ı ulûk hakkında Âkâmu’l-mercân fî Ahkâmi’l-cân nâm kitapta tafsîl-i bedî‘ vardır. 

Onda mütâlaa oluna.  

Ba‘dezâ Hüdhüd-i Bilkîs, Bilkîs’in haberini Süleymân’a ve Süleymân’ın nâmesini 

Bilkîs’a îsâl eyleyen hüdhüddür. Tafsîli sûre-i neml’de ve tefâsîrdedir. Hımârıdır Üzeyr’in: 

Tafsîli sûre-i Bakara’da ( vFE=XmCN agh C[ ��< ) [Yahut görmedin mi o kimseyi ki, bir kasabaya 

u@radı. (Bakara, 2/259)] âyetinin tefsîrindedir. ·cmâlî cild-i evvelde mürûr etmi9tir. Yûnus 

BalıÍı: Murâd Yûnus bin Mettâ’dır ki zü’n-nûn ile mülakkabdır. Kıssası Kur’ân’da birkaç 

mevzu‘da zikr olunmu9tur. ·cmâlî budur ki Allâh Teâlâ Hazret-i Yûnus (as)’ı bilâdı mevsilden 

Ninova dedikleri 9ehir ehline irsâl etmi9 idi. Yûnus onlardan bî-huzur olup bî-fermân-ı Hüdâ 

kenâr-ı deryâya gelip tâife-i tüccâr ile sefîneye süvâr oldukda meyân-ı âba vusûlde sefîne 

cereyân etmedi. Mellâhân bu sefînede bende-i kerîhte olmak gerektir dediklerinde Hazret-i 

Yûnus (as) ol abd-i âbık benim diye kendine i9âret eyledi. Feemmâ ehl-i sefîne sîmâ-ı Yûnus 

(as)’a bakıp makBlesin tasdîk etmediler. Bi’l-âhire üç defa kura saldılarsa bâr Hazret-i Yûnus 

(as)’ın nâmına çıktı. Pes Yûnus (as)’ı deryâya ilkB ettiklerinde emr-i Hak’la bir mâhî-i büzürg 

ânı iltikBm eyledi. 
I=JK M=N =uvS�?qE ;unf<=c{  [Allâh Teâlâ 9öyle buyurdu: Onu bir balık 

yuttu. (Sâffât, 37/142)]  ve âbdan ser bîrûn üç gün veya yedi veya otuz veya kırk gün, heft 

deryâyı seyredip kenâra ilkB eyledi. ¤ifâü’l-fuâd nâm tıp kitabında gelir ki bir büyük balık 

dahi vardır ki halk içinde yûnus balı@ı demekle ma‘rûfdur. Ammâ sahîhi donuz balı@ıdır. 

Levni siyâh ve ba9ı hınzîr gibi yassı olur. A@zı ve burnu hınzîra mü9âbihdir. Ekser-i zamânda 

deryâda yalnız gezmeyip bir kaçı berâber cem‘ olup gezerler. Eti yenmez, su kelbinin eti 

gibidir. ·ntehâ kelâmuhû. Sa‘dî: 

_G ¶?D �lwfNF?K Cv© O?x ;v EQ¹�?[
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QFO?x O?D�?j \�t Qi�EÝFm¹�? 

[Yûnus gibi balı@ın karnında bile olsa, Sen’in zikrini yolda9 edinen kimsenin vakti ne 

güzeldir.] 

Birini bi-hasebi’z-zâhir kBfiyede tekrar görünür. Feemmâ fark-ı dakîk vardır. Zîrâ 

ikinci birini de yâ nispet ve birin -kesr ile- kokarsu mânâsınadır. Maksûd bi-tarîki’t-tecrîd 

ve’l-îzâh mâhî-i Yûnus (as)’ın deryâya intisâbını beyândır. Fefhem. ViN \Þ=W<E ��v M=uv _=c
X¡N=W<E M?nJ<EF Pb¡n<E _=:©>E ;vQim _E Z[ aghE �CR [Nâzım -ks-un kelâmının kemâli küçük 

zihinler ve nâkıs akılların anlayamayaca@ı kadar yücedir.] Ashâb-ı Kehf’in Kelbi:  Sûre-i 

Kehf’de beyân olunmu9tur. ·cmâli budur ki mülûk-i Rûm’dan Dakyanus nâm padi9âh cebbâr 

9ehr-i efsûsa müstevlî oldukda dârü’l-mülk edinip halkı ibâdet-i asnâma cebr ve mütemerrid 

olanları katl ile â@âz eyledi. Bu sebepten 9ehr-i mezkûrun büzürkzâdelerinden [150] altı nefer-

i civân ki zaman-ı fetrette dîn-i Îsâ (as) üzerine veyahut ilhâm-ı melekûtî ve incizâb-ı lâhûtî ile 

esâsı bend-i tevhîd ettiler. Havâli-i 9ehrde olan Bencilüs nâm kûh-i bülendde karar eylediler. 

OQF =uv [Geçti@i gibi.] ( Cc Z[ixXWYE ;< �e^F ¦Q>E Z[ EÄt ;Wm ) [Kim dîninden dolayı 

bulundu@u yerden bir karı9 uzakla9sa, kaçsa Cennet ona vâcip olur.] Giderken bir 9ubâna rast 

gelip ol dahî onlarla hem-râh oldu. Ve 9ubânın kelbini her çend ki men‘ ettiler. Mümteni‘ 

olmayıp onlara peyrev oldu. £ubân dahî 9ubânı kûh-i mezbûrda cîrûm nâm bir ma@araya 

delâlet eyleyip ba‘de’l-vusûl üçyüz dokuz sene hâb-ı rubûda orada kaldılar. Ve bu müddet-i 

tavîlede kelb dahî der-i ma@arada hâba varıp ehl-i tezkiyenin nefsi gibi sükûn buldu. Sonra 

Tendürüs nâm padi9ah-ı âdil zamânında Allâh Teâlâ onları îkBz eyledi. Ve bu meks-i medîd 

hıfz-ı Hak’la onlara bir günce gelmedi. Sa‘dî: 

RÅ��FQ �]v }=�»E¯iW
a±_=�w�¬cCit �OC[ F �

[Ashâb-ı Kehf’in köpe@i birkaç gün iyilerle berâber bulundu da insan oldu.412]   

Yâni insan mertebesine vâsıl oldu ki koç sûretinde insanla cennete giriser gerektir. 

Pes 9ol merdüm ki bu bâbda seg kadar isti‘dâdı olmadı. Seg andan yek oldu. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâîlün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

                                                 
412 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Gülistan, s. 42. 
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Seg ile bir midir dilâ merdüm 

Ser ile hiç berâber ola mı düm 

Bed ki|iden uluyan seg yek olur 

Merd-i bed rûz-i kıyâmet seg olur 

Bî merdüm girift olan hayavân 

Cennet içre tuta yarın eyvân 

Sûret-i merdüme giren bedler 

Yiye dûzahta etlerin dideler 

Devesi Bedr-i Âlem Hazretinin: Bu deve vefât bâbında ve gazâ faslında mufassalen 

beyân olunmu9tur. Merâm:  Maksat ve matlap. Me‘vâ:  _=�sE �F¸sE _E �?osEF �F¸sE Tx kC�<E
_=l�>E ;w<E �F¸m ��<Ep�sE Zh XßeWsE X[=N>E _=�[ �?osEF  [“Me’vâ” ile “mesvâ” arasındaki fark 

9udur: “Me’vâ” insanın sı@ındı@ı yer demektir. “Mesvâ” ise ikBmet edilen, kalınan yer 

anlamındadır.] Eger ol ise oldur feyz-i fazlı: Ebrâra Yâni mü‘min, müttakî olanlara makarr 

olan naîme Yâni cennete i9ârettir. Zîrâ cennete duhûl Allâh Teâlâ’nın mahz-ı fazlı ve feyz-i 

rahmetidir. Nitekim kısmet-i derecât-i a‘mâl ve hulûd-i niyât iledir. Ve ger bu ise budur 

mahz-ı adli: Füccâra Yâni diyânet perdesin 9akk edip âsîlere müstakar olan cahîme Yâni 

cehenneme i9ârettir. Zîrâ cehenneme duhûl Allâh Teâlâ’nın ayn-ı adli ve kemâl-i hikmetidir. 

Nitekim tabakBt-ı azâb-ı a‘mâl ve hulûd-i niyât iledir. 
=WguJflm _E Tuglug<F Å<F =W< LE M¸l�

M=j dv agh ;W[ ~=wqE =WN�CmF M=uh>E à=¡x [Allâh Teâlâ’dan bizi, seni ve tüm Müslümanları 

sâlih amellerde kullanmasını ve her durumda bizi hayâ ile rızıklandırmasını dileriz.] Teâtuf: 

Esirgemek, 9efkat gibi. Bunda i9âret vardır ki Hak Teâlâ’nın sahtında rahmeti ve kahrında 

lütfu münderiçtir. Pes dârü’9-9ekBve olan cehennemde usâtın ihtirâkında hikmet vardır. El-

hâsıl inâyetten hâli de@ildir. Fefhem. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Feyz-i fazlın katresidir ni‘meti dârü’s-sevâb 

Mahz-ı adlin cemresidir nikmeti dârü’l-ik�b 

Rahmetin sundu |arâb-ı câvidânî â|ıka 



 244 

Hikmetin kıldı nice zâhitlerin baªrın kebâp 

Lutf u kahrından ni|ân oldu hakîkat nûr u nâr 

Kimi râhat buldu halkın kimi çekti ıztırâp 

¤ol ki dü|tü nâr-ı hicrâna ezel yandı ebed 

Olmadı yârin visâlin ne|vesinden behreyâb 

¤em‘ine pervâne olmaktan murâd-ı â|ıkın 

Nârın içre nûr olup yanmak-durur cümle hicâp 

Nû|-i câm-ı a|ka gelmi|tir bu bezm-i fânîye 

Yoksa â|ıklar gözüne mâsivâ ayn-ı serâb 

Sandı hâk-i tîredir aslı binâyı âdemî 

Dü|tü |eytan rütbeden oldu harâb ender harâb 

Hakkıyâ feyz-i ilâhî ister isen rûz u |eb 

Kıl tevâzû‘ ehl-i Hakk’a çün nem-i ebre türâb 

Etbâk: -feth ile- Tabakın cem‘idir. Tahrîkle birkaç mânâya gelir. Burada tabaka 

mânâsına mahmûldür. �tbâk:  -kesr ile- Örtmek ve bürümek. ~=ul<E \w§<E ²e�EF �=�� ;ne�E M=nm
W[F =]eh?fRE E©EXne�sE auqEF ²e�sE _?WYE ;  [;ne�E onu örttü, demektir. Bulutlar gö@ü 

kapladı@ında ~=ul<E \w§<E ²e�E denir. Xne�sE auqEF ²e�sE _?WYE da buradandır.]  

�?ln[ ~�^ \]W[ }=x d�< }E?xE XJeR =Ù I=JK LE M=N [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: 

Cehennemin yedi kapısı vardır. Onlardan her kapı için birer gurup ayrılmı9tır. (Hicr, 15/44)] 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Rivâyet eylemi9tir ·bni Abbâs 

Ki Mahmûd dedi inda’llâhi ve’n-nâs  

Yedincisinin adı Hâviye bil 

Vemâ edrâke onu mâhiye bil  
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Giriserler ona cümle münâfık  

Dahî ashâb-ı Firavn u zenâdık 

Hutame dendi altıncısına ad  

Giren olmaya hergiz ondan âzâd  

Ona girer edenler Hakk’a i9râk  

Ona 9irk etmez onu kılan idrâk  

Be9incisine ad onun Lazâ’dır  

Oda tapanlara dârü’l-kazâdır 

Cahîm’dir dendi dördüncüsüne ad  

Ona giren ebed hîç olmaya 9âd 

Meleklere tapanlar gire ona  

Dahî mürted olanlar ere ona  

Üçüncüsünün adıdır Sakar der  

Yahûdîleri Hak ona sokar der  

·kincisine denildi Saîr ad  

Nasâra girüben kalısar âbâd  

Birincisinin adıdır cehennem 

Bu mecmû‘unun adı öyledir hem  

Giriserdir ona ehl-i kebâir  

Ba@ı9lanmazsa hem ehl-i sagâir [151] 

Beyân ettim ki nice iriserler  

Diyem kim ona niçin giriserler  

Velî 9imdi edelim onu tahrîr 

Ki küffârın n’ola ahvâli takrîr  

Bu sûrette kılalım mâdde tahmîr  

Nakîr için edelim 9erh-i Kıtmîr  
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·9it imdi nedir der ehl-i Tefsîr  

Bizim dilce edelim onu teysîr 

Eri9e çünkü küffâra zelâzil  

Melekler ura aglâl u selâsil  

Zebânîler sürüp cebren ve kahrâ  

Ne denlü var ise dehren fe-dehrâ  

·riserler cehennem kapısına 

Yedi kapılı oddan yapısına 

 Tamâmet dolduralar altı katı  

Azâbın vardı@ınca altı katı  

Bugün inkâr edenler göre yârın  

Bugün ikrâr edenler göre yârın 

Ne kim buyurdısa pes sâdıku’l-kavl  

Gele bir bir yerine havf ile hevl  

·nanmaktır hakîkat ehl-i îman 

·nan zinhâr inan zinhâr key inan  

Ki zîrâ akl ile olmaz bu idrâk  

Ne denli akl olursa cüst ü derrâk 

C�qE PQ?R H I=JK LE M=NS}E?xE XJeR =Ù{  [Allâh Teâlâ 9öyle buyurdu.] Dûzah için 

heft der vardır. (�?ln[ á�^ \]W[ }=x d�<) Her kapı için gümrâhlardan kısmet olunmu9 behre 

vardır. Ebvâbdan murâd tabakBttır. Yâni cehennemin yedi adet tabakasından her biri için 

sınıf-ı mahsûs ta‘yin olunmu9tur. Ol tabakaya ondan gayri kavm girmez. Bu makBmın tafsîli 

ve tabakBtın esmâsında olan vücûh-i tesmiye cild-i evveldedir. 
I=JK M=N iwJ� �c aÁ=[ =[ a�[

S;Wm�E?[ ��D Z[ â=[EF ) [Geçen geçti geri döndüremeyiz. Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: Ameli 

ye@ni olana gelince. (KBria, 101/8)] Ve emmâ evvelki ânın terâzûyu girdârı hafîf oldu. ( ;[=c
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;mF=:) [ ·9te onun anası (yeri, yurdu) Hâviye’dir. (KBria, 101/9)] Pes ânın yeri cehennemin 

hâviye denilen derekesidir ki cümleden zîr-i terdir. (;w: =[ ÅmQOE =[F) [Nedir o (Hâviye) bilir 

misin? (KBria, 101/10)] Ve seni ne 9ey dânâ kıldı ki hâviye nedir? Mâhiye âhirinde olan -hâ- 

sekt içindir. (;w[=j Q=�) [Kızgın ate9! (KBria, 101/11)] Sûzi9te gByete ermi9 ate9tir. L=x ©?J�
I=JKS²c=W[{>?N _=ã>E C]¼m FE O=nfhE C��<E Cu�m ��<E ?:  [Allâh’a sı@ınırız. Münâfık, itikaden 

kâfir olup bunu gizleyen veya (mü’min olmadı@ı hâlde) îman etti@ini söyleyen kimsedir.] 

Ashâb-ı Firavn: Ashâbı dâhil olıcak kendi muktedâ oldu@u cihetten bi’t-tarîki’l-ûlâ dâhil 

olur. 
I=JK M=N =uvSQ=W<E \:OQF=c X[=wn<E �?m ;[?N �inm{  [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: (Firavun) 

kıyamet gününde kavminin önüne dü9ecektir ve onları (çekip) ate9e götürecektir. (Hûd, 

11/98)] Ammâ evvelki Fusûs nâm kitabında Firavn’ın îmânına müteallik kavl-i ekberî nakl 

olunur. Onun cevâbı mufassalen tekaddüm etmi9tir. Zenâdık: Zındık’ın cem‘idir. 
H M=N

F PCDä=x Z[¢m > Z[F Xug¼<EF Q?W<=x d�=n<EFE Xm?Wo<E Z[ Cl�<=x ²mi��<E V?[=n<EC��<E Z�em Z[ FE Xwx?xC<=x

a]f�E PÜCsE ZmO �E ZmO _� }CJ[ ?: FE _=ã>E C]¼mF�;wgh i�E� ?: =[ ²eR iNF  [K�mus’ta demi9tir ki 

-kesr ile- Zındık, seneviyyedendir. Ya da nûr ve zulmete hükmeden ve âhirete ve rubûbiyete 

îman etmeyen kimsedir. Ya da içinde küfür oldu@u hâlde onu gizleyip îman etti@ini söyleyen 

ki9idir. Veya kadın dîni mânâsındaki Farsça zen-dîn’in Arapçala9tırılmı9 hâlidir. (Bitti.) 

Üzerine ne ziyâde edildi@i geçmi9ti.] Âbâd: Ebed’in cem‘idir. XW[�E H O?^?<E QECufRE ?:F
^ H Xw:=Wf[ b� PQåin[denflsE ��=  [Gelecek cihetinde nâ-mütenâhî olan mukadder bir zamanda 

varlı@ın devam etmesidir.] Bu Mecmû‘unun Adı Öyledir Hem: Yâni zikr olunan tabakBt 
e@erçi bi-hasebi’l-münâsebe esmâ-i muhtelife ile tesmiye olunmu9tur. Velâkin cümlesine yine 

cehennem ıtlâk olunur. Mâdde: På?n<=x ;J[ ¨z<E d¡Û Ñ<E a: ¨z<E PåO=[ [Bir 9eyin maddesi, o 

9eyin kendisiyle bilkuvve hâsıl oldu@u nesnedir.] Tahmîr:  -hâ-i mu‘ceme ile- Hamur etmek 

ve yo@urmak. Nakîr:  Hurma çekirde@inin arkasında olan nakra Yâni çukur ve kıtmîr üzerinde 

olan yufka kap. ·kisiyle bile bir nesnenin kılletinden ta‘bîr olunur. Nitekim bâlâda 9erhi beyân 

olunmu9tur. Burada nakîrle murâd mâddedir. Zîrâ demi9lerdir ki hurma a@acının mâddesi 

hurma çekirde@inin arkasında olan noktadır. Yâni ondan biter. Ve 9erh-i kıtmîr, 9erh-i kalîl 
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mânâsınadır. Yâni bu makBmda bir mâdde yo@uralım ve ol mâddeyi dahî 9erh-i kalîl ile 9erh 

edelim. Zîrâ bu kitap her mâddenin icmâline mütekeffildir. Tafsîline de@il. Teysîr: Âsân 

etmek. Zelâzil: Zelzele’nin cem‘idir. Iztırab-ı arz mânâsına. Gâhîce havfdan veya gayri 

mânâdan ârız olan ıztırâb-ı dile dahî ıtlâk olunur. 
I=JK M=NSEimit>E�<� E?<�<�F{Z[ E?h�h� �E

;wc d<�<E �J[ CmC�K agh ;weWK ;¼�< ¿FCj CmC�KF �hC<E [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: £iddetli 

bir sarsıntıya u@ratılmı9lardı. (Ahzâb, 33/11) Yâni korkudan sarsılmı9lardı. “Zilzâl” 

kelimesindeki harflerin tekrarlanması ondaki sarsılma mânâsının tekrarına tenbih içindir.] 

Aglâl u Selâsil: Merraten ba‘de uhrâ tahrîr olunmu9tur. Dehren fe-dehrâ: 
H T^QiW[ �E

;wc TeN=Jf[ O?^?<E;x ÄJm Õ ;�=�n�E IE �O?^F ~ix Z[ �=J<E Pis \RE d»>E H C:i<EF =w�i<E ¦ECn�E IE
Pbo�<EF Xgwgn<E PisE agh Önm ;�=c _=[�<E ¿�D ?:F Pbov Pi[ dv Zh [Vücûd (varlık)da münderic ve 

dünyânın sonuna kadar onda müteakib (pe9pe9e) oldukları hâlde. Kök itibâriyle “dehr” 

varlı@ının ba9langıcından biti9ine kadar âlemin müddetinin ismidir. Daha sonra her uzun 

müddet için kullanılmı9tır. Bu “zaman”dan farklıdır. Çünkü “zaman” uzun ya da kısa 

müddetlerin ikisi için de kullanılır.] Katı:  Evvelkisi mürekkeptir. -yâ- Edât-ı mef‘ûl ve kat, 

tabaka mânâsınadır. ·kincisi müfrettir. Saht u 9edîd mânâsına. Yâni tabakBtın tefâvütü gibi. 

Ehlinin azâbı dahî tefâvüt üzeredir. Pes cümleden esfel olanın azâbı sâirden e9eddir. Nitekim 

el-yevm semâvât ehlinin hâli biri birine nispet ile tefâvüt üzeredir. Yâni a‘lâ olanların tâat u 

ibâdet ve havfları, esfel olanlardan ziyâdedir. El-hâsıl terâkkîde ve tenezzülde her makBmın 

hükmü vardır. Bugün �nkâr Edenler Göre Yârın: Tehdîd tarîki üzere vâriddir. Yâni bugün 

münkir-i tevhîd u a9k olanlar kıyâmet günü hırkat ü firkat azâbına müptelâ olalar. Bugün 

�krâr Edenler Göre Yârın: Yâni bugün mukırr-ı tevhîd u a9k olanlar rûz-i ferdâ yâr olan 

Allâh Teâlâ’yı göreler. Ve a@yâra müteallik olan azâptan halâs olup [152] me9rebi azâb olan 

câm-ı visâli soralar. Sâdıku’l-Kavl: Yâni Allâh Teâlâ ve Fahr-i Âlem (as). Hevl: 
>?: ;<=:

V?[=n<E H =uv ;W[ ;wgh \�]m ;m =[ Qim > C[>E Z[ Xc=ÀsE M?ÙEF ;h�c [
>?: ;<=: ondan korktu 

ürperdi demektir. M?ÙE, ba9ına ne i9ler açaca@ını bilmedi@i bir 9eyden korkmak demektir. 

K�mus’ta böyle geçmektedir.] Yâni sonu neye müncer olaca@ı ma‘lûm olmayan nesneden 

korkmaya hevl derler. Gâh olur mutlak havf da isti‘mâl olunur. �nan Zinhâr �nan Zinhâr 

Key �nan: Evvelkisi avâm-ı mü‘minîn olan ehl-i istidlâlin îmânına i9âret ve ikincisi havâs 
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olan ehl-i îkBnın îmânına remz ve üçüncüsü ehassü’l-havâs olan ehl-i a‘yânın îmânına 

telvîhtir. Havâs-ı mü‘minîn makBm-ı velâyette ve ehass-ı müslimîn makBm-ı nübüvvettedir. 

Yâni Hâtemü’n-nebiyyînden sonra farazan nebî meb‘ûs olmak lâzım gelse bu makBmdan 

gelir. Pes Nâzım (ks) îmânda olan te‘kîdini ta‘lîl edip buyurur:  

Ki Zîrâ ilh.: Yâni zikr olunan umûrun hakîkati akl-ı maâ9 mertebesinde hâsıl olmaz. 

Belki akl-ı maâd ve ke9f-i tâm gerektir. Onun için Fudayl bin Iyâz (rahimehullâh) buyurur ki: 

Ben bir melek-i mukarreb ve nebiy-yi mürsel ve abd-i sâliha gıpta etmem. Zîrâ 

bunların cümlesi kıyâmet-i muâyene edip herkes makBmına göre feze‘a dü9se gerektir. Benim 

gıptam zulmet âbâd-ı nâ-bûddan sahrâ-yı vücûda kadem basmayanlaradır ki onlara mukBsât-ı 

9edâid-i kıyâmet yoktur. Pes bundan münfehim olur ki herkesin fehmi aklına ve ke9fine 

göredir. Yâni ke9fe vâsıl olanların ihâtaları ve havf u ha9yetleri cümleye gâliptir. Zîrâ her 

emri -alâ mâ hüve aleyh- idrâk etmi9lerdir. Avâm-ı nâs ise verâ-i perdeden nâzırlardır. 

Demi9lerdir ki akl, hezâr hissedir. Yüz hissesi ehl-i dünyânın ve üçyüzü ehl-i âhiretin ve 

üçyüzü ehl-i melekûtun ve üçyüzü ehl-i ceberûtundur. Ehl-i dünyâ ehl-i âhirete ve ehl-i âhiret 

dahî ehl-i melekûta ve ehl-i melekût dahî ehl-i ceberûta dîvânedir derler. Yâni her tâife 

akılları erdi@i kadar birbirlerini cünûna nispet ederler. Feemmâ ehl-i ceberût cümleyi ma‘zûr 

tutarlar. Yâni kendi rütbelerinden mâdûn olanların kîl u kBllerine iltifat etmezler. Zîrâ onlara 

ihsân olunan akl-ı kâmilden öbür kBsirelere verilmemi9tir. Pes o makûle nispetleri 

kendilerinin cünûnundandır. Ve kemâlleri var ise dahî izâfîdir, hakîkî de@ildir. Fefhem. 

Derrâk:  Kesîru’l-idrâk. Yâni akl-ı cüziyyenin idrâki ne kadar küllî olsa insan yine ma@rûr 

olmamak gerektir. Zîrâ akl mertebesinde idrâk olunan bir nesnenin resm ve eseridir. Aynı 

de@ildir. Pes ayn-ı hakîkatin idrâk etmek ke9f-i sahîh ile olur. Onun için ehl-i ke9fin îmânına 

îmânı hakîkî demi9lerdir. Gûyâ mâadânın îmânı i‘tibâr-ı mücerrettir. Ey dervi9 bir nesnenin 

kı9rı ile lübbü meyânında olan tefâvüt-i azîm ve fark-ı cesîmin ilmi havsala-i idrâke 

güncâyi9ten sonra ednâ ile kanâat etmek uluvv-i himmetten de@ildir. Ve ki9i zamâne 

müddeîleri gibi kütüb ve resâilden akl-ı nâkıs ile ahz olunan mertebeye hursend olmamak 

gerektir. Ve fi’l-Mesnevî:  

;<E =K Xmi: dnh �OÄx �E
�EQ º=D �E �RCfuv =æG dnh

[Ey Hakk’a aklı hediye götüren! Akıl orada yol topra@ından da a9a@ı, de@ersizdir.] 
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Yâni akl-ı istidlâli mertebesinde Hakk’a vusûl ile ke9f-i rahmânî ile vusûlün 

meyânında fark vardır. Evvelkisi ziyâde mu‘teber de@ildir. Belki ikisinin nispeti 9ol hâk-i 

iksir nispeti gibidir. Nef‘î: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Akla maªrûr olma Eflâtûn-i vakt olsan eªer 

Bir edîb-i kâmili gördükde tıfl-ı mektep ol 

Edîb-i kâmilden murâd, seyr u sülûk ile rütbe-i a9k u muhabbet ve ir9âda kadem 

basan kimsedir ki her kim bu hâne-i güft u 9enîd-i akl-ı cüziyyeden bîrûn olup ânın mekteb-i 

terbiyesinde tıfl-âsâ gû9i9 ve içtihâd etse ere eri9en erdir kBidesince ol dahî er olur. Ve evvelki 

bildi@ine ma@rûr olmaktan kurtulur. Zîrâ mukaddem olan hâlinin müahhara nispeti 9i‘r ve 

Kur’ân nispeti gibidir. Suâl olunursa ki ke9f mertebesinde ıtlâk ettikleri ıyân nedir? 

Cevâb budur ki: 

Vücûd-i mecâzînin izmihlâli katında vücûd-u hakîkînin inki9âf ve zuhûrudur. Yoksa 

Hakk’ı ru‘yet, sâir e9yâyı ru‘yet gibi de@ildir. Zîrâ Hak Teâlâ keyfe ve eyneden münezzehtir. 

Suâl olunursa ki ehl-i vahdet katında vücût birdir. Pes vücûd-i mecâzî nedir? 

Cevâb budur ki: 

Vücûd-i hâricînin ta‘ayyün ve i‘tibârıdır. Pes bu i‘tibâr fenâ bulsa vahdet-i vücûttan 

gayri kalmaz. Fefhem. \w¼J<E agJ<E LE >E �~EQF ¹w<F agU \wgJKF agv VQO ;�=c  [O, küllî bir ders 

öz bir ta’lîmdir. Onun arkasında ancak Allah ‘azîmü’9-9ân bulunur.] Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün] 

Yeter ol yârı inkâr et 

Gel ikrâra gel ikrâra 

Yeter cânın pür efkâr et 

Gel ikrâra gel ikrâra 

Bu ikrâr ile bul îmân 

Dol ikrâr ile ol ummân 

Gözet rûz-i ezel peymân 

Gel ikrâra gel ikrâra 
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Ko aklı râh-ı a|ka gir 

Mak�m-ı ke|f-i Hakk’a er 

Deªildir iki birdir bir 

Gel ikrâra gel ikrâra 

Bu a|kın cennetin bul vâr 

Cehennemden ırak ol vâr 

Durup dîvânda kul ol vâr 

Gel ikrâra gel ikrâra 

Eri|se bir kula tevfîk 

Eder Hakkı Hakk’ı tahkîk 

Dilinde vâr ise tasdîk 

Gel ikrâra gel ikrâra 

K
ç

F�YETÜ’L-MÎM 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Kaçan kim cinn ile insan cehennemde basa akdâm  

Zebânîler hücûm edip azâba edeler ikdâm  

Cehennem dendi onunçün ki kuyudur derin gByet  

Ki yetmi9 bin yıl ol yılca eri9ir dibine ez-bâm 

Onun da vardır içinde dereler da@lar u ta9lar  

Saraylar kö9kler ü evler hep oddan câm u fercâm [153] 

Velî halk çün geçer gider azâb olmaz iken katı  

Pes Allâh buyura derhâl katı ulu ola ecrâm  

Ede her kâfırin hattâ yedi günlük kadar cismin  

Derisinin kalınlı@ı ede üç gün kadar i‘zâm  

Uhud da@ı gibi ola büyüklü@ü azısının 

Kamu yüzü karalar göz olısarlar kabîh ecsâm  

Yukarı duda@ı çıka ba9ının orta yerine 

A9a@ı duda@ı sarka göbe@ine eri9e tâm  
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Eri9e od yaka düpdüz derilerin giyindire  

Geri Allâh deri vere geri ede onu itmâm  

Mübeddel ola bir sâat içinde ol deri yüz kez  

Yanar biter deri dâim bu resme bulalar âlâm 

EO?g^ \:=W<ix \:O?g^ ���� =ugv EQ=� \]wg¡� ¿?R =WK=m=x EFC�v Zm�<E _E I=JK LE M=N

}E�J<E E?NF�w< =:b� [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: £üphesiz âyetlerimizi inkar edenleri gün 

gelecek bir ate9e sokaca@ız; onların derileri pi9ip acı duymaz hâle geldikçe, derilerini ba9ka 

derilerle de@i9tirece@iz ki acıyı duysunlar! (Nisâ, 4/56)] 

Dahî her kâfirin bir ta9 asılmı9 ola boynunda  

Kim od onu savurdukça ki geri indire nâ-kâm  

Azâb içindeyken bunlar havâle ola bir açlık  

Kim ola od azâbınca ta‘am isteye pes akvâm  

Bu kez Zakkûm a@acından zebânîler yemek vere  

Yiyeler çünki Zakkûmu dikenler edeler it‘âm 

Bu Zakkûm a@acı kim var biter ka‘r-ı cehennemde  

Yemi9i cinniler ba9ı gibidir a@u acı hâm 

Dura bo@azlarına ol sular isteyeler nâçâr 

Vereler kan ile irin dahî bedter ola îlâm 

Bu kan ile irin kim var bedenlerden akar geri  

Zinâ edenlerin hem öd yerindendir akar evrâm  

Vereler hem bir ıssı su kaçan kim içeler onu  

Ba@ırsakları do@rana cigerleri dola eskBm 

Ö�nc =uw� ~=[ E?nRF I=JK LE M=N\:~=J[E  [Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: (Hiç bu) 

ba@ırsaklarını parça parça edecek kaynar su içirilen kimselerin durumu gibi olur mu? 

(Muhammed, 47/15)] 
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Yakın gelse kaçan kim su derisi yüzlerinin hep 

Suyile ıssıdan sankim deriler çıkarır haccâm  

Dahî bundan ziyâd ede azâbın bunların Allâh  

·9i hikmetcedir onun de@il kullarına zallâm  

Ta‘am ola darî‘ gıslîn 9arâb ıssı su irin kan  

Libâslar ola hep katran kezâ ecrâ hüve’l-aklâm  

Pes andan ar9ın altından be9 ırmak aka bakırdan  

·kisi gündüzün aka akısardur üçü ak9am  

Yılanlar çıka akrebler sünüler gibi di9leri  

Sokucak kâfiri bir kez i9it nice olur ibrâm 

Eti cümle yüziliser ba9ından tâ aya@ına 

Onun acısı kırk yılda çıkar ancak budur mâdâm 

=è }E�J<E k?c =xE�h \:=�O� LE dweR Zh EFi»F EFC�v Zm�<E I=JK LE M=N_?nl�m E?�=v  

[Allâh Teâlâ 9öyle buyurmu9tur: ·nkâr edip de (insanları) Allâh yolundan alıkoyanlar var ya, 

i9te onlara, yapmakta oldukları bozgunculuklar sebebiyle, azaplarını kat kat artıraca@ız. (Nahl, 

16/88)] 

·ken ednâ azâb olan iki na‘lîn giye oddan  

Ba9ında kaynaya beyni kazan kaynar gibi eyyâm  

Gehî sürüyeler yüzün gehî karnının üstüne 

Bu resme edeler ta‘zîb ebed tükenmeye a‘vâm  

Rasûlullâh buyurmu9tur ki vardır onda bir vâdî  

Ki cebbâr-ı anîdi hem idiserler ona ikhâm 

·ne kırk yılda ka‘rına çıka kırk yılda a@zına  

Ne ömrünce güle hergiz ne ola lahzaca bessâm  

Yaratmı9tır cehennemde Saûd adlı bir ulu da@  
Çıkısar ona kâfirler bulalar mı aceb ikrâm  
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Tamam yetmi9 yıl içinde ineler çıkalar geri  

Ebed bu resme i9kence çekip olmayalar ârâm  

Bu dünyâ yıllarınca kim ola her günü bin yılca  

Muhalled olalar anda gerek a‘râb gerek a‘câm  

Cehennemde harâretten çü feryâd edeler küffâr  

Nite sabr edeler oda çün incidir idi hammâm  

Pes Allâh emr ede bu kez sovuk tamuya çıkalar  

·ki türlü yaratmı9tır tamuyu KBdir ü Kassâm  

Birisi od-durur ıssı birisi zemherîr onun 

Gehî onda gehî bunda olalar subh ile her 9âm  

Bu hâlet içre çün küffâr göreler bakmadı Gaffâr  

Ki hayvânât kurtuldu bular olmadı k’el-en‘âm 

Pes a@la9ıp zebânîlerden istimdâd ede bunlar  

Ki bir gün bu azâbımız nola yiyni olaydı râm  

Zebânîler diye isten kim Allâh eylesin tahfîf  

Velîkin dîniniz yoktur nite ola size in‘âm  

Bulardan olıcak nevmîd tutalar Mâlik’e pes yüz  

Ki Hak bize ölüm versin bugün kılsın bizi i‘dâm  

Cevab vermeye seksen yıl pes andan ede kim olmaz  

Ebed bunda muhalledsiz hiç olmazsız bilin a‘dâm  

Tanı9alar pes aydalar belâ eri9ti çün bize 

Gelin sabr edelim biz de ola kim fazl ede allâm 

Geri sabr etme@e aslâ bular da olmaya tâkat  

Neler kıldı görün imdi bulara nefs-i 9ûm ve izlâm  

Pes ·blîse hücûm edip melâmet edeler onu  

Kim igvâ eyleyip bize sen idin taptıran ansâm [154] 



 255 

Bizi sen 9öyle azdırdın ki mü9rik oldu bazımız  

Kimimiz Tanrı yok dedi onunçün olduk u9 bed-nâm  

Bu kez ·blîse suç isnâd edicek birbirin bunlar 

Pes ·blîs de urutura bulara eyleye ilzâm 

Diye kim i9itin imdi ki va‘de eyledi Allâh  

Nebîler gönderip size beyân etmi9 idi ahkâm 

Ki vardır tâmum uçma@ım yaradurvan geri sizi  

Hesâbım var azâbım var diye etmi9 idi i‘lâm 

Belî ben de demi9 idim inanman yok tamu uçmak  

Hesâb yoktur azab yoktur diyü etmi9 idim i9mâm  

De@ildim dünyada sultan ki cebr eyleyedim size  

Güç ile üstünüze hod bilirsiz komadım ahkâm  

Hezârân enbiyâ geldi hezârân mu‘cizât ile 

Kim isbât ettiler hakkı kabûl etmediniz islâm  

Benim hod hüccetim yoktu ki sözüme ola bürhân  

Velîkin ihtiyâr ile olupdunuz bana hüddâm 

£u kim nefsinize yarar pes onu tutdunuz idi  

Sözümü tutmasaydınız de@ildiniz ahı ser-sâm  

Pes öyle olsa siz varın beni etmen melâmet hiç  

Melâmet siz sizi edin ki nefse uydunuz ey âm  

Meded yoktur size benden ne sizden var bana derman  

Teberrî ederim sizden ki mü9riklerdiniz zemmâm 

Akdâm:  -feth ile- Kadem’in cem‘idir. Topuktan a9a@ıya kadem ve ra‘s-i esâbi‘den, 

uyluktan yukarı varınca ricl derler. Ve ikdâm -kesr ile- 9ecâattir. 
H M=N Ö�t C[>E agh �iNE M=nm

sE �m�é�EiN>E QO=¡  [C[>E agh �iNE 9ecaat gösterdi, demektir. Tehzîbü’l-mesâdir’de 9öyle 
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demi9tir: el-ikdâm] ´w±F _i[G_OQFG ´w±  [Öne çıkmak, yakla9mak, yakınla9mak, 

yakla9tırmak, huzûra çıkmak] lâzım ve müteaddîdir. Ez-bâm: Dam üstünden maksût 

cehennemin a‘lâsından esfeline varınca âhiret yılları hesâbınca yetmi9be9 bin yıldır demektir. 

Âhiret senesinin her günü ise bin yıldır. 
I=JK LE M=NSêëìíî ïð ñòó ôõïö ÷øù ìòú ïûüý êþë ) 

[Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Muhakkak ki, Rabbinin nezdinde bir gün sizin saymakta 

olduklarınızdan bin yıl gibidir. (Hac, 22/47)] ve sırr-ı adet câizdir ki yetmiÿ hicâp  terk-i 

salavât-ı hams veyâ erkân-ı hamse ola. Ve hicâb-ı mezkûre tafsîlde yetmiÿ bin olur. Zîrâ her 

biri Hakk’ın bin ismiyle muk�bele olunur. 
� ���õþ � ��òõþ þüõï�� �	íõþ � ì
�þ � �ï
�þ � �ü�õþ

ùï
�úïøë êü���ë ñ
� ��õþë �

õþ êïöù�þ � �

õþ ����þ � �

õþ êþ�òõþ � �

õþ êïò�þ � �ó	�õþ

êüí
ó ��ï
õþë 	�ï�õþ [Demiÿlerdir ki: Önce nefs, sonra kalem sonra levh sonra hebâ sonra 

cesed sonra arÿ sonra kürsî sonra cenân-ı seb’ (yedi cennet) sonra nîrân-ı seb’ (yedi 

cehennem) sonra eflâk-ı seb’ (yedi felek) sonra erkân-ı seb’ (yedi rükûn). Hepsi otuz beÿ 
tanedir. Zâhir ve bâtın itibâriyle yetmiÿ tanedir.] Câm u Fercâm: Kadeh mânâsınadır. 

Velâkin câm mutlaktır. Fercâm ise sonra içilen kadehtir. Ecrâm: Cirm’in cem‘idir. -kesr ile-. 

Aslında mecrûm Yâni maktu‘ mânâsınadır. Sonra cism-i mecrûma isim kılındı. El-hâsıl ceset 

ve cüssede isti‘mâl olundu. Bundan münfehim olur ki cesedin izamıyla zât, mütebeddil olmaz. 

Belki hâsıl olan sûret-i ayn-ı icmâlîsinin tafsîlidir. Pes keseb-i zenb etmeyen a‘zâya azâb 

etmek zulümdür demek lâzım gelmez. Fefhem.  ‘zâm: Azîm kılmak. Uhud: -zammeteyn ile- 

Medîne’de bir da!dır. Tafsîli cild-i evveldedir. Tâm: Tamam mânâsınadır. Âlâm: Elem’in 

cem‘idir. Vec‘i ÿedîd mânâsına. 
�ï
òõþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'ïòîïýïø þë	�ö �ý(õþ êþ ) [Allâh Teâlâ 

Nisâ sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur:] Tahkîk ÿol kimseler ki hakkı setreyleyip bezm-i delâil-i 

vahdetimize veyâ âyât-ı Kur’ân’a veyâ mu‘cizât-ı peygambere inanmadılar. (
þùï) �*+�,) -üó) 

Karîben onları bir ateÿe idhâl ederiz ki (
��.ü�/ 012) ï3�ö) her gâh ki onların derileri ol 

ateÿin ÿiddet-i te‘sîrinden piÿse veyâhut yansa. (ï��4 þ.ü�/ ��ïòõìø) Onlar için gayri deriler 

bedel kılarız. Yâni her saatte yüz kere veyâ ÿebân-rûz yetmiÿ bin def‘a derilerin tâzeleyip 

evvelki hâline döndürürüz. (5þ(íõþ þü�ë(+õ) tâki dâimâ azâbı-çeÿ olup onun ÿiddetin ihsâs 
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edeler. (Nisâ, 4/56) Nâ-kâm: Nâ-murâd ve nâçâr. Akvâm:  Kavm’in cem‘idir. �û ñúï3�þ ü�ë
þ ëþ ïíû �ï
òõþë &ï/	õþ$ïíî 6õü�ë 7üûï�õþ # þ(ö 8)9ýë ñ+í
�õþ ��ú �ï
òõþ 6�:ìî ëþ ñ;ï: &ï/	õ'�

�*òû þ�: ��ý êþ �
ú �ï
) �û �ï
) �ë �*òû þ�: þü)ü�ý êþ �
ú <ü� �û <ü� 	=
ý) [O içerisinde 

hem kadınların hem de erkeklerin bulundu!u bir topluluktur. Veya sadece erkeklere has olup 

kadınların tâbi olarak dahil oldukları bir topluluktur. Bu ÿekilde müennes yapılır. K>mus’ta 

böyle geçmektedir. Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Bir topluluk di!er bir toplulu!u alaya 

almasın. Belki de onlar, kendilerinden daha iyidirler. Kadınlar da kadınları alaya almasınlar. 

Belki onlar kendilerinden daha iyidirler. (Hucurât, 49/11)] 
'	úï?õþ 6õü�ë@A�ï
) <þ �,B &C <ü�

DïEõþ ìý9ý  [Fâirin, “kalenin erkekleri mi yoksa kadınları mı” sözü ikinci mânâyı 

desteklemektedir.] Zakkûm: Murûr etmiÿtir. Ve Nâzım dahî beyt-i âtîde ta‘rîf eder. Ka‘r: 

Nihâyetü’l-esfel mânâsına. Yâni çukur nesnenin dibi. Îlâm: Elem vermek. Evrâm:  -feth ile- 

Verem’in cem‘idir. Tahrîkle ÿiÿmek mânâsına. Burada murâd murdar sulardır. Zîrâ bir uzuv ki 

marazdan ÿiÿip deÿile. Ondan sarı su ve irin ve kan akar. EskGm: Sakam’ın cem‘idir. -

fethateyn ile- ve kafl vezninde sakm dahî câizdir. Bedene mahsûs olan marazdır. Zîrâ maraz 

gâh olur bedende ve gâh olur nefsde i‘tibâr olunur. $ïíî &ï� ï3ö'H	û �Iü�� #@  [Cenâb-ı 

Hakk’ın buyurdu!u gibi: Onların kalplerinde bir hastalık vardır. (Bakara, 2/10)] # $ïíî %þ &ï�

ì3J "ùüó'ï3+K �ïû þü�óë@  [Allâh Teâlâ Muhammed sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur: Kaynar su 

içirilen kimseler. (Muhammed, 47/15)]Ve ehl-i dûzah ÿerbet-i behiÿtiyândan bedel nihâyet-i 

harârette susak olunurlar. (
���ïíûþ �L��) [Ba!ırsaklarını parça parça edecek. (Muhammed, 

47/15)]Pes ol su fart-ı harâretten onların ba!ırsakların pâre pâre eyler. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

NûM eden dûzah içre mâ-i hamîm 

Bükülür derd ile çu halka-i mîm 

TeMne-i câna Merâb-ı kevser sun  

Yâ Nlâhî bi-hürmet-i hâ mîm 
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Haccâm: -feth ile- Masâs demektir. Zîrâ haccâm, mas Yâni emmek mânâsınadır. 

Baÿtan kan alan kimesne boynuz ile kan emdi!inden ötürü haccâm denildi. Zallâm:  -feth ile- 

Ziyâde zulm edici. Suâl olunursa ki bu ibâretten asıl zulmün cevâzı münfehim olur. Bu ise 

Allâh Teâlâ’ya nispet ile muhaldir. Cevâbı budur ki: 

Maksût faraza Hakk’a göre zulümden ekallü’l-kalîl nesne sâbit olsa kesîr olurdu 

demektir. 
�ý ï3ö"�
ö Oïíõþ ñõP &ï  [Denir ya: Âlimin zellesi kebîredir.] [155] Bu mak�mda 

kelâm-ı basît vardır. Evâsıt sûre-i Enfâl’de (ì+
í�õ <��ø �+õ %þ êþë) [Elbette Allâh kullarına 

haksızlık edici de!ildir. (Hac, 22/10)] âyetinde tefâsîr ve havâMîde derc olunmuÿtur. Onda 

mutâlaa oluna. Darî‘:  $ïíî &ï�'�ý	Q �û �þ <ïí� �� �+õ ) [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: 

Onlar için kuru dikenden baÿka yemek yoktur. (Gâÿiye, 88/6)] demiÿlerdir ki darî‘ bir hârnâk 

giyâhtır ki tâzesine ÿebrak derler. Ve çihâr-ı yâbân ânı ter iken yerler. Çün huÿk olsa darî‘ 

denilir. Ol vakitte semm-i k�til olur. Onun için yanına hayvânât u!ramazlar ve cehennemde 

giyâh-ı mezkûrun ÿekli üzere bir ÿecere-i nâriyedir. R)þë S,õþ �û 	ûþ �ò*/ # TU 7üûï�õþ #ë
ùïòõþ �û 	Bþë ñ�+�þ �û [KVmus’ta ÿöyle demiÿtir: Cehennem’de bir ÿeydir. Sabırdan acı, leÿten 

daha kokuÿmuÿ, ateÿten daha hararetlidir.] Gıslîn: 
ñ�ïWþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'�û �þ <ïí� �ë

X�
4@  [Cenâb-ı Hak Hâkka sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur: Ancak günahkârların yedi!i kanlı 

irindir. (Hâkka, 69/36)] Demiÿlerdir ki gıslîn, gasâle-i dûzahiyân Yâni ehl-i nârın 

cesetlerinden cereyân eder zer dâbbe-i veremdir. Suâl olunursa ki bu âyette ve gâÿiye âyetinde 

olan kusurların meyânında tevfîk ne vecihledir? 

Cevâp budur ki: 

Ehl-i nârın bazılarına ta‘âm-ı darî‘ ve bazılarına zakkûm ve gıslîn olmaya 

mahmûldür. (<���þ ü� Y	/þ þ(ö) Yâni Allâh Teâlâ zikrolunan tâifenin her birinin serine 

kalem-i hikmeti böyle icrâ etti. Lâ cürm onlar dahî yazıyı bozamayıp azâb-ı mevsûf ile 

müptelâ oldular. $ïíî &ï�'
ý �êü�í�ý ï3ú &Z@  [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Allâh, 

yaptı!ından sorumlu tutulamaz. (Enbiyâ, 21/23)] ve bu mak�mın hakîkati budur ki Hak 
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Teâlâ’nın icrâ-yı aklâm etti!i herkesin muktezâyı isti‘dâdıyla hükmüdür. Ve a‘yân ve 

isti‘dâdât ise hakîkatte mec‘ûle de!ildir. Ve a‘mâl mukteziyât-ı a‘yândan ve mesûbât ve 

ukûbât dahî mukteziyât-ı a‘mâlden ve bi’l-vâsıta ahvâl-i a‘yândandır. Pes Hak Teâlâ cevâd-ı 

mutlak oldu!u cihetten her ayn-ı lisân isti‘dâdla neye tâlip oldu ise ol dahî onu ifâza kıldı. Ve 

bu mânâya binâen âlem-i sûrette dahî vücûd buldu. Meselâ hımârın ayn’ı kendi sûretine tâlip 

olmakla hâriçte dahî ol sûret üzere teÿekkül eyledi. 
þ(� ��ú ��ë [Buna kıyas et!] Pes hımâr-ı 

mezkûr Hakk’a hitâp edip “Beni niçin hımâr kıldın?” deme!e k�dir de!ildir. íî &ï�$ï'6��� ��

ñ[õï
õþ ñ1Wþ@  [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: De ki: Kesin delil, ancak Allâh’ındır. (En’âm, 

6/149)] Li-muharririhî:  

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Her neye tâlip ise isti‘dât 

Oldu herkes ânınla mâder-zâd 

Etmedi Hazret-i Hak kimseye zulm 

Belki cümle cihâna kıldı dâd 

NM bu sırr-ı azîme vâkıf olan  

Kayd u gamdan olur elbet âzâd 

Vây ol câhile kim Allâh’a 

Eyleye nice kabâih isnâd 

Bilmeye muktezâ-yı zât nedir 

Ede fermân-ı Hakk’a bunca inâd 

Velehû: 

[Mefûlü / Mefâîlü / Mefâîlü / Feûlün] 

Âh eyler isem âh benimdir yine benden  

Ta‘n eyler isen ta‘n senindir yine senden 

Levh-u kalemin cürmü nedir oldu çü cârî 

Her olmuM olan cândan ol dahi tenden 
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 brâm: Muhkem etmek. $ïíî &ï�'êüûSû ï)ï� þ	ûþ þüû	øþ <þ@  [Allâh Teâlâ ÿöyle 

buyurmuÿtur: Yoksa (müÿrikler) bir iÿe kesin karar mı verdiler? Do!rusu Biz de kararlıyız! 

(Zuhrûf, 43/79)] 6��� ìý.	î ü�ë �
Wþ <þ 	øþ �û 6�;þë [Aslı ipi ba!lamaktır. O da dü!ümün 

artırılmasıdır.] Mâdâm: Yâni mâdâm ki dâr-ı bek� bâkîdir. # $ïíî %þ &ï��\òõþ "ùüó'�ý(õþ
þë	�ö@

 [Allâh Teâlâ Nahl sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur:] Onlar ki tasdîk-i vahdâniyyeti hudâ 

ve i‘tirâfı hakk�niyet-i Mustafâ (as) kılmadılar. Belki setr-i Hak edip dâll oldular. ( �ú þëì;ë
%þ �+
ó) dahî cennete ve ru‘yete mevsıl olan îmân ve ]slâm yolundan halkı men‘ edip mudill 

oldular. (5þ(íõþ ^ü� ïøþ(ú ��ï).P) Onlara azâp üzerine azâp ziyâde kılarız. (
êëì
�ý þü)ïö ï_) 

Müfsid oldukları sebebiyle. (Nahl, 16/88) Pes bir azâp küfr ve dalâl ve bir azâp dahî men‘ u 

idlâl için olmuÿ olur. Ve bazılar Nâzım’ın (ks) zikr etti!ine zâhip olmuÿlardır. Ve bazılar dahî 

azâbın ziyâdeli!i zemherîrle olur demiÿlerdir. Na‘lîn:  Ma‘rûf aya!a giyecek. E!er a!açtan ve 

e!er gönden. ïí) �3�þë ñE)9û ñ�íòõïö Hù�þ �û <ì�õþ 6ø 0+�ë ïû �íòõþë %þ ñ3í) ñ[õ # ï3ö# ï3ö &

ñ+ò�õþ # ï3ö `ë	�û a?bþ �û �íòõþ cïdþë 7üûï�õþ [Ni’metüllah lügatinde oldu!u gibi. Na’l, aya!ı 

kendiyle yerden korudu!un ÿeydir. Na’le gibi müennestir. Cem’i ni’âl’dir. K>mus’ta böyle 

geçmektedir. Odundan nalin edinmek mekrûhtur. Nitekim Kaniyye’de böyle geçmektedir.] 

A‘vâm: Âm’ın cem‘idir. Tahfîf ile sene mânâsına lâkin sene bi-hasebi’l-gâlip ÿiddet ve kaht ü 

galâ olan havl de isti‘mâl olunur. Onun için kaht ü galâ’dan sene ile ta‘bîr olunur. Âm ise 

hasb u ruÿâ olan yılda müsta‘meldir. $ïíî &ï�'êë	,íý 6+�ë 7ïòõþ eï[ý 6+� <ïú@ñýfþ  [Allâh Teâlâ 

ÿöyle buyurdu: Bir yıl gelecek ki, o yılda insanlara (Allâh tarafından) yardım olunacak ve o 

yılda (meyvesuyu ve ya!) sıkacaklar. (Yûsuf, 12/49)] ve bazılar demiÿlerdir ki seneye âm 

dedikleri ÿems cemî‘ burûcunda avm etti!inden ötürüdür. Avm suda yüzmektir. Sibâhat gibi. 

Ve bu mânâya $ïíî 6õü�'êü\

ý ÷�� # �ö ) [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurdu: Her biri bir 

yörüngede yüzerler. (Enbiyâ, 21/33) (Yâsîn, 36/40)] âyeti dahî dâldir. Tafsîli sûre-i Enbiyâ 

tefsîrindedir. Husûsan Rûhu’l-beyân nâm tefsîrimizde dahî fevâid-i celîle vardır. Vâdî: 

Aslında su akan deredir. Ve iki da! aralı!ına dahî derler. Sonra bi-tarîki’l-isti‘âre tarîkat de 
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isti‘mâl olundu. Nitekim # 0) þë .þë # ï)þ.þë  derler. Yâni “Ben bir tarîkat üzere ve sen bir 

üslûp ve mezhep üzeresin” demektir. Cebbâr: Halkı murâdı üzerine cebr u kahr edici. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] g
ol ki âlemde oluptur Cebbâr 

Yüklüdür halka zulm ile nice bâr 

Yanına kalmaz etti
h
i ammâ 

Eylemez ânı O Cebbâr-ı Cebbâr 

Anîd: Hakk’ı bilip kabûl etmeyen. iWþ ôõï:ë &ïû <	öë �jë 	,òö iý	Lõþ �ú ìòú &ï�ý
7üûï�õþ # ï3ö 6ø ï�ùïú `.ùë [Denildi ki iý	Lõþ �ú ìòú, (<	öë �jë 	,)  gibi) yoldan ayrıldı ve 

hakka muhalefet etti ve onu bildi!i hâlde reddetti. Nitekim K>mus’ta böyle geçmektedir.] 

 khâm: Fiddetle idhâl etmek. 
ñýëù�ø "Z1� 6+� 6
�òø �ûùïû ü\� 	,òö 	û�þ # �\� 7üûï�õþ #ë

�\��þë �\�)ï� 6�3\�þë ï3+\�î 6�3\�ë [�\�
 	û�þ, 	,) gibi olup düÿünmeden ve âniden kendisini 

atmak mânâsına gelir. Ona atıldı, onu gö!üsledi, 
�\��þë �\�)þ kelimeleri de aynı mânâdadır. 

K>mus’ta böyle geçmektedir.] Ka‘r: 	\
õþ þ(� # i
ó [Bu bahirde geçti.] Bessâm: Bâsim’in 

mübâla!asıdır. Besm, gülmek mânâsınadır. ��þ ü�ë �

î ë �
�ýþ ë ï3
ø �

ý �
ø 7üûï�õþ # &ï�
õþ�*�)þ <ï
øë <ï

ûë �óïø ü*� 6ò
Bþ ë ÷\2k�û êïòó�þ 	*�î 8+l 6/üõþ mï

)þ êþ Yùï
õþ n�� #ë

÷\2��þë ñ*�*�� ìíø �û �3
ý oü,ø êïö êþë �

�� oü; �ø êïö êþ ùë	
õþ [Bu kelime 

gülmenin en azı ve en güzelidir. Tebessüm eden  kimseye bâsim, mibsâm ve bessâm denir.  

Fethü’l-Bârî’de ÿöyle geçmektedir: Sevinçten dolayı diÿlerin ortaya çıkmasıyla yüzün inbisâtı 

(geniÿleyip açılması) e!er sessiz olursa tebessümdür. Uzaktan duyulacak ÿekilde sesli olursa 

kahkahadır de!ilse dıhk’tir (gülmedir).] Saûd: -feth ile- Mekânı saûd’dur. -zamm ile- hudûr-i 

mekân, inhidâr ve nüzûl oldu!u gibi. 
êï�pþ # 5ï�(õþ .üí,õþ a4þ	õþ &ï�'qrs@ùïpþ êïö êï� $ïíõþ

ùëìB 6)ï�p &ï�ý þùì\òû êïö êþë. 	í; 6ýï�p &ï�ý þìúï; [Ra!ıb demiÿtir: Su’ûd, yüksek bir yere 
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gitmek çıkmaktır. E!er yürüyen kiÿi yukarı çıkıyorsa onun mekânına su’ûd e!er iniyorsa 

mekânına hudûr denir.] Ârâm:  Dinlenmek. Muhalled: Bâkî. Ve kad sebeka. Gerek A‘râb 

Gerek A‘câm: A‘râb, Arab’ın cem‘idir. A‘câm, Acem’in cem‘i oldu!u gibi. Acem ile murâd 

Arab’ın mâadâsıdır. Ehl-i Fars olsun gayri olsun. Yâni nâstan her sınıfın küffârı cehennemde 

mu‘azzep olup kala. Küffâr-ı cin onlara dahî kıyâs oluna. Hammâm: Hamîm, ÿedidü’l-harâre 

olan sudur. Ve teÿbîh tarîki üzere arka Yâni dere dahî hamîm derler. Pes hammâm tesmiye 

olundu!u ya mâ-i hâr müÿtemil veyâhut germiyyeti sebeb-i ark oldu!undan ötürüdür. Ve 

hummâ dahî böyledir. Yâni vech-i tesmiye ya harâret-i mufarritayı mutazammın veyâ 

mahmûmun hammı sebebiyle ark-nâk veyâ imârât-ı hammâm Yâni mevtten olmasıdır. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Çünkü hammâma girenler terler 

Ânınçün ona hammâm derler 

Müptelâ olsa kiMi hummâya 

Gark olur muhtazır gibi mâya 

Zemherîr: Fiddetü’l-berd mânâsına. Demiÿlerdir ki: 

]blîsin cehennemde azâbı ekser hâlde zemherîr ile olsa gerektir. Nitekim Nâzımın 

dahî aÿa!ıda getirir ve sırrı orada beyân olunur. ]nÿâallâhu Teâlâ. En‘âm: -feth ile- Na‘m’ın 

cem‘idir. Tahrîkle çehâr-ı pâylardan envâı erbaaya mahsûstur ki ibl u bakar ve za‘n u ma‘zdir. 

Ammâ burada bi-hasebi’l-mak�m âmdır. Râm: Mutî‘ ve mülâyim.  ‘dâm:  -kesr ile- Yok 

eylemek. A‘dâm:  -feth ile- Adem’in cem‘idir. �/ùï� 6�+�t i
ó ì�ë [Daha önce tahkîk 

olunmuÿtur. Oraya mürâcaat et!] Nefs-i uûm ve  zlâm: ]zlâm -feth ile-  aslında azlemdır. Elif 

zarûret için iÿbâ‘ olunmuÿtur. -kesr ile- muzlime mânâsınadır. Zîrâ masdar bi-mânâ’l-fâil 

olmak ÿâyi‘dir. Bu kelime de bu iki vecihten gayrisi baîddir.  vmâm:  Kokutmak ve iÿâret 

eylemek. Ve kad beyyene fî mahallîhî. Ser-sâm: Semme ve bir marazdır ki dimâ!ın perdesi 

ÿiÿer. Dahî sâhibi sâmir dönmeye baÿlar. 
`�4ë ñ[�õþ �ï��û # þ(ö [Miftâhu’l-lü

h
a ve 

di!erlerinde böyledir.] Ey Âm: Aslında teÿdîd iledir. Zıddü’l-hâs mânâsına. Burada câhilden 

kinâyedir. Âma tesmiye olunmak kesretlerine ve ÿehirde umûm ve ÿümûllerine göredir. 

Dilbende amâme dedikleri dahî ÿümûlu i‘tibâri iledir. Teberrî: Acem isti‘mâli üzeredir. Berî 

olmak mânâsına Arab -kesr ile- teberrî der. ïwüxë ��
�õþë ��1�õïö `	yï�) i
ó ì�ë [Bunun 
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benzerleri geçti. Tecellî, tesellî ve benzerleri gibi.] Zemmâm: Ziyâde zemm edici ve 

mü’minlerin aybın söyleyici. Belki Hakk’a ve peygambere itâle kılıcı.  

ñý�þ ��îìúëë iWþ ìúë �öìúë %þ êþ 	û�þ �2� ïp êïL+?õþ &ï�ë $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ 

ÿöyle buyurmuÿtur: (Hesapları görülüp) iÿ bitirilince, ÿeytan diyecek ki: “Füphesiz Allâh size 

gerçek olanı vadetti, ben de size vadettim. (]brahim, 14/22)]  

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Gel ey derd-i ]lâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey aÿkında can verip cigerdâr olmayan gönül 

Gel ey eyvân-ı Sübhânîde serbâz olmayan bî-dert  

Gel ey meydân-ı Hakk�nîde berdâr olmayan gönül 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Çünki bu sözi ki bular dinleye  

A!laÿuban zârı kılıp inleye  

]ÿlerine hep nedâmet edeler  

Nefslerin külli melâmet edeler  

Ere bu kez anda Çalap’tan nidâ  

Ede bu resm ile kelâmı edâ 

��
�)þ ����û �û Söþ %þ 0�p êë.ïòý þë	�ö �ý(õþ êþ $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ ÿöyle 

buyurmuÿtur: ]nkâr edenlere ÿöyle seslenilir: Allâh’ın gazabı, sizin kendinize olan 

kötülü!ünüzden elbette daha büyüktür. (Mü’min, 40/10)]  

Yâni ki çün nefsinizi bildiniz 

Düÿman imiÿ düÿman onu kıldınız  

Lîkin ol Allâh ger niçe asbar-durur  

Hıÿımı sizden size ekber-durur  

Zîrâ kıgırdı sizi îmâna ol 

Kâfir olup etmediniz söz kabûl  
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Ede tazarru‘ bular edip emel  

Bizi geri gönder edelim amel  

Çünkim eriÿti bize aynü’l-yakîn  

Pes amel-i sâlih edelim hemîn 

êüò�üû ï) þ ïWï; �3í) ïòí/ùï� $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Bizi 

(dünyaya) geri gönder de, iyi iÿler yapalım, artık kesin olarak inandık. (Secde, 32/12)] 

Ede nidâ istesevüz ger nedâ 

Verir idik külli nüfûsa hüdâ 

ñý�þ ï*ýì� ��) �ö ïò+îf ïòzU üõë $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Biz 

dilesek, elbette herkese hidayetini verirdik. (Secde, 32/13)] 

Ede bu kez geri efgân ile âh 

Kim bizi te’hîre kogıl yâ ]lâh  

Da‘vetini tâ kim icâbet edip  

Tutalım emrini isâbet kılıp 

Çün bu iÿe eyledik uÿ ıttılâ‘  

Eyleyelim pes rusüle ittibâ‘  

Etmeyelim hazretine kibriyâ  

Ne der ise pes tutalım enbiyâ 

ñý�þ �ó	õþ �
�)ë ÷îüú. a{ aý	� �/þ $þ ï)	:þ ïòøù $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ ÿöyle 

buyurmuÿtur: Ey Rabbimiz! Yakın bir müddete kadar bize süre ver de senin davetine uyalım 

ve peygamberlere tâbi olalım. (]brahim, 14/44)] 

Ede nidâ erdi size çün nevâl  

And içüben derdiniz yok zevâl[157]  

Ede bunlar anda tazarru‘ geri  

Çıkar edelim ki teÿerru‘ geri  
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Bir amel-i sâlih edelim ki tiz  

Onu etmez idik cihan içre biz 

ñý�þ �3í) ïòö Y(õþ �4 ïWï; �3í) ïò/	:þ ïòøù $ïíî %þ &ï� [Allâh Teâlâ ÿöyle 

buyurmuÿtur: Rabbimiz! Bizi çıkar, (önce) yaptı!ımızın yerine iyi iÿler yapalım! (Fâtır, 

35/37)] 

Ede nidâ gelmedi miydi nezîr  

Bunu size demedi miydi nezîr  

Eylemedik mi sizi ta‘mîr biz  

Cümle-i esbâb ile tesmîr biz 

	ý(òõþ �ö �ï/ë 	ö(î �û 6+� 	ö(�ý ïû �ö	3í) Oëþ $ïíî %þ &ï� 

[Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Size düÿünecek kimsenin düÿünebilece!i kadar bir 

ömür vermedik mi? Size uyarıcı da gelmedi mi? (Fâtır, 35/37)] 

Çünkü ere onlara iÿbu hitâb  

Canlarına gelmeye hoÿ bu hitâb  

Duralar anda nice çok mâh ve sâl 

Gör ne bulur olsa kiÿi bed-hısâl  

Pes geri Allâh’tan ere bir nidâ  

]ÿbudur hâsıl-ı mefhûm edâ 

]nmedi miydi size âyât hîç 

Denmedi miydi size gâyât hîç  

Siz ona demediniz miydi yalan  

Kimse yo! idi onu sizde alan 

êüø(�î ïI ��ò�� ��+�ú ���î �îïýC ��î Oþ $ïíî %þ &ï� 

[Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Size âyetlerim okunurdu da, siz onları yalanlardınız 

de!il mi? (Mü’minûn, 23/105)]
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Eyleyeler çünkü bu sözü semâ‘  

Eyleyeler pes ferah ile semâ‘  

Aydalar ider bize rahmet bugün  

]riser uÿ âhiri zahmet bugün  

Pes dönüben eyleyeler i‘tizâr  

Aydalar ey âleme Perverdigâr  

Fakvetimiz gâlib oluptu bize  

Nikmetimiz tâlib oluptu bize 

Çünki sen erhamsın a Hak kamudan  

Gel bizi çıkar ki bugün tamudan  

Bir dahî ger ÿerre ÿurû‘ idevüz 

Bir dahî ger küfre rucû‘ idevüz  

Olmayavüz ille bu kez zâlimûn  

Olmayavüz pes tamudan sâlimûn 

ï)ï� ï)ìú êï� ï*òû ïò/	:þ ïòøù XõïQ <ü� ïòöë ïòîü�U ïò+�ú 0
�4 ïòøù $ïíî %þ &ï�êüpï| 

[Allâh Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: Derler ki: Rabbimiz! Azgınlı!ımız bizi altetti; biz, 

bir sapıklar toplulu!u idik. Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. E!er bir daha (ettiklerimize) 

dönersek, artık belli ki biz zalim insanlarız. (Mü’minûn, 23/106-107)] 

Ere bu kez bunlara âhir hitâb  

Ermeye hiç bâtın u zâhir hitâb  

Söylemen ayruk bana aslâ kelâm  

Redd edip etdim yeriniz dâru’l-melâm 

êü3��î �ë ï*+� þ9
:þ &ï� $ïíî %þ &ï� 

[Buyurur ki: Alçaldıkça alçalın orada! Bana karÿı konuÿmayın artık! (Mü’minûn, 

23/108)]
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Munkatı‘ ola çü be-küllî recâ  

Kılmayalar hazrete ayruk duâ  

Bir birine serzeniÿ ede bu kez  

Her birisi bir yere gide bu kez  

Bu olısar sözlerinin âhiri  

Söyleme!e olmaya k�dir biri  

Ça!rıÿalar anda uvâ ve zefîr  

Sanki kilâb ura ve ide nefîr  

Kapanısar üstlerine kapılar  

Yapılısar üstlerine kapılar 

Ola azâb pes ebede’l-âbidîn  

Çıkmayalar anda kalıp hâlidîn  

Olısar ]blîse katı key azâb  

Gör ne eder ona ÿedîdü’l-ık�b 

Eyledidi ÿirk ile evvel hilâf  

Kibr ile küfr ile Hakk’a ihtilâf 

Eyleye pes ana katı intik�m  

Oddan idi geri od ola mak�m  

Lîki azâb ola ona çün zemherîr 

Tâ ki sovuk ede onu kamtarîr  

Od ikidir birisi hissiyyedir  

Gizli-durur birisi akliyyedir  

Zâhir odu gör ki bu âlet-durur 

Bâtın odu bil ki cehâlet-durur  

Zâhiri cismine idiser azâb  

Bâtını kalbine kılısar ık�b  
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Câna cehâletden eÿedd olmaya  

Câhil olan kiÿi ebed gülmeye  

Ni‘met ikidir ki biridir hayât  

Sûret ile cân bulur ondan sebât  

Biri ilimdir kim onun ile rûh  

Buldu ÿeref keÿf olup ona fütûh 

Çünki küdûrâtın ede tahliye  

Tahliye kıla kim ere telciye [158] 

Onda ayân ola kamu kâinât  

Nitekim âyînede bu mümkinât  

Ondan ona feth ola Hak bi’l-kemâl  

Sonra ayân ola celâl ü cemâl 

�+�þ	øþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'êïL+?õþ &ï�ë@  [Allâh Teâlâ ]brâhîm sûresinde ÿöyle 

buyurur:] Ve deyû serkeÿ Yâni iblîs der: (	û�þ �2� ïp) Emr-i hesâb yerin bulup hükm-i ilâhî 

ile ehl-i cennet cennete ve ehl-i cehennem cehenneme duhûl ettikte Yâni ol vakitte cümle 

dûzahiyân ser-i iblîse müctemi‘ olup zebân-ı melâmeti derâz edeler. ]blîs dahî kürsî niÿîn-i 

âteÿîn olup eÿkiyâ-i halkı bu vecihle ilzâm ede ve diye ki: “Ey melâmetgerler!” (
�öìúë %þ êþ

iWþ ìúë) Tahkîk, Allâh Teâlâ size haÿr u cezâ vardır diye va‘de-i dürüst u râstla va‘d etti. 

(
��îìúëë) Ve ben dahî size va‘d-i dürû! ile va‘d ettim ki kıyâmet ve hesâp yoktur. Ve farazâ 

olsa dahî bütleriniz size ÿefâat-hâhdır dedim. (
����:ï�) Pes ben size ahlâf-ı va‘d ettim. Yâni 

bugün hulf-i va‘dim zâhir ve dürû!um bâhir oldu. (
êïL�ó �û ��+�ú $ êïö ïûë) ve dahî benim 

sizin üzerinize küfr ve ma‘siyete ikrâh ve icbâr edecek kadar tasallutum yok idi. Veyâhut 

saht-ı müddeâma delâlet eder hüccetim nâ-bûd idi. (
��îüú. êþ �þ)  mekr-i evvelki size vesvese 

ve ferîb ile bî-hüccet ve bürhân tarîk-ı dalâlete da‘vet eyledim. ($ ��
1�óï�) Pes siz bana ale’l-
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fevr icâbet ettiniz. Ve avâkıb umûrda teemmül kıldınız. (Düûü�î ��) Pes siz beni mücerred 

vesvese ile melâmet etmeniz. (
��
�)þ þüûüõë) dahî kendi nefislerinizi levm ediniz ki vesveseye 

tâbi‘ oldunuz. (
��:	,_ ï) þ ïû) ben sizi kurtarıcı ve azâptan size feryâd-res de!ilim. (

��) þ ïûë
�:	,_) ve siz dahî beni tahlîs edici ve feryâd-resm de!ilsiniz. Yâni biribirimize bugün azâb-ı 

Hak’tan incâya k�dir de!iliz. (o	�ö Dþ) Tahkîk ben bugün k�fir oldum. (�
� �û Dü3�ö	Uþ ï_) 
Dünyâda beni tâatte Allâh Teâlâ’ya ÿerîk kıldı!ınıza Yâni dünyâda biz seni ma‘bûd ittihâz 

edinmiÿ idik diye bu bahâne ile benden bugün nusret ümîd etmeniz. Zîrâ ben dahî sizin gibi 

acz ile mevsûf oldu!umdan mâadâ sizin iÿrâkinizden berî oldum. Pes sizinle benim 

meyânımda aslâ alâka kalmadı. (Xpï�õþ êþ) Tahkîk zâlimler Yâni ÿeytân ve ona hüsn 

ihtiyârlarıyla mütâba‘at eyleyen ins! (
�+õþ 5þ(ú ��) Onlar için devâm ile mevsûf azâb dert-nâk 

vardır. (]brahim, 14/22) Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün] 

Gel ey dil geçmeden o vakit 

Uyan gafletten âgâh ol 

Gözün yaMına kanlar kat 

Uyan gafletten âgâh ol 

Olan dünyâda ehl-i âr 

Olur ukbâda ehl-i nâr 

Bu sırdan gâfil olma vâr 

Uyan gafletten âgâh ol 

g
ular kim kahra mazhardır 

Oda yanmak mukarrerdir 

Bugünün yârını vardır 

Uyan gafletten âgâh ol 

Hakk’a nefsin hicâb oldu 

Sana cehlin azâb oldu 
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Bugün rûz-i hesâb oldu 

Uyan gafletten âgâh ol 

Uyanlar nefs u Meytana 

Sonunda âteMe yana 

Zehî gözler kim uyana 

Uyan gafletten âgâh ol 

Bu derde Hakkıyâ var sen 

Dile Hakk’ın devâsından 

Aça gör cân gözün erken 

Uyan gafletten âgâh ol 

Çalap: Lisân-ı Türkî üzere esmâ-i ilâhîdendir. Pes ehl-i küfre “çelebi” demek ziyâde 

kabîhtir. Nitekim zamânımız ekâbiri mu‘tâttır. Ve belki ehl-i îmânın her birine bile çelebi 

demek yoktur. Nitekim bu beyitten münfehimdir: 

[Feilâtün / Feilâtün / Feilâtün / Feilün] 

Çelebîlikte bilin medhali yoktur nesebin 

Nlm ile muttasıf olan kiMi olur çelebi 

Vechi budur ki çelebi esmâ-i ilâhîden olmakla elkab teÿrîfindendir ve ÿerefte asl 

olunan ÿeref-i nefsî ve kemâl-i zâtîdir. Yoksa nesep ve mal ve gayri vecihle olan ahvâli ârıza 

ÿeref de!ildir. Binâen alâ zâlik ilim ve hünerden bî-hisse olana çelebi ıtlâk etmek müstahsin 

de!ildir. Hâfız der ki: 

ì)	}ü/ �+) 6ø 0�+�B êþùìò��
0
ø ùïú 	ò�Pþ 6ö ��)þ ���þ Yï
�

[Hakîkat kalenderleri, hünersiz kiÿinin dikti!i atlas kaftanı yarım arpaya bile 

almazlar.] Denilmiÿtir ki:  

Yï3òø �îþc 	�ü/ ~�� ��ïU �ïî
�Uïø êëìý	�ë ì+?� 	�üö Pþ.ü:ùë

[Fahlık tâcını istiyorsan, içindeki cevherini göster. Yoksa ister Cemÿid’in soyundan 

ol ister Feridun’un, fayda etmez.] Li-muharririhî: 
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[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Bir kiMinin Hak olmasa talebi 

Ehl-i hak ona demezler çelebi 

Kimse hiç zâce-nâm kâfûre 

Kormu yâhut afîfeye çelebi 

�û9pþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'þë	�ö �ý(õþ êþ@  [Allâh Teâlâ Mü’min sûresinde ÿöyle 

buyurmuÿtur:] Tahkîk onlar ki kâfir oldular. (
êë.ïòý) nidâ olunurlar. Yâni Allâh Teâlâ onlara 

nidâ eyleye. Nitekim Nâzım (ks) zâhib oldu veyâhut zebân-ı feriÿtegândan nidâ gele. Nitekim 

gayriler zâhib olmuÿlardır. El-hâsıl ol vakitte ki küffâra hâksâr dûzaha nigûn-ser olalar. 

Zebân-ı melâmet güÿâ olup niçin zamân-ı ihtiyârda îmân getirmedin diyeler ve nefislerine 

izhâr-ı adâvet kılalar. Melâike dahî onlara bu vecihle nidâ edeler ki:  

(
��
�)þ ����û �û Söþ %þ 0�p) her âyine Allâh Teâlâ’nın size küfrünüz üzerine 

düÿmanlı!ı ya sizin kendi nefsinize olan düÿmanlı!ınızdan daha büzürk-terdir. ( $þ êüúìî cþ

êë	���� êï��þ) Yâni Allâh Teâlâ sizi îmâna da‘vet olunup kâfir oldu!unuzda düÿman 

tutmuÿtur. (Mü’min, 40/10) Emel: Ümîd ve recâ. Aynü’l-yakîn:  Ve ilmü’l-yakîn ulemâ-i 

zâhir katında ÿeyin mürâdifine izâfeti kabîlindendir. Ulemâ-i bâtın yanında izâfet-i lâmîdir. 

Ayn merâtib-i yakînden bir mertebedir. Yakînin aynı de!ildir. Ve illâ ilm ile ayn meyânında 

fark kalmamak lâzım gelir. Fefhem. Bu mak�m bâlâda tahkîk olunmuÿtur. 
"ùüó # $ïíî %þ &ï�

ì1
õþ'/ùï�ïòí ) [Allâh Teâlâ Secde sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur:] Pes sen bizi dünyaya 

döndür. (ïWï; �3í)) Tâ k�r-ı ÿâyeste iÿleyelim. (
êüò�üû ï)þ) tahkîk bir sarây-ı ukbâya bî-

gümânız. (Secde, 32/12) Zîrâ [159] müÿâhede etmekle ÿüphemiz kalmadı. Nedâ: Nûnun -fethi 

ile ve kasr ile- cûd ve atâ. ì1
õþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'ï*ýì� ��) �ö ïò+îf ïòzU üõë@  Allâh Teâlâ 

secde sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur: [Biz dilesek, elbette herkese hidayetini verirdik. (Secde, 

32/13)] ve e!er dileyeydin dünyada her nefse hüdâsını verirdin. Yâni onu îmân ve amel-i sâlih 

cânibine râh-yâfte kılardık. (�û &ü�õþ iB ��õë) [Fakat Benden kesin söz çıkmıÿtır. (Secde, 
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32/13)] velâkin Benden bu hüküm sâbit oldu ki: (Xí�þ 7ïòõþë ñò� þ �û �ò*/ ê�û�) [Andolsun 

ki cehennemi tümüyle insanlar ve cinlerle dolduraca!ım. (Secde, 32/13)] Elbette küffâr deyu 

ve âdemînin cümlesinden dûzahı pür kılarım ve hikmetim ile onları dâru’l-ik�ba idhâl ederim. 

Kibriyâ:  Azamet. 
�+�þ	øþ "ùüó # $ïíî %þ &ï�'aý	� �/þ $þ ï)	:þ ïòøù@  [Allâh Teâlâ ]brâhîm 

sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur: Ey Rabbimiz! Yakın bir müddete kadar bize süre ver. (]brahim, 

14/44)] Ey bizim perverdigârımız. Bizi müddet-i karîbeye te‘hîr eyle. Yâni azâbımızı te‘hîr 

edip bizi dünyâya red eyle ve bir miktar mühlet ver. +32î ��òõþ # �íõ ��pþ Yìíó &ï�ë	ýì��õþë ïò

ïòøþ(úþ 	:9û ï+)ìõþ ü�ë �+�� Yþ aý	� �/þ Yc $þ ï)�.ù'÷îüú. a{@  [Müfti Sa‘dî diyor ki: Nazım 

da tazmîn de olması muhtemeldir. Bu durumda takdîri ÿöyledir: Azâbımızı tehir ederek bizi az 

bir zamana için dünyâya döndür ki] Senin davetine uyalım. (]brahim, 14/44)] tâ sana ve 

tevhîdine olan da‘vete icâbet edelim. (�ó	õþ �
�)ë) [Peygamberlere tâbi olalım. (]brahim, 

14/44)] Dahî rasûlün getirdi!i ahkâma tebaiyyet kılalım. Yâni taksîr etmezi tedârik üzere 

olalım. (�
� �û ��3
�þ þü)ü�î Oëþ) [(Onlara denilir ki:) “Daha önce siz yemin etmemiÿ 
miydiniz? (]brahim, 14/44)] Melekler onların cevâbında diyeler ki: 

Eyâ siz dünyâda kasem etmediniz mi ki: 

(
&þëP �û ��õïû) [Sizin için bir zevâl olmadı!ına. (]brahim, 14/44)] Sizin için zevâl 

yoktur. Yâni ni‘met ve sıhhate ma!rûr olup kendinizi dünyâda pâyende kıyâs ettiniz. Ve 

sarây-ı ukbâya nakl etmeziz diye bi-tarîki’t-te‘kîd kasem dahî kıldınız. Suâl olunursaki: 

Dünyâda adem-bek� zâhir iken âkıldan bu makûle kasem nice sâdır olur? Cevâb 

budur ki: 

Onlar bu kasemi tekebbür ve gurur tarîkiyle ederlerdi. Ve illâ mevt mukarrer idiyken 

bilirlerdi. Veyâhut kasem-i mezkûr lisân-ı hâl ile olmaya mahmüldür. Zîrâ binâ-i ÿedîd ve 

emel-i ba‘îd edip zikr müteâl ve fikr intik�l etmemek mânâyı mezbûra kasem gibidir. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Zâhir iken bu dünyâdan rıhlet 
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Yine insanda nedir bu gaflet 

Dîde-i câna çeki kuhl sene 

Mevt görmez sanır hezâr sene   

Gâlip olup binâda Meddâde 

Olur iMbu harâbe dildâde 

Eyleyip hâk-i imâret her dem 

Unutur cenneti miskin âdem 

ÂteMîn câme ile halka yanar 

Zer  serhayl semmiyle o yanar 

Matbahından görünse yek ulvâ 

TutuMur hasret ile hep el evâ 

g
em‘i kâfûra yaka tâ basbâh 

Eylemez zikr fâliku’l-isbâh 

Rûzenin rûzesi yok çün in‘âm 

Nâm-ı hâs ile eder zevk ne âm 

g
ebi bir saat eylemez ihyâ 

Gelmez ona uzansa zerre hayâ 

Bulsada bunca dürr-ü mercânı 

Olmadık nesneler umar cânı 

Fikri dünyâya olup büste meyân 

Güzâr eyler nefsi âdemiyân 

Nevâl: Atâ. Teverru‘:  Ahkâm-ı ÿerîat ile amel etmek. � "ùüó # $ïíî %þ &ï�	�ï'ïòøù
ïò/	:þ) [Allâh Teâlâ Fâtır sûresinde ÿöyle buyurmuÿtur: Rabbimiz! Bizi (cehennemden) çıkar! 

(Fâtır, 35/37)] Ey bizim perverdigârımız! Bizi dûzahtan ihrâc ve bîrûn edip dünyâya gönder. 

(ïWï; �3í)) []yi i ÿler yapalım! (Fâtır, 35/37)] Tâ amel pesendîde edelim. Yâni onunla ancak 
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senin rızân matlûp olur amelde bulunalım. (�3í) ïòö Y(õþ �4) [(Önce) yaptı!ımızın (kötü 

iÿler) yerine iyi iÿler yapalım! (Fâtır, 35/37)] mukaddimen dünyâda etti!imiz a‘mâlin gayri, 

zîrâ azâbı muâyene sebebiyle ma‘lûm oldu ki ÿâyeste-i dergâhın olur gerdârımız yokmuÿ. 
Belki cümle iÿimiz ÿirk ve riyâ imiÿ. Nezîr: Beÿîrin zıddıdır. Benim günende Yâni korku 

verici mânâsına. Ta‘mîr: Ömür vermek. Tahkîki güzer etmiÿtir. Tesmîr: Semere vermek. 

Yâni yemiÿ. Burada murâd esbâb ve menâfi‘dir ki onunla temettu‘ ve intifâ‘ olunur. 
&ï�

a4þ	õþ@$ïíî 6õü� ï3*òú %þ �Qù 7ï
ú �øþ �K ÷õc ��ú ë .ï��
pþ &ïpþ �ú 	3Eõïø ��ýë'	� 6õ êïöë ) 

[Semer kelimesi istifâde edilen maldan kinâyedir. ]bn Abbâs’ta bu mânâyı vermiÿtir. Allâh 

Teâlâ ÿöyle buyurmuÿtur: [Bu adamın baÿka geliri de vardı. (Kehf, 18/34)] 6õïû %þ 	� &ï�ýë
# $ïíî %þ &ï� ñò�þ �ï,õþ �3íõþ "	�ë �ï,õþ �3íõþ ��íõþ "	� ÷õü�ö 6î	� TU �ú ùì,ý ��) ��õ &ï�ýë

	�ï� "ùüó'�ö	3í) Oëþ  [Denilir ki Allâh onun malını bereketlendirdi. Yine denildi ki bir 

ÿeyden çıkan her faydaya onun meyvesi denir. “]lmin meyvesi sâlih amel, sâlih amelin 

meyvesi de cennettir” dedi!in gibi. Allâh Teâlâ Fâtır sûresinde ÿöyle buyurur:] Eyâ biz size 

zindegânî ve ömr-i erzânî vermedik mi? (Fâtır, 35/37) (
ö(�ý ïû	ö(î �û 6+� 	 ) (Fâtır, 35/37) ol 

miktâr ki tâlib-i nush olan ânda pend-gîr olur. Yâni dünyada size tezekkür ve tefekkür edecek 

kadar belki daha ziyâde ömür verildi. (	ý(òõþ �ö�ï/ë) [Size uyarıcı da gelmedi mi? (Fâtır, 

35/37)] dahî size peygamber veya kitap veya akıl geldi. Ve bazılar mevt-i akraba ve hem 

sâyegâna haml etmiÿlerdir. Onun için oüpïø ��öï�úþë  [“ Nnsanlara nasîhat için ölüm 

kâfîdir.” 413] denilmiÿtir. Ve ekser ulemâ nezîrle murâd ÿeybdir demiÿlerdir. Zîrâ zaman 

ÿeybde ÿu‘le-i hayât soyunur ve mevsim perîde âyine-i zât jeng-i pezîr olur.  

Y�� 0øü).ù. 7üö ì)Pü�
.	� �+úë $ìUü: Pþ .üU &.

0
�U ìýC ù. <þì)þë �îù.

                                                 
413 Heysemî, Mecmau’z-zevâid, Beyrut 1988, X, 308. 
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�
óP Yï� ìòö `P	õ0ó.ü�

.ùC �/þ Pþ ì+�ó Yüû<ï+�
0?�<�ó ì)ïóù �	û Pþ �:

[Dert davulu yaÿlılık nevbetini çalınca, mutluluk ve zevkten gönül eÿsiz olur. Bedene 

bir kırgınlık gelir. Gevÿeklikten ayak, el gibi titremeye baÿlar. Beyazlaÿmıÿ saç, ezelden mesaj 

getirir. ]ki büklüm olmuÿ bel, ölümden selam getirir.] Sa‘dî:

�� ������������� ����
����� �  �� ¡�¢� �� ��� ���

�¢�� ��� �� ��� £� ������ ¤
��¥¦ §¨��¦ ��©� ¤��ª«� ¬ 

[Yüzünden tazelik gidip ya­lılık gelince, gecen gündüz oldu, uykudan uyan, aç 

gözlerini. Ben, saçlarıma ak dü­tü®ü günden beri ömrümden ümîdi kestim.414] 

Alan: Yâni kabûl eden. £�¯�°±� ²��¦ ³ ´�µ¶ ·� ¸�¹º§¶�¢� �»¶ ¼�½»�¾¿ §¾ª¶ ) [Allâh 

Teâlâ Mü’minûn sûresinde ­öyle buyurmu­tur: Size âyetlerim okunurdu. (Mü’minûn, 

23/105)] Benim âyetim Yâni Kur’ân sizin üzerinize dünyâda okunmadı mı? Yâni tilâvet 

olundu. (£��À»¶ �Á ½ª¯»«) [Siz onları yalanlardınız de®il mi? (Mü’minûn, 23/105)] Pes siz onu 

tekzîb eder oldunuz. Âstimrâr üzere tâ bu ukûbete kendinizi müstehak kıldınız. Semâ‘: Âkinci 

semâ‘ devr ve ras mânâsınadır. Sebebin ismi müsebbib üzerine ıtlâk tarîkıyla. Zîrâ akvâlden 

sebeb-i ne­âd ve hareket olur. Mevzûn ve matbû‘ nesne istimâ‘ etmek bâis devrdir. Li-

muharririhî: 

 [Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Dilim dünyadan artık döndü gitti 

Fenâ devrinde devrim oldu bitti 

Kıyâmet koptu haÃr oldu vücûdum 

Bu çarkın cünbüÃü ecrâma yetti 

                                                 
414 Külliyyât-ı Sâ‘dî, Bostan, s. 381. 
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Usûl devri her kim tuttu bunda 

Semâ‘ ehline kavli kâr etti 

Bu aÃkın devrine her kim ki girdi 

Vücûdun pâre pâre kıldı döndü 

Melâmet ehli kıldı âlem içre 

Göre hakkıya âhir aÃk n’etti 

Perverdigâr: Nâm-ı Hüdâdır. Besleyici mânâsına. Zîrâ [160] perverd, perverîden 

demektir. Yâni beslemek. Ve gâr -kâfı a‘cemî ile- edât-ı fâildir. -ci- mânâsına. Äakvet: -kesr 

ile- ÅekÆvet mânâsınadır ki zıddı saâdettir. Yâni yaramazlık ve bedbahtlık. Nikmet: -kesr ile- 

Åiddet ve ukûbet. Yâni ­ekÆvetimiz ukûbetimize tâlip idi. El-hâsıl ­akî olmamız hasebiyle 

müptelâ-yı ukûbet olduk. £�¯�°±� ²��¦ ³ ´�µ¶ ·� ¸�¹º�̄ �� ��Ç�¹È  [Allâh Teâlâ Mü’minûn 

sûresinde ­öyle buyurmu­tur: Derler ki: Rabbimiz! (Mü’minûn, 23/106)] Diyeler: “Ey bizim 

perverdigârımız.” (�¯¶�É� �̄ �¾¿ ��¾Ê) [Azgınlı®ımız bizi altetti. (Mü’minûn, 23/106)] 

bedbahtlı®ımız üzerimize gâlip oldu. Yâni ol ­ekÆvet ki levh-i mahfûzda yazılıp onunla 

üzerimize hukm olundu. Veyâ sebeb-i ­ekÆvetimiz olan günahlar bize gâlip oldu. ( ���¹ �̄  �
ËÇ�Ì) [Biz, bir sapıklar toplulu®u idik. (Mü’minûn, 23/106)] ve dahî biz tarik-i Hak’tan 

gümrâh kavm olduk. (�Í¯� �̄ Î��� �̄ ��) [Rabbimiz! Bizi buradan çıkar. (Mü’minûn, 23/107)] 

Ey perverdigârımız bizi âte­-i dûzahtan bîrûn eyle. Tâ tedârik-i hâl ve telâfi-i kâr edelim. ( £�«

�©�¿) [E®er bir daha (ettiklerimize) dönersek. (Mü’minûn, 23/107)] Pes e®er biz küfr ve 

tekzîbe avdet edersek (£�±�Ï �©�«) [Artık belli ki biz zalim insanlarız. (Mü’minûn, 23/107)] 

Pes tahkîk kendi nefsimiz üzerine sitemkâr oluruz. (�Í�« ��ÐÑ�� ¸�¹) [Buyurur ki: Alçaldıkça 

alçalın orada! (Mü’minûn, 23/108)] Allâh azîmü’­-­ân diye ki: “Dûzahta hâmû­ olunuz!” ( Ò�

£�Ó¾»¶) [Bana kar­ı konu­mayın artık! (Mü’minûn, 23/108)] ve bir dahî bana cehennemden 

hurûc veyâ ref‘-i azâb hakkında söz söylemeniz. Zîrâ bu iki mânâdan biri ebed sûret bulmaz. 
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SerzeniÔ: Ba­a kakmak, ta‘n etmek mânâsına. Uvâ: -zamm ile- Ve Ahterîde -feth ile- zabt 

olunmu­tur. Kurt ve kelb avazı. ( Õ�Ö ×¾»Ç� ��¿ ¸�É¢ ��Ö�±� ³ �Ó ) [el-Mirsâd’da dendi®i 

gibi; ­öyle denir: Köpek havladı, yani ba®ırdı.] Velâkin kelbin savt-ı mahsûsu nübâhtır. Gâvın 

hâr ve gûsfendin sü®â ve ü­türün ri®â oldu®u gibi. Zefîr: Hımâr avazının önü ki sonuna ­ehîk 

derler. Aslında nefesi içeri çekip gö®sün öttürmeye derler. Bu sebepten ol savt-ı hımâra zefîr 

denildi. Nefîr:  Nûnun -fethi ile-. Feryât mânâsına. Mesnevî: 

�¢Ø� ��� �¶ £�ªÑ�© Ù �©� ¡
�©� ¡��Ç�© £� � ��� ¤Ú¥© ��

[Beni kamı­lıktan kestiklerinden beri feryâdımdan erkek ve kadın müteessir olmakta 

ve inlemektedir.] 

Ebede’l-âbidîn: Ebed, tahrîkle dâim ve dehr mâ‘nâsına. Yâni zamân-ı müstakbeli 

isti®râk içindir. Ezel, zamân-ı mâzîyi isti®râk için oldu®u gibi. Âbidîn, med iledir. Dehrü’d-

dâhirîn gibi. Arzîn vezninde dahî câizdir. Nitekim kÆmusta masrah ve mestûrdur. Ezel ve 

ebed tûl-i zamânda isti‘mâl olunmakla cem‘lerine izâfet olunup ezel, âzâl ve ebed âbâd derler. 

Hakîkatte ezel, muzâf-ı makÆm-ı ahadiyyete olan mebdeiyyet ve âzâl, mâ ba‘didir. Kezâlik 

ebed, dâreynde istikrârın mâ ba‘di ve âbâd, Âbidin mâ kablidir. Fefhem. Vallâhü’l-hâdî. 

Kamtarîr: Åedîd mânâsınadır. Burada murâd tokmaktır. El-hâsıl halkın cehennemde azâp 

cihetinden e­eddi iblîstir i ­irki ve cümle muhâlefâtı peydâ etmi­tir. Velâkin azâbı iki 

vecihledir. Biri budur ki nârladır. Zîrâ ondan mahlûktur. Nitekim hayvânın hayâtı ve memâtı 

nefs iledir. Meselâ sulb olunup nefsi haps olunsa rûhu bedenden mufârakat eder. Pes iblîs 

e®erçi ki âte­ten mahlûktur. Velâkin ol âte­ hava ve mâ ile mürekkeb olmakla nâr-ı 

cehennemi ihsâs eder. Ve bir dahî azâbı zemherîrledir. Zîrâ asıl ne­‘esine mukÆbil ve 

muhâliftir. Bu cihetten demi­lerdir ki ekser azâbı zemherîrle olsa gerektir. Li-muharririhî: 

 [Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Nârdan olmaÛın asl-ı Ãeytan 

Oldu dûzah ona Ãerrü’l-vatan 

Bu sebepten dediler ol mel‘ûn 

Zemherîre olur ekser merhûn 

Takrîri sâbıktan münfehim olur ki ­eyâtînden mâadâsının âme-i azâbı nârladır. Zîrâ 

asıl hilkatlerine gâlip olan rükn türâbdır. Hissiyye: Cismin zâhirine ve bâtınına müsallat olan 
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âte­-i mahsûstur ki ahrâka ve bazı umûra âlettir. Akliyye:  Ma‘neviyyedir ki sebeb-i azâbı rûh 

olan cehâlettir. Demi­lerdir ki azâb-ı rûhânî azâb-ı cismânîden e­edd’dir. Zîrâ bir nesnenin 

­iddet ve haffedde elemi letâfet ve kesâfetine göredir. Pes rûh ziyâde latîf olmakla azâbı 

ziyâde ihsâs eder. Fütûh: Na‘mı bâtıne ve esrâr-ı kâmine. Çünki küdûrâtın ede tahliye: 

Küdûrât, küdûretin cem‘idir. Bulanıklık mânâsına. Burada murâd cehâlet ve sâir evsâf-ı 

zemîmedir. Tahliye: hâ-i mu‘ceme ile. Hâlî kılmak. Yâni, çünkü tarîkat mertebesinde zikr 

olunan evsâfın nak­ını mahv eyleye. Tahliye kıla kim ere tecliye: Evvelkisi hâ-i mühmele ve 

ikincisi cîm iledir. Mühmele ile olan tezyîn ve cîm ile olan cilâ vermek mânâsınadır. Yâni 

ma‘rifet mertebesinde ilm ve ona tâbi‘ olan kemâlâtla tezyîn ede. Ve hakîkat mertebesinde 

cilâ vere. Ve sırrı nûr-i ilâhî ile rû­en ola. Bir dahî keder ve zulmet yüzün görmeye. Onda 

ayân ola kamu kâinât: Yâni bâtın-ı nûrânîsine âyine gibi esrâr-ı kâinât mün‘akis ola. Zîrâ 

cemî‘i âfâk onun mehâzâtındadır. Pes küdûret zâil olup safvet hâsıl oluncak tecellîden gayri 

nesne kalmaz. Ondan ona feth ola Hak bi’l-kemâl: Yâni ibtidâ icmâl üzere kemâl-i Hak 

zâhir ba‘dehû tafsîl üzere celâl sıfatı ve cemâl-i zâtı bâhir ola. E®er âlem-i kevn ve e®er âlem-i 

ilâhîdir. Cümlesinin fütûhâtına vusûl bula. Ve enfüs ve âfâkın esrârına ıttılâ‘ı zevk ile bahr 

gibi dola. �Ó  ¡���Ò �©��� �É¾Ü� Ýª¥Ç� Þ¨� �� �̄ ¾µÎ� ½Í¾Ç��Éß � �¹�Ö §¨  [Allâh’ım bizi, mutlak 

anlamda fetih ehlinden kıl ve bize e­yayı (varlıkları) oldukları gibi, do®ru (sıdk) ve gerçek 

(hak) olarak göster.] Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] à
u kim mihrâb-ı irfâna geçip halka imâm oldu 

Yüzü kıble özü ka‘be sözü Hak’tan kelâm oldu à
eref ilm-i ilâhîdir hakîkat rûh-i insana 

Bu ilim erbâbının tahkîk noksanı tamâm oldu 

Bu nûra tâlip olan matla‘ından gözledi onu 

Bu sırrı isteyen gerçek sülûk ehline râm oldu 

Hidâyet menba‘ından kana gör ilm-i ledünnîyi 

Bu çeÃme hazretin sunduÛu sâfî dolu câm oldu 

Cehennem câhilin nefsi azâbı cehlidir onun à
u cân kim yandı bu nârı azâb-ı müstedâm oldu     

Küdûretten dili [161] pâk etmeyince isteme cennet 
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Yârın ehl-i riyâ ve Ãirke bil cennet harâm oldu 

Yakanlar varlıÛı aÃk oduna mânendi ábrâhîm 

áki âlemde âteÃ onlara berd u selâm oldu 

Cemâl-i Hakk’a tut Hakkı yüzün envâr istersen  

Görünen cümlede gör nûr hay-yı lâ yenâm oldu 
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EL-MEVTINU’R-RÂB â‘U Fâ’S-SIRÂT 

(Dördüncü yurt, Sırât) 

[Müfteilün / Mefâilün / Müfteilün / Mefâilün] 

Do®du çü nûr-ı kâinât levh u kalem de subh-ı dem  

Tâ ki ­uâ‘-ı ­ems-i zât mün‘akis ola mâha hem  

Kurdu bu ar­a ve kürsiye hayme-i akl-ı külli pes 

Dikti bu fer­e ve arsaya peyker-i âlemi alem  

Åâh-ı ­ehân-ı saltanat ne­r-i nü­ûr-ı ha­r için  

Nâme-nümâ hümâsına nâmı hümâmını ehem  

Åehr-i fenâda mû-be-mû yazmı­ idi kamu kamu  

Subh-ı kıyâmet oldu çün çaldı defâtire rakam 

Bastı bisât-ı seb‘adan dermi­ idi serâyeden  

Tavkı tıbâk ı tâkadan dürmü­ idi be-hem be-hem  

Gitdi felek felek bu kevn oldu varak varak fenâ  

Sındı tabak tabak bu yer oldu hebâ hebâ rimem  

Doldu geri melek melek geldi geri be­er be­er  

Durdu eri­ti cinn ü cân erdi geri hadem ha­em  

Kâfir eri­ti mevc ü mevc girdiler oda fevc ü fevc  

Yandılar anda derc ü derc oldular anda müntekam 

Evc-i bekÆda pes bu ­ems girdi kabâ-yı kubbeye  

Kurdu arabda arbede raks ura gire ta acem  

Nak­-ı Âlâhî levhine çekti çü devr ü silsile 

Açtı nikÆbı devr edip dâr u diyâr ile harem  

He­t-bihi­te benzetip verdi kabâya heft-reng  

Sebz ü kızıl u sarı ve a® al u benef­î ve bakkam  

Onun için eder bunu tâ ki kemâl-i Kibriyâ  

Ayn-ı celâl-i izzete nûr-ı cemâlin ede ­em 
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 Tâ melekût-ı kudreti tâ ceberût-ı izzeti  

Tâ azamût-ı hazreti arz ede zâtına izam 

Zâhir ola vücûd-ı mahz perde-i gayb-i gaybdan  

Nûr-ı hüviyyet eri­ip mahv ola âlem-i sanem  

Cümle-i în taayyünât Hakk’a-durur tecelliyât 

Tâ ki biline sırr-ı zât ile’l-ebed mine’l-kıdem  

Âlem-i hissi nûruna ­emme-i mahvi bir hayâl  

Âlem-i aklı ilmin’e nokta-i vehmi bî-kalem  

Cümle bu zerre Hak göze gözle kim ince fikr ile  

Câm-ı cihan-nümâ-durur yok bu cihâna câm-ı cem  

Aklı ko a­ka ur kadem câm-ı hakîkî nû­ kıl 

Tâ göresin bu ortada kimdir uran ademde dem  

Çünki visâl-i zât ola vâsıl-ı Hak sıfât ola  

Cem‘ ede tâ mecâmii vahdet-i bârî zi’l-kerem 

Budur ânın bidâyeti yoktur ânın nihâyeti 

Hâsılı mahv-ı mahz olup mahz-ı vücûda ol adem  

Anda ere tecelliyât vere bekÆ-i fi’l-bek Æ 
Anda fenâyı isteme urma bekÆya hem kadem  

Zîrâ menassa-i kemâl üzre celâl-i zi’l-celâl  

Kendiye arz eder cemâl geri o Bârîü’n-nesem  

Zâhira tut ­erîatı bâtına git tarîkatı 

Tâ göresin hakikatı ma‘rifetinle bî-nedem  

Çünki Sırât-ı müstakîm üzre kim otasın mukîm  

Anda pes ol Sırâtı da tiz geçesin dahî etem  

Dinle kim imdi ol rasûl anda ki secde etti ol  

Ere nidâ meleklere emr ede Bârî zü’l-hikem  
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Kim götürün hicâbı hep cümle surâdıkÆtı tiz  

Tâ göreler cemâlimi kalmaya zerrece zulem  

Kurula anda pes Sırât üstüne çak cehennemin  

Cennete yol odur hemîn u®rayısar ona ümem 

Ere nidâ ki Mâlik’e sen dahî tiz Sırât’ı kur 

Tâ geçe kullarım benim dâr-ı bekÆya sa® selem  

Bin yılı olısar çıkı­ bin yılı ola do®ru pî­  
Bin yılı ola hem ini­ kantara gibi beli ham  

Kimse Sırâtı geçmeden arsada olısar bir i­  
Ermeye ilmi âlemin girmeye hîç ona himem  

Aydur imâm-ı Râzî kim kim ki neye taparsa ol  

Anda mümessel ola ol onu idine mu®tenem  

Tapdı®ına gidiser ol kalmaya ille mü’minûn  

Ere nidâ ki siz kime muntazır oldunuz be-gam  

Aydalar ona küyerüz kim var idi ilâhımız  

Görmeden onu bir bilip taptı®ıdı ehas e‘am 

Ere nidâ ki siz onu göricegin bilir misiz  

Aydalar onu görsevüz bilir idik neam neam 

Ere nidâ ki siz onu görmedinizdi dünyede  

Nite bilirsiz onu pes ­imdi gözükse muhterem  

Aydalar onu biliriz zîrâ kim ona kimsene  

Misl olamaz ­erîki yok oldur Âlâh-ı mu‘tasam  

Bunda geri diyip-durur Hoca Âmâm bir haber  

Ere nidâ ki Tanrı’dan i­ite olmayan esam [l62] 

Ayda nidâ ki kim-durur Tanrı’nız onu bana din  

Aydalar ol ki âlemin Tanrı’sıdır hakîm hakem  
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Ere nidâ bilir misiz görücek onu kim-durur  

Aydalar onu biliriz k’ol idi vâhibü’n-ni‘am 

Emr ede pes ki bir melek çıka yemîn-i ar­a ol  

Ulu ola be-gÆyet ol ayda ki Tanrı’nız benem  

Göre onu bu cümle halk ayda neûzu bi’llâh  

Senden ona sı®ınırız ederiz ona biz kasem  

Buyura geri bir melek çıka yesâr-ı ar­tan ol  

GÆyet ulu ola bu da ola hem ahsenü’­-­iyem  

Bu da Hüdâ’nın emriyle söyleye ehl-i mevkıfa  

Ayda ki Tanrı’nız benem halk ede geri müttehem  

Andan ede tecellî Hak bazı hicâbı ke­f ede  

Bileler ol-durur ilâh sâni‘u Hâliku’l-kısam 

Çünki hicâbı ke­f ede cümlesi secde edeler  

Âlle azâb u korkudan nice ki­i göre elem  

Belleri ola kaskatı olmaya istitâ‘atı 

Secdeye kasd ede bular edemeye çeke sakam 

ã¢Ò� ��äÑÇ� ´� £�¿�¢� å�¦ �¿ æç»¢ ¤�¢ ´�µ¶ ·� ¸�¹ [Allâh Teâlâ ­öyle 

buyurmu­tur: O gün incikten açılır (i­ler güçle­ir, hakikatler ortaya çıkar) ve secdeye davet 

edilirler. (Kalem, 68/42)] 

Aydur Âmâm-ı Râzî kim bunda budur ki ke­f-i sâk  

Yâni azâbı katıdır kâfire eri­ir nakam 

Hem Hakk’ı göricek bilen onun için bilir ki bil  

Zîrâ onun hakîkatı nesneye benzemez hocam  

Ere hitab pes onlara Hakk’tan ey kullarım benim 

Götürün imdi ba­ınız eylemezem bilin sitem  

Belki size fedâ kılâm ehl-i kitabtan iki ­ahs  
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Ata yerine oda ol demeye neyleyem nidem  

Ey kerem ıssı pâdi­âh Yazıcıo®lu kulunu  

Rahmet edip ba®ı­lasan ola mı bahr-i fazl kem 

Sırât: Do®ru yol ve sebîl. Mu‘tâdü’s-sülûk olana ve tarîk-i mu‘tâd ve gayri mu‘tâda 

­âmildir. Pes tarîk, sebîlden ve sebîl dahî sırâttan e‘amdır. Burada sırât ile murâd cehennem 

üzerinden cennete giden memerrdir ki Nâzım (ks) a­a®ıda kemmiyet ve keyfiyyetin beyân 

etse gerektir. Doèdu çü nûr-ı kâinât levh u kalem de subh-ı dem, Tâ ki Ôuâ‘-ı Ôems-i zât 

mün‘akis ola mâha hem: Nûr-i kâinâttan murâd cevâd-ı mutlak olan Allâh Teâlâ’nın kâinâta 

ifâza etti®i nûr-i vücûttur ki onun do®ması tecellî ve zuhûrundan ibârettir. Ve ol bir nûrdur ki 

kâinâtın kesreti onun vahdetini münâfî de®ildir. Nitekim bir çerâ® birkaç âyine mukÆbelesinde 

vaz‘ olunsa, gerçi bi-hasebi’s-sûre birkaç ­em‘ görünür feemmâ hakîkatte bir ­em‘dir. Ve bu 

mânâ tefhîm için temsîldir. Yoksa fî nefsi’l-emr âyine-i kâinât nûr-i Hakk’a mukÆbil gelmek 

isneyniyyeti ibhâm eder. Zîrâ âyine dahî O’nun nûrudur. Fefhem. 
¤��¹Ò� éÇ�Ù� �� ¬©�« [Çünkü 

o, ayakların sürçtü®ü yerlerdendir.] Kalem: Âle murâd akl-ı evveldir ki Âdem-i hakîkîdir. 

Levh: Âle murâd nefs-i külliyedir ki Havvâ-yı hakîkîdir. Nutfe-i icmâliye-i âdem rahm-ı 

havâda insan sûretine girip tafsil etti®i gibi nokta-i hakîkiyye-i vücûd dahî kalem ve levh ile 

tafsîl bulmu­tur. Maksût mertebe-i ûlâda ve sânî de olan ta‘ayyün kevnîdir. Subhudem, sabah 

vakti demektir. Sabah ol beyazdır ki Allâh Teâlâ onu vakt-i mahsûsda ibtidâ halk eder. 

Åemsin te‘sîrinden ve onun nûru cinsinden de®ildir. Nitekim (Õ��ÖÒ� éÇ�«) [O, sabahı 

aydınlatandır. (En’âm, 6/96)] âyetinde Tefsîr-i Kebîr’de mestûrdur. Lisân-ı sûfiyyede kemâl 

zuhûrunun mebdeiyyeti sûretidir. Ezel gibi. Nitekim ebed, kemâl-i izhâriyyenin meâdiyyeti 

sûretidir. Burada ketm-i ademi zulmete ve vücûdun zuhûrunu sabâha te­bîh vardır. Nitekim 

hadîste gelir: 

(¡��© �� ½Í�¾¿ ê� ë ãÓ¾Ï ³ é¾ì� é¾� ·� £�) [Allâh Teâlâ mahlûkÆtı karanlıkta 

yarattı, sonra onlara nûrundan saçtı.415] Halk ile murâd takdîrdir. Zîrâ re­, nur-i ayn-i halk ve 

feyz-i vücûttur. Nitekim Sadreddîn Konevî (ks) Hazretleri beyân etmi­lerdir. Äuâ‘:  Ziyâdır. 

Mâhdan murâd levh-i kalem ve sâir mezâhirdir. Nâzımın maksûdu: 

                                                 
415 Mübârekfûrî, Tuhfetü’l-Ahvezî, c. 7, s. 166. Hadis No: 2495. 
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(íÓçÇ� �� ��¥ªÑ� �ÓÉÇ� ��©) [Ay ı ­ı®ını güne­ten alır.] hükmünce per tû vücûd-i 

kâinât nûr-i zât-ı Hak’tan müstefâd olup mezâhirin mer‘eteynin beyândır. Velâkin feyz-i 

vücûda mazhariyyette levh u kalem cümleye ünvân olmakla onları takdîm eyledi. Yâni nûr-i 

Hakk’ın ibtidâ levh u kalem mertebesinde sabâhın zuhûru gibi zâhir olması zikr olunan 

mânâyı in‘ikâstan ötürüdür. Tâki zât-ı Hakk’a cilâ ve isticlâ hâsıl olup esmâullâhtan her biri 

mertebelerin bula ve hakÆik ile âlem dola. Ve leyl u nehâra müntehî olup gözleye, gizli 

kalmadı®ı gibi zulmet-i adem dahî nur-i vücûda müntehî olup mümteni‘âttan mâadâsı rû­en 

ola. 
éî�Éï�� ½¾¿� ´�µ¶ ·��  [Allâh Teâlâ, hakikatleri en iyi bilendir.] Kurdu bu ar Ôa ve 

kürsiye hayme-i akl-ı külli pes: Ma‘lûm ola ki ar­ ve kürsî tabî‘iyyâttan ve mâdûnu olan 

eflâk-i seb‘a anâsırıyyâttandır. Onun için ar­ ve kürsînin devri dâimdir. Eflâk-i seb‘a ise kevn 

ve fesât âlemindendir. Nitekim kütüb-i ­er‘iyyede mebnîdir. Hayme: Çadırdır. Ve akl-ı kül, 

akl-ı evvel dedikleridir. Zîrâ i­âret hissiyye kabûl etmeyip cisimden cüz‘ü olmayan cevâhir iki 

kısım üzerinedir. Evvelkisi cisme tedbîr ve tasarruf ta‘alluku ile mute‘alliktir ki nefs-i nâtıka 

dedikleridir. (ð�±� ãÉî�ñ í¥© Þ ) [Her canlı ölümü tadacaktır. (Âl-i Âmrân, 3/185) (Enbiyâ, 

21/35) (Ankebût, 29/57)] âyetinde münderic olan nefs ile murâd budur ki rûh-i insânîdir. 

Âkincisi zikr olunan ta‘alluk ile cisme müte‘allik olmayandır ki akıldır. Akıl dahî üç kısım 

üzerinedir. Evvelkisi [163] akl-ı evveldir ki akl-ı küll’dür. Enbiyâ (as)’ın ve kümmel-i evliyâ 

(kaddesallâhu esrârahum) ukûlu bu akılda dâhildir. Zîrâ onların sırları ar­ misâlidir ki akl-ı 

küll’i mü ­temildir. Ve ar­ hakîkatte sırr-ı ulûhiyyete i­ârettir. Ve sadırları kürsî gibidir ki 

cenân-ı ma‘neviyyeyi muhtevîdir. Ve kürsî hakîkatte sırr-ı rubûbiyyete i­ârettir. Pes akl-ı küll 

hayme gibi âlem-i ukûlden olan ar­ ve kürsi ve sâir eflâki muhît oldu®u gibi insan-ı kâmil 

dahî esrâr-ı ulûhiyyet ve rubûbiyyete câmi‘dir. Âkincisi akl-ı evsattır ki ukûl-i eflâktir. Yâni 

ecrâm-ı felekiyyenin hareket-i irâdî ile istidâret vechi üzere hareketlerine mebâdî olan 

cevâhir-i mücerrededir. Meselâ nefs-i nâtıka-i insâniyye sûretâ cisme müte‘allik olup mânâda 

mâdde-i cisimden mücerred oldu®u gibi. Zikr olunan cevâhir-i mahreke dahî bi-hasebi’z-zâhir 

eflâke müte‘allik olup feemmâ fi’l-hakîka mevâd-ı eflâkten mücerredlerdir. Ve bunlara ukûl-i 

mücerrede ve nüfûs-u felekiyye dahî derler. Ve bundan münfehim olur ki melâike ne eflâk-i 

min vechi ukûl ve min vechi nüfûs kabîlindendir. Yâni fevkinde olan âlem-i ceberûta göre 

nüfûs ve tahtında olan âlem-i mülke göre ukûl denilir. Ve ukûl hakkında ihtilâf vardır. 

Mahallinde mübeyyendir. Üçüncüsü akl-i âhirdir ki ukûl-i cüz‘iyyedir. Bundan münfehim 

olur ki ukûl asl-ı fıtratta tefâvüt üzerinedir. Nitekim (ãò¥Ç�� ×¨ÀÇ� £��µÓ  £��µ� ó�̄ Ç�) 
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[Ânsanlar, altın ve gümü­ madenleri gibidir.416] hadîsi dahî ona i­âret eder. Ve bu meslek ehl-i 

sünnet mesle®idir. Ammâ mu‘tezile tâifesi derler ki: “Ukûl aslında berâberdir. Sonra taallüm 

ve riyâzet ve tecrübe tarîkıyla terakkî ve tefâvüt bulur.” Mesnevî: 

��  ¤�© �� �� ÞÉ¿ §îÙÎ ÞÉ¿
���� ��©� ¤� ��  ¤�  ô�

��� �»¯� �� éç¿ §îÙÎ ÞÉ¿
� ¬���� �¦ ×ß�Ö ¬  �¢�Ó¯�

¬Ç� �¶ ã¢�¨ ÞÉ¿ ¡�Ø� ��
¡�� õ�� �� �¦ �ªÓ  �ö� ÞÉ¿

[Cüz’î olan akıl, aklın adını kötüye çıkardı. Dünyâ murâdı, insanı muradsız bir hâle 

getirdi. Cüz’î akıl, sırra sahip gibi görünse de hakîkatte a­kı inkâr eder. Ey Hakk’a aklı hediye 

götüren! Akıl orada yol topra®ından daha de®ersizdir, a­a®ıdadır.] 

Bundan münfehim olur ki ehl-i dünyâ ve ehl-i âhiretin ukûlu cüz‘î ve ehl-i mevlânın 

küllîdir. Fefhem. Vallâhü’l-hâdî. Li-muharririhî: 

¨��÷���¶ ��Þ��ÑÇ� ���̈ �¢� ½
Þ  ÞÉ¿ Þ¨� ���¾¿ ø¬�¶�
Ë©��© ��Î� ù�� �¢��©�

Þ  Þ  � øÙÎ ÞÉ¿ ���� ���
[Ey do®ru yola ileten! Senden küllî akla sâhip olanların elde etti®i yüce rütbeyi 

istiyorum. Bu nazlı, de®erli varlık bahçesinde, cüz’î akıl ve küllî akıl diken gibidir.] 

Dikti bu fer Ôe ve arsaya peyker-i âlemi alem: Fer­den murâd arzdır ki intifâ‘ı nâs 

için mefrû­ ve mebsûttur. ´�µ¶ ·� ¸�¹ �Ó º����« ú�Ò� ½»Ç ÞµÎ �ÀÇ�Èã¢û�
 [Allâh Teâlâ’nın 

­öyle buyurdu®u gibi: (O Rab ki,) yeri sizin için bir dö­ek yaptı. (Bakara, 2/22)] ve bu mânâ 

arzın küre olmasına münâfî de®ildir. Nitekim mahallinde mübeyyendir. Arsa: Ol vâsi‘ yere 

derler ki onda binâ olmaya. Burada vâv takdîriyle fer­e atf tefsîr vâki‘olmu­tur. Peyker: Sûret 

ve kalıptır. Nitekim vasf-ı zerrde ­âir demi­tir: 
                                                 
416 Buhârî, Enbiyâ, 2. 



 287 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Peri peykerleri ehl-i gınâya râm eden oldur 

Elime girse bir yerde yüzün büzerdim altının 

Ve Âbn-i Kemâl fark edip peyker ceseddir ki onda ­ekir ve hüviyet mu‘teber de®il ve 

kalıp ki kalıptan mu‘arrebdir. Onda mu‘teberdir demi­lerdir. Âlem: Aslında alemdir. 
¸�¢ ��

¬¯�µ� ð�ÀÇ� §¾¿ [Zâta bi-aynihî (aynıyla) delalet eden ­ey.] mânâsına. Elif i­ba‘ içindir. Âsim 

müsemmâya delâlet etti®i gibi mevcûdât dahî zât-ı Hakk’a delâlet etmekle âlem ıtlâk olundu. 

Onunçün hakîkat-i muhammediyyeye âlem-i a‘lâ derler. Zîrâ zât-ı Hakk’a delâlet eden 

mevcûdâtta ondan a‘zam ve vâsi‘ yoktur. Bunda âlemden murâd, âlem-i mahsûstur ki âlem-i 

mülktür. Alem, sancak mânâsınadır. Râye ile farkı sebkat etmi­tir. Yâni Allâh Teâlâ âlem-i 

ar­a akl-ı küll haymesin kurdu®u gibi âlem-i fer­e dahî sûret-i mevcûdâtı sancak gibi dikti. El-

hâsıl âlem-i eflâkin mü­temili oldu®u ukûl-i bâtın ve âlem-i zemînin muhtevî oldu®u suveri 

zâhir kıldı. Pes cümle bâtın ve zâhir onun esmâsı ve taayyünâtıdır. Velâkin hikmetiyle kimini 

ulvî ve kimini süflî kıldı. Li-muharririhî: 

���� �ü éß ¬  �»�ý �Ñ��
���� þÎ�� ¡�¢� � �� ¬ 

�»�ý�Ñ© �Ñ©� ¬  §¾�� 
�ÿ�¨ �¢ Ë��� ¡�¢� �ç

[Hakk’ı gösteren, yansıtan vücûda bakınca gözler cilâlanır. Kâmil olan vücût, beden, 

insandır. O hâlde gözünü aç ve “yâ hû”yu gör.]  

Åâh-ı ­ehân-ı saltanat ne­r-i nü­ûr-ı ha­r için  

Nâme-nümâ hümâsına nâmı hümâmını ehem  

Åehr-i fenâda mû-be-mû yazmı­ idi kamu kamu  

Subh-ı kıyâmet oldu çün çaldı defâtire rakam 

Äâh-ı Ôehân: Saltanat-ı Allâh Teâlâ’dır ki saltanat-ı sûriye erbâbı olan mülûk ve 

saltanat-ı ma‘neviyye ashâbı olan ehl-i sülûkun ­âhı Yâni mebdei. Ve mebde‘ ve müfeyyiz ve 

hâkimidir. NeÔr: Da®ıtmaktır. Hılâfu’l-tay mânâsına. NüÔûr: Men­ûr demektir. Yâni selâtînin 

mahtûm olmayan fermân ka®ıdıdır. Zîrâ bezm-i ruhsat mutâlaa verdi®imiz nüsha-i kesîrede 
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nü­ûr ve ha­r meyânında vâv-ı âtıfe yoktur. Ha­r bir cemaati makarrından harb ve onun 

emsâline ihrâç ve ez‘âçtır. Cemâatte müsta‘meldir. Ha­r ile cem‘in meyânında fark budur ki 

ha­r da mânâyı sevk ve ızdırâr vardır. Onunçün ilâ kelimesi ile isti‘mâl olunur. Cem‘ ise 

böyle de®ildir. Me®er ha­r mânâsını mutazammın olup ilâ ile müsta‘mel ola. ´�µ¶ ¬Ç�¹ ³ �Ó 
ºã���ÉÇ� ¤�¢ ´� ½»¯µÓä�ÇÈ  [Allâh Teâlâ’nın buyurdu®u gibi: Elbette kıyâmet günü sizi 

toplayacaktır. (Nisâ, 4/87)] burada ha­r ile murâd rûz-i kıyâmet halkı mekân-ı vâhide cem‘ 

etmektir. Nitekim ­erhi güzer etti. Nâme-nümâ: Vasf-ı terkîbîdir. Nâme ­ol mektuba derler ki 

ünvânında veyâ âhirinde veyâ ikisinde bile ad yazıla. Âhirinde hâ ihtisâs içindir. Burada 

murâd Kur’ân’dır ki mektub-i Hakk’tır. Nümâ, nümâyîdenden gösterici demektir. Hümâmın: 

Åerhi güzer etmi­tir. Burada murâd Fahr-i Âlem (sav)’dir ki ulu rütbede hümâ gibidir. Ve 

O’nun sâye-i nazarına mukÆbil olan sultân-ı ma‘nevî olur. Nitekim hümâ dedikleri mur®-u 

mübârekin sâyesi her kimin üzerine dü­erse sultân-ı sûrî olur. Nâmı hümâm: Ulu addır. 

Burada murâd Allâh Teâlâ’nın cemî‘i esmâ-i hüsnâsıdır ki ha­r u ne­re müteallik olan bâis ve 

mu‘îd ve emsâli dahî onda dâhildir. [164] Ehem: Ziyâde mühim. Yâni insanı hemm u kasda 

haml edici demektir. Nâmın na‘tı ma‘nevîsidir. Äehr-i fenâdan: Murâd âlem-i dünyâdır ki 

dîde-i Hakk-ı beyyine âsâr-i fenâsı zâhir ve âhiru’l-emr harâp ve helâki bâhirdir. Bazı nüshada 

safh-ı fenâ vâki‘ olmu­tur. Sahîfe mânâsınadır. Murâd yine dünyâdır. Mû-be-mû: Kîl u bakîl 

dedikleridir. Tetkîkde ve nakîr ve kıtmîr nesne terk olunmadı®ı mahalde isti‘mâl olunur. Subh 

u kıyâmet ibâreti rûz-i kıyâmet dünya gününün ertesi olmak mülâhazasıyladır. Pes dünya bir 

gün gibidir. Defâtir: Defterin cem‘idir. Suhuf-i mazmûme cemâatidir. Kemâ fi’l-K�mûs. 

[K�mus’ta geçti®i gibi.] Burada bi-tarîki’t-temsîl zikr olunmu­tur. Ve câizdir ki mevtânın 

eczâ-i asliyyesi ve husûsan tohm-u nutfeden tekevvün eden acbü’z-zeneb dedikleri murâd 

oluna. Zîrâ nutfe gibi vücûd tafsîli rakamına defter icmâlî ve levh-i cümlîdir. Tahkîki sebkat 

etmi­tir. Rakam: Tahdîd ve kitâbettir. 
¬Ç�¹� ��ª»Ç� ½�äµ¶ �¨ Þ�¹� ��¾�Ç� �ì� ½¹�Ç� ×Ê��Ç� ¸�¹

´�µ¶º¤�¹�� ��ª È  [er-Ra®ıb ­öyle demi­tir: er-rakm, kalın bir çizgidir. Aynı zamanda 

kitabın/metnin hareke ve noktalama i­aretleriyle anla­ılır hâle getirilmesi oldu®u da 

söylenmi­tir. Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: [Amellerin sayılıp yazıldı®ı bir kitaptır. 

(Mutaffifîn, 83/9, 20)]] §Íª©� ËÍÎ�Ç� §¾¿ Þ�
 [ Âki tarafa oturdu. (Bitti.)]  
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Ba‘dezâ bu dört beyit ma‘ked biri birine merhûndur. Mânâ budur ki cümle 

pâdi­ahların pâdi­âhı ve saltanatı zabt edenlerin Fâhir ve gâlibi olan Allâh Teâlâ men­ûr-i 

ha­r u ne­r ve tefrîk için izhâr-ı ahkâm-ı Kur’ân eden Fahr-i Âlem (sav)’e âlem-i dünyâda 

ahkâm-ı muhtelifeye hâkim ve husûsan mevt ve hayat ve ha­re dâir olan esmâsın yazmı­ ve 

dünyâ ve ukbâ ve mebde‘ ve meâda müteallik olan ahvâli bir bir bildirmi­ idi. Binâen alâ 

zâlik (ð�±� ãÉî�ñ í¥© Þ ) [Her canlı ölümü tadacaktır. (Âl-i Âmrân, 3/185) (Enbiyâ, 21/35) 

(Ankebût, 29/57)] mûcibince herkes cur‘a nû­-i câm-ı ecel olup âlem-i ademe mültahık ve 

vâdî-i fenâya muttasıl oldukta ve cümlenin sahâyif-i vücûduna (�¾¨ �� Þ ) [Her ­ey yok 

olacaktır. (Kasas, 28/88)] nak­ı isbât ve dest-i ismi kahhârdan ( � �Ð�� �»¢ ¼��� À ) [Kendisi 

zikredilmeye de®er bir hâlde de®ildi. (Kasas, 28/88)] senâsı darb olunup ( ð��ÓÑÇ� ��Ú� ·�
ú�Ò��) [Yerlerin ve göklerin mîrâsı Allâh’ındır. (Âl-i Âmrân, 3/180) (Hadid, 57/10)] hükmü 

zâhiren ve bâtınen yerin buldukta leyl-i adem sabâh-ı vücûda müntehî olup ism-i muhyî ve 

muîd ve bâis ve câmi‘ yüzünden ha­r u ne­r zuhûra geldi. Ve her fânî ve köhne vücûd bâkî ve 

nev teclîsin buldu. Ve defâtir-i anâsır mevcûdâta rakam ne­‘e-i âhire çalındı. El-hâsıl bi-

hasebi’l-hikme adem ve vücûda ve fenâ bekÆya ve hafâ zuhûra mübeddel oldu. 
�¯¿ ½¾µÇ�� �À¨

Ú�ì� ½�¾µÇ� ·�
 [Bütün bunların ilmi; her­eyi bilen (alîm) ve her­eyden haberdar olan (habîr) 

Allâh katındadır.] Bastı bisât-ı seb‘adan dermiÔ idi serâyeden: Bast, aslında bir nesneyi 

ne­r u tevsî‘ etmektir. Burada dö­ek mânâsınadır. Bisât gibi. Bisât her mebsûta isimdir. ·� ¸�¹

´�µ¶º���Ñ� ú�Ò� ½»Ç ÞµÎ ·�� ) [Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: Allâh yeryüzünde geni­ 

yollar yapmı­tır. (Nuh, 71/19)] �� Þ»Ç ��Ñ�Ç� ¤�¹ ��µª¦�� �Í��Ñ�� ú�Ò� ��Ñ� ×Ê��Ç� ¸�¹Ò
§Íª©� ½	©� æ�Ç
¶� ×� �¶ ¬�« ���ª¢ [er-Ra®ıp ­öyle demi­tir: Arzın (yerkürenin) basit olu­u 

(basît) yayılmı­ (mebsûd) olması anlamındadır. Kavim (yani dil bilginleri), basît kelimesini, 

terkip, telif ve nazm tasavvur olunmayan her ­ey için istiare ettiler. (Bitti.)]  Bisât-ı seb‘a’dan 

murâd yedi kat yerdir ki serây onun sath-ı âhiri olan tabakasıdır.  
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Ba‘dezâ bu kelâm temsîl üzerine vâriddir. Maksût Allâh Teâlâ bu yerin düzenin 

düzmü­ ve cümle tabakÆtın halkını milk-i fenâya dizmi­ idi demektir. Tavkı tıbâk ı tâkadan 

dürmü Ô idi be-hem be-hem: Tavk, zînet için gerden-bend ettikleri bo®mak ve halka. 
¸�¹

¸�É�« ¬�« �¦�ª¢� ãò¥Ç�� ×¨ÀÇ� å�Ü  ãµ¯Ö �� ¤�Óï� å�Ü  ãÉ¾ß é¯µÇ� ³ Þµ
 �� å�ÜÇ� ÞÖ� ×Ê��Ç�

´�µ¶ ¸�¹ �À  ¬¶�¾¹ �Ç�É  �À  ¬ª¹���º¤�¢ ¬� ��¾� �� £�¹��Ü�¦ã���ÉÇ� ) [er-Ra®ıp ­öyle demi­tir: 
Gerdanlı®ın aslı, boyna halka ­eklinde olan ­eydir, “güvercin gerdanlı®ı” gibi. Ya da, altın ve 

gümü­ten yapılan gerdanlık gibi insan yapımıdır ve boyunda bol-durur. “Ona ­u kolyeyi 

taktım” denildi®i gibi “Ona ­u gerdanlı®ı taktım” da denir. Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: 

[Cimrilik ettikleri ­ey de kıyamet gününde boyunlarına dolanacaktır. (Âl-i Âmrân, 3/180)]] 

§Íª©� ¬��çªÇ� §¾¿ �Çñ� [Bu durum, te­bihe göredir. (Bitti.)] Tıbâk: -kesr ile- Yedi kat göktür ki 

kubbe gibi biri biri üzerine mutâbık ve muvâfık gelmi­tir. ´�µ¶ ¸�¹º�¹��� ð��� ��¦ é¾� �ÀÇ�È  

[Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: O ki, birbiri ile âhenktar yedi gö®ü yaratmı­tır. (Mülk, 67/3)] 

ve câizdir ki tabakın cem‘i ola. Cümel ve cümmâl gibi. Tâka, Ni‘metullâh lügatinde 

penceredir demi­ velâkin burada tâka yâni kemer mânâsınadır. Be-hem: Bile, maksût biri 

birine demektir. Nâzım (ks) semâvât-ı seb‘i rif‘at ve hey‘ette kemere ve müdevvirlikde 

halkaya te­bîh eyledi. Murâd yedi kat gökleri ka®ıt ve adım dürer gibi dürüp halkasın ta®yîr 

etti®ini beyândır. Beyt-i âtî leff u ne­r gayr-i müretteb üzerine vâriddir. Hebâ: Pencereden 

mün‘akis olan ­u‘â-ı ­ems de mer‘î olan gubâr ­ekilli eczâdır. ����Ò� ³ �À  ����Ç� §¨� ²���� ��

£�¹�¥Ç� ²��¦ ³ [“Hübve” kelimesindendir ki o da toz anlamındadır. el-árÃâd isimli eserde yer 

alan Furkan sûresi tefsirindeki durum da böyledir.] Rimem: Reme’nin cem‘idir. -kesr ve 

tahfîf ile- çürümü­ kemik mânâsına. Hadem: Hâdim’in cem‘idir. HaÔem: -hâ-i mühmele ile- 

kul ve kullukçu ve hizmetkâra ­âmil ve vâhid ve cem‘i sâlihtir. Tahkîki güzer etmi­tir. Kâfir 

eriÔti mevc ü mevc: Yâni deryâ mevci gibi. Bi-seyyâr ve biri biri ardınca. Ve bunda küffârın 

izdırâbına dahî i­âret vardır. Fevc: Cemaat. Derc: Bir nesne dürülüp eczâsı biri biri içine 

girmek. Müntekam: Mef‘ûl sîgası üzere intikÆm olunmu­ Yâni kin alınmı­ demektir. 

Hakk’ın intikÆmı gazabının eseri murâd olan kimseye hulûl etmektir. Ve kad sebeka. Evc-i 

bek�da pes bu Ôems girdi kabâ-yı kubbeye: Evc, hazîzin mukÆbilidir. Yâni her nesnenin 

taraf-ı âlîsine evc ve sâfiline hazîz derler. Meselâ âlemin evci âsuman ve hazîzi zemîndir. 

Bek�: Fenâ’nın zıddıdır. Murâd vücûddur. Åems ile murâd ­ems-i hakîkîdir ki bu bahrin beyt-
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i evvelinde mürûr eyledi. Kabâdan murâd ne eflâktir. Kabânın ona izâfeti mü­ebbehün bihin 

mü­ebbehe izâfeti kabîlindendir. ø�±� Ë�
 [Gümü­ suyu (gümü­ gibi su anlamında).]  

Ba‘dezâ Nâzım (ks) ahvâl-i meâdı beyândan mebde‘i evvelin merâtibinde olan 

zuhûrunu tahkîka imâle-i licâm ve unvân-ı bahrin mazmûnuna rabt-ı kelâm eyleyip buyurur ki 

zikr olunan ­ems-i zât merâtib-i tenezzülât ve istirsâlâttan ez cümle eflâk mertebesinde kabâb-

ı âliyeyi kabâ gibi büründü. Ve evc-i bekÆda ­ems gibi ol kabâlardan bî-perde göründü. £���¦
¬Î� �¿ ¡��© §¾� ��º���Èõþ�Ò� ²��� ³ ¬Ç�� ��µ� �ÍÏ� õþ«Ò�

 [Nûru, feleklerin vechinden 

tecelli eden ve güzelli®inin ı­ıkları meliklerin aynalarında zuhur eden Allâh, her­eyden 

münezzehtir.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Gâh olur nûr-i kubbeden görünür 

Gâh olur sırr-ı habbeden bilinir 

Aks eder nûr-i Hüdâ her yerden 

O dil-i âyinesine kim silinir 

Kurdu arabda arbede raks ura gire ta acem: Arabda -rânın sükûnuyla- arabîdir. 

Cenk ve sava­ ve sû-i halk mânâsına. Raks: Izdırab ve harekettir. �� ��¹� ³��Ç� �¹� ¸�É¢

��ÜÌ�� õ����ª�Ò� ³ �Ó  ½Í�¹� �Ì�� �� ã�«��Ç� ã�¹�� ¡À¨�  [Denir ki; “Sûfî raks etti”, 

yâni hareket etti ve ızdırap duydu. Ve bu da sûfînin merkasasıdır yani raks etti®i yerdir. 

Nitekim el-Ahterî’de de böyle geçmektedir.]  

Ba‘dezâ bu mısrâdan murâd zikr olunan ­ems-i zâtın sûret-i âhir ile tecellî eyleyip 

arabda arb yüzünden cenk kurup ve acemde raks cihetinden meydana girdi®in beyândır. Ve 

bunda i­âret vardır ki tâife-i arabın nihâdında gâlip olan cenk ve cidâl oldu®u gibi tâife-i 

acemin zâtında gâlip olan dahî raks ve inbisâttır. Ve bu zuhûrât-ı metnû‘a herkesin isti‘dâd ve 

hâline göredir. El-hâsıl her mazharda zâhir olan vücûd birdir. Velâkin bi-hasebi’l-mer‘î 

ahvâlde ihtilâf vardır. Fefhem. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Hicâb-ı kesreti kaldır aradan 



 292 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

Tecellî eyle câna her aradan 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

Çü doÛdu kâinâta pertev-zât 

O pertevden zuhûra geldi mir‘ât 

Okundu hüsnün evsâfında âyât 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

Gehî devlet kabâsına girersin 

Gehî derviÃ abâsına girersin 

Cemî‘i âlem içre cilvegersin 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

Cihânda onsekiz bin gülÃenin var 

Görünür gülde vech-i ahsenin var 

Benim nem vâr ne vâr ise senin var 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

Sana âÃık olaldan Hakkı-i zâr à
eb-i rûz aÛlayıp dîdârın umar 

Gözüne yâr ola bu cümle aÛyâr 

Yüzün göster bize her yüzde yâ Râb 

NakÔ-ı âlâhî levhine çekti çü devr ü silsile: Nak­-ı Âlâhî suver-i esmâ ve levh-i 

mezâhirdir. Devr: Birkaç mânâya gelir. Burada murâd dâiredir. Silsile: -kesr ile- Zincirdir. 

Burada ittisâl mânâsınadır. ��ªì� ³ �Ó  Þ�ª� �� ÞÑ¾Ñ� �� ¸�É¢ [Åöyle denir: Silsile hâlinde 

­ey, yâni birbirine ba®lı (muttasıl). Nitekim el-Ahterî’de de böyle geçmektedir.] Zâhir budur 

ki biri birine teselsül ve ittisâli olan umûr gerek sûrî gerek mâ‘nevî halkalarının ittisâlinden 

zincire te­bîh olunmu­tur.  

Ba‘dezâ levha dâire çekmek temsil tarîkiyledir. Maksûd esmâ-i ilâhiyyenin akl-ı 

evvelden âlem-i insâna gelince merâtib-i metnû‘a ve ta‘ayyunât-ı muhtelifede silsile ve ittisâl 

buldu®un beyândır. Yâni ­ems-i zât kendi pertevi olan esmâsının nukû­ ve sıfâtın göstermek 

için bu kadar elvâh-ı vücûdu halk eyledi. Ve mevcûdâtı biri birine silsile kıldı. Tâki zuhûr-u 
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kemâlin bula. Ve cilâ-i tâm hâsıl ola. ½�»ï� £���Ñ« [Hakîm (olan Allâh) her­eyden münezzeh 

ve yücedir.] Açtı nik�bı devr edip dâr u diyâr ile harem: Devr burada dönmektir. Dâr-ı 

menzildir. Tesmiye mürûr etmi­tir. Diyâr:  Burada bilâddır. Nitekim diyâr-ı bekr derler bilâd 

mânâsına. Harem, evin dâiresinde olan havluya derler. Gâh olur ki hâtundan kinâye olur. 

Acem, hândân dedi®i gibi. Yâni mezkûr olan ­ems-i zât. ��¥� ��  �¯  [Gizli bir hazîne idim.] 

mertebesinde olan hafâ perdesin açıp gâh ulviyâtta ve gâh süfliyâtta suver-i muhtelife ile 

tecellî kıldı. Ve insan âleminde menâzil ve bilâd ve harem devr eyledi. Zehî yâr ki bu yâre 

a®yâr nazarıyla bakmaya. Ve zehî dil ki zâhirden gâfil olup suver-i mezâhire akmaya. Ve 

belki kılı kırk pâre kıla ve mezâhiri dahî nûr-i Hak bile. Fefhem. HeÔt-bihi Ôte benzetip verdi 

kabâya heft-reng: He­t-bihi­t sekiz cennettir. Kabâdan murâd libâs-ı ta‘ayyündür. Heft-reng 

yedi renktir ki Nâzım (ks) mısrâ‘ı sânîde beyân etmi­tir. Yâni ol ­ems-i zât tecellî eyledi®i 

suver-i ta‘ayyunâta sekiz cennetin rengi gibi yedi türlü renk verdi. El-hâsıl yedi renkte 

mütecellî oldu. Zîrâ elvân-ı mevcûdâtın ekseri zikr olunan yedi renk üzerinedir ki sâir 

renklerin ­öhretlisidir. Ve câizdir ki kabâdan murâd kabâ-yı kabâb, semâvât-ı seb‘a ola. Yâni 

yedi kat gökleri sekiz cennete benzetip yedi levn ile mülevven kıldı ki ol elvân, ye­il ve kızıl 

ve sarı ve ak ve al ve benef­e renk ve bakkam dedikleri Hind ve Yemenden gelen kızıl a®acın 

tabhından televvün eden reng-i mahsûstur. Siyâh levn zikr olunmadı. Zîrâ cennette siyah levn 

olmaz aslâ. Budur ki siyah levn celâl veyâ levn-i fenâdır. Cennet ise cemâl ve bekÆ yeridir. 

Onun için eder bunu tâ ki kemâl-i Kibriyâ, Ayn-ı celâl-i izzete nûr-ı cemâlin ede Ôem: 

Celâl-i izzet âlem-i sıfât ve nûr-i cemâl âlem-i zât ve bu iki mertebenin cem‘iyyeti kemâldir. 

Äem: Kokmaktır. Burada i­mâm mânâsınadır. Yâni kokutmak. Murâd budur ki zikr olunan 

tecelliyât-ı metnû‘adan hikmet ve maslahat sıfât-ı Hak âyinesinden nûr-i zâta zâhir olup 

kemâl-i Âlâhî biline. Ve her mertebede sırrı aranıp buluna. El-hâsıl cilâdan sonra isticlâ hâsıl 

ola. Ve Nâzımın (ks) ayn ile nûru cem‘inde remz budur ki hakîkatte nûr-i zât çe­m-i sıfât ile 

idrâk olunur. Ve ki­inin zât ve sıfâtı göze nûr-i cemâl ile münevver olmadıkça mutâlaa-i 

melekûta kÆdir de®ildir. Sûretâ basîr ise de a‘mâ hükmündedir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Seni görmek müyesser ola mı âh 

Açıver gözlerimi yâ Allâh 

Tâ melekût-ı kudreti tâ ceberût-ı izzeti, Tâ azamût-ı hazreti arz ede zâtına 

izam: Melekût, aslında mülk-i azîmdir. Burada murâd âlem-i âsâr ve ecsâmdır. Kudrete 
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muzâf kıldı. Zîrâ Hakk’ın kemâl-i kudretine dâldir. Ve câizdir ki kudret-i kâmile ile zuhûra 

gelmesiyle ta‘lîl oluna. Velâkin mâ ba‘dinde olan karînelerine enseb olan evvelki vecihtir. 

Ceberût: Dahî aslında ceber belî® demektir. Cebbâr gibi. Burada maksûd [166] âlem-i ervâh 

ve ukûldür. Vech-i izâfet Hakk’ın izzetine dâldir. Azamût: Dahî aslında azamet-i kâmiledir. 

Burada murâd hazret-i Zâta delâlet eyleyen âlem-i esmâ ve sıfattır. âzam: -kesr ile- Azamettir. 

Mânâ budur ki tâ ki bu avâlim-i külliyye ve cüz‘iyye ve ­ehâdiyye ve gaybiyye ve kevniyye 

ve ilâhiyye Hakk’ın zâtına azamet arz ede. Yâni her mertebede bu âyinelerden onun kemâl-i 

azameti zâhir ola. Zîrâ tecellî hâsıl olmadıkça kemâlât bilinmez ve görünmez. El-hâsıl cilâ 

hâsıl oldu®u gibi isticlâ dahî hâsıl ola. Zâhir ola vücûd-ı mahz perde-i gayb-i gaybdan, 

Nûr-ı hüviyyet eri Ôip mahv ola âlem-i sanem: Vücûd-ı mahz, zât-ı baht dedikleri 

mertebenin tecellî eden nûrudur. Ve gaybü’l-gayb hüviyetten dahî murâd zât-ı sarfadır. Yâni 

ta‘yîn velâ ta‘yînden kat‘ı nazar mu‘teber olan rütbedir. Sanem: Puttur. Vesen ile farkı sebkat 

etmi­tir. Âlem-i sanemden murâd âlem-i ademdir. Ve onun mahv olması isbât-ı vücûddan 

ibârettir. Sanem ıtlâkine vech budur ki adem, sanem gibi bâtıl ve vücûd haktır. Pes bu beytin 

mâ kabline ve mâ ba‘dine münâsib olan mânâsı budur ki dest-i tecellî ile gaybü’l-gayb perdesi 

yırtılıp pertev nûr-i hüviyyet zâhir ve ­uâ‘ı ­ems-i zât bâhir ola. Ve adem vücûda tebeddül 

bula. Nitekim ibtidâ kitapta beyân olundu. Ve bunda i­âret vardır ki sâlik murtâz ve 

mücâhede-i inâyet bârî-i yâr olup her kaçan dest-i himmetle nefs ve tabîat perdesin dürede 

kılsa âyine-i dil yüzünden nûr-i rûh ve belki sırr-ı vahdet-i kübrâ cilve-ger olup âlem-i sanem 

olan kesret-i bi’l-külliyye muzmahil olur ve cümle mâsivâ fenâ bulur. Pes bu takrîrden 

münfehim oldu ki sâlik bu tecellî-i fenâ fillâh menziline vâsıl olmadıkça âbid-i esnâm 

olmaktan halâs olmaz. Sülûk ehlinin hâli bu olacak âmmenin hâli ne olmak gerek fefhem 

oluna. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâlîlün / Feûlün] 

Görüne vech-i vahdetten  cemâlin 

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 

Biline cümle esrâr-ı kemâlin 

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 

Hüviyyetten eriÃe nûr-i vahdet 

Siline levh-i dilden nakÃ-ı kesret 

Ede âÃık sivâdan cümle halvet 

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 
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Sanemdir mâsivâ-yı hazretin hep 

‘Ademdir cümle senden gayri yâ Rab 

Tecellîdir bugün âÃıka matlab 

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 

Bi-hakk-ı Tûr-i Mûsâ-yı mükerrem 

Bi-hakk-ı nûr-i Îsâ ibn-i Meryem 

Bi-hakk-ı sırr-ı pâk-i Fahr-i Âlem 

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 

Olaldan aÃk-ı pâkin dilde peydâ 

Olupdur Hakkı ol aÃk ile Ãeydâ 

Ola cân gözüne nûrun hüveydâ  

Tecellî eyle yâ Rab tecellî 

Cümle-i în taayyünât Hakk’a-durur tecelliyât, Tâ ki biline sırr-ı zât ile’l-ebed 

mine’l-kıdem:  Taayyün bir nesne ilimde veyâ hâriçte bazı ahvâl ve evsâf ile müteayyin ve 

mütemeyyiz olmak. �¨� ¡ÚÊ ¬ ��ç¢ Ò ��� ¡ÚÊ �¿ �çÇ� ���ª�� ¬� �� ËµªÇ� £� ½¾¿� ����ÉÇ� ¸�¹

�ò¢� � �« ½¾µÇ� ³ ãª��!Ç� £��¿Ò� ð�̄ �µª � ¡ÚÊ �¿ ¬¶�À� ��ªÓ±� ��Î�Ç� ×Î��Ç� Ëµª  ð�ÀÇ� Ë¿ £�»¢ �¹

ñ� ½"��ñ Ë¿¥Ö �� ��Î�Ç��� ���� £�»¢ �¹� ãª��# �̄ �¿� �¶�ñ Ú�¢ ã�Ó¾µÇ� ²�òï� ³ ¬Ç ã¯�µ� ãî��¬¶�ñ §¾¿
�§�Ò� ���ª��  ¬Ç ��Ò� �Çñ ¸��ß ¤�µ� £�»¢ �¹� ã��ª»Ç�� �§�Ò� �� ×¶�»Ç� ���ª��  ¡ÚÊ £�� ¬Ç þÖ�ß
¬�þ  �À¨ ã��ª»Ç� ¤�µ� ×¶�»Ç� �� [Kayserî ­öyle demi­tir: Bil ki tayin, bir ­eyin di®erlerinden 

imtiyaz etti®i ­eydir ki bu imtiyaz sayesinde di®erleri ona ortak (mü­arik) olmazlar. Bazen bu, 

kendi zatıyla di®erlerinden mümtaz olan vacibu’l-vücûdun tayini gibi ve ayân-ı sâbitenin 

ilimde tayinleri gibi, zatın aynı olur. Çünkü onlar da aynı ­ekilde kendi zatlarının 

aynlarıdırlar. Çünkü vücut, ilmî hazrette muayyen bir sıfatıyla birlikte bir zat ve ayn-ı sabiteye 

dönü­ür. Bazen de, sadece kendisinde hasıl olup di®erlerinde olmayan ancak kendi zatına zâid 

bir durum olur. Yazı yazabilen bir ki­inin, ümmî bir ki­iden kitabet/yazı yazma yoluyla 

ayrılması gibi. Bazen de bu durumun hasıl olmamasıyla di®erinden ayrılır. Mesela; ümmî bir 

ki­inin yazı yazabilen bir ki­iden, yazı yazamaması ile ayrılması gibi. Â­te bu, onun 

kelamıdır.] Kıdem: -kesr ile- Hudûs’un zıddıdır. Burada ezel mânâsınadır. Yâni vücûdun 
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mebdei olan rütbe. Pes demek olur ki cümle bu ta‘ayyün bulan e­yâ ve ayn-ı hâricî 

mertebesine tenezzül eden mevcûdât gerek âlem-i misâl-i mutlakın hâvî oldu®u suveri ve 

gerek mâ fevkinde olan hakÆik-i Hakk’ın tecelliyâtı ve onun mecâlisidir. Tâ ki sırr-ı zât 

ezelden ebede dek biline. Ve nûr vücûd-i âyine-i mezâhirden görüne. El-hâsıl Allâh Teâlâ 

esmâ ve sıfâtıyla zâhir ola. Ve mânâ-yı vücûd sûret bula. Âlem-i hissi nûruna Ôemme-i 

mahvi bir hayâl, Âlem-i aklı ilmin’e nokta-i vehmi bî-kalem:  Bazı nüshada âlem-i hissî ve 

âlem-i aklî dü­mü­tür. Pes -yâ- nispet için olur. Âlem-i hissden murâd zâhir ile idrâk olunan 

avâlimdir ki ar­ın hâvî oldu®u temessülâtı mutlakadır. Ve câizdir ki âlem-i zemîn ola. Nitekim 

âlem-i akıldan maksûd akıl ile idrâk olunan avâlimdir. Ve câizdir ki âlem-i âsumân ola. 

Nitekim bu bahrin ünvânında i­âret olundu. Äemm: Kokmaktır. Hâ vahdet içindir. Cüz‘î 

nesnede isti‘mâl olundu. Mahv, izâletü’l-eser mânâsınadır. Hayâl: Aslında sûret-i 

mücerrededir. Menâmda âyinede ve mer‘înin gaybûbetinden sonra kalbde tasavvur eden sûret 

gibi. Sonra her emir mutasavvirin sûretinde ve hayâl mecrâsına cârî olur. Her ­ahs-ı dakîkte 

isti‘mâl olundu. Nokta-i vaz‘ gayr-i münkasim sâhibine derler. Ve hem kuvvâ-yı insâniyyeden 

bir kuvvettir ki mahsûsâta müteallik olan meânî-i cüz‘iyyeyi idrâk eder. Åecâat-i Zeyd ve 

sehâvet-i Amr gibi. Ve bu kuvvet cemî‘i kuvvâ üzerine hâkimdir. Yâni akıl, kuvvâ-yı 

akliyyeyi istihdâm etti®i gibi ve hem dahî kuvvâ-yı cismâniyyeyi istihdâm eder. Mânâyı beyt 

budur ki âlem-i hiss ve sûret bu kadar külliyyet ve kesretiyle Allâh Teâlâ’nın nûr-i tâmına 

göre mahv olmu­ bir cüz‘î nesne ve bir hayâl-i mücerrededir. Nitekim âlem-i akl bu kadar 

vüs‘atiyle onun âlem-i muhîtine nispet ile ­ol kalem ile sahîfeye sebt ve nak­ olunmayan 

nokta-i vehmiyye gibidir. �¦��Ç� ����� ½�¾µÇ� £���Ñ« [Her­eyi bilen (alîm), her­eyi kendinde 

barındıran (câmî) ve her­eyi ku­atan (vâsî) [olan Allâh Teâlâ] her türlü eksik ve noksandan 

münezzehtir.] Câm-ı cem: Mufassalen beyân olunmu­tur. Yâni yalnız câm-ı cem cihân-nümâ 

de®ildir. Belki on sekiz bin âlemden her zerre-i vücûd dahî cihân-nümâdır. El-hâsıl cemî‘i 

âlemin sırrı her zerrede mevcûd ve envâr-ı zât ve sıfât ve ef‘âl-i Hak onda me­hûddur. 

Velâkin fikr-i dakîk gerektir ki ol sırra bile ve nazar-i hakkÆnî lâzımdır ki bu nûru göre. 

Bundan murâd kâinâtta olan bi’l-kuvve isti‘dâdı [167] beyândır. Yâni her mevcûdda sırr-ı 

zuhûr vardır. Velâkin merâtib-i zuhûr tefâvüt üzeredir. Onun için insân-ı kâmil ism-i câmi‘a 

mukÆbil gelmi­tir. Pes basîret ehli olanlar icmâlde tafsîle kÆdirlerdir, fefhem. Dem: Nefes 

mânâsınadır. Bundân murâd nefs-i rahmânîden münbasit olan cümle vücûd-u hak oldu®un 

beyândır. Zîrâ mâsivâ demek bi’l-i‘tibârdır. Pes bu ortada adem yok belki ayn ve cûd vardır. 
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£��Î��Ç� Ò� �� ¬�¯ª¢ Ò ���� ãÉ�¹� ¬�«� [Burada bir incelik daha vardır. Bu inceli®e, ancak onu 

fark edenler dikkat çekerler.] Li-muharririhî: 

áster isen pend 

AÃka er aÃka 

Akla olma bend 

AÃka er aÃka 

Bend-i zühdü kır 

Râh-ı aÃka gir 

AÃk ile cân ver 

AÃka er aÃka 

Târik-i câh ol 

Sâlik-i râh ol 

Vâsıl-ı Ãâh ol 

AÃka er aÃka 

Kalma yollarda 

DüÃme yellerde 

Gel bu illerde 

AÃka er aÃka 

Sarf edip vârı 

Bula gör yâri 

Ko bu inkârı 

AÃka er aÃka 

AÃk-durur mahmil  

Hakk-durur menzil 

Sa‘y edip ey dil 

AÃka er aÃka 

Hakkıyâ tut gûÃ  
AÃka var ol dûÃ 
Kıl bu câmı nûÃ 
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AÃka er aÃka 

Çünki visâl-i zât ola vâsıl-ı Hak sıfât ola, Cem‘ ede tâ mecâmi‘ vahdet-i bârî zi’l-

kerem: Visâl burada vâsıl mânâsınadır. Hak sıfât: Vasf-ı terkîbîdir. Sıfât-ı Hakk’a demektir. 

Mecâmi‘:  Mecma‘ın cem‘idir. Mevziu’l-cem‘ mânâsına. Kalbde ve ger yabanda isti‘mâl 

olunur. Zîrâ kalb mecme‘u’l-ahlâk ve ger-beyân mecme‘u’s-sevbdir. Burada mecâmi‘ ile 

murâd mecme‘u zât ve mecme‘u  sıfâttır ki vahdet onları cem‘ etmi­tir. Yâni vâsıl-ı zât olan 

vâsıl-ı sıfât dahî olur. Ve kesret muzmahil olup bu ikisi ayn-ı vahdette ittihâd bulur. Budur 

ânın bidâyeti yoktur ânın nihâyeti: Maksûd Hakk’a vusûlden sonra  seyrin adem-i nihâyetin 

beyândır. Zîrâ cennet-i sûriyye ehlinin seyrine nihâyet olmadı®ı gibi cennet-i ma‘neviyye 

erbâbının seyrine dahî dû cihânda nihâyet yoktur. Zîrâ merâtibin intihâsından seyrin intihâsı 

lâzım gelmez. El-hâsıl zât-ı Hakk’a gÆyet olmayıcak seyrine nice gÆyet olur, fefhem. 

Mesnevîden: 

�¢� ô ����� ����$�Ñ�Í
·�� §¦� §� ¬  �ä  �¨�Ñ�Ð�

[Ey karde­im, (Hakk’ın katı) sonu olmayan, uçsuz bucaksız bir dergâhtır. Nereye 

gidecek olsan, sakın ola ki durma.] 

Hâsılı mahv-ı mahz olup mahz-ı vücûda ol adem: Mahz-ı vücûddan murâd vücûd-

i Hakk’tır. Yâni cemî‘i inbât ve taayyünâttan bir mertebede fenâ bul ve vücûdiyyâtından ol 

kadar izâle-i eser eyle ki âtifâba nisbet zerrenin vücûdu ma‘dûm oldu®u gibi senin vücûdun 

dahî vücûd-i Hakk’a göre adem-i mahz ola.  

Ba‘dezâ bu rütbe-i tecellî-i cemâlin kemâlinden hâsıl olan fenâfillâhın gÆyetidir 

de®me sâlik mükâ­efeye müyesser olmaz. Ve bu vücûd  ve ademi bilmek ziyâde dü­vârdır. 

Zîrâ adem i‘tibârîdir. Onun için bu makÆmda niceler galata dü­mü­lerdir. Åâir ­öyle demi­tir: 
�Óì� �¹�� %�ÎÙÇ� å�
��Ò� Þ �ç¶� �Á�çª«

Õ�¹ Ò� �& �ü�»«
�& Ò� Õ�¹ �ü� �

[Cam/
à
iÃe inceldi ve Ãarap da inceldi 

Birbirlerine benzediler ve iÃ sarpa sardı 
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Sanki Ãarap var da kadeh yok 

Sanki kadeh var da Ãarap yok.] 

Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Sa‘y kıl yok olunca tâ bu vücûd 

Vâv-ı resmî gidip kala Ãol cûd 

Çürümekten yer içinde kırk yıl 

Nice hoÃ bû verir nazar kıl ûd 

Velehû: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Urma var sırr-ı ene’l-hak’tan dem 

Olmayınca vücûd-ı Hakk’ta adem 

Yoku yok eyle vârı vâr eyle 

Ki iki terkten külâhı didem 

Velehû: 

¤�¿ �¢ ¤�¿ ³ ���¿ � 
¤�ÉÇ� ���� �ÑÇ� ¤�¹ �Ì

��Î�Ç� �À¨ �Ç ×©ñ ½	¿�
¤�¯Ç� ��Î� ×©À¾Ç ¤Ù¾¢

[Ey yokluk! Yokluk içinde yokluk ol. Ezelîlik yurduna, sırra kadem bas. Senin en 

büyük günahın bu vücuttur (varlıktır). Günahtan sonra pi­manlık gerekir.] 

Velehû: 

�Ñ�© �Ñ�© ����©�¶�¶ �ªÑ¨
'��©�� éß �ªÑ¨�Ñ��

(¢�� )�Ö�� �� �� '�« ��¹�¿
�Ñ¢� �Ñ¢� §�� éç¿�� ¬ �¨

[Senin varlı®ın tam anlamıyla yok olmadıkça, Hakk’ın varlı®ının ne oldu®unu 

bilemezsin. Âlâhî a­kla hayat bulan kimse sonunda kendi sıfatlarında arınır, fenâya erer.] 
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Anda ere tecelliyât vere bek�-i fi’l-bek �: Yâni fenâ ender fenâ bulduktan sonra 

tecellî-i cemâl eri­ip bekÆ onda bekÆ hâsıl ola. Anda fenâyı isteme urma bek�ya hem 

kadem: Kadem, ayaktır. Yâni bekÆ ender bekÆ mertebesine vusûl buldukta min ba‘d ne fenâ 

ve ne bekÆ iste. Zîrâ ol vakitte fenâdan ve bekÆdan fenâ gelir. Meyânda talep dahî fânî olur. 

El-hâsıl sen aradan çıkıp Hak Teâlâ nice dilerse tasarruf kılar. Zîrâ vücûd-i hakkÆnî erbâbının 

harekât ve sekenâtı kendilerinden de®ildir. Onun için onlara a‘râz etmek câiz de®ildir. Zîrâ 

menassa-i kemâl üzre celâl-i zi’l-celâl, Kendiye arz eder cemâl geri o Bârîü’n-nesem: 

Menassa -feth ile- siyâb ve tahtla müzeyyen olan köykü evine derler. Beytü’l-arûs gibi. 
�© ��

�« ¬òµ� ÞµÎ ��ª±�ó���ÉÇ� ³ �Ó  *µ� å  [K�mûs’ta geçti®i gibi; 
��ª±� �©

 demek, bir ­eyi 

di®erinin üstüne koymak demektir.] Bârî:  -hemze ile- Hâlik mânâsınadır. Nesem: Nesme’nin 

cem‘idir. Nefs-i insâniyye demektir.  

Ba‘dezâ bu beyitte âlem-i hejdeh hezârı beyti’l-arûsa ve envâ‘ı âsumânın hakÆikini 

esnâf-ı zînete ve sırr-ı vahdeti arûsa te­bîh vardır. Yâni zi’l-azamet-i ve’l-celâl olan Allâh 

Teâlâ kemâline dâl olan zuhûrâtta celâl ve sıfâtı âyinesinden kendi zâtına arz-ı cemâl eder. 

Pes sıfât ve zât-ı hakîkatte Hakk’ın verâı ve mer‘î onun nûru olıcak ortada gayrin aslâ 

müdâhalesi ve vücûdda i­tirâki yoktur. Binâen alâ hâzâ bu sırra ârif ve vâkıf olan sâlike lâzım 

olan sükûttur. (+) Her i­i i ­leyen oldur, eden ol, ettiren ol. Ve bu sırrın in‘ikâsındandır ki 

cennette bir çar­ı vardır ki onda alan ve veren yine kendidir. Nitekim gelse gerektir. Bî-

nedem: Pi­manlıksız. Zîrâ -bî- edât-ı nefy ve nedem -fethateyn ile- pi­manlıktır. Ve bu 

beyitte iki i­âret vardır. Evvelkisi budur ki ­erîat ve tarîkat abdin mültezemi ve hakîkat-ı 

Hakk’ın atâsıdır. Pes abde lâzım olan zâhiren ve bâtınen ahkâm-ı ­erîat ve âdâb-ı tarîkat ile 

takayyüd edip kendi vazîfe-i ubûdiyyetini görmektir. Zîrâ ­erîat ve tarîkat ceset ve ma‘rifet ve 

hakîkat rûh gibidir. Bu hod ma‘lûmdur ki rahm-i mâderde cenînin cesedi kemâl bulmasa nefh-

i rûh olunmaz. Li-muharririhî: [168] 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] à
er‘i elden bırakıp olma eÃik 

Demesinler sana dergahtan çık 

Yapmaya âlem-i mânâda sarây 

Sûret-i mâsivâ binâsını yık 
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Âkincisi budur ki bugün gû­i­ ve içtihâd edip âlem-i hakîkate vâsıl olmayan kimse 

yârın (·� ×¯Î ³ ���« �� §¾¿ �¶�Ñß �¢) [Allâh’a kar­ı a­ırı gitmemden dolayı bana yazıklar 

olsun! (Zümer, 39/56)] makÆlesiyle zemzeme perdâz olup nedâmet çekse gerektir. Li-

muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Her kimin bu cihân-ı fânîde 

Gözü gönlü günah ile açılır 

Göz yumup gittiÛi dem dünyadan 

Gonca-veÃ aÛzı âh ile açılır 

Etemm: Ziyâde tam ve kâmil. Yâni dünyada muhâfaza-i hudûd ve mürâât-ı hukuk 

ve ‘uhûd eyleyip tarîk-i hakta istikÆmet edersen yârın bu mânânın sûreti olan sırât-ı ma‘hûdde 

cehenneme meyl ve inhirâfdan mahfûz olup sürat ile cennete güzer edesin. Etem dedi®i budur 

ki ehl-i istikÆmete zahmet ve me­akkat dünyâdadır fakat, pes bunda bâr-ı belâyı tahammül 

edenin ânda i­i ziyâde âsân olur. Anda ki secde etti ol: Mevtınu sânîde güzer etmi­tir. Gaflet 

olunmaya. Zü’l-hikem: -kesr ile- Hikmetin cem‘idir. Surâdık: Mufassalen ­erh olunmu­tur. 

Zulem: -zâ-i mu‘cemenin zammı ve lâmın fethiyle- Zulmetin cem‘idir. Bundan münfehim 

olur ki tecellî-i cemâlden bî-nasîp olan kimsenin gözü ve gönlü nûr ile rû­enâlık ve yâr ile 

a­inâlık bulmamı­tır. Selem: -fethateyn ile- Selâmet mânâsınadır. Ümem: -zamm ile- 

Ümmetin cem‘idir. �ÉÇ� ³ �Ó  ¸�¦� ½Í�Ç� Þ¦�� ã¿�� ã�Ò��ã¿�Ó�� ½¨ ¤�ÉÇ�« ��¹ ,µ- ¤� �� ó��
²���É±� ã¾±� �¨ ¬�¾¿ ��µÓªÎ� ��� ²�Ö�ÉÇ� [Ümmet, kendilerine elçi gönderilen cemaattir. Nitekim 

K�mûs’ta da böyle geçmektedir. 
¤.

 kökünden gelir. Yöneldi/gitti anlamına gelir. Kavim, bir 

­eye do®ru giden/ona yönelen ceamatin adıdır. Üzerine anla­tıkları/içtima ettikleri ­ey ise 

millet-i maksûde (inanç/din)dir.] Kantara:  Köprüdür. Velâkin bazılar ferk edip kantara 

hücre-i mahsûstur ve cisr-i e‘amdır demi­lerdir ve kelâm-ı Nâzım’da dahî (ks) bu mânâya 

i­âret vardır. Zîrâ ham -fetha ile- e®ri ve kıvrım ve büklüm demektir. Bu sıfat ise kantarada 

olur. 
²�Ü¯ÉÇ�� �Í��ç¶ ²��ï� ���¿ ¬�« �� ���É� ¸�±� �� ²�Ü¯ÉÇ�� ×Ê��Ç� ¸�¹ [Ra®ıb köprüye te­bihte 

bulunarak, kantara kelimesinin, hayatı idame ettirmeye yetecek miktarda mal anlamına 

geldi®ini söylemi­tir.] Arsa: Düz yerdir ki onda binâ olmaya. Himem: -kesr ile- Himmet’in 

cem‘idir. Kast-ı mahsûsa mânâsına. âmâm Râzî: Tercümesi mürûr etmi­tir. Mümessel: 
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Temsîl olunmu­. ¡ÚÊ ¸�!� §¾¿ ���±� Þ!Ó±� ×Ê��Ç� ¸�¹ [Ra®ıb ­öyle demi­tir: el-Mümessel, 

ba­ka bir ­eyin benzeri ­ekilde tasavvur edilendir.] Muètenem: Ganîmet addolunmu­. Be-

gam: Bâ melâbise mânâsın ifâde eder. Yâni gam ve kasvet ile. Ehas e‘am: Ziyâde hâs ve âm 

demektir. Ya din veyâ dünyâ cihetinden. Neam: Kelime-i cevâptır. Biliriz demektir. �É¢ �¨�

´�µ¶ ¸�¹ �Ó  ¤�Í¥ª¦Ò� )�ß �µ� �ÀÇ� ¤þ»Ç� ��� §¥¯Ç� �� ��/� ���÷ª¦Ò� ���Î ³º�� 0�Î� ÞÍ«

½µ© ��Ç�¹ �Éß ½»�� �¿�) [O, nefyden mücerret (yani nefy içermeyen) haber edinme iste®inin 

(istihbar) cevabında ve istifham harfinden sonra gelen kelamın reddinde (geri çevrilmesi) vâkî 

olur. Nitekim âyet-i kerîmede ­öyle buyrulmaktadır: [(Cennet ehli, cehennem ehline) Siz de 

Rabbinizin size vadetti®ini gerçek buldunuz mu? diye seslenir. (Onlar da) “Evet!” derler. 

(A’râf, 7/44)]] � ¡�¢�É¶ £Ò�Éß �̄ �� �©�¿� �� �©�Î  [Çünkü takdiri ­öyledir: “Rabbimizin bize 

vadetti®i ­eyi hak olarak bulduk.”] Muhterem:  Hürmetli. §Íª©� Þ1 Ò�� ã��ï�� [Haramlık, 

helal olmayan ­eydir. (Bitti.)] Mu‘tasam:  Sakınılmı­ ve sı®ınılmı­. ´�µ¶ ·� ¸�¹º½�ªµ¢ ���

·��) [Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: Kim Allâh’a sımsıkı ba®lanırsa. (Âl-i Âmrân, 3/101)] ��

¬� �ÑÓª¢� ¡���� ���2 ³ ¬�Ç� §äª¾¢ [Yâni, i­leri birikip içinden çıkılmaz bir hâl aldı®ında ona 

sı®ınır ve tutunur.] Esam: Sa®ır. �ÓÑÇ� ã¦�ß £��É« �¨� ½Ó�Ç� �� [Sa®ırlık kökünden 

gelmektedir. Bu da, i­itme duyusunun kaybedilmesidir.] Hakîm:  Hikmet sahibi. Hakem: -

fethateyn ile- Hüküm üssü. ��ÙÇ� ø��¦ �À»� í�Ç�� �À  ¬©�� §òÉ¶ £� �çÇ�� ½»ï� ð���¥±� ³ ¸�¹

¬�Ù¾¶ ¼�� õÚÊ �Çñ3��÷ª±� ½»ï�� ó�̄ Ç� Ë� ½»1 �± ½ �ß ¸�É¢�´�µ¶ ·� ¸�¹ 4¾�� �Í« �ÇÀ�
º�Ó»ß §�ª�� ·� Ú�«� ) [Müfredât’ta ­öyle geçmektedir: Bir ­eye hükmetmek; onun ­öyle 

oldu®una ya da ­öyle ­öyle olmadı®ına karar vermendir. Bu durum, ister senin dı­ındakileri 

ilzam etsin ister etmesin. Ânsanlar arasında hüküm veren ki­iye hâkim denir. Hüküm kelimesi 

ise, bu konuda mütehassıs ki­ilere denir ki bu daha belî®dir. (Çünkü bir ki­iye hüküm demek, 

ona hâkim demekten daha etkili bir ifâdedir ve o ki­inin hüküm verme husûsundaki isabetini 

gösterir). Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: [(De ki): Allâh’tan ba­ka bir hakem mi arayaca®ım? 
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(En’âm, 6/114)]] 
ã �5 ½»ï�  ½»ï� À¥¯� ½ �ï� ó���ÉÇ� ³ ¸�¹ [K�mus’ta ­öyle geçmektedir: 

Hâkim, hükmü uygulayan (müneffiz)dir. Hakem kelimesi -harekeli olarak- de böyledir.] 

Vâhibü’n-ni‘am: Ni‘am-ı sûriyye ve ma‘neviyye hîbe edici. Kasem: Yemin etmek ve and 

içmek. 
Þ»Ç ��� ��Ö ë ¸�ªÉ±� ø��Ç�� §¾¿ ½ÑÉ¶ £�6� §¨� ã��ÑÉÇ� �� ¬¾Ö�� æ¾ß ½Ñ¹� ×Ê��Ç� ¸�¹

æ¾ß [Râ®ıb ­öyle demi­tir: ½Ñ¹.
 yemin etti demektir ve aslı “kasâme” kökünden gelmektedir. 

O da, öldürülen ki­inin velilerine (belirli akrabalarına) yaptırılan yeminlerdir. Ancak daha 

sonra her yeminin ismi olmu­tur.] Yesâr: Sol yemin, sa® oldu®u gibi. Ahsenü’Ô-Ôiyem: 

Åîmenin cem‘idir. -kesr ile- Tabiat ve hulk mânâsına. Müttehem: Töhmetlenmi­. ¢¬Ó"� ¸�É

�£�»� ¬¶À�� ¬ªÓ"�� ¬�¾¿ ½Íª¢ �� ²ÙÓÍ � ãÓÍªÇ� ¬�¾¿ Þ��� �À»�§7�Ç  [Åöyle denir: “Onu itham 

etti”, onu töhmet altında bıraktı demektir. Onu ithâm ettim demek, onu vehmî yerine koydum, 

anlamına gelir.] Bileler ânı: Yâni i‘tikatları mertebesinden tecellî etmek sebebiyle. Hâliku’l-

kısam: -kÆfın kesri ile- Kısmet’in cem‘idir. Aslında efrâz-ı nasîp ve tefrîk-i hıssa 

mânâsınadır. Burada murâd rızıktır. Zîrâ kısmet-i ezeliyyedir. Nitekim “er-rızkı maksûm” 

denilmi­tir. Rızık dahî sûriyye ve ma‘neviyyeye ­âmildir. âstitâ‘at:  Kudret. ×Ê��Ç� ¸�¹

�Á 8Ç� '�µÓ¾Ç ½¦� ËÉÉ9� �¯¿ §¨� ��¶
ª� Þµ¥Ç� ¬� Ú�¢ �� ��Î� �Çñ� ��ÜÇ� �� ãÇ�µ¥ª¦� ã¿�Üª¦Ò�

ã¾��¹ ²����� Þµ¥¾Ç ���¶� Þ¿�¥¾Ç ãÖ��� ã�© ø���� ãµ��� §¨� Þµ¥Ç� ���ß� �� ¬� �¢�¢ �: £�Ñ©Ò� �»Óª¢

£� ãÇ�� ¡Ú#
ªÇ��� ã¿�Üª¦Ò�� ã��ª»¾Ç ¡��
� ³ ãµ��Ò� ¡À¨ ´� %�ª1 ×¶�»Ç� £�« ã��ª»Ç�  ��Ç� Þµ¥Ç� £� 
²��ÉÇ� ��3´�µ¶ ·� ¸�¹º½ÍÑ¥©� ��© £�µ�ÜªÑ¢ Ò ) [Râ®ıb ­öyle demi­tir: “ ã¿�Üª¦;�

”   “
��ÜÇ�” 

mastarından gelmekte olup istifal babındandır. Bunun (istitaatin) anlamı, fiilin kendisiyle 

gerçekle­ti®i ­eylerin varlı®ıdır. Muhakkiklere göre bu kelime, insanın sayesinde herhangi bir 

fiili gerçekle­tirmek gibi istedi®i ­eyleri yapmaya güç yetirebildi®i anlamlara delalet 

etmektedir. Söz konusu bu anlamlar da dört ­eydir: Failin hususî bünyesi (yapısı), fiilin 

tasavvur edilmesi, tesire kabil bir madde ve e®er fiil, yazı yazma gibi aletle yapılan bir fiil ise 

bir alet. Çünkü yazar, yazı yazarken bu dört ­eye muhtaçtır. Âstitaat kudretten daha hususîdir 

(dar anlamlı). Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: (O ilâh dedikleri ­eyler) kendilerine bile yardım 

edecek güçte de®ildirler. (Enbiyâ, 21/43)] ´�µ¶ ·� ¸�¹�º¤��¹ �� ��¿�Üª¦� �Ó«È  [Allâh Teâlâ 
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­öyle buyurmu­tur: Aya®a kalkacak güçleri kalmamı­tır. (Zâriyât, 51/45)] Sakam: Bedene 

mahsûs olan marazdır. Maraz ise bedende ve nefsde olana ­âmildir. ´�µ¶ ·� ¸�¹º½Á�¾¹ ³
ú��È  [Allâh Teâlâ ­öyle buyurmu­tur: Onların kalplerinde bir hastalık vardır. (Bakara, 2/10)] 

½¾ÉÇ� ²��¦ ³ ´�µ¶ ·� ¸�¹�ºå�¦ �¿ æç»¢ ¤�¢ ) [Allâh Teâlâ Kalem sûresinde ­öyle 

buyurmu­tur: O gün incikten açılır (i­ler güçle­ir, hakikatler ortaya çıkar). (Kalem, 68/42)] 

emr-i mü­teddi ve gâr-su‘b oldu®u günü zikreyle. Zîrâ ke­f-i sâk bu mânâda meseldir. 
¬¾Ö��

���� ³ �Í¹�¦ �¿ ð���÷±� ÚÓç¶º��äÑÇ� ´� £�¿�¢�È  [Bunun aslı ­udur: (Kıyâmetin 

deh­etinden) sarho­ hâlde bulunan insanların, kaçı­malarından uyandırılmalarıdır. ve 

[Secdeye da‘vet olunurlar. (Kalem, 68/42)]  Yâni dünyada terk ettikleri veyâ riyâ ile kıldıkları 

üzere tevbîh ve ta‘nîf için ve illâ ya‘budu ve teklîf tarîkıyla âhirette secdeye da‘vet yoktur. 

(£�µ�ÜªÑ¢ þ«) [Güç yetiremezler. (Kalem, 68/42)] pes kÆdir olmazlar. Zîrâ arkaları yekpâre 

olur. Ma‘lûm ola ki sücûd fenâfillâha i­ârettir. Ve ke­f-i sâk ref‘i hicâptır. Pes fenâfillâh 

erbâbının hicâpları ref‘ olundu®u günde mahcûp olanlar hicâb-ı enâniyyet içinde kalırlar ve 

fenâya iktidârları ve ru‘yet-i cemâle istitâ‘atları olmaz. Zîrâ ­ehevât-ı dünyâya rükûn ile 

isti‘dât-ı fıtrîlerin ifsâd etmi­lerdir. ¿�Ç Ë��/� �� �̄ ¾µ
 £� ¬�� � ¬¾ò« �� ´�µ¶ ·� ¸
Ñ©³ ¬¶�
ËµÇ�Ü±�� �¨�	Ç�� ����Ç�º��<È��û�� ¸�Ò� ³ ¬Ç�Ó�  [Allâh’tan, fazl ü kereminden, bizleri hem 

zâhiren hem de bâtınen davetini sevenlerden ve hem bu dünyada hem de ahirette cemaliyle 

mü­erref olanlardan eylemesini dileriz.] Nakam: -fethateyn ile- Åiddet ve i­kence. Hocam: 

Âhirinde -hâ- olan kelimelerde kÆide-i resm budur ki -mîm- munfasıl yazıla. Vâlidem gibi. 

Hoca -zamm ile ve elif-i resmî ile- pîr ve ulu mânâsınadır. Åeyh gibi. Sitem: Güç, cevr 

mânâsına. Ehl-i kitâp:  Yehûd ve Nasârâ ki biri Tevrâta ve biri dahî Âncile müntesiptir. Kem: 

-feth ile- Fârisîdir. Eksik mânâsına. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Budur Senden ricâ ey Rabb-i Rahmân 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Budur dâim duâ-yı ehl-i îmân 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 
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Vücûdum zenbini afv et kerem kıl 

Koma varlık vücûdumda ‘adem kıl 

Bu yolda aÃıkı sâbit kadem kıl 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Hicâbı kaldır âÃıklar gözünden 

Tecellî eyle ihsânın yüzünden 

Çıkarma kâmil insanın izinden 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Ererse bahr-i fazlından eÛer nem 

Önümden soyuna nâr-ı cehennem 

Koma pergâr-veÃ her yana dönem 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Ne ince yol-durur râh-ı hakîkat 

Ne güçtür râh-ı Hak’ta istik�met 

Bi-hakkı vâsıl-ı dergâh-ı vuslat 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Bu yolu seçmeyi âsân eyle 

Bu ilden göçmeyi âsân eyle 

Sırâtı geçmeyi âsân eyle 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

à
erîat nûru ile kalbi doldur 

Tarîkat hâlini bu câna buldur 

Hakîkat sırrını Hakkı’ya bildir 

Sırât-ı müstakîme kıl hidâyet 

Bahr-i âhar Mesnevî 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Emr ede pes erin imdi cennete  

Rahmetimle girin imdi cennete 

Buyurur bu babda ­âh-ı enbiyâ  
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Devlet eflâkinde mâh-ı enbiyâ  

Ameliyle kimse girmez cennete  

Rahmet olmayınca ermez rahmete 

Dediler kim sen dahî mi yâ rasûl  

Ben de rahmetle girerim dedi ol 

Hem beyân etti bu sözde rahmetin  

Ânne lillâhi miete rahmetin [Allâh’ın yüz kısım rahmeti vardır.] 

Yâni yüzdür dedi Hakk’ın rahmeti 

Rahmetinden erdi halka ni‘meti 

U­bu yüzden aldı halk bir merhamet  

Kıldı bir birine yer yer merhamet 

Kodu doksan dokuzunu yarına  

Tâ kıyâmetde vere kullarına 

Yâni kim envâ‘-ı rahmetdir bu yüz  

Zîra efrâdına ermez fikr ü söz 

Hem dedi kim ben açam evvel Sırât 

Ümmetimle ben geçem evvel Sırât  

Kimse ol gün söylemeye bir kelâm  

Âlle mürseller diye yâ Rab selâm  

K’eyle Allâhümme bizi sa® esen  

Bu Sırât’ın korkusundan sakla sen  

Ümmet ile çün geçe evvel Sırât  

Geçe ardınca kamu mürsel Sırât  

Mürselîn ardınca geçe enbiyâ  

Enbiyâ ardınca geçe evliyâ 

Evliyâ ardınca tasdîk eyleyen  
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Küfrü bâtıl dîni tahkîk eyleyen  

Onların ardınca ihsân eyleyen  

Hayr ile ­err i­i âsân eyleyen  

Onların ardınca olanlar ­ehîd  

Onların ardınca olanlar saîd 

Dinle u­bu yerde bir tahkîk var  

Ho­ tasavvur eyle bir tedkîk var  

Ol Sırât’tır bu Sırât-ı müstakîm  

Mustakîm ahvâl olan olmaz sakîm  

Bu Sırât’ı rnüstakîmi her kim ol  

Do®ru gide bula anda do®ru yol  

Kâfire keskin kılıç gibi gele  

Kıldan ince sırçadan asfâ ola 

 Ne kadar olsa gönülde canda nûr  

Ol kadar hem olısardur onda nûr  

Nûru kimin artu® ise ol Sırât  

Gözikiserdür ona gin yol Sırât 

Ñ¢ ½¨��© ´�µ¶ ·� ¸�¹ã¢Ò� ½ �6��� ½Í¢�¢� Ë� §µ  [Onların önlerinden ve sa®larından 

(amellerinin) nurları aydınlatıp gider. (Tahrim, 66/8)] 

Nûru hem kâmillerin bile gider 

Önlerince sa®larınca sa‘y eder  

Vech-i hikmet budur ey sâhib-kemâl  

Zîrâ olmaz mü’mine ol gün ­imâl  

Nitekim hiç kâfire sa® olmaya  

Gönlü cânı sayrudur sa® olmaya  
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Åeyh Gazzâlî kim aceb tahrîr eder 

U­bu yerde bir haber takrîr eder  

Kim nidâ eyleye Rabbü’l-âlemîn  

Ol keremler ıssı hayrü’r-râhimîn[170] 

Görmeyenler fânî dünyâ gözleri  

Görme®e bizi bugün gelsin beri  

Bunlar elyaktır ki bizi göreler  

Cümle gözsüzler göz açıp duralar  

Âzzet ile bir ye­il sancak gele  

Vereler onu Åuayb ala ele 

Åol kadar dola melekler anda kim  

Bilmeye a‘dâdın illâ ol hakîm  

Güyegü gibi bular donanalar  

Bunlar ol yerde neler bula neler  

Bine nurdan her birisi ­ol burak  

Kim göz erdi®i yere basa ayak  

Pes Åuayb bunların ile göçe tiz  

Yıldırım gibi Sırât’ı geçe tiz 

U­bu resme hem belâ ehline Hak  

Lutfun ede irgüre fazlına Hak  

Bir ye­il sanca® ile Eyyûb pes  

Önlerince gide ola destires 

Uyısar sâlih yi®itler Yûsuf’a  

Kaçmamı­lardı zinâya hiç ­efe 

Onların ardınca eri­e nidâ  

Hak nidâsında bunu ede edâ  
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Kim kanı ­unlar kim a®larlar idi  

Canların derdimde da®larlar idi  

Pes ­ehidler kanlarından u­bu ya­  
Cümle âlimler midâdından bu ya­  
Åol kadar seylâb ede kim çok ola  

Tartıla mîzanda çok artu® ola  

Bunların sancakları ala ola 

Onu Nûh peygamber eline ala  

Onun için olısardur ala ol  

Zîrâ ederlerdi türlü nâle bol  

Gözleri gâh ya­ dolardı arzudan  

Gâhi kanlar döker idi korkudan  

Hasret ile kanlı ya­ akardı gâh  

Ol yüce dergâha ederlerdi âh 

Pes geçe Eyyûb u Yûsuf Nûh hem  

Yıldırım gibi Sırât’ı halk be-hem  

Bunların ardınca tartıla midâd 

Ol ­ehidler kanı ile bâmdâd 

Bu ­ehidler kanları bî-kÆl ü kîl  

Ola âlimler midâdından sakîl  

Hem ­ehidler zümresine emr ola  

Bir kızıl sancakla Yahyâ’ya gele  

Pes bularda berk-ı hâtif gibi tiz  

Geçiserlerdür Sırât’ı ey azîz 

 Ameliyle kimse girmez cennete: Yâni amel-i mûcip cennet de®ildir. E®erçi sebep 

ise de nitekim (£�¾Óµ¶ ½ª¯  �- ã¯�� �¾���) [Yapmı­ oldu®unuz (iyi) i­lere kar­ılık cennete girin. 
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(Nahl, 16/32)] âyetinde olan bâ-i sebepten münfehimdir. Pes cennete duhûl mahz-ı rahmet ile 

ve kısmet-i derecât a‘mâl ile ve hulûd-i niyât iledir. Cehenneme duhûl dahî adl ile ve tabakÆt-ı 
azâp a‘mâl ve hulûd-i niyât iledir. ( ã=� ãî�� ·� £�È£�µÑ¶� �Ñ¶� ½Í¯�� é¾ì� �Á ½ß��ª¢ ã=� �Í¯Ó«

§Íª©� ã���ÉÇ� ¤��Ç [“Allah, rahmetini yüz parçaya ayırmı­tır.”  (Buhârî, Edeb 19; Müslim, Tevbe 17, 19. 

Ayrıca bk. Tirmizî, Daavât 99; >bni Mâce, Zühd 35) Bunlardan bir parça rahmet sayesinde 

yaratılmı?lar, aralarında birbirlerine merhamet eder. Geriye kalan doksan dokuz tanesi ise 

kıyamet günü içindir. (Bitti.)] Ma‘lûm ola ki erbâb-ı zâhir katında aded-i mezkûr teksîre 

mahmûldür. Zîrâ Allâh Teâlâ’nın rahmetine nihâyet yoktur. Ve rahmet Hakk’a göre ya in‘âma 

veyâ irâdât-ı îsâlu’l-hayr mânâsına mahmûldür. Pes evvelkine göre sıfât-ı fiilden ve ikinciye 

nispetle sıfât-ı zâttan olmu? olur. Ve ashâb-ı hakîkat buyurmu?lardır ki: 

Fahr-i Âlem (sav) aded-i mezkûra ihtiyâr etmelerinden i?âret budur ki hazerât-ı 

esmâ-i rahmâniyye yüz hazrettir. Ve her birinin muk@belesinde bir rahmet vardır. Suâl 

olunursa ki: 

(ABC DEFGH IEFG JC KC) [Allâh Teâlâ’nın doksan dokuz ismi vardır.417] hadîsi 

mûcibince esmâullâh doksan dokuzdur. Pes yüz ne mânâya mahmûldür. Cevâp budur ki: 

Yüz olmak hazret ve vitriyyet-i vâhidiyyet iledir ki cemî‘i âhâda sârîdir, fefhem. Ve 

demi?lerdir ki sâlik yüz menzil ve bin makam kat‘ etmedikçe hakîkat üzere Hakk’a vâsıl 

olmaz. Ve bu mânâdandır ki Hakk’ın binbir ismi vardır derler. Zîrâ bin isimle bin makam kat‘ 

olunur. Binbirincisi mak@m-ı ehadiyyet ismidir ki mertebe-i câmî‘dir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Rehnümâ olmaz ise rahmet-i Hak 

Nice yol bulsa gerektir sâlik 

Adline  mazhar olursa âhir 

Bir makLma dahî olmaz mâlik 

Berzah içre kalıp gider nâçâr 

Menzile ermeyip olur hâlik 

                                                 
417 Buhârî, Murut, 18; Tevhid, 12. 
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Yâni kim ilh.:  Pes bâlâda zikrolunan erbâb-ı zâhir ve bâtının rahmet husûsunda 

mesleklerinin meâli bir olmu? olur. Kemâ lâ yahfâ. Küfrü bâtıl:  Yâni iptâl, ma‘lûm ola ki bu 

tâifeden murâd emr-i bi’l-ma‘rûf ve nehy ani’l-münker eyleyip Nslâm’ın hüsnüne ve küfrün 

kubhuna edille ik@met eyleyen ulemâ-i âmilîn ve fudalâ-i muhakkikîndir. Hayr ile Oerr i Oi 
âsân eyleyen: Hayrdan murâd ihsân ve ?erden maksût ihsân ile mündefi‘ olan mekârihtir. 

Burada ?err sırâttan ubûrun su‘ûbetine dahî ?âmildir. Yâni ettiPi hayr ve ihsân sebebiyle ?err 

ve dü?vâr olan umûru âsân eyleyen demektir. Bunda ihsânın fazlına delâlet vardır. Onun için 

sâhibi ?ehîd üzerine takdîm [171] olundu. Saîd: Mutlaka sulehâ-i ümmettir. Kur’ân’da ( QRSHAT

DUAVSCH WCXYZSCH D[\XVSCH D]^_SC `a bY]cd JC bEeC `\fSC ga) [N?te onlar, Allâh’ın kendilerine 

lutuflarda bulunduPu peygamberler, sıddîkler, ?ehitler ve salih ki?ilerle beraberdir. (Nisâ, 

4/69)] âyetinde münderic olan sulehâ ile murâd bunlardır ki dereceleri ?ühedâdan müehhardır. 

Onun için sırâtta ?ühedâ onlara tekaddüm eder. Sakîm: Merîz. Yâni maraz-ı ma‘nevî ile. Ve 

kad sebeka ?erhahû. Nâzımın (ks) murâdı budur ki sırât-ı müstakîm dünyâda ?erîattir ki sûreti 

mahsûs ve hakîkati ma‘kûldür. Meselâ namaz ki ef‘âl ve erkânı hissiyâttan ve tevcihi 

bâtınıyâttandır. Pes ker kim dünyada cümle ahvâlinde istik@met buldu ve zâhir ve bâtında 

yemîn ve yesâre meyl ve inhirâftan sâlim oldu ise âhirette dahî bu mânânın sûreti olan sırâtı 

mahsûs üzerinde pây-ı istik@met ile yürür ve menzilin cennet-i a‘lâya irgürür. Bu 

mak@mdandır ki Hazret-i Pîr Hüdâyî (ks) buyurmu?lardır: 

Dohru yola giden erler 

Sırâtı bunda geçerler 

Ba‘dezâ ki?i kavlen ve fi‘len ve hâlen istik@met ve sebât ehli olmak ziyâde dü?vâr 

olmakla Fahr-i Âlem (sav): 

“Sûre-i Hûd beni pîr etti.” Yâni ânda münderic olan (ijaC Akl b[mnAT) 
[EmrolunduPun gibi dosdoPru ol! (Hûd, 11/112)] hitâbıyla kemâ yenbaPî amel kılmak gamı 

beni müsfîd kıldı buyurdular. Zîrâ insan ifrat ve tefritten mahfûz olup hatt-ı vasat üzerine 

yürümek ziyâde güçtür. Li-muharririhî: 

[Feilâtün / Feilâtün / Feilün] 

Kangı dil kim bula bunda bu gamı 

Çekmeye zerre cihânda elemi 
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Asfâ: Ziyâde sâfî. ojpmSC qrsn t uAEG JC vAwxyAzA{H bY\X\C D{ |EF\ b}rseb ) [Allâh 

Teâlâ Tahrim sûresinde ?öyle buyurmu?tur: Onların önlerinden ve saPlarından (amellerinin) 

nurları aydınlatıp gider. (Tahrim, 66/8)] Yâni ehl-i îmân sırattan güzer ederken önlerince ve 

saP câniplerinde nûrları ?itâbân olur. ( e A_S b~C A_{r KsSs[\Aers ) [“Ey Rabbimiz! Nurumuzu bizim 

için tamamla.” derler. (Tahrim, 66/8)] derler: 

Ey perverdigârımız! Selâmet ile güzer edince nûrumuz itmâm ve ibk@ eyle. 

(A_Sj��CH) [“Bizi baPı?la.” derler. (Tahrim, 66/8)] dahî zulmet-i günahtan bizi pâk eyle. 

Ma‘lûm ola ki bu nûrdan murâd zâhirde ?erîat ve bâtında hakîkat nûrudur ki cemî‘i mevâtında 

mü‘minân-ı muhlisândan cüdâ dePildir. rs_SC �}C `a A_cE�C bYcSC [Allâh’ım bizi nûr ehlinden 

kıl.] �imâl:  Sol. Yâni sol taraf kahr ve celâle mazhar olmakla mü‘minlerde mutesavvir 

dePildir. Zîrâ onlar ehl-i yemîn ve mazhar-ı lutf ve cemâldir. Ve bu mak@mda bundan dakîk 

mânâ vardır velâkin if?â olunmaz. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Râst revâ olmaz ise sâlik-i hak 

Sah ve solda dü�er nice kayda 

Vech-i mutlakdadır tesellî-i dil 

Gerçi vardır tecellî her �eyde 

Elyak: Ziyâde lâyık. Yâni dünyâda a‘mâ olanlar nazardan mahrûm olmakla âhirette 

cümleden mukaddem temâ?â-yı dîdâr ile ?eref-yâb olmakla ziyâde lâyık mahaldir. Ve dîdâr 

ile mücâzât olundukları ��CC�kESC �_� `a W  [Ceza, amel cinsindendir.] kaziyyesine mebnîdir. 

Ma‘lûm ola ki a‘mâ ikidir. Biri zâhir ve biri bâtındır. Bâtın dahî ikidir. Biri Hakk’tan ve biri 

mâsivâdan a‘mâdır ki sıddîklerdir. (KsE�j\ � bYT |kd b�{ b�) [Onlar saPırlar, dilsizler ve 

körlerdir. Bu sebeple onlar geri dönemezler. (Bakara, 2/18)] âyetinin i?âreti bu tâife-i 

celîleyedir. Pes Hakk’tan a‘mâ olan nice cemâl görür? Ve mâsivâdan a‘mâ olan nice mahrûm 

olur? 
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( H j��A{ DEeA[SC KH� DESC uC Dc�CsSC `a A_cE�C bYcSCj�_SCH I\�jSC I[][� `\rCXSC t A_Tj� ) 

[Allâh’ım, bizi ayn’a (hakikate) vasıl olanlardan eyle! Onun iziyle/eseriyle kananlardan dePil. 
Bizi iki dünyada da rü’yet ve nazarın (Allâh Teâlâ Hazretleri’nin cemâline bakıp seyretme) 

hakîkatiyle ?ereflendir.] 

�uayb: (as) Hazret-i Nbrâhîm (as)’ın oPlu. Medyen silsilesindendir. Onun hakkında 

hatîbü’l-enbiyâ denilmi?tir. Zîrâ g@yet fasîhu’l-lisân, belîPu’l-beyân idi. �öyle ki kavmine 

cevap vermekte kemâl-i iktidâr ve onlarla hüsn-i muhâvere ve güftârla cümleden sırr-ı efrâz 

idi. Tefsîr-i Semerkandî’de gelir ki Hazret-i �uayb kesîru’l-buk@ olmakla a‘mâ olup sonra 

Allâh Teâlâ nûr-i basîrin yine ihsân eyleyip çe?m-i nergis-vârını rû?enâ kıldı. Velâkin bazı 

tevârîhte gelir ki �uayb a‘mâ idi. Enbiyâda ondan gayri a‘mâ gelmemi?tir. Bu kelâm Nâzımın 

takrîrine münâsiptir. Zîrâ kelâm-ı Semerkandîye göre �uayb, Ya‘kûb gibi olmu? olur. Pes 

sancaPı �uayb’a tahsîse vech kalmaz, fefhem. A‘dâd:  -feth ile- adedin cem‘idir. Sayı? 
mânâsına. Eyyûb: (as) Rûm bin ‘Iys bin Nshak bin Nbrâhim silsilesindendir. Cesed-i 

mübârekleri onsekiz sene tu‘me-i dîdân olup sonra yine sıhhat ve âfiyet bulmu?lardır. Bu 

iptilâ ile sâir enbiyâdan ser-i efrâzdır. Hattâ mürûr idi ki onun iptilâsını ondan mukaddem 

yetmi? adet peygamber (aleyhimu’s-selâm) ihtiyâr eyledi velâkin ol terakkîye Allâh Teâlâ 

Hazret-i Eyyûb’a revâ gördü. Nesîmî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Her ki Eyyûbun belâsın sevdihinden çekmedi 

Giymedi ol yâr elinden hil‘at-i abden �ekûr 

Sultânu’l-muhakkıkîn Hakîm Tirmizî (ks) Nevâdiru’l-usûl nâm kitabında buyurur ki: 

Eyyûb’un belâsı imtihân kabîlinden idi. Tâ ki sabrı sebebiyle Rabbü’l-âlemîn katında 

olan mertebesi halka zâhir ola. Onun için Allâh Teâlâ buyurur: 

(�C�HC �eC X^ESC bEe Cj{A� �AeX�H AeC) [Gerçekten biz Eyyûb’u sabırlı (bir kul) bulmu?tuk. 

O, ne iyi kuldu! Daima Allâh’a yönelirdi. (Sâd, 38/44)] ve bâkî kıssa Rûhu’l-beyân nâm 

tefsîrimizdedir. Destires: El eri?tirici. Yâni mu‘în ve zahîr. �efe: -feth ile- Dudaktır. Cem‘i 

?efâh gelir. Aslı ?efehe’dir. Zîrâ tasPîrinde ?efîhe derler. SC A[^� KAFe�C Am�� �saA[SC t vAw�b  

[KLmus’ta ?öyle geçmektedir: Nnsanın iki dudaPı, aPzın iki kapaPı gibidir.]  
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Ba‘dezâ zinâya ?efe açmak, zinâdan kinâyedir. Zîrâ lems ve takbîl devâ‘ı zinâdandır. 

Yâni Hazret-i Yûsuf (as) eyyâm-ı civânî ve hengâm-ı kuvvet-i ?ebâbîde Züleyhâ husûsunda 

pâk-dâmen olduPu gibi tahâret-i zeyl ile muttasıf olan Pâkize civanlar dahî cihet-i câmi‘a-i 

perhîzkâr ile zîr-i livâ-i Yûsufta mah?ûr olup sırâtı onunla ubûr edeler. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] �
ster isen cinânda hûri’l-‘ıyn 

Çözme nâmahreme zinhâr ku�ak 

Göre Yûsuf bakıp Züleyhâya  �
smeti perdesini etti mi �ak 

Midâd:  Mürekkep ki onunla yazı yazarlar. Seylâb: -feth ile- YaPmurdan ve kardan 

hâsıl olan [172] sular. Ala: Med ile âl dedikleri ma‘rûf renktir. Nâle: Nnledi. Arzudan:  Yâni 

Cemâl-i Hakk’a. Korkudan:  Yâni Celâl-i Hakk’tan. Behem: -feth ile- bile demektir. 

Bâmdâd: Sabah vaktidir. Tahkîki güzer etmi?tir. Burada murâd rûz-i kıyâmettir. Yâni 

kıyâmet günü ulemânın ulûm-i nâfi‘a yazdıkları mürekkepleriyle ?ühedânın kanları vezn 

olunup kan sakîl yâni aPır gele. K �l ü kîl: Bî nizâ‘ ve ihtilâf demektir. Tahkîki bâlâdadır. 

Berk-ı hâtif: Berk, bulut arasından zâhir olan nurdur. Hâtif:  Kapıcı demektir. Zîrâ 

?iddetinden gözün nûrunu alır ve kama?tırır. Murâd sür‘at-i ubûru sür‘at-i berke te?bîhtir. Li-

muharririhî: 

Yâ rab bu dünyada âhir nefeste 

Bizi îmân ile göçenlerden et 

Çünkü bâkî dehil cân bu kafeste 

Pervâz edip Sana uçanlardan et 

Kabirden kalkıcak Sen tut elimiz 

Allâh Allâh deyu döndür dilimiz 

Uhrayıcak �ol sırâta yolumuz  

Berk-i hâtif gibi geçenlerden et 

Budur Senden cân u gönülden matlab 

Mah�er içre koma bizi te�ne-leb 

Habîbin elinden lutf edip yâ rab 

Kevser �arâbını içenlerden et 
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Cem‘ edip dünyâda süedâ ile 

Kıl mü�erref bezm-i sülehâ ile 

Ha�r edip enbiyâ u evliyâ ile 

Âl ve ye�il sancak açanlardan et 

A�kın ile geçip cümle evkLt 

Hakkı’yı â�ıklar zümresine kat 

Libâs-ı takvâyı üstüne kat kat 

Çün hulle-i sündüs biçenlerden et 

K
�

F�YETÜ’N-NÛN 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Çünki göre u?bu hâli anda âlimler ayân  

Aydalar biz ettik idi ilmi hod halka beyân  

Nlmimizle oldulardı çün bular gâzî ?ehîd 

Pes gerek biz ön geçeydik gerçi bunlar döktü kan  

Hak Teâlâ pes nidâ ede kim ey âlimlerim 

U?bu i?ten etmesin gönlünüze bâd-ı hazân  

Siz benim katımda hemçün enbiyâsız ilm ile  

Sonra kodum ta sizinle bile geçsinler uyan  

Pes ?efâat kılalar kon?ulara karde?lere  

Bunlara ihsân edenler bulısar anda hisân  

Bir ulu sancak verile bunlara g@yette ak  

Tuta Nbrâhîm Halîlullâh onu sâhib-kırân 

Bunlar Nbrâhîm katına onun için cem’ ola  

Zîrâ mürsellerden onun ke?fi çoktur bî-gümân 

Pes bular da berk-ı hâtif gibi tizrek geçeler 

Yüzleri berrâk berkten cümle halktan yüce ?ân  

Bir nidâ ere dahî kim kanı yoksul kullarım  
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Merhabâ ?ol kula kim zindân oluptu gin cihan  

Bir sarı sancak verile bunlara Îsâ tuta 

Berk-i hâtif gibi bunlar da geçiser ol zamân  

Ola geri bir nidâ kim kanı gelsin aPniyâ  

Renkli bir sancak ere tuta Süleyman kâmurân  

Yıldırım gibi Süleyman ile bunlar da geçe  

Ereler evvelkiler erdiPi yere hem-çünân 

Bir nidâ ola dahî kim kanı gelsin ehl-i sabr 

Bir bölük kavm tiz Sırât’a yürüye hemçün hicân  

Pes melekler soralar kim siz ne halksız yâ kavim  

Aydalar sabrın ku?aPın ku?anıptık ez-miyân  

Aydalar kim sabrınız ne aydalar kim sabrımız  

Tâatullâh üzerine olur idik pehlivân 

Ma‘siyette sabr ederdik etmez idik hiç günâh  

Ömrümüz ?öyle geçirdik dünyede biz câvidân 

 Aydalar kim varın imdi ni‘me ecrü’l-‘âmilîn [Zümer sûresi, 74. âyet] 

Yıldırım gibi bular da isre buluna hemân  

Bir nidâ ere kanı lillâh sevi?enler bugün  

Bir bölük kavm sür‘at ile eri?eler nâgehân  

Pes firi?tehler suâl ede ne halksız yâ kavim  

Aydalar kim sevgi meydânında attık savlecân  

N?iticek bu sözü sora firi?tehler geri 

Aydalar kim nicedir sizde mahabbetden ni?ân  

Aydalar lillâh fillâh dostlar ile dost idik  

Ortamızda her nemiz var ise ederdik fe?ân  

Aydalar imdi geçin kim ni‘me ecrü’l-‘âmilîn[Zümer sûresi, 74. âyet] 
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Cennete önden giriser mâla ve câna kıyan  

U?bu resme uPraya halk çün Sırât köprüsüne  

Sevni?ip oPul kız ile hep geçe pîr ü civân  

Kimi yüz yılda kimisi artuk eksik hep geçe  

Son geçenler yedi bin yılda geçiserler yayan  

Arkasına götüre bunlar günâhın yüklenip  

Sanki kantarlarla kur?un götürürdü nâ-tüvân  

Çün Sırâta uPrayalar göreler kim bu Sırât  

Oda kırk bin yıl kadar olmu? a?aPaya nihân 

Nki etrâfından od yalınları oynar onun  

Ol zebâne heybet ile na‘ra urur bî-zübân 

Bu Sırât’ın üzerinde dopdolu çengâl var  

Hem kelâlib ü hatâtîf üzerinde bî-kerân  

Nki cânibden firi?tehler diyeler Rabbenâ 

Kıl selâmet sakla oddan bunları yâ Müsteân [173] 

Giriser cümle halâyık hep cehennem içine  

Nlle mü’minler Sırât’da olısarlar ?âdumân 

A]�[a Akm� Q{r |cd KAl A}�rCH �C b�_a KCH uAEG JC vAw [Allâh Teâlâ ?öyle 

buyurmu?tur: Nçinizden, oraya uPramayacak hiçbir kimse yoktur. Bu, Rabbin için kesinle?mi? 
bir hükümdür. (Meryem, 19/71)] 

Enbiyâlar berk gibi evliyâlar hemçü bâd  

Gâzîler bir yügrük at gibi geçiserdür revân  

Müttekîler e?kin at gibi geçiser ?âh-vâr  

Tâat ehli yile yile sanki gider kârbân  

Mü’minin iki eline iki kâfir vereler 

Bir yahûdi biri nasrânî oda ata o cân  
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Cümle mü’minler Sırât’ı geçiserler nûr ile  

Altlarından dile gele pes cehennem bî-lisân 

Tiz geç ey mü’min ki nûrun nârımı söyündürür  

Zîra nârım nûra döymez oduma vermez aman  

Nlle ?unlar kalısarlar cümle halktan sonra kim  

N?leri ola kebâir hamr u zemr ü iftitân 

Tevbesiz gide cihandan ya ?efâat ermeye  

Yâ saPâir i?lediyse tevbesiz verdiyse can 

Afv idiser bazısının suçlarını ol Kerîm  

Geçe bunlar da Sırât’ı tuta uçmakta mekân  

Bazısının suçların afv etmeyiser koyısar  

Tâ azâbın görmeyince vermeye ona cinân  

Pes melekler bunları örte kanatları ile 

Tâ Rasûlullâh buları görmeye anda ayân  

Bunların hâlin sana bir bir geri takrîr edem  

Saklar ise Hak Teâlâ ez-kazâ-yı âsumân  

Sonra bunlar da nice olur girerler cennete  

Nice verir Hak Teâlâ taht ü baht ü hânümân 

b]�jSC rs��SC s} �eC AE]� �sefSC j��\ JC KC uAEG JC vAw [Allâh Teâlâ ?öyle buyurmu?tur: 

Çünkü Allâh bütün günahları baPı?lar. �üphesiz ki O, çok baPı?layan, çok esirgeyendir. 

(Zümer, 39/53)] 

Hem Sırât’ın üzerinde ola yedi kantara 

Her birinde sorısarlar kimseye olmaz aman  

Evvelinde soralar îmân ePer kâmil ise 

Tiz geçiserdür Sırât’ı okuyan okumayan 

Soralar ikincisinde hem namâzından onun  
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Hem üçüncüde zekâttan soralar ey kârdân  

Soralar dördüncüsünde kim oruç tutar mıdı  

Soralar be?incisinde hacce açtı mı dükkân  

Soralar altıncısında ata ana hakların 

Gusle ve abdeste hem eder midi hîç istinân 

Soralar yedincisinde kimseye zulm etti mi 

Yâ emânette hıyânet eyledi mi bî-zâman  

Yâ yalan tanık olup ya kom?usun incitti mi 

Hakk-ı ihvâna ne kıldı eyledi mi imtinân  

Bu kanâtır üzre ki?i suçlu bulunmaz ise ger  

Tiz geçe yarın Sırât’ı bula devlet rayegân 

Vây eger suçluysa dura her birinde bin yıl ol  

Tâ ki hükm eyleye Allâh emri ola kün fe-kân [Ol deyince oluverir.] 

\fSC | _e ¡ uAEG JC vAwA]¢� AY]T D£A�SC rfeH Cs[GC `  [Allâh Teâlâ ?öyle buyurmu?tur: 

Sonra Biz, Allâh’tan sakınanları kurtarırız; zalimleri de diz üstü çökmü? olarak orada 

bırakırız. (Meryem, 19/32)] 

Gel ey derd-i Nlâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey a?kında can verip ciPerdâr olmayan gönül  

Gel ey eyvân-ı Subhânîde serbâz olmayan bî-derd  

Gel ey meydân-ı Hakk@nîde berdâr olmayan gönül  

Bâd-ı hazân: Hazan, güz ayıdır. Yâni güz ayının rûzgâr-ı serdi baP ve bostanın 

hâlini mütegayyir kıldıPı gibi bu i? dahî sizin baP-ı dilinizi pejmürde kılmasın. Elhâsıl bu 

mânâya bî-huzur olmanız. Bunlara: Yâni ilm-i nâfi‘ ve amel-i Sâlih ehli olan ulemâ-i kirâm. 

Hisân: -kesr ile- Hüsnün cem‘idir. Mevsûf, mahzûftur. Takdîri ecziye-i hisân demektir. 

Sâhib-kırân: Kırân, -kesr ile- muk@renet mânâsınadır. Maksût ecrâm-ı felekiyyeden bazı 

havâss-ı nâfi‘ayı mü?temil olanların ittisâl ve iktirânıdır ki eseri ol vaktin sâhibi yüzünden 

ahk@mı ve etvârın teceddüdü ve ahvâl-i âlemin mertebe-i kemâlde intizâmıdır. Nitekim cild-i 

evvelde mürûr etmi?tir. KeOfi çoktur: Zîrâ bi-i‘tibâri’l-cem‘ kutbu tevhîd zâtıdır. Onun için 
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Fahr-i Âlem (sav) ona ittiba‘ ile me‘mûr olup (A�]_� b]}Cj{C Ica g^GC KC Q]SC A_]�HC ¡) [Sonra da 

sana: “DoPru yola yönelerek Nbrahim’in dinine uy!” diye vahyettik. (Nahl, 16/123)] vârid 

oldu. Velâkin bi-i‘tibâri’t-tafsîl kutbiyyet Fahr-i Âlem (sav)’e mahsûs olmakla Hâtemü’l-

enbiyâ oldu. Ve bu mak@mın bazı ?erhi bâlâda dahî güzer etmi?tir. Kâmurân:  -kâf-ı Arabî 

ile- murâd sürücü ve her maksada erici. Hem-çünân: Ancileyin. Hicân: -kesr ile- Ak, iyi 

devedir. Müzekkeri ve müennesi ve vâhidi ve cem‘i beraberdir. { KAkm} IwAe vA[\E¤C KA } ¥
¦]{C ojl [Di ?i deve için nâkatün hetmân, erkek deve için de ba‘îrün hicân denir. Nkisi de iyi 

ve beyaz deve demektir.] Ez-Miyân: Ortadan yâni belden. Câvidân: Ebedî. Yâni dünyâda 

oldukça. (DcaAESC j�C bEe) [(Böyle iyi) i?ler yapanların mükâfâtı ne güzeldir! (Ankebut, 

29/58)] Hüsn-i amel ehlinin ecir ve sevâbı ne güzeldir. �sr: Nz mânâsına. Savlecân: 

Mu‘arrebtir. Çevgan dedikleridir ki ke?i?ler asâsı gibi ucu ePri bir dePnektir. Onunla sahrâda 

top çelerler. Yâni bir topu meydana salıp at üzerinde ol çevganla ânı ortadan kaparlar. Her 

kim kaparsa devlet onun olur. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Niceler [174] saldı bu meydanda çevgan 

Birisi kapmadı gûy-i murâdı 

Hakîm u âkil u dânâ isen ger 

Bu dünyâya hemân bir mel‘abe de 

FeOân: Nf?ândan muhaffeftir. Silkmek ve saçmak mânâsına. Aslında sıfat-ı 

mü?ebbehedir. Kantâr:  I]wHC I§AaH S̈C HC ©}ª `a I]wHC DE{rC K«H jF�SA{ rA¬_[SC �saA[SC t vAw

SC KsE^n HCA^}ª rs� QFa W�a HC CrA_\� S̈C HC I�THC ©}ª `a ��r I§Aa HC b}r� S̈C KseA­H CrA_\� ¨

|YmeC I�T HC®iC�j�£C t Akl qjeXa ¥eAe�H I¯rXa b}Cr� QSs[l CrA¬_wC rA¬_w Idsk°C qj¬_[£C ¥�A_[SCH  

[K±mus’ta ?öyle geçmektedir: el-Kıntar, -kesre ile- kırk ukıyye aPırlıPı altın yahut bin yüz ya 

da yetmi? bin dinar ve seksen bin dirhem ya da yüz rıtl altın ya da gümü? yahut bin dinar ya 

da öküz derisi dolusu altın ya da gümü?tür. (Bitti.) el-Kanâtîru’l-mukantara, kıntârın 

toplanmı? hâlidir. �u sözünde olduPu gibi: Derâhim, müderheme ve denânîr, müdennere. 

Nitekim el-Müfredât’ta da böyle geçmektedir.] Nâ-tüvân: Bî kudret ve kuvvet. Zîrâ tüvân, 
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güç ve nâ, edât-ı nefydir. Zebâne: -feth ile- Od yalını. Na‘ra: ÇaPırmak. is� H ²A� jEe vA[\
� t ²A]VSCH ³CjVSC ¥E_SCH �asZ]´j�HC �j  [�öyle denir: jEe, yâni baPırdı. BoPazdan ses 

çıkardı. ¥Ee ise harpte ya da kavga-gürültü (?er) esnasında baPıran, çıPlık atan ve baPırı? yahut 

haykırma anlamındadır.] Bî-zübân: -feth ile ve zamm ile- dil, lisân gibi. Fâ ile züfân dahî 

derler. Zîrâ bâ ve fâ ?efeviyyü’l-mahreçtir. Kelâlib:  Kelûb’un cem‘idir. Kelpeten dedikleri 

âlet-i ma‘rûfe. Hatâtîf:  Huttâf’ın cem‘idir. Zamm ve te?dîd ile ePri demir mânâsına. Bî-

kerân: -kâf-ı Arabînin fethiyle- kenar mânâsınadır. Pes bî-kerân bî-nihâye demektir. Yâni 

çok. Bundan murâd her âsînin a‘mâl-i seyyiesi kadar âlet-i mezkûre vardır demektir. vAw Akl
µT ¶CjVSC |cd QcG b·AkdC bY�Fz ¸�¹ º{ vAkdC rs� QFUCH ]̈�A¬»CH ©]Sµ�SC KC I[][UC �}C

�C I\A_ESCH IdA�ZSC bYlrXG ¼� rA_SC t KsE[\ �H I_�C uC Ks�Ym_\½A_} �_d JC «HA¾ A_}«HA¾ `kT I]S«
½A_} �_a �[� JC |V[mnC ��Â d `a A_} �[� |V[mnC `aH �_d JC A�d A�d `aH JC �j�eC CjFEa j�eC `aH
CX� JC KAT ¿µÀ�C ¸rA�a Csa�mSAT b�]cd �jG b�SAkdC |} AÁCH �]cd JC �X� I�a�C �f} |cd �X� `aH

bmcaAd AÂ b�caAE\CseAl Aa CseAlH KAl Aa KAl ��Â d �{  [Hakîkat ehlinin dediPi gibi; kancalar, demir 

çengeller ve diken benî Âdemin amellerin sûretleridir. Sırat üzerinde bu amellerine tutunurlar 

ve ezelî ?efaat ve inâyet onlara gelmeden ne cennete varabilirler ne de cehenneme dü?erler. 

Kim bu dünyada (Allâh’ın emir ve yasaklarına) önem vermeyip dikkat etmezse, Allâh da 

orada ona önem vermez. Kim zorda kalmı? biriyle ilgilenirse, Allâh da onu gözetir. Kim birini 

affederse Allâh da onu affeder. Kim bu dünyada Allâh’ın kullarından birinin hakkını almak 

için yardımda bulunursa (soru?turursa) Allâh da orada o ki?inin hakkını öylece soru?turur. 

Kim bu ümmete baskı uygularsa Allâh da o ki?iye baskı uygular. O size gerisin geri dönen 

?eyler sizin amellerinizdir. O hâlde, güzel ahlaka sıkı sıkı sarılın. Çünkü Allâh yarın size, 

O’nun kullarına nasıl muamele ettiyseniz, o ?ekilde muamele edecektir.] �âdumân: �en 

demektir. Mân mânend’dendir. Kalmak ve benzemek mânâsına. Burada murâd sânîdir. JC vAw

oja qrsn t uAEGxb�_a KCH ) [Allâh Teâlâ Meryem sûresinde ?öyle buyurmu?tur:] Ey 

ademiyân! Sizden hiçkes yoktur. (A}�rCH �C) illâ cehenneme vâsıl ve dâhildir. (Q{r |cd KAl) 
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Habîbim! Onların dûzah üzerine vürûdu perverdigârın üzerine oldu. (Akm�) emr-i mahtûmuna 

zâtı üzerine ânı îcâp eyledi. (A]�[a) kazâ ve hükm olunmu? ki elbette vâki‘ olsa gerektir. 

(Meryem, 19/71) (Cs[GC `\fSC | _e ¡) pes ?irkten perhizkâr olanlara necât veririz. Ve onları 

dûzahtan bîrûn kılarız. (AY]T D£A�SC rfeH) ve nefislerine küfr ve me‘âsî ile zulm edenleri 

cehennemde terk ederiz. (A]¢�) zanları üzerine geldikleri hâlde Yâni onları hor edip ehl-i 

necâtla cennete hareketten mütek@‘id kılarız. (Meryem, 19/32) Ve Tefsîr-i Celâleyn’de cisiyyâ 

cemî‘an ile tefsîr olunmu?tur.  

Ba‘dezâ bu âyet-i ?erîfeden münfehim oldu ki cümle ber ve fâcir cehenneme duhûl 

ederler. Velâkin mü‘min-i kâmil olanlara nispet ile âte?-i dûzah nâr-ı Nbrâhîm gibi serd ve 

efserde olsa gerektir. Tahkîki budur ki cehennem nefs-i emmâre sûretidir. Ve dünyâda cümle 

enbiyâ ve evliyâ ve mü‘minîn ve kâfirîn kadem-i tabîat ile hâviye-i hevâya vârid olmu?tur. 

Velîkin enbiyânın sülûkleri nefs-i mutmeinne mertebesinden olmakla zikr olunan hâviyenin 

âte?in efserde bulmu?lardır. Evliyâ dahî cedd edip nûr-i hüdâ ile ol nâra soyundurmu?lardır. 

Ma‘fû anh olan mü‘minler dahî bunlara mülhaktır. Pes bu tâife-i celîle âhirette sırât üzerinden 

nâra vürûd ettik de aslâ ihtirâf görmezler. Zîrâ hevây-ı âte?in dünyada soyundurmakla onlar 

için kat‘an cehennem sûreti kalmamı?tır. Ve sırat üzerinden mürûrları dahî cennete memerr 

olmak hasebiyledir. Yoksa azâb tarîkıyla dePildir. Feemmâ keferenin dünyâda küfürleri 

kibriyyet-i hevâ olmakla lâ cerem âhirette onun sûreti olan nâr-ı cehennemde muhterik 

olurlar. Ve ma‘fû anh olmayan usât-ı mü’minîn dahî onlara iltihâk bulurlar. Velîkin nûr-i 

takvâları sebebiyle muhalled olmazlar. Ve bu mak@mın tafsîli Rûhu’l-Beyân nâm tefsîrimizde 

mestûrdur. �� Ã\XUC tHÄ��C Xw ½rse KAT `aÅa A\·Æ  [Geç ey mü’min, senin nurun benim 

alevimi söndürüyor.418] Mesnevî’den: 

bZmÇ ¤C Q^n rf�{ ÈX\sl
YZG¹« �erHbZG¹ �ja sG ¤A

[(Cehennem) der ki: Ey yüce ki?i, çabucak üzerimden geç. Yoksa ate?lerinden ate?im 

sönecek.] 

                                                 
418 Heysemi, Mecmeu’z-Zevâid, c. X, s. 652. Hadis No: 18446 Farklı lafızlarla yer almaktadır. 
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�âh-vâr: �âh gibi ve ?âha lâyık. Kârbân:  Kârcı Yâni tüccar. Zemr:  -zâ-i 

mu‘cemenin fethiyle- Düdük çalmak. Ehl-i zemr ile murâd erbâb-ı melâhîdir. Velâkin 

Nâzım’ın (ks) bu kavlinde ta‘rîz vardır. Nitekim evâhiri muhammediyyede gelse gerektir. Ve 

bu mak@ma münâsip cild-i evvelde mebhas-i velâdette: 

Ne hamr etti ne zemr etti ilh. beytinde kelâmı mürûr etmi?tir. Murâd eden ona 

mürâcaat ede. �ftitân:  Nki tâ ile. Fitneye dü?mek ve dü?ürmek. Lâzım ve müteaddîdir. Fitne, 

me‘âsî zalâl ve fezâyihdir. Ez-kazâ-yı âsumân: Taraf-ı âsumândan nâzil olan kazâdan ki 

murâd mevt veyâ gayri mevâni‘dir. Taht:  -hâ-i mu‘ceme ile- ma‘rûftur. Tahtgâh pâdi?ahların 

taht üzerinde oturacak yerine derler. Baht: Mu‘arrebdir. Devlet ve tâli‘ mânâsına. 
t vAw

�jEa X�C ÉÊ^SC �saA[SC [KLmus’ta ?öyle geçmektedir: Baht; iyi ?ans, kısmet demektir. 

Kelimenin aslı arapça dePildir.] Hânümân: Ev, bark. DekLik’te gelir ki hânümân lafzı 

mürekkebdir. Cüz’ü hândır. Hân, lügat-ı mü?terekedir. Bu mak@mda hândan murâd evdir. Bir 

cüz’üde mândır. Benzeyici mânâsına. Yörüklerin karârına hânümân derler. Eve 

benzediPinden ötürü Türk-mâne dahî Türke benzediPinden ötürü Türk-mân derler. 

�âdümânında vechi buradan zâhir oldu. ja�SC qrsn t uAEG JC vAwx|cd CsTjnC `\fSC ¤�Â d A\ �w

bYF�eCË  [Allâh Teâlâ Zümer sûresinde ?öyle buyurmu?tur: De ki: Ey kendi nefisleri aleyhine 

haddi a?an kullarım! (Zümer, 39/53)] Beyân et Habîbim ki: 

“Ey benim nefsleri üzerine ifrât eden kullarım.” Yâni günahta ifrât edip hadden bîrûn 

olan bendeler. ( IÌr `a Cs¬_[G �xÍÎÏËJC ) [Allâh’ın rahmetinden ümit kesmeyin! (Zümer, 

39/53)]Bah?i?-i Hüdâ’dan nâ ümîd olmanız. (AE]� �sefSC j��\ JC KC) [Çünkü Allâh bütün 

günahları baPı?lar. (Zümer, 39/53) Tahkîk Allâh Teâlâ ?irkten gayri günahların cümlesin 

maPfiret eyler. (b]�jSC rs��SC s} �eC) [�üphesiz ki O, çok baPı?layan, çok esirgeyendir. (Zümer, 

39/53)] Tahkîk emr-i zinde-i günâhân ve bendegân üzerine mihribân ancak odur. Demi?lerdir 

ki Hazret-i Kur’ân’da bu âyet-i ?erîfe ümîdvâr-terîn-i âyâttır. Pes bîmarsitân cürm ve isyânın 

bîmarlarına ?erbet-i râhat bu dâru’?-?ifâda hâsıl ve beyâbân-ı nefs ve hevâ-yı sergerdânlarına 

zâd-ı tarîk-i necât bu âyetin medediyle müyesser ve mütevâsıldir.  
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e]} ¸rCX�Cr W��sG �es�Ð
JC IÌr `a Cs¬_[G � �Ñ

X\rA]a ¤X]ase �l ¤�sajTsG
É\A_dH ¨¬S `a«X\rC� bZÒ

orCH X]aC |F{ ºEa `\X{
orC� X]aC �{ ��eC «AZÊ^\
`l CHrCjeC X_a� r� X]aC
`l CH�CjeC rCHX]aC v�

[“Allâh’ın rahmetinden ümîdinizi kesmeyiniz”den ba?ka yol azıPı olacak hiçbir 

?eyim yok. Sen “ümitsiz olmayınız, benim lutfumu ve inâyetimi umunuz” buyurdun. Bu 

yüzden çok ümitliyiz. BaPı?la çünkü çok ümit besliyoruz. Dertlilerin ümîdini kırma, ho? gör. 

Ümitlilerin gönlüne devâ veriver.] 

C I\ÓC t rÂ �SC ¦E{ vAw¸ª CsTjnC byA{ ¨�sSCH ²Xa ¤�Â dA]{ I]kFmSAT ¸ª H ²Xa uC qrA�
vAwH �nÔr |�AESC ��eH bYn�r CsETjT I\�A{ `\�sV[£C b} Cses�\ KC KsE]¬£C gk� ¤�Â d �w vAw AkcT

uAEG JC vA[T Cf} u vs[\ ¼� AeC `axCsTjnC `\fSCËZEmeC bYn�r CsF�e `\fSC W�ÅYT vAUC ©c[eATCs
b}WA�r ¤sw AÂ IV[SC `d I{s d �C vC«C ¡ bYmSs� ÉSC«H Cswj�C bYn�r CsETr `\fSCH bYmSª ÉSC«H
uC QTµmÀC ÉE¬w Aa XE{ JC IÌr `a Cs¬_[G � ÃTjnC QF�e |cET ÉTjnC KC ºE\ bYF�eC |cd �Ss[{

¿Cj�mnµS ¸µSCH AE]� �sefSC j��\ JC KC A_d Q^cw gTjG µT A_{A{X]lÄG AE]�H g� �sefSCH ¸skESCH
|[{C �H s�dCH ½jGC �H j��C vAw �eA�T [Büyüklerden biri, âyet-i kerîme’de bir medhe ve zemme 

i?âret olduPunu söylemi?tir. «Ey kullarım» ?eklindeki isimlendirme medihdir ve onların israf 

ettikleri ?eklindeki tavsif ise bir zemmdir. «De ki; Ey Kullarım!» dediPinde itaatkar ki?iler 

âyetle kendilerinin kast edilmi? olmalarını istediler. Bundan dolayı ba?larını kaldırdılar. Âsi 

olanlar ise ba?ını ePdi ve dedi ki; ben kimim ki bana bunu söylüyor! Akabinde Allâh Teâlâ da, 

«Nsraf edenler» buyurdu. Bunun üzerine durum dePi?ti. Ba?larını önlerine ePenler 
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canlanıverdiler, zilletleri zâil oldu. Daha önceden ba?larını kaldıranlar ise ?imdi ba?larını öne 

ePerek sustular ve savletleri zâil oldu. Daha sonra (Allâh Teâlâ), bu ba?larını önüne ePen 

ki?ilerin umutlarını (reca) güçlü kılan ?ey sayesinde ki, bizzat o ?ahısların nefislerine yönelik 

sözleriyle, yâni «EPer israf ettiyseniz kendi aleyhinize israf ettiniz. Kapımıza gelmeyi 

kestikten sonra Allâh’ın rahmetinden de ümit kesmeyin. Kalbini bizden ayırma. Çünkü Allâh 

günahların tamamını affeder!» ifadeleriyle kıssadaki fevkaladeliPi ortadan kaldırdı. Buradaki 

«günahlar» kelimesindeki elif-lam takısı istiPrak ya da umum anlam ifâde eder. «Günahlar» 

kelimesi çoPuldur. «Cemîan» kelimesi ise te’kîttir. Sanki ?öyle demi? oldu: «Ben baPı?larım, 

terk etmem. Affederim, ibk@ etmem.»] Li-muharririhî: 

Bakma hatâlarıma 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 

Kalma cefâlarıma 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 

Setr eylegil ‘uyûbu 

Ke�f eylegil gurûbu 

Kıl mahfiret zünûbu 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 

Bahr-i rahmete daldır 

Feyz ile dilim doldur 

Bâr-ı zünûbu kaldır 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 

Suçum ele almı�ım 

Dergâhına gelmi�im 

Seni böyle bilmi�im 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 

Yâ Rab yâ senedî 

Hakkıyâ kıl mededî 

Ezelî ve ebedî 

Ente’l-hafûru’r-rahîm 
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Kantara:  Köprü. Ve kad sebeka. Burada murâd mahall-i habs ve vukûftur. Îmân 

eÕer kâmil ise: Îmânın hakîkatte kemâli i‘tik@d bi’l-cinândan sonra ?ehâdât bi’l-lisân ve 

amel-i bi’l-erkân ve ?uhûd-i nûr-i rahmân iledir. Ve i‘tik@d dahî âmentü billâh ilh. 

mak@lesinde münderic olan altı aded mü’minün bihe taalluk etmi?tir. Pes bu altıdan birine 

icmâlen veyâ tafsîlen i‘tik@d bulunmasa veyâ ?ekk ve tereddüt vâki‘ olsa îmân nâkıs ve gayr-i 

müncî olur. Kârdân:  N? bilici. Murâd kâr-ı uhreviyyeye âlimdir. Hacce açtı mı dükkân: Yâni 

hac ticâretin ve amelin etti mi? Maksûd zâd ve râhileye istitâ‘at ehlinedir. Gusl: Dmk�{
ÖAmFY[SC t Cfl XF�C �F� ¸A~ s}H vAFm��C `a HC ×m�SA{ �F�SC `a bnC Ks�FSCH [Nki zamme ve 

sükunla “el-gasl”den -fethayla- ya da “el-iPtisal”den isimdir. O da, bedeni yıkamanın 

tamamıdır. Kahıstânî’de de böyle geçmektedir.] �stinân: Bir nesneyi sünnet ve tarîkat tutmak 

ve onunla amel kılmak. Zâman: Lügatte kefâlet ve iltizâm ve ?erîatte gayr için âhir 

üzerindeki hakk-ı vâcibinin iltizâmından ibârettir. Zâmin, kefîldir. �mtinân:  Bir kimseye 

ettiPi iyili Pi ba?ına kakmak. Kanâtır:  Ve kanâtır, kantaranın cem‘idir. Rayegân: Meft-i 

maksûd-i devlet, cennet-i meft gibi bulduPudur. Zîrâ bu kadar devlete amel cihetinden insanın 

isti‘dâdı yoktur. Belki çoPu fazl-ı feyyâzdır. Emri ola kün fe-kân: Yâni O’nun emri, bir 

nesneye ol demesiyle vücûd bula. Maksûd irâdet-i aliyye taalluk ettiPi nesnenin sür‘ati 

husûlün beyândır. 
uAEG JC vAwx| _e ¡ËI\�C  [Allâh Teâlâ ?öyle buyurmu?tur: Sonra Biz 

kurtarırız. (Meryem, 19/32)] Bu âyet-i ?erîfenin tefsîri karîben mürûr eyledi. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] Ø
u dil kim a�ka sûzân oldu görmez nârı ebed yârın 

Görür kılmı� tecellî serteser nûr-i samed yârın 

Sırât-ı müstakîm üzre olan erbâb-ı tevhîde 

Sırât üzre delîl-i râh ola nûr-i ehad yârın 

Geçenler berk-ı hâtıf gibi bunda berzah-ı nefsi 

Komazlar menzile vaslın yolunda zerre sed yârın 

Söyündürdükde nâr-ı dûzahı mü‘minlerin nûru 

Bu nûra ehl-i mah�er edeler re�k u hased yârın 

Halâs olmaz yed-i kahr-ı ilâhîden celâl ehli 

Sırât üzre melekler edicek halkı rasat yârın 
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Cehennem ehl-i isyâna oluptur çünki sicnu’llâh 

Bugün bed-kâr olan bula cezâlar ânda bed yârın 

Araz cevher ola sûret bula her fikr-i insânî 

Gele fâsid-i amelden türlü peyker bî aded yârın 

Harâb olur vücûd-i âsiyân-ı ümmet âhir-kâr 

Ger olmazsa �efâat Fahr-i Âlemden sened yârın 

Ne kLle i‘timâd eyle ne hâle istinâd eyle 

Fenâ ehline fazl-ı Hak’tır ancak mu‘temed yârın 

Bugün feyz-i tecellî Hakkıçün erbâb-ı irfâne �
lâhî Hakkı-i nâçâre Sen eyle meded yârın  

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Yâni eyle buyurur ol pâk zât 

Virerüz mü’minlere oddan necât  

Koyavüz kâfırleri imekleye  

Meklemekten Hak Teâlâ bekleye  

Yüzleri üstüne oda dolalar 

Tâ ebed anda muazzeb olalar  

Anladın mı hiç Sırât’ın sûretin  

Aydayım dinle kemâl-i kudretin  

Çünki bildin kim tamu süflîdedir  

Hem i?ittin cenneti a‘lâdadır 

Hem tamunun üstüne olur Sırât  

Hem kemer sûretli kurulur Sırât  

Anladın mı pes bu kez halk nidiser  

A?aPadan yukarıya gidiser [176] 

Bundan artuk ona takrîr olmaya  

Bundan azhar akla tasvîr olmaya  
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Çünki mü’minler bula ondan halâs  

Gör nice ?âd olısarlar âm u has  

Öyle buyurdu o mâh-ı kâinât  

Kim diye halka Nlâh-ı kâinât  

Varın imdi cennete girin diye  

Rahmete dîdârıma erin diye 

�ol Hüdâ hakkı ki bilin onu der  

Kim elindedir Muhammed cânı der  

�öyle dü?e cennet içre yola ol  

Kimse göstermeden evin bula ol 

Vârid olmu?tur geri bir ho? kelâm  

Ver rasûlün rûhuna her dem selâm 

Âdemî ol kim ki Allâh ona der 

Gör ne lutf ettim diye ben sana der  

Göndere ona mühürlü bir biti 

Yâ Nlâhî bize de ver gül biti  

Neyledinse eyledin saPı?ladım  

Ben hayâ ettim velî baPı?ladım  

Zî-keremler ıssı ol sultânı gör  

Kim suçu kullar eder ol utanır  

Bunca kullar ola dinle nidiser  

EttiPi suçlarını unıdısar 

Yazıcı firi?tehler de unuta 

�öyle kim suçsuz gibi fâriP gide  

Nice kullar var ePer azar ise  

Yazmaya ?errini ger yazar ise 
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Defterinin içine ?errin yaza  

Dı?ına ettikleri hayrın yaza  

Zî-kerim Allâh Settârü’l-‘uyûb  

Zî-rahîm Allâh Gaffârü’z-zünûb 

Hem rivâyettir Enes’ten kim rasûl  

Buyuruptur ol sözü aslü’l-usûl 

Bir nice kavme kanatlar vere Hak  

Dura yerden uçmaPa irgüre Hak  

Bunları çünkim melekler göreler  

Nleri varıp bu hâli soralar 

Aydalar kim gördünüz mü siz hesâb  

Aydalar kim görmedik hergiz hesâb  

Aydalar kim gördünüz mü siz Sırât  

Aydalar kim görmedik hergiz Sırât  

Aydalar kim gördünüz mü siz cahîm  

Aydalar kim görmedik hergiz cahîm  

Aydalar kim siz kiminsiz ümmeti  

Aydalar kim biz Muhammed ümmeti  

Aydalar kim nicedir a‘mâliniz  

Aydalar kim dinledik akvâliniz  

Aydalar iki sebeb haslet idi 

Aydalar kim ol iki haslet nedi  

Aydalar biri yalnız olsavuz  

Ma‘siyet kılmaya fırsat bulsavuz 

Deh?et edip ez-celâl-i Kibriyâ  

Gizli suç etmeye ki ederdik hayâ  
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Hasletin ikincisi i?bu idi 

Aza biz râzı idik i? bu idi 

Pes melekler ayda budur çünkü hâl  

Cennetin mülkü size oldu helâl  

Bunlar utandı hatâlar etmeye 

Hak da yüz tuttu atâlar etmeye 

Bunlar az nesneye râzı oldular 

Hak da verdi ?ol kadar kim doldular  

Eden ihsân bula ihsânı dedi 

Ârif olan bula sultânı dedi 

Dinle imdi cân u dilden hâzır ol  

Kim ne resme bulalar sultâna yol  

Destur ola cennete azm edeler  

Kanda î? u i?rete bezm edeler  

Giderek sahralara eri?eler  

Vararak hadrâlara eri?eler 

Bitmi? anda nice türlü hub aPaç  

Benzemez serv ü sanavber sâc ü âc  

Her aPaç dibinde iki çe?me var 

Revnak eyle onları pes çe?me vâr 

SaP u soldan akıp olurlar revân  

Göricek ?âd olur onları revân  

Nçeler bu çe?melerden çün zülâl  

Kalmaya gönüllerinde hiç melâl  

Nlle gönül cennete mü?tâk ola  

Can Cenâb-ı Hazrete mü?tâk ola  
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Aydalar kim ola mı ey âh o gün  

Kim icâzet buyura ol ?âh o gün [177] 

Tâ firâkından yanan âvâreler  

Vuslatı ?ehri yoluna varalar  

Bulalar ol ?ehr içinde bir seray  

Kim ayaPında komu? ola ser ay  

Zerre ola dergehinde ?ems ü mâh  

Ede ?ems âh ?emse din âh 

Süflî: Arz-ı süflî demektir. Esfel’in müennesidir. Ona biti:  Yâni ol mühürlü bitiyi 

bize de ver ve gönder. Pes k@fiyede tekrâr yoktur. Hayâ: Ta‘yîb ve zemme sebep olan 

nesnenin havfından ârız olan tegayyür ve inkisârdır. Hakk’a nispetle temsîle mahmûldür. 

Burada murâd afva tecâvüz ve terk-i ukûbettir. Zîrâ bir nesneden hayâ eden kimse onu 

i?lemez belki terk eder. s} ÙpmF]T X^ESC ©ef\ `a KAp^n [Kul günah i?leyip de kendisi utanan 

(istihya eden Hak Teâlâ) her türlü eksiklikten ve noksanlıktan münezzehtir.] DehOet edip ez-

celâl-i Kibriyâ: Yâni zü’l-azamet-i vel’l-kibriyâ olan Allâh Teâlâ’nın kahr ve celâlinden havf 

edip ve ol havfdan mütehayyir olup. Bezm: Meclis-i ?arâp ve sohbet. Hadrâ: Ahzar’ın 

müennesidir. Ye?il demektir. Maksût arz-ı hadrâ’dır ki lisân-ı âmmede ye?ilistân demektir. 

Serv: Demi?lerdir ki Benî Nsrâîl’den bir kimse bir ırmakta cenâbet-i zinâdan iPtisâl etmek 

murâd ettik de ırmak ona hitâp edip: 

“Allâh’tan hayâ etmez misin?”  diye tevbîh edince ?ahs-ı mezbûr tâib ve müstaPfir 
olup on iki nefer ibâd ile kemer ictihâdı dermeyân etti. Ba‘de zamân ol nehirden ubûr etmek 

murâd ettiklerinde sâhibü’l-iPtisâl istihyâ-i tehallüf eyledi. Yine nehirden âvâz geldi ki: 

“Sizden biriniz veledine gazap etse, tevbesin kabûl eder. Pes sizin dahî tevbeniz 

makbuldür. Velâkin leb-i cûda oturup ibâdete me?gÚl olunuz!” dedi. Bunlar dahî bu güftâr-ı 

tenbîh eserden mütenebbih olup ta‘yîn olunan mevzû‘da ibâdet ederlerken birgün sâhibü’l-

iPtisâlin gû?una hitâb-ı “ircı‘î” vârid olup orada vedâ‘ âlem-i fânî kıldı. Nehr-i mezkûr 

bunlara tekrâr hitâp edip: 

“Meyyiti benim kenarıma defn ediniz.” dedi. Onlar dahî defn edip sabah oldukta 

gördülerki kabrin üzerinde on iki aded serv aPacı bitmi?. Demi?lerdir ki dünyâda ibtidâ biten 
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servler bunlardır ki ol on iki nefer ibâdın çemenistân dillerinin terûtâzeliPi ni?ânı ve 

teveccühlerinin Hakk’a doPru ser çektiPinin alâmetidir. Sonra bakiyye dahî birer birer vefât 

ettikçe orada defn olunup ziyâretgâh-ı Benî Nsrâîl oldu. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Leb-i deryâyı fenâdır vatanım 

Garka-i a�k-durur cân u tenim 

Serv-i gamdır derûn-i bâhında 

Andelîbi dile tâze çemenim 

Sanavber: Çam aPacı. Velâkin âmm arasında sanavber çamdan bir nev‘ addolunur. 

Sâc: Hind vilâyetinde biter bir büyük aPaçtır ki Hazret-i Nûh (as)’ın sefînesi ondan 

masnû‘dur. Âc: Fil kemiPi. Burada müzâvece tarîkıyla zikr olunmu?tur. Revnak: Yüz suyu 

ve tâzelik ve yara?ık ve letâfet. Pes çeOme: Yâni gözüne. Vâr: Yürü. Pes kelâmda iki vecihle 

tecnîs-i tâm vardır. Revân: Evvelkisi akmak ve ikincisi rûh-i insânî mânâsınadır. Zülâl:  

Birkaç defa tahrîr olunmu?tur. Melâl:  Teellüm ve infi‘âl. Bir seray: Yâni bir mak@m-ı tecellî 

ki ey uluvv-i mekân ile ânın ednâ kademesine ba? koymu? ola. Pes ikinci seray ser ile aydan 

mürekkebtir. Ser, ba? ve ay mâh mânâsına. Ede Oems âh Oemse din âh: Yâni ePer ?ems ve 

kamer sûret ve ePer ?ems-i mânâ olan â?ık pür-hâleti ol serayın sultânının a?kına âh edeler. 

Zîrâ ne onun nûruna benzer nûr ve ne hüsn-i cemâline muâdil Vildân ve gılmân ve hûr vardır. 

Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Yâ ilâhî kıl tecellî-i cemâl 

Rûz-i �eb mü�tâk-ı dîdârım meded 

Çe�mime sensiz cihân oldu hayâl 

Görmehe dîdârı bîdârım meded 

Vuslatın �ehrine irgür cânımı 

Vech-i pâkin eylegil seyrânımı 

Sun tecellîden gül-i handânımı 

Gül�eninde bülbül-i zârım meded 

Gönlüme vermez safâ bâh-ı cihân 

Cânımı kandırmaz enhâr-ı cinân �
ki âlemde seni özler bu cân 
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Â�ıkım dîdârın umarım meded 

Câm-ı vaslın sun bana dolu dolu 

Mest  olup bilmez olam sah u solu �
rgürem dergâhına âhir yolu 

Kuvvet ihsân eyle bîmârım meded 

Uçmaha dergâhına per ver bana 

Tarfetü’l-ayn içre ire cân sana 

Kıl nazar Hakkı-i mücrimden yana 

Âh bir abd-i günahkârım meded 
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FASLÜN F�’L- �NS�LÂK � �LE’L-CENNET   

(Cennet yolculuPu)  

K
�

F�YETÜ’L-VÂV 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Tanrı Arslanı Alî’den nakl olur ey bilgilü  

K’emrine Allâh melekler fevc fevc ine dolu 

 Süreler hep cennet ehlin gireler tâ cennete  

Cümlesinin önlerince Mustafâ-yı mâh-rû 

Kapısına çün ereler göreler kim bir aPaç  

Nki çe?me akar altından onun tatlı duru  

Birisinden gusl idüben birisinden içeler  

Tayyib ü tâhir olalar zâhir ü bâtın eru 

CrsY� A{Cj� bÛr b}A[nH uAEG JC vAw [Rableri onlara tertemiz bir içki içirir. (Nnsan, 

76/21)] 

Anda istikbâl edip ere melekler askeri 

Bunlara verip selâmı duralar saf saf uru 

TH A}�A� CªC ¼� Cja« I_�C uC bÛr Cs[GC `\fSC Ü]nH uAEG JC vAwAYme�À b· vAwH AÛCs{C Épm

xÝÞßàáâãäåæ åçèéæêåë ìíîï ìðñéò óôõ  [Rablerine karöı gelmekten sakınanlar ise, bölük bölük 

cennete sevk edilir, oraya varıp da kapıları açıldı÷ında bekçileri onlara: Selam size! Tertemiz 

geldiniz. Artık ebedi kalmak üzere girin buraya, derler. (Zümer, 39/73)] 

Yâni Allâh’ın selâmı rahmeti olsun size  

Erdiniz öol tayyibâta k’ittinizdi ârzû 

Pes girin cennetlere olun muhalled onda siz  

Tâ ebed çıkman içinden olun anda bahtulu  

ø
rgüreler binmek için eökin atlar nâkalar  
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ø
lteler nurdan buraklar günden aydan yahtulu  

At deve yâkût-ı ahmer urulu altın eyer  

Dürr ile yâkût uyanlar bendi lülü ey ulu  

Her kiöiye hem a÷ırlık iki öer hıl‘at gele 

Ger biri iörâk edeydi doladı dünyâ kamu 

Bir kez ol mahöer yerinde hulle giymiöler idi  

Bunda da hem ikiöer hulle geyiserler geri  

Her kiöinin tapısına duralar nice melek 

Kimi yanınca müsâhib kimisi eder tapu  

Çün yakın eriöeler hep gözüke kasr ile hûr  

Eriöe zülf-i mutarrâdan dimâga reng ü bû  

Göreler cennetlerin ni‘metlerin hamd edeler  

K’açmıö ol Fettâh sultan bunlara a‘lâ kapu 

Kapısı ginli÷i beö yüz yıllık ola cennetin  

Muntazır durmuö melekler kapısında karöu 

ùúû ìüýë þåÿ� �ñ� �ý�û á� �èîí� ��	û åý
��û� �ãò� åý
ã� ��äû �ã��û ûèäå
� �åü� �û �å

�é�åüäû [Onlar: “Bize verdi÷i sözde sadık olan ve bizi, diledi÷imiz yerinde oturaca÷ımız bu 

cennet yurduna vâris kılan Allâh’a hamdolsun. 
ø
yi amelde bulunanların mükâfâtı ne 

güzelmiö!” derler. (Zümer, 39/74)] 

Yâni bunlar aydalar el-hamdülillâh kim o Hak  

Va‘desine sâdık oldu dedi÷in verdi hem O  

Verdi cennet mülkünü biz kullarına fazl edip  

Kanda kim istersevüz seyrân idevüz dinlenü  

Râviler aydur Rasûlullâh ayıttı çün gelem  

Kapısına ayda hâzin kimsin ey yüzü sulu 



 336 

Ben Muhammed’ven diyem ol da diye emr olmuöam  

Senden önden açmayam hiç kimseye ey sevgülü  

Hem dedi cennet haramdır enbiyâya tâ ki ben  

Girmeyince ümmetimle dolmayınca çâr-sû 

�
nsilâk: Sülûkdendir. Duhûl ve nüfûz mânâsına. Velâkin infiâl bâbı mutâvaat için 

olmakla tarîk-ı cennete halkın insilâki Hakk’ın islâkine göre mutasavverdir. Nitekim 

Nâzım’ın (ks) gelecek kelâmında ona iöâret vardır. Süreler hep cennet ehlin ilh: 
�âã�û �

��û � å� û å�éæêû �� ì�	û �ñ� �éò �ý� û ��ù� [Ben ve ümmetim oraya girinceye kadar Cennet 

bütün ümmetlere haram kılınmıötır.419] demiölerdir ki bu hadîs-i öerîf de bu ümmet-i 

merhûmeye münkabit-i azîme vardır. Zîrâ hadîsin medlûlü budur ki usât-ı ümmet-i 

muhammedden ta‘zîbi miktâr olanlar dûzahdan bîrûn olmadıkça ümem-i sâlifenin sulehâ ve 

ubbâd ve ulemâsından kimse cennete girmese gerektir. Suâl olunursa ki: 

“Usâtın cehennemden hurûcuna dek sâirler tevakkuf etmek ne vecihle 

mutasavverdir?” Cevâp budur ki: 

“Bu ümmetin hesâbı cemî‘i ümemin hesâbından mukaddemdir. Pes câizdir ki ümem-

i sâlifenin hesâbından ferâ÷ hâsıl olunca bu ümmetin usâtı dûzahdan halâs olup cennete 

cümleden evvel duhûl edeler.  èñüäû  å!�û � û�" [Kezâ #nsânü’l-uyûn’da da böyle 

geçmektedir.]” Velâkin bu kelamda nazar vardır. Zîrâ ma‘fû anh olanların cennete 

duhûlünden sonra bazı dûzahiyâna öefâat taallukuna delâlet eder edille-i zâhire vardır. 

Nitekim aöa÷ıda kelâm-ı Nâzım’da dahî gelse gerektir. Suâl olunursa ki: 

“Câizdir ki enbiyâ Fahr-i Âlem (sav) ile cennete duhûl edip ümemin ulemâ ve 

sulehâsı bu ümmetin muazzeblerinin hurûcuna dek tevakkuf edeler?” Cevâp budur ki: 

  “Bu tevakkuf baîddir. Zîrâ metbû‘ları olan enbiyâdan tehallüf etmek lâzım gelir, 

fefhem cidden.” Bizim fehm etti÷imiz budur ki hadîs-i mezkûr gâlib-i ümmete nispetledir. Pes 

enbiyâ ve ümemin sulehâsı Fahr-i Âlem (sav)’e ve gâlip ümmetine tâbî olup cennete duhûlden 

sonra bu ümmetin bazı muazzeblerine öefâat taalluk edip cümleden müteahhir cennete 

                                                 
419 Heysemi, Mecmeu’z-Zevâid, c. X, s. 59-60 Farklı lafızlarla yer almaktadır. 
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duhûllerine mâni‘ yoktur. ùçãäû $�èõ � �åü� �û �å
 �û ãýò ìéüäû�%û�è�ï å&ûù' ì(� ìçå)õ� ) 

[
ø
lm, Allâh Teâlâ’nın katındadır. Allâh Teâlâ Dehr sûresinde ööyle buyurmuötur: «Rableri 

onlara tertemiz bir içki içirir.» (
ø
nsan, 76/21)] Dahî ebrâr olan kullara onların perverdigârı 

öarâb-ı pâk içire. Yâni hem nefsü’l-emr de ednâs ve ercâsdan pâk ola ve hem içenleri melâz-ı 

hissiyyeye meyl ve mâsivâyı Hakk’a rükûn ve denesi çirkinden tathîr ede. Tâ ki mutâlaa-i 

cemâle tecerrüd edip Hakk’ın lik*sı ile iltizâz bulalar. Ve onun bek*sı ile bâkî olalar.  

�!� �ûù&û þ+é� �& ì(� ìçå)õ ,û
� �-ç �û.â 	 �å� �êý/�!� �å0� 1

[“Sek*hum rabbuhum” âyetiyle Hak dostları mest olmuölar. “Lâ yezâl” olan Rabb’in 

cemâlinden herkes sarhoö olup kendinden geçmiö.] 
Ve inde’l-mukarrebîn öarâb ile murâd muhabbet-i zâtiye öarâbıdır ki rıkkıyyet-i 

a÷yâr-ı kedûretinden pâkdır ve kâsesi ke‘s-i rubûbiyet ve terbiyedir. Li-muharririhî: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

#çegör câm-ı a2ktan bir acep mey 

Olagör tâ ebed mestâne-i dost 

Dile revzenler aç dil ba3rı çün ney 

Ola cânın tecellî hâne-i dost 

“Sek4hüm rabbühüm”den ra2hadâr ol 5
arâb-ı a2k-ı pâk-i Hak ile dol 

Bu keyfiyetle bilme sa3 ile sol 

Olup mecnûn gibi dîvâne-i dost 

#çegör bezm-i vahdette bu câmı 

Geçegör kesret içre âr u nâmı 

Vücûd evsâfını yakıp tamâmı 

Bu 2em‘a olagör pervâne-i dost 

Gönül kim cennet açıldır el-Hakk 

Bu cennet içredir her zevk-i mutlak  

Sana her yüzden olmu2 â2inâ Hak 

Niçün sen olasın bîgâne-i dost 
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5
ehâdet kıl bu vahdet vechine gel 

Bu gaybe ile tekbîr al götür el 

Yüzün [179] gör yârin olsun 2üphe münhal 

O zülfe ile dostun 2âne-i dost 

Olanlar Hakkıyâ Hakk’a nazargâh 

Siler âyînesin çün safha-i mâh 

Ona â2ık olur son demde Allâh 

Viren cânı olur cânâne-i dost 

 � �û �å
ù�.äû $�èõ � �åü%ì(� ûè)�û áâ�äû 6ñõ�à  [Allâh Teâlâ Zümer sûresinde ööyle 

buyurmuötur:] Kendi perverdigârları azâbından havf üzre olan mü’minler sevk olundular. 

Yâni melâike onları veyâ süvâr oldukları merâkibi lutf ve mülâyemetle sürerler. (
�ý�û �û) 

sevâyı behiöte. (ûù�,) Girve girve tefâvüt-i merâtib üzere. (
åç7åú û8û ��) Tâ çün behiöte 

geleler. Saâdet-i tamâm ve devlet-i mâlâ kelâma nâil olalar. (
å(ûè&û �9íë�) dahî cennetin 

kapıları onlar eriömezden evvel küöâde ola. Tâ ki intizâr çekmeyeler. (
å
�å�í�.æ ì: � ) dahî 

hazenân-ı behiöt müttakîlere diyeler: 

(
ìðñéò óôõ) Cemî‘i mekkâre ve âlâmdan selâmet sizin üzerinize olsun. (

ìíîï)  

çirkâb-ı me‘âsîden pâk oldunuz. Veyâhut naîm-i cennetle hatırınız hoö oldu. (áâãäåæåçèéæãë) 
pes câvidân oldu÷unuz hâlde behiöte giriniz. (Zümer, 39/73) 

ìñ);û ìñüýäû <çû á� åýéüúû ì�éäû
ìñ�ùäû =ùðäû ��û >�û >?å)é& åýëù'� [Allâhım! Bizi mukîm olan (sürekli kalan) nimet (cennet) 

ehlinden eyle ve bizi Sen’inle buluömakla öereflendir. Sen çok cömert ve merhametlisin.] 

Yâni Allâh’ın selâmı ilh:  Nâzım (ks) selâmı selâmullâha haml eyledi. Nitekim bazı 

müfessirler zâhib olmuölardır. Velîkin bu selâm ile: 

(
ìñ�� @� á� 	è
 óôõ) [Onlara merhametli Rabbin söyledi÷i selam vardır. (Yâsîn, 

36/58)] meyânında fark vardır. Zîrâ sânî bî-hicâp ve vâsıtadır. Tayyibât:  Naîm-i tayyibe ve 
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lezîze. Muhalled:  Bâkî tafsîli mürûr etmiötir. Nâka: Diöi deve. Bendi: Yâni o yanın bendi 

veyâhut zikr olunan at ve devenin sîne bendi veyâhut zîne müteallik gayrı bend ola. Zülf-i 

mutarrâ:  Tâze perdâht olmuö ve taranmıö zülüf demektir. Tatriyedendir. Tecdîd mânâsına. 

Ve tara gadda yâni taze nesnedir. �åü� �å
%åâùï å�� +ý� ûèé"Aíäà  [Allâh Teâlâ ööyle 

buyurmuötur: Taze et (balık) yemeniz için. (Nahl, 16/14)] Reng ü bû: Renk, boya ve bû

râyihadır. � �åü� �û �å
ù�.äû $�èõ%ûèäå
�à  [Allâh Teâlâ Zümer sûresinde ööyle buyurmuötur:] 

Dahî mü’min, müttakî olanlar cennete vusûlde  diyeler: 

(�ãò� åý
ã� ��äû � ã��û) Cümle sitâyiö ol Hakk’a mahsûstur ki ba‘s ve sevâpla 

kıldı÷ı va‘dini bize râst eyledi. (��	û åý
��û�) ve arz-ı cenneti bize mîrâs verdi. Yâni a‘mâlden 

bedel temlîk eyledi. Veyâ vârisin mîrâsa temkîni ve tasarrufu gibi bize dahî kudret ve zabt 

verdi. (
þåÿ� �ñ� �ý�û á� �èîí�) cennet-i vâsi‘adan diledi÷imiz yerde cây-gîr oluruz. ( ùúû ìüýë

�é�åüäû) Pes fermân-ber olup kâr-ı nîgû ehlinin mezdi ne nîgûdur. (Zümer, 39/74) Hâzin: 

Hazînedâr. Burada murâd rıdvândır ki cenneti ve nefâisini zabt ve hıfza müvekkildir. Çâr-sû: 

Pazardır. Burada mânâyı lügaviyyesi murâddır ki dört câniptir.  

Ba‘dezâ bu hadîse müteallik olan kelâm karîben mürûr eyledi. Sırr-ı tekaddüm budur 

ki Fahr-i Âlem (sav) her kemâlde mukaddemdir. Ve âlem-i vücûda kapı onunla açılmıö ve her 

berzah onun öefaatiyle geçilmiötir. Pes ism-i fettâh’a mazhar-ı tâmdır. Ve âhiret âlem-i ervâha 

nâzır olmakla miftâh-ı cennet, ebvâbü’l-ervâh olan Fahr-i Âlem (sav) olmak lâzım geldi. <B!�
åýéüC  û +�å9îõ �û+?å)é& åýëùÿâ� +?ûèä �D

 [Allâh sübhânehu ve Teâlâ’dan, bizi sanca÷ı altına 

almasını ve lik*sı ile öereflendirmesini istiyoruz.] Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Cümleden âlîdir ey dil pâye-i Fahr-i Cihân 

Sırrı ev-ednâdadır sırrı râye-i Fahr-i Cihân 

Cennet-i a‘lâya miftâh-ı ilâhîdir yarın 5
ol vesîle rütbesidir vâye-i Fahr-i Cihân 
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Feyzinin bir katresidir re2ha-i cennet onun  

Çe2me-i ayn-ı ezeldir dâye-i Fahr-i Cihân 

Ayn-ı tûbâdır vücûdu ehl-i îmân üstüne 

Râhat-ı uzmâyı dildir sâye-i Fahr-i Cihân 

Katrece feyz-i 2efâat etse besdir âleme 

“Rahmeten li’l-âlemîn”dir mâye-i Fahr-i Cihân 

Âlem-i hejdeh hezâra Hakkıyâ 2âmil-durur 

Du cihânda rahmet-î bî gâye-i Fahr-i Cihân 
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FASLÜN FÎ-DUHÛL
�
’L-CENNET 

(Cennete giriö) 
�îñï á"å!�� å�ñë áâãäåæ �åE	û å�íD á� �ùF Gåýú Gåý�H;û� �ý�H;û �û ãò� �åü� �û �å


ìñIüäû ,è-äû èç >ä8 J"û �û á�  ûèK��  ãò Gåýú � [Allâh, mü’min erkeklere ve mü’min 

kadınlara, içinde ebedi kalmak üzere altından ırmaklar akan cennetler ve Adn cennetlerinde 

güzel meskenler vadetti. Allâh’ın rızası ise hepsinden büyüktür. 
øöte büyük kurtuluö da budur. 

(Tevbe, 9/72)] 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Pes gire evvel rasûlullâh hem andan enbiyâ  

Evliyâ andan kamu mü’minler ile ey amû  

Buyuruptur hem rasûl ü sadr u bedr-i kâinât  

Ehl-i cennet girdi÷i hâlde ola gökçek hulu 

Tenlerinde olmaya kıl sâfi tenli olalar  

Emred ola hep sakalsız gözler ola sürmelü 

A÷ olısardır kamusı hem kıvırcık saçlılar  

Erkek ü diöi olısar otuz üçer yaöılu 

Lô
 þåý&û ûêåüúû ûêå!úû þåMñ& �é9ðí� ûêù� ûêùú �ý�û �ý�û <çû <æãâ óô!äû +ñéò Nýäû �å

�
ô
� [Sav Efendimiz ööyle buyurmuötur: 

“Cennet ehli, cennete vücutları kılsız, yüzleri sakalsız, gözleri sürmeli, bedenleri 

bembeyaz ve otuz üç yaöında olarak girerler.”420]  

Uçma÷a çünkim gireler vere Hak kendi selâm 

Ayda “tıbtüm fedhulûhâ hâlidîn” ol Afû [Zümer, 73 âyet] 

Hem buyurdu cennete yoksullar önden gireler  

Gireler beö yüz yıl önden görmeye gussa kayu  

                                                 
420 Tirmizî, Cennet, 12. Farklı lafızlarla yer almaktadır. 
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Bu me÷er öunlar ola kim fakr ile fahr ettiler  

Alçak u yumöak yürüyüp eylemezlerdi ulû  

Bir rivâyette gelir kim kırk yıl önden gireler  

Bu me÷er kim sabrı yok yoksul ola ey nîk-hû  

Çün Süleymân ile Yûsuf baylar idi dünyede  

Enbiyâdan sonra kırk yıl gireler der rû-nümû [180] 

Hem buyurdu kim sekiz kapısı vardır cennetin  

Yedisinden gire yoksullar birinden arkalu  

Hem buyurdu üç bölük önden giriser cennete  

Biri oldur kim öehîd etmiö idi onu adû 

Biri bir kuldur ki kulluk eder idi Tanrı’ya  

Hocasın hem râzı edip kulluk ederdi eyü 

Budur üçüncü kim yoksul ayâl bend idi ol  

Tâat ile ulur idi gerçi kadr idi ulu 

Hem buyurdu kim benimle gire yetmiö bin kiöi  
Her bin ile gire yetmiö bin hesabsız içerü  

Hem buyurdu saff-ı evvel cennete önden gire  

Hassa öunlar kim edine beö namâza beö vuzû‘  

Hem buyurdu öunlar evvel giriserler cennete  

Derler idi hamd edip serrâda ve darrâda hû 

Bunlar onlardur kim iörâk etti nûr-ı Kibriyâ  

Kibri terk edip dediler hayret-i kübrâda hû 

Bir tecelli etti ihrâk etti envâr-ı celâl  

Seyr edip esrâr-ı sırrı dediler isrâda hû  

Pertev-i zât-ı ehad’dan gözüken hep nûr idi 

Onun için derler idi a÷ ile karada hû  
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Urdular onun celâli satvetinden na‘ralar  

Dediler pes “sebbih’isme Rabbike’l-a‘lâ” da hû [A‘lâ sûresi, 1. âyet] 

Cübbeler çâk eyleyip seylâb ederdi kan u yaö  
Âh edip ederler idi kuruda deryâda hû 

Bu iki yüzlü cihâna urdular bir puöt-ı pâ  

Onu bir bilip dediler zîr ile bâlâda hû  

Canları vâsıldı Hakk’a âlem-i a‘lâda hây 

Gerçi derlerdi bular bu âlem-i ednâda hû 

Hû bu kez bir yere irgürdi buları k’adı yok  

Bu kadar bildiler ancak bâtın u peydâda hû 

Bir bek* verdi bu kez pes erdi hakk*nî vücûd  

Tâ hak*yık diller ile dediler eclâda hû 

Bunlara çün sâlih oldu bu kadar vecd-i vücûd  

Dilli dilsiz dediler ûlâda ve uhrâda hû 

Hakk’ı vicdân ettiler tâ ööyle kim fıkdânı yok  

Andan ötrü derler idi ol hüve’l-mevlâda hû  

Halkı fıkdân ettiler hem ööyle kim vicdânı yok  

Bu sebepten derler idi cümle-i eöyâda hû  

Fânide hû bâkide hû berzah u mahöerde hû  

Arsada hû ravzada hû cennetü’l-me‘vâda hû  

Evvelâ hû âhirâ hû zâhirâ hû bâtınâ 

Hâl ile hû zevk ile hû fi‘l ü vasf esmâda hû  

Hakk-ı mutlak oldur el-Hak âlem anda mahv u gark  

Kul hüvellâhüllezi kul lâ ilâhe illâda hû 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Gel ey derd-i 
ø
lâhîden haberdâr olmayan gönül  

Gel ey aökında can verip cigerdâr olmayan gönül 
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Gel ey eyvân-ı Sübhânîde serbâz olmaya bî-derd  

Gel ey merdân-ı Hakk*nîde berdâr olmayan gönül  

�&èíäû $�èõ � �åü� �û �å
%Gåý�H;û� �ý�H;û �û ãò� ) [Allâh Teâlâ Tevbe sûresinde 

ööyle buyurmuötur:] Allâh azîmü’ö-öân merdân ve zenândan mü’min olanlara va‘d eyledi. 

(�åE	û å�íD á� �ùF Gåýú) Ool bostanları ki onların a÷açları altından enhâr-ı erbaa cereyân 

eder. (
å�ñë áâãäåæ) Ol bostanlarda câvidân oldukları hâlde. ( ãò Gåýú � �îñï á"å!��) Ve yine 

cennât-i adn de pâkize ve hoö meskenler va‘d eyledi. Demiölerdir ki çeöme-i tesnîm cennet-i 

adn’dedir. (�û á�  ûèK��) ve Allâh azîmü’ö-öân katında mü’minlere olan ednâ mertebe 

hoönutluk (J"û) behiöt ve ânın na‘îminden büzürk-terdir. (Tevbe, 9/72) Zîrâ mebde-i cemî‘-i 

saâdet ve menöe-i tamâm-ı kerâmât rızâ-i hazret-i izzettir.  

�è�� �ýú è� ,û ãçûèPñ� �ðâ
��ê êè' Q,�ê ,û +" ãçûèæ �ðâ
�!ú  R� áâû ìñçûèS å� áðä�
�!� Têèýÿæ +U å� êûù�

è0Våò � ê�ê �ÿ" êèýÿæ è�
ìéòû �û� W& êèX)� �U

 [Kimisi Sen’den cennet ve hûri ister. Kimisi de cehennemden uzak kalmak ister. 

Ancak biz ne onu ne de öbürünü isteriz. Murâdımız yalnızca Sen’in hoönutlu÷undur. 
ø
ki 

âlemde de bizden hoönut olursan, bu bize yeter. -Allâh bilir ya!-] 

(
ìñIüäû ,è-äû èç >ä8) [

øöte büyük kurtuluö da budur. (Tevbe, 9/72)] Zikr olunan 

cennet ve rızâ öol matlûb-i azîm ve maksûd-i celîle zaferdir ki ona nispetle dünyâ vemâ fîhâ 

bir emr-i hakîrdir. Emred: Bıyıkları zâhir olup henüz sakalı bitmeyen civan. � �å
 å�"

� �îý� V� +&�å' Yùï ��äû @åÿäû êù�	û Zè�å)äûþûêù� �â�åú �å)â 	� êù�û óô[ �å)â +íñ\][ûùäû �å
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�é�� <ñ
 +ý�� ^�èäû á� �ùü� û8û êù�û ù_' ì:è
 á� Gû̀ aû á� �ùüí;û á� û� W�	û �ïåñ' á� ãâù;û
�âã�û �� ùüÿäû áò �êù_íä êù�	û +ý�� åBñ' �îý� V û8û þûêù�%ûêùú �ý�û �ý�û <çû <æãâà  [el-

K4mus’ta geçti÷i gibi; el-Emred, bıyıkları çıkmıö ancak sakalı çıkmamıö gençtir. Mesela ööyle 

denir: “Gulamun emred.” Ancak ööyle denmez: “Cariyetün merdâ.” er-Ra÷ıp (el-Müfredât’ ta) 

ööyle demiötir: Oeytanların ve insanların merîd olanları, her türlü hayırdan uzak olanlardır. 

A÷aç yapraksız oldu÷unda ona, “öecerün emred” denir. Yine, e÷er toprakta/kumda herhangi 

bir bitki bitmemiöse, “remletün merdâ” denir. Emred kelimesi de, saç/tüyden tecerrüt hâlinde 

olmak anlamı taöıdı÷ı için, buradan gelir. Nitekim bir hadîs-i öerîf ööyledir: Cennet ehli, 

cennete ancak kılsız olarak girerler.421] Cürd, -cîmin zammı ve rânın sükûnuyla- ecred’in 

cem‘idir. Kıldan mütecerrid olan Yâni cesedinde kıl olmayan kimseye derler. 	 êùúû <ú� �å)â
Zè�å)äû � å�" +ñéò ùü' [el-K4mus’ta geçti÷i gibi, saçı/tüyü olmayan adama “recülün ecred” 

denir.] Yâni cennet ehli cennete tenleri kıldan sâfî oldu÷u hâlde gireler. Murâd emred 

oldukları hâlde. Pes merd dahî cürd ve zenende emredin cem‘idir. Ve emredin mânâsı öimdi 

güzer eyledi. Yâni bedenlerinde kıl olmadı÷ı gibi sakal yerinde dahî olmaya. Müfredât’da 

gelir ki ehl-i cennetin emred oldu÷u zâhir yine mahmûldür. Ve bazılar öevâib ve mek*bihten 

mu‘arrâ olmak mânâsını vermiölerdir. Ve #nsânü’l-‘uyûn’da gelir ki Hazret-i Âdem (as) 

emred idi. Sakal evlâdında zâhir oldu. Pes ehl-i cennet [181] cennete girdikleri zaman Âdem 

sûreti üzere yalın yüzlü olsalar gerektir. 
�ý�û <çû bñüK ãý!& +ýò �û �K� êèü!� á&û �âã� ��

6� � ê�� >ä8  û �̀ !-� � Nïù)äû ù"8� +�Yùõ �û @ùM� �ñ�û +ä  åë óô!äû +ñéò �õè� 	û êù� êùú
� û�" >ä8 á� Añ' ìéòû 	� óô!äû +ñéò óêR 6� � ê�� +�û ìéüäû <çû cü& de �â��� åMâû +ñæû  ��åç

�û +f� ��åP!äû óå�ôä �ý!�û ã�å);û [øbn-i Mesûd (ra)’den, senedi zayıf olarak gelen bir hadîs-

i öerîf ööyledir: “Cennet ehli tüysüz ve sakalsızdır. Mûsâ (as) hariç onun göbe÷ine kadar 

uzanan sakalı vardır.”422 Kurtubî, tefsîrinde bu durumu kardeöi Hârun hakkında da zikreder. 

Bazı ehl-i ilmin el yazısıyla gördüm ki bu durum Âdem (as) hakkında da varid olmuötur. Ben 

bu konuda bir öey bilmiyorum. 
ø
mam Sehâvî (rahimehullah)ın Mak4sıd-ı Hasene kitabında da 

böyledir.] Mukahhalen: Sürme-i kudretle âhû gibi sürmelenmiö oldukları hâlde. Kuhl -zamm 

                                                 
421 Tirmizî, Cennet, 8, (2542). 
422 Aclûnî, Kegfu’l-Hafa, c. I,  s. 234. Hadis No: 714. Farklı lafızlarla yer almaktadır. 



 346 

ile- esmed dedikleri sürme taöıdır. Sürmenin dahî envâ‘ı vardır. Kuhli’l-cevâhir ve gayriler 

gibi. Tûtiyâ sürmeden gayridir. Yâni göz otudur ki def‘i maraz için göze çekerler. Zè�å)äû ��
åñ�èíäûþù_�  [el-K4mus’ta et-Tûtiyâ kelimesinin taö anlamına geldi÷i söylenmektedir.] Beyzâ: -

kesr ile- Ebyazın cem‘idir. Elvanda beyâz sevâdın zıttıdır. Demiölerdir ki cennette siyah renk 

olmaz. Zîrâ levn-i celâldir. Cennet ise mahal-i cemâldir.  èä <Mëû �åñîäû  å" å;� Gûêù-;û � �å

�åñîäå& óùðäû� <M-äû áò Jò <ð'û $ù-Xäû� <�û $ù��û� �èçû êûè!äû� <Mëû �åñîäû <ñ
 å�" ìçãýò
+úèäû cñ&û èç @åüh W�ãíâ V á; <ñ
 �� [el-Müfredât’ta ööyle denmektedir: Onlara göre beyaz, 

en faziletli renk oldu÷undan -nitekim ööyle söylenmektedir; beyaz en faziletli, siyah en 

korkunç, kırmızı en güzel ve sarı en mübhemdir- fazilet ve kerem beyaz kelimesiyle tabir 

edilmiötir. Öyle ki, herhangi bir ayıba bulaömamıö kiöiye “beyaz yüzlü” denmiötir.] Ci‘âden: 

-kesr ile- Cu‘dun cem‘idir. Kıvırcık saç mânâsına. Hilâfı sebttir ki sarkık saçtır. Ebnâi selâsü 

ve selâsin: Otuz üçer yaöında oldukları hâlde. Hazret-i Îsâ (as) gibi. Ebnâ, ibnin cem‘idir. ø
zâfet-i mülâzemet mânâsını ifâde eder. Nitekim malından ba‘îd olup yola mülâzim olan 

misâfire ibn-i sebîl, yol kesen hırsıza ibn-i tarîk ve muammer olan kimseye ibnü’l-leyâlî ve 

tuyûr-i âba ibnü’l-mâ, ve gurâba ibn-i dâye derler. Murâd dâyetü’l-ba‘îrdir. Yâni devenin 

yanıdır ki ya÷ır oldukta zâ÷ onun üzerine konmaya mülâzimdir. Li-muharririhî: 

ã'  åýú <çû á
8]ñõ  è0
]ñõR >â iâ� ,û ��ûã�å�

åî� ãý" ã�ûùS@èîç è0
@èîj �åñõ bä,  R ùð�

[Cennet ehlinin çenesi elma gibi oldu. Sakaldan ona bir zarar ziyan gelmez. …] 

Afû:  Esmâullâhtandır. Ziyâde afv edici mânâsına. Afv ile ma÷firetin farkı güzer 

etmiötir. Fakr ile fahr ettiler:  Tahkîk bâlâdadır. Ulû: Yücelik. Ey nîk-hû: Ey güzel huylu 

Yâni fukarânın beö yüz yıl mukaddem cennete girenleri. Terakkî ehlidir ki sabır sâhibleridir. 

Pes sabırsız olanlar dahî mutlak fakrları berekâtıyla sâirler üzerine kırk yıl kadar vakit 

tekaddüm edeler. Rû-nümû: Yüz gösterici. Maksud enbiyâdan kırk yıl sonra yüz 

gösterdiklerin beyândır. Hocasın: Yâni efendisin. Ve mâlikin merd olsun zen olsun. Yoksul 
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ayâl bend idi: Yâni ayâl kaydına bend olmuö yoksul idi. Iyâl: -kesr ile- Bâlâda yazılmıötır. 
Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Olsa bir kimesne bend ehl u ıyâl 

Kimseden eylemese rızk hayâl 

Kılsa rezzâka tevekkül tahkîk 

Cennete ön duhûle ola hakîk 

Ba3rı yak âte2-i gamda her dem 

Hûn-i dil eyle gıdânı âdem 

Eyleme arz-ı hâcet ellere vâr 

Yok de3il nân hamdulillâh vâr 

Vâr behi2t içre ye menn u selvâ 

Sabr ile çün koruk olur helvâ 

Vuzû‘:  Abdest. Oeyhim, senedim (kaddesallâhu sirrahu) tahrîr etti÷inde kendi hatt-ı 

öerîfleriyle müsebbittir ki buyurmuölar: 

“Üç nesneye muhabbetle merzûk oldum. Biri, her iöte kitap ve sünnet ile amel ve biri 

beö vakitte tecdîd-i vuzû‘ ve biri cemâatle edâ-i salât. 
åý�ñ)â� �åXaû ��ç ì"åâû� �û åý
,�1E �éò

�å��	û �k)ýâ  û <î
 �l.üäû [Allâh Teâlâ hem bize hem de size bu özellikleri bahöetsin ve vuslat 

imkanı kesilmeden önce bizi azimet yolu üzere kılsın.] ve bir dahî kırk yıl öükür vuzû‘u terk 

etmedikleri lisanlarından mesmû‘dur. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Feilâtün / Feilün (Fa’lün)] 

Niçe bir tîre-durur safha-i dil 

Âb-ve2 etmeyesin sûfî sâf 

Bî-vuzû kimse olur mu sûfî 

Var iken bunca âb insâf insâf 

Serrâ‘: Hâlet-i hasene, zevk ve sürûr ve sıhhat ve ni‘met gibi. Darrâ‘: Hâlet-i 

seyyie. Elem ve gam ve maraz ve fakr gibi. Yâni alâ külli hâl Hakk’a hamd ederlerdi. E÷er 
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mahbûbâtta e÷er mekrûhâtta bundan münfehim olur ki hamdin müte‘alliki öükürden e‘amdır. 

Zîrâ belâya göre öükür yoktur. Sebebi ezdiyâd-ı belâdan ihtirâzdır. Nitekim buyurur: 

( áBäìð�ãâ,	 mùð' ) [E÷er öükrederseniz, elbette size (nimetimi) artıraca÷ım. 

(
ø
brahim, 14/7)] hamd ise böyle de÷ildir. Ve her hâl üzerine hamd etmek enbiyâ ve kümmel-i 

evliyâ öânındandır. Zîrâ lutf ve kahrı bir görüp inkıbâz gelmemek ve belki kahrdan ziyâde 

inbisâd üzere olmak onlara mahsustur. Zu‘afâya teellüm geldi÷i bakiyye-i vücûdtandır. Kibri 

terk edip dediler hayret-i kübrâda hû: Kibirden murâd vücûd dedikleridir. Zîrâ a‘zamu 

esbâb vücûttur. Pes kibri terk etmek fenâfillâha iöârettir. Ve hayret-i kübrâ vuslatın evâilinde 

bir mak*mdır. Meselâ bir kimse müddeti’l-ömr meclis-i öâha varmamıö ve öâhı görmemiö olsa 

ibtidâ-i duhûlünde hâsıl olan hâlete hayret derler. Hüdâyî: 

Hakk ile her kim bili2ti 
Vâdi-i hayrete dü2tü 

A2k deryâsı ba2tan a2tı 
Neyleyeyin gönül seni 

�
hrâk:  Yâni envâr-ı celâlin tecellîsi onların cümle eniyyât ve taayünâtını yakıp kül 

eyledi. Ve vücûda müteallik eser komadı. Seyr edip esrâr-ı sırrı dediler isrâda hû: Esrâr -

feth ile- sırrın cem‘idir. Emr-i mektûm ve her nesnenin cevfi ve lübbü mânâsına. 
�
srâ: -kesr 

ile- Yürümek ve yürütmek. Lâzım ve müteaddîdir. Burada murâd mi‘râc-ı ma‘nevîdir. Yâni 

taayyün-i zâtı mertebesine mazhar olan sırrın esrârı mektûmesini mükâöefe edip mi‘râc-ı 

ma‘nevîde hû dediler. Ve âlem-i hüviyyete erdiler. Ma‘lûm ola ki sırrın fevkinde vücûd-i 

mutlak mazharı olan gaybü’s-sır vardır ki sırr-ı hafî ve sırru’s-sır dahî derler. Nâzımın (ks) 

murâdı bu sır olmak dahî câizdir. Pertev: Ou‘le-i âfitâb ve öu‘le-i ateö. An ile karada: Zâhir 

ve bâtın ve ecsâm ve ervâh ve bunların emsâli Yâni taayyün-i ilâhînin cemî‘ [182] 

merâtibinde dîde-i bâtınlarına zâhir olan Pertev-i zât-ı ehadiyyet idi. Gayri de÷il idi. Zîrâ 

mak*m-ı vahdette kesret ve gayr yoktur. Binâen alâ hâzâ her ne sûrete nazar salsalar ve her ne 

rengi mütâlaa kılsalar huvallâh derlerdi.   

 & �éñ� ãýðñ�  û, oùp�q��ã�å" áÿé
ùçû� +0 ��q�õ�û �è&� >�� �!ç rè&� �

[“Ma÷ribî” gül bahçesine meyleder çünkü orada ne kadar renk ve koku varsa, O’nun 

renk ve kokusudur.] ve bunda iöâret vardır ki hakîkatte hû zikri öân-ı mukarrabîndendir. Zîrâ 
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onlar eöyâda mevcûd-i vâhidden gayri görmezler. Pes sûfiyyenin hû kelimesi ile zikr ettikleri 

bu mânâya dâirdir. Ve bu mânâdan bî-haber olup kıyl u k*lde kalan sûret ehli hû’ya zikr 

de÷ildir der ve dahl dahî edip müdde‘âsına ibrâz-ı delîl eder. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 5
ol ki inkâr etti kendine kâr 

Ânı bî-kâr eyledi inkâr  

Biri görmezse dîdenin ikisi 

Seni a‘mâ gibi alır efkâr 

Satvet: Hamle ve kahr ve gazap ve öiddet. Dediler pes “sebbih’isme…” ilh: Tesbîh 

tenzîh mânâsınadır. Maksûd Hakk’ı tenzîh ettiklerin beyândır. Ma‘lûm ola ki sûfiyye katında 

isim, taayyünden ibârettir. Pes erbâb-ı zâhir yanında ismi tenzîh eylemek, lâyık olan mânâya 

haml edip ta‘zîm ile zikr etmektir. Ve ashâb-ı bâtın katında taayyünât Hakk’ı gayriyyetten 

tenzîhtir. Pes bu beyt mâkablini te‘kîd olmuö olur. Ve câizdir ki mâkabli mak*m-ı teöbîhe ve 

bu mak*m tenzîhe nâzır ola ki Hakk’ı enfüs ve âfâktan tecrîd ve tefrîd ve neseb ve izâfetten 

taktî‘dir. Fefhem cidden. Cübbe: -zamm ile- Sevb-i ma‘rûftur. Burada zâhirine mahmûldür. 

Zîrâ aökın galeyân ve harâreti katında ceyb ve cübbe çâk ola gelmiötir. Beyt: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Feilâtün / Feilâtün / Feilün (Fa’lün)] 

#stedi3in bulasın hem-çü nesîmî olasın 

Bir gün ola bilesin cübbe ve destârındır 

Bu beyitte cübbe ve destârla murâd âlem-i ekvân ve ecsâmdır ki rûhun habbesi 

gibidir. Pes ecsâmın kıyâmı ervâh ile ve ervâhın te‘sîri hakîkat iledir. Seylâb: Kar ve 

ya÷murdan müctemi‘ olan sudur. Burada murâd sel suyu gibi gözlerinden kan ve yaö akardı 

demektir. Urdular bir pu st-ı pâ: Yâni fâri÷ oldular ve yüz çevirdiler. Nitekim bu mânâya 

acem ( ,�ù& `îð� �å0) [Ona (onun için) dört tekbir.] derler. Murâd meyyit namazında olan 

çâr tekbirdir. Metrûku hükm-i emvâtta komak maksûttur. Hâfız beyt: 

,û ìíæåõ èK� +" óã� åU á�6ÿò þ+�ÿ0
�å0ùç ù& �ù!ðâ óê, `îð��!ç +" +0

[Bu aök çeömesinden abdest alır almaz, her ne varsa, bütün varlı÷a dört tekbir 

getirdim.] 
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ve bu ta‘bir, lisân-ı Arabîde dahî vardır. Nitekim Oeyh Abdülk*hir Cürcânî demiötir: �éò J"+�ù� 	 ìéüäû\=åç <ñ� <��û �û <��  [
ø
lmi yücelt, onu bir kenara kaldırıp atma. (Daha 

sonra), aöık bir kiöi gibi, cehalete meyl et.] Yâni ilimden ferâgat eyle ve cehle meyl et. Zîrâ 

ilimden evvel olan cehl mezmûm ve ilimden sonra olan memdûhtur. 423 åü� �å
�%ãü& ìéüâ ôñðä
åBñ' ìéòà  [Allâh Teâlâ ööyle buyurmuötur: Ta ki bilen bir kimse olduktan sonra bir öey bilmez 

hâle gelsin. (Hac, 22/5)] Zîr ile bâlâda: Alçakta, yüksekte ve aöa÷ıda, yukarıda demektir. 

Gerçi derlerdi bular bu âlem-i ednâda hû: Nitekim Hazret-i Yûnus (as)’a batn-ı hût da 

olması müöâfehe tarîkıyla tesbîhe mâni‘ olmadı. Âlem-i ednâdan fi’l-hakîka murâd nefstir ki 

rûhu Yûnus (as) gibi ibtilâ‘ etmiötir. Ve hûtun teveccüh husûsunda rûha zararı olmadı÷ı gibi 

nefsin dahî ervâh-ı kümmele nisbetle zararı yoktur. Meselâ bülbülün kafesinde mahbûs olması 

terennümüne mâni‘ de÷ildir. Ve bundan münfehim olur ki evliyâya Hakk’ın ta‘rîf etti÷i 
havâstan gayri kimse bilmez. Batn-ı hût da olan Yûnus (as)’ı gayri hîtân bilmedikleri gibi. Pes 

cümle hatâ edenler kıyâs-ı nefsten vartaya düötüler. Zîrâ bu âlem-i ednâda mahbûs iken âlem-i 

a‘lâya ittisâlin imkânını bilmediler. Kendileri gibi ehl-i keöfi mahcûb kıyas ettiler. Nitekim (
å�

^ûèõ	û � �ÿl� óåükäû <"Aâ �èõùäû û�:) [Bu ne biçim peygamber; (bizler gibi) yemek yiyor, 

çaröılarda dolaöıyor! (Furkan, 25/7)] dediler. Li-muharririhî: 

Görse cism-i Habe2î zâhir-bîn 

Der bunun cânı olur mu rûmî 

Dimez ammâ ki kafadır mahcûb 

Hiç kafâlar berâber rûmî 

Adı yok: Zîrâ hakîkat-i sırfe âleminde isim ve resm yoktur. 
ø
sim ve resm söyledikleri 

tefhîm içindir. Nitekim tahkîki gelse gerektir. 
ø
nöâallâhu Teâlâ. Peydâ: Âöikâre. Tâ haktyık 

diller ile dediler eclâda hû: Eclâ ziyâde celî ve zâhir demektir. Ahfânın zıddıdır. Burada 

murâd hakîkatin muk*bilidir ki âlem-i sûrettir. Yâni Allâh Teâlâ onlara vücûd-i mecâzîden 

bedel vücûd-i Hakk*nî in‘âm ettikte sûret, mânâya ve resm, hakîkate mütebeddil olup lisân-ı 

Hakk’la âöikâre hû dediler. Ve kimse onların ne dil ile zikr ettiklerin bilmedi. Nitekim halk 

                                                 
423 uvwx yz{ |}~ �� yz}� �w�� âyetin orjinali bu �ekildedir. Bu baskıda “��” kelimesi unutulmu�tur. 
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onları kendi sohbetlerinde kıyâs eylediler. Onlar ise tecellî-i bek�dan sonra müddetü’l-ömr 

sohbet-i Hak ile oldular. Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Ben senin vechin görüp sandım seni 

Dedim ol yâri bana göster kanı 

Bilmedim sensin o yâr-ı nâzenîn 

Ne seni bildim dirigâne beni 

Vecd-i vücûd: Vücûddan murâd erbâb-ı hak�ikin bâtınlarıyla idrâk ettikleri envâr-ı 

tecellîdir ki bilâ tekellüf zâhir olur ve vücûddan maksûd vücûdu hakk�nîdir. Dilli dilsiz: Yâni 

gâh zâhir ve gâh bâtın dil ile veyâhut kimi lisân-ı sûret ve kimi lisân-ı hakîkatle velâkin lisân-ı 

sûretle zikr eden erbâb-ı hakîkatin zikri hakîkîdir. Sâir erbâb-ı sûretin zikri gibi de�ildir. 

Nitekim i�âret olundu. O dili fehm etmekte su‘ûbet vardır. Zîrâ müte�âbihâttandır, fefhem. (�) 

Mısrâ‘: 

���� �� � ���� �� �� � ���� [Dilsizlerin dilini, dilsizlerin anneleri bilir.] 

Fuzûlî: 

Ne bilsin bahri hâlin �ol ki menzilgâhı sâhildir. 

Ûlâ: Dünyâdır ki evveldir. Uhrâ:  Âhirettir ki dünyâdan müteahhirdir. Burada murâd 

ezelî ve ebedî, cismânî ve rûhânî demektir. Vicdân: Bulmak ve fıkdân yitirmektir. ������ ���
��� ���  ¡ �¢£¤¥ ¦£¤ ��§  ¨���� ��¤ ¨���� ©� ª«� �¬¤ ­���¥ ��� ®¯�� ¨�° �§±��²³´µ¶·¬¸��  [er-

Ra�ıp �öyle demi�tir: Fakd, bir �eyin var olduktan sonraki yoklu�udur ki ademden daha 

husûsîdir. Çünkü adem hem fakd anlamında hem de o ana kadar mevcut olmayan �eyler için 

kullanılır. (Bitti)] Yâni cemî‘i gavâ�î-i taayyünât ve melâbis-i ekvândan mütecerrid ve 

münselih olup hüve’l-mevlâ âlemine erdiler. Yâni kadem-i sırla dâire-i hüviyyete girdiler. Ve 

Hak onlara mefkûd iken mevcûd oldu. Ve gâib iken huzur buldu. ¹öyle ki bu �uhûd ve 

huzûrun nak�ı dilleri levhinde kaldı. Ve sûreti âyinelerine pertev-i ebedî saldı. Ma‘lûm ola ki 

bu beyt âlem-i hüviyyete terakkîye ve mâba‘di âlem-i kevne tenezzüle göredir. Onun için 

cümle e�ya dedi. Ve halkı fıkdân etmek, a�yâr-ı Hak oldukları cihetten terk de�ildir. Belki 

âyine-i ekvânda gördükleri sâfî Hak olup vâsıl oldukları âlem-i bek�ya göre halk i‘tibârının 
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izmihlâlidir. Sâlik karında�, bu mak�mı fehm etmek âsân de�ildir. Belki mezâlik-i 

akdâmdandır. °�¥���º¸°� �§»¼� ¦��¸º½  �¾� ¨�¾�� ¿���� ·»° ¦£±�¥ À��Á Â� Ã�Ä�� Å�ºÆ� Ç È»É� �� �»

Ê�¢»��� ��¥ À��Á¥ ¦��ËºÄ ÈÌ� ���¥ � �Í  ����� ����� ¦�� ·»° Ã� �§»¼� ÈÌ� Î� ¦�� ·»° ¿§£§Ï¥
����ÐÑ�Ò§£§Ï � ÓÔ� ����Õ Ö£� ¦�� ·»° ¿§£§Ï¥ ���º¸°� �§»¼� ¦��±×  �¾�¥��¤����� ��¥ ���º¸°� �¥ ¿
��±Ø�ÙÚ�Ò��× ��Ú� �¥���̄ Ú� ��¥ À��Á¥ ¦��ËºÄ ÈÌ� ÛÜ ¦�� ·»° ���º¸°� ¦��¸º½ ¥ ¿§£§Ï ¦��±×  �¾�¥Ò

�Ý�¥ �¥������ ��§§Ñ� ��¥ À��Á¥ ¦��ËºÄ ÈÌ� Þ° ¦�� ·»° ©Ù��ß � ���º¸°� ¦��¸º½ ¥ ¿§£§Ï ¦��±×  �¾�¥
È§Ë¸�� Ûº� ¨����� È��à� ©�·»Ð¸�� Èá�§â �×¤�Ø¥ ¨Ó¾�� ÛºÄ ¨��� À� �ã� �¥ Â� ���� ¨�§Ú� �Ý� ¿§£§â

¦£ã�¸�� ¦Á�¢»ã ä�� Ç ­�Ä å�� æ��� ç£¯�� è�ßÏ ��§¤ ¨ÓÙ��¥ é�¼É�¥ [Bil ki insanlar; Allâh 

Teâlâ’nın haricindeki �eyleri (mâsivallah) ispat ya da nefy etme hususunda dört kısımdır: Bir 

kısım, mâsivânın mutlak anlamda hak olmamak üzere yâni Allâh sübhânehû ve Teâlâ’nın 

varlı�ına mutlak anlama mu�ayir bir varlıkla var olmak üzere îtibari ve hakîkî olarak, kısaca 

mutlak anlamda ispat edenler. Bunlara «el-Ulemâi’l-Mahcûbûn» denir. Bir ba�ka kısım ise 

mâsivâyı gerek îtibari gerekse hakîkî anlamda mutlak olarak, asla mevcut olmamak üzere 

nefy etmektedir. Bu ki�ilere «el-Ârifû’l-Mükâ�ifûn denir. Bir kısmı ise hakîk
ê
 olarak nefy 

etmekle birlikte, Hak -sübhânehû ve Teâlâ-’ın gölgesi olmak üzere îtibari olarak ispat 

etmektedir. Bunlara «el-Mü�âhidûne’l-Muâyinûn» denir. Bir ba�ka kısım ise (bir önceki 

kısımda oldu�u gibi) aynı �ekilde mâsivâyı hakîkî olarak nefy etmekle birlikte îtibâri olarak 

ispat etmektedir. Ancak Hakk’ın gölgesi olmak üzere de�il bizzat Hakk (aynu’l-Hakk) olmak 

üzere. Bunlar ise «el-Muhakkikûne’l-Vacidûn» olarak adlandırılırlar. Bu anlatılan husus, söz 

konusu mak�mın hakîkati tahakkuk etmeden (yani söz konusu mak�mın hakîkati elde 

edilmeden) evvel ayakların kaydı�ı yerlerdendir. Allâh bizi ve sizi en sa�lam selam yoluna 

ula�tırsın ve bizi tecellî, hitap ve kelam hakîkatleriyle �ereflendirsin. Hazret-i ¹eyh 

Hüdâyî’nin (ksu) bazı Türkçe ifâdeleri �öyledir:]  

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Ol kadar hayrette olsun cân u dil 

Kande bakarsam efendim sana ben 
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¦���¥ ¿½��½�� ¿ºÁ�Ú� À� �Ü��  [Üçüncü mertebeye bakarak �öyle demektedir:] (�) Hakîkat 

üzere e�yâyı görüp bilmek nasîp ola. Nâzır ile’l-mak�mi’r-râbi‘. Fânî: Dünyâ. Bâkî: Âhiret. 

Berzah: Dünyâ ve âhiret arası ki âlem-i misâl ve âlem-i his arasında olan berzahın gayrıdır. 

ë�¥��� Þ� ÃÝ�� ì�í�� Î� �� ¿ �£���� èî¯×�� ©� ¿���±Ú� ��� ¦£¤ ë�¥��� ��Ù� ÃÝ�� ì�í�� �� �»°�¥

�Á��� ©� ·� ¿ �£���� èî¯×�� Ûº� ï�� ¿ºÁ�Ú�¥ ¿ �¥� ¦�����¥ ������ Å�ðÁ �Á��� �� ¨�¾���¥ è��ñ�
Å�ð¸��ì�í�� Ç ë�¥��� ÈË»Á ï�� ��ò�� �ß �¥ ¿ �«ó� �ô¥ õ���Ú� �Á��� ©� ����� ï��¥ ¿£�¥�� �ô¥

��Ù  Ó¤ �ö¥�� ì�í�� ��Ô ÷Óø ¿ �£���� èî¯×�� Ç ¿§��¾�� ���¤�� ù �̧ �¥ ��¢°�� ��Ô ·� �ú� �«��
�¥ �£��Ï¥� �¢»° �¢û�ã Ç ��ã �¸¯ �¢¬×Ù� �«�� Þ° �¢¬×� ®Ø��½� ·»° Ó¢¸¯� Ãö��� Î� �£����� ����

¡���� ��Ô [Bil ki, dünyevî ne�’etten ayrıldıktan sonra biz ruhların içinde bulundu�u berzah, 

mücerret ruhların ve cisimlerin aralarındaki berzah de�ildir. Çünkü varlık anlamının 

tenezzülat (ini�) ve yükseli� (mearic) mertebeleri devamlı de�i�mektedir. Dünyevî ne�’et 

mertebesinden evvelki mertebe tenezzülat mertebelerindendir ve evveliyeti vardır. Ondan 

sonra gelen ise, yükseli� (mearic) mertebelerindendir ve ahiriyyeti (sonda bulunma) vardır. 

Aynı �ekilde, en son berzahta ruhlara katılan sûretler �üphe yok ki, dünyevî ne�’ette geçen 

amel ve fiillerin sûretleridir. Ancak birinci berzahtaki durum bunun aksinedir. Bu ikisinden 

hiçbir �ey bir di�erinin aynı de�ildir. Ancak her ikisi de, rûhânî birer âlem ve âlemlerin 

sûretlerinin misalini barındıran ve maddi olmayan nûrânî birer cevher olma husûsunda 

ortaktır.] Arsa: 
©� ¿�§� Ûã ¿Ô���� å���§�� Ç ���üýü·¬¸�� Ê�×� �¬£¤ Ö£� ¿�Ä�¥ �¥���  [Kþmus’ta 

�öyle denmektedir: ÿçinde herhangi bir bina olmayan, evler arasında yer alan her türlü arazi. 

(Bitti.)] burada murâd ya arsa-i kıyâmettir, bazı mevâtını itibâriyle. Tâ ki mah�er ile tekrar 

lâzım gelmeye veyâhut mutlak fezâ ve sahradır ki onda eser-i binâ ve gayri olmaya. Nitekim 

bu mânâya ravza karînedir. Zîrâ ravza çayırlı ve çimenli yerdir. Lisân-ı Acemde murg-zâr 

derler. Fi‘l ü vasf esmâda hû: Yâni âlem-i ef‘âl ve sıfât ve zâtta. Zîrâ âlem-i zâtta isim 

müsemmânın aynıdır. Hakk-ı mutlak:  Yâni cemî‘i taayyünât-ı selbiyye ve icâbiyyeden ıtlâk-

î zâtî ile mutlak olan Hakk, ıtlâk-ı izâfî ile de�il. Zîrâ izâfî hâdis oldu�u gibi muk�bili dahî 

hâdistir. Pes hakîkatte ıtlâk-ı zâtîden murâd ıtlâk-ı izâfî muk�bili olan ıtlâkın mebdeidir, 

                                                 
424 K

�
mus’ta �� ibâresi geçmektedir.  



 354 

fefhem cidden. Âlem anda mahv u gark: Bunda i�âret vardır ki âlem ıtlâk olunan mevcûdât 

Hakk’ın hakîkatte bâtınıdır ki tecellî ile zuhûr bulmu�tur. Ve dîde hak-bîne hâlâ yine bâtındır. 

Ve Hak’tan gayri zâhir yoktur. (�): 
Zuhûru perde olmu�tur zuhûra 

Zîrâ her nesnenin taayyünü, vechi Hakk’a hicâb-ı azamet olmu�tur. Pes hangi nazara 

göre bu perde yırtıldı ise Hak’tan gayri görünür kalmadı, fefhem. ��� 	
��
 ���� �� ���� ���

�������� �������  � !�� ���
"�� 	#$% [Ke�f olundu&unda kifâyetin hâsıl olaca&ı �eyi sembollerle 

ifade ettim. Ba�arı ve yardım Allâh’tandır.] Kul hüvellâh ilh:  Hakîkat-ı sırfeye i�ârettir ki o 

mak'mda k'il ve makûl ve zâkir, mezkûr birdir. Nitekim nice kere icmâlen ve tafsîlen �erh 

olunmu�tur. 	(� )(� ���*�� +#� ,-�./� 0�1 2 3�45��6 ���.�� ���7� 8�� �� 9#:���� !� ��#�;� <4#��

=>/�� 0;./� )���� =�?��� [Allâhım! Bizi, hüviyet alemine vâsıl olanlardan eyle ve bizi her 

mertebede e�it seviyede �ühûd ile �ereflendir. Muhakkak ki vehhâb olan Sen’sin. Dönü� de 

Sanadır.] @lâhi: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

BâA-ı hüsnünde ilâhî bülbül-i �eydâ olam 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 

Âlem-i hû gül�eninden nefha-i zâtı bulam 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 

Canımı bir bezme vâsıl kıl ki hû’dur bâdesi 

Zevk-i küllî kaydına dü�mü�-durur âzâdesi 

Nak�-ı hüsnünle dilin pür ola levh-i sâdesi 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 

Cennet-i vaslın müyesser eylegil â�ıklara  

Ver makBm-ı mak‘ad-ı sıdkı kamu sâdıklara 

Vech-i pâkinden nikBb aç kalbi uyanıklara 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 

Fakr ile fahr eyleyen ehl-i hakîkat hakkiçün 
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Hâk olan râh-ı fenâda ehl-i zillet hakkiçün 

Zâtına mi‘râc eden erbâb-ı vuslat hakkiçün 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 

Vechine mir‘ât oluptur gerçi yâ rab garb u �ark 

Hakk’ı mutlaksın velîkin sende âlem mahv u gark 

Hakkıya eyle nazar tâ kim bula cem‘inde fark 

Kıl tecellî, kıl tesellî, kıl inâyet yâ kerîm 
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FASLÜN FÎ HAZÎRET C’L-KUDS   

(Cennet) 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Cennete çün gire Fahrü’l-mürselîn  

Bile gire evvelîn u âhirîn [184] 

Eri�e kudsî mak'ma çün rasûl  

Tutuban elde livâü’l-hamdi ol  

Göre kim rıdvan kapıda intizâr  

Olma&a ona tapıda intizâr 

Sa&da ve solda melekler fevc ü fevc  

Kar�ı durup muntazırlar mevc ü mevc  

Göreler pervâz edip erdi livâ  

Merkeze do&ruldu hatt-ı istivâ  

Aydalar geldi rasûl-i kâinât  

Sanca&ıdır bu gelen açmı� kanat  

Mefhar-ı âlem erip ikbâl ede 

Fevc ile rıdvan pes istikbâl ede  

Eri�e ta‘zîm ile iclâl ede 

Tâ kim anda kondura inzâl ede  

Aydalar u�bu mak'ma yâ rasûl  

Maslahattır idesiz evvel nüzûl 

Pes burâkından ine ikrâm ile  

Yürüye i‘zâz ile i‘zâm ile  

@neler hep enbiyâ ve evliyâ  

Ehl-i îman asfiyâ ve etkıyâ  

Ol hazîre menziline ereler  

Zümre zümre cümle ona gireler  



 357 

Otura minberler üzre mürselîn  

Enbiyâlar tahtlar üzre kâmilîn 

Otura kürsîlere sıddîklar 

Hem �ehidler zümresi tahkîklar  

Evliyâ ve sâlihîn ü âlimîn  

Oturalar pü�telerde sâlimîn 

Pes bu kez Allâh-ı Cebbâr u Celîl  

Emr ede ede nidâ yâ Cebrâîl  

Kullarımdan eyle tiz ref‘-i hicâb  D
imdiden geri gerekmez ihticâb  

Andan ayda merhabâ yâ kullarım  

Yâ benim has dostlarım makbullerim  

Yâ Muhammed verdin idi sen selâm  D
imdiden geri veririm ben selâm 

Kıldım idi dertlere seni tabîb  

Sâkit ol �imdi biraz vakt yâ habîb 

Sen dahî yâ Cebrâîl verdin selâm  

Söyleme bizim-durur �imdi kelâm  

Sen dahî yâ Azrâîl verdin selâm  

Söyleme bizim-durur �imdi kelâm  

Sen de yâ Rıdvan eri�tirdin selâm  

Söyleme bizim-durur �imdi kelâm  

Ya ibâdî nice bir benden selâm  

Vasıtayla eri�e benden kelâm 

Sözümü benden i�itin bî-hicâb  

Kılmazam �imden geri hîç ihticâb  
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Nice bir havf u recâdan dolasız  

Nice nice bana mü�tâk olasız  

Ben verem andan geri size selâm  

Ben diyem andan geri size kelâm  

@mdi yâ Rıdvan mevâid hâzır et  

Ol mevâidde fevâid hâzır et  

@rgüre evvel safâyihten bisât  

@rgüre andan cevâhirden sümât 

 @rgüre ihzâr ede türlü taâm D
öyle kim müsta&rak ola hâs u âm  

D
ol yemekler ere kim od görmedik  

Çerb ü �irîn ola tütün görmedik  

Erdi belkim ona emr-i kün fe-kân  

K’emri ile ol dedi kevn ü mekân  

Çün yiyeler hunları kim can sever  

Emr ede Rıdvân’a kim idi suver  

@rgüre vildan vesâyif kâseler  

@ncilerden ak letâyif kâseler  

Bazısı �ol resm ile cevher ola  

Kim güne� nûru gibi ezher ola  

Andan ayda merhabâ yâ kullarım 

Yâ benim has dostlarım makbullerim  

Nice bir havf u recâdan dolasız  

Nice nice bana mü�tâk olasız 

Emr ede Rıdvân’a donlar al berü  

Gel donat ahbabımı tiz gel berü  
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Ol dahî a&açlara ede nidâ  

Edeler tâ türlü hil‘âtler edâ 

Ere �ol donlar ki gözler görmedi  

Kimse i�itmedi akl irgürmedi [185] 

Ol a&açlar üzre bitmi� hulleden  

Her ki�iye ere yetmi� hulleden  

Andan ayda merhabâ yâ kullarım  

Yâ benim has dostlarım makbullerim  

Nice bir havf u recâdan dolasız  

Nice nice bana mü�tâk olasız 

Andan emr ede nisâr et tayyibât  

Kullarıma mü�g-i bâr et tayyibât 

Ar�ın altından eri�e bir sehâb  

Kim ona derler müsîre müstetâb 

 Ol müsîre misk-i ezferler saça  

Sanki dürler yüzüne terler saça  

Onun ardınca eri�e bir sehâb  

Yüzlerine ol dahî saça gül-âb  

Onun ardınca eri�e hûr u în  

Gör neler ihsân idiser ol muîn  

Her ki�iye vere yetmi� hûriler  

Müntehâlar boya yetmi� hûriler 

Yüzlerinden utanır �ems ü kamer  

Leblerinden �ehd ile �ekker tamar 

Yetmi�er vildan vere Ab-ı hayât  

Yüzleri gül sözleri kand-i nebât 
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Hazîre: -zâ-i mu‘ceme ile- Aslında deve ve koyun a&ılıdır ki onunla âfetten ve ta�ra 

hurûçtan hazar ve men‘ olunurlar. Fıkıhta hazar ve ibâhat dahî bundandır. Nitekim ez-zarûrât 

tubîhu’l-mahdûrât ona dâldir. KBmus’ta hazîre-i kuds cennettir demi�dir. Feemmâ Nâzımın 

(ks) takdîrinde münfehim olan cennette mak'm-ı mahsûsun ismidir. Aslında hazîre-i 

mukaddesedir. Pes izâfette ziyâde ihtisâs vardır ki ya ol mak'm-ı kuds ve tahâretten ibârettir, 

ya hazret-i Kuddûs’ün tecelligâhı veyâ ehl-i kudsun cilvegâhı veyâ sâir emâkin-i cennete göre 

ziyâde nezâhatle ittisâfı itibâriyle k'le’�-�eyh el-Ma&ribî (ks): 

�*; E�"�-F+��G +H I�.6 I�J
KL�G MNOPQ �R� N��3�ST.U

[Cesedin darlı&ından çıkıp kurtuldu&un vakit, pâdi�âhın kutsal hazîresinden ba�ka bir 

yeri sorma!] 

Bu beyitte i�âret vardır ki âlem-i enfüse göre hazîre-i kuds dedikleri âlem-i cândır ki 

ziyâde vâsi‘ul-meydandır. Zîrâ cesed âlem-i ekvâna ve cân âlem-i ilâha nâzırdır. Âlem-i ilâha 

ise nihâyet yoktur. Ve cennette hazîre-i kuds mak'mı âlem-i cânın ek'liminden bir ek'lim ve 

âsârından bir eserdir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün / Feilün (Fa’lün)] 

Basmadıkça fezâ-yı a�ka kadem 

Urma var vüs‘at-i seyirden dem 

Ermeyince hazîre-i kudsa 

Hâsıl olmaz tecelliyât-ı dedem 

Livâ:  Sultana mahsus olan büyük sancaktır. Ramh ile iltivâsından ötürü livâ denildi. 

Râye, asker-i sultâna müteallik olan küçük sancaktır. Nitekim bâlâda tahkîk olunmu�tur. Ve 

livâü’l-hamdin beyânı dahî mürûr etmi�tir. Merkeze doVruldu hatt-ı istivâ: Merkez, dâirenin 

vasatıdır ki cemî‘i cevânibe nispeti ale’s-seviyye’dir. Burada murâd hazîre-i kuds mak'mıdır. 

W��.�� ��� ���
� EX�� <4YZ ��[� �
.�� �4�\� ]L� 2 �Y�( ^�_� �
.�� [Arzın merkezi, arzın 

derinli&inin ortasında bir noktadır. Ordunun merkezi ise mızraklarını sapladıkları yerdir.] 

Hatt: Hukemâ ıstılâhı üzere fakat tûlen inkisâmı kabûl eden nesnedir. Yâni bir �eyin tûlu olsa 

velâkin arz ve umku olmasa ona hatt derler. Ve nokta dedikleri bu hattın nihâyetidir. Hatt-ı 

istivâ, hatt-ı müstakîmdir ki merkez üzerine vâriddir. Nitekim dâire-i hindiyyede mü�âheddir. 

Sûfiyye katında mak'm-ı k'be kavseyn’dir. Nitekim cild-i evvelde �erh olundu. Burada 
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murâd livâü’l-hamd’dir. Elhâsıl bu kelâmda hazîre-i kuds’ü merkeze ve livâü’l-hamdi hatt-ı 

istivâ’ya te�bîh vardır. Ta‘zîm:  Ve iclâl ve ikrâm ve i‘zâz ve î‘zâm bir mânâyadır ki 

ululamaktır. Pü t̀e: -bâ-i Acemînin zammıyla- tepe ve yüksek yerdir. Chticâb: Perde 

tutunmak. Muhtecip ile mahcûbun farkı budur ki muhtecibin hicâbı kendi nefsinden ve 

mahcûbun hâriçtendir. Pes Allâh Teâlâ muhteciptir. Zîrâ hicâbı kendi sıfatıdır. Mahcûp 

de&ildir. Zîrâ hâriçten ona bir nesne hâil de&ildir. Ve illâ ma&lûp ve muhât olmak lâzım gelir. 

Onun için merci‘i tarîkatimiz Hazret-i Hüdâyî (ks) buyurur: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Hüdâ zâhirdurur mahlûk mestûr 

Hilâf anlayıp olma Hak’tan dûr 

Yâni Hüdâyı mestûr bilme. Zîrâ O’nu hâriçten bir nesne setr etmemi�tir. Zîrâ 

hakîkatte hâriç yoktur. Belki ol kendi sıfâtıyla tesettür etmi�tir ve halkı setr eden hicâb-ı 

azamettir ki O’nun taayyünüdür. Pes bu hicap mürtefi‘ olsa halk Hak olur. Yâni bâtın-ı 

hüviyet zuhûr eder, fefhem cidden. 
�.a�F �.b E��c !"�� �.?�d e.YG �(�� [O zahiren bir damla 

olsa da içinde co�kun bir deniz barındırmaktadır.] Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Feilâtün / Feilün (Fa’lün)] 

Dil bilir var ise söylen nideyin f� bu sırrı kime suâl edeyin 

Hâzır u nâzır u zâhir kimdir 

Kandedir görmeAe kande gideyin 

f
lm O’dur âlim O’dur ma‘lûm O 

Ben benî ol var iken O nideyin 

Tabîb: @lm-i tıbbın amelinde mâhir ve tıbb-ı mu‘âlece etmektir. Cisme olsun, nefse 

olsun. Sâkit: Terk-i kelâm edici. gh"�� i.�6 j�k ��"*�� ,l�.�� m�G �\
 [Ra&ıp’ın da dedi&i 
gibi; susmak sadece kelamın terkine hastır.] Sen dahi yâ Cebrâîl verdin selâm: Yâni leyle-i 

kadirde ve sâir mevâtında ve rıdvânın selâmı cennete hîn-i duhûldedir. Mevâid: Mâidenin 

cem‘idir. Üzerinde taâm olan sofraya derler. Burada tecrîd tarîkıyla vâriddir. Zîrâ mısra‘ı 

ahîrde fevâid ile murâd elvân-ı et‘imedir. Fevâid: Fâidenin cem‘idir. @lim ve maldan tahsîl 

[186] olunan nesneye derler. Feydden mü�tak olursa yâ-i ve fâidden olursa mehmûz olur. 
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Safâyih: Safîhanın cem‘idir. Düz ve yassı nesne. Bisât: -kesr ile- Dö�ek. ]*6 m��� ,l�.�� m�G

n�*o� p"� <L� )�q� n�*o�� ���� N.5( =�r�� [Ra&ıp �öyle demi�tir: “=�r�� ]*6” demek 

elbiseyi yaydı demektir. “el-besat” kelimesi de buradan gelmektedir. Bu kelime, yayılmı� olan 

her �ey için kullanılan bir isimdir.] Simâk: Uzun deri sofradır ki hâlâ bazı kenar yerlerde 

müsta‘meldir. Çerb: -cîm-i A’cemî ile- Semiz ve ya&lı.  
[Mef’ûlü / Mefâîlü / Mefâîlü / Feûlün] f
mrenme görüp çerb pilâvın ümerânın 

Kim gözü ya�ı ile pi�üptür fukarânın  

s
irîn:  Lezîz demektir. Tahkîki güzer etmi�tir. Kün:  Uhdüs. Fe-kân: Fehadese. 

Maksûd, irâdet-i Hak ile ale’l-fevr vücûd buldu&unu temsildir. Hân: -elif-i resmî ile- Hazır 

pi�mi� yemek. 2 �\
���\���� �t#��  [Ni‘metiyye lügatinde geçti&i gibi.] Vildan: Velîd’in 

cem‘idir. Sabi mânâsına. Burada murâd cennette sûret-i gılman üzerine halk olunan 

hüddâmdır. Bazılar etfâl-i keferedir demi�ler velâkin a�a&ıda Nâzım (ks) zâhib oldu&u üzere 

Vildan cennette mahlûk olan hüddâm ve gılman etfâl-i keferedir. Vesâyif: Vasîfenin cem‘idir. 

Bâli& olmadık kız hizmetkâr. Ezher: Ziyâde �a‘�aadâr. Ol dahi aVaçlara ede nidâ: Rivâyet-i 

sahîhde gelmi�tir ki muhammediyyetü’l-mak'm olan �ecere-i tûbânın her mak'mda sâyebân 

olur bir nehâli vardır ki sâhib-i mak'mın murâd etti&i halel ve halli ve burak ve tuyûr ve hûr 

ve gılman ve sâir ni‘am-i celîle ondan tekevvün eder, ve’l-hamdu lillâhi Teâlâ. Mü `g-i bâr: 

Misk ya&dırıcı ve ya&ıcı. Yâni mü�k ve tayyibât ya&ıcı ile. Sehâb: Bulut. Müsîre: 

Eseredendir. Koparmak ve kaldırmak mânâsına. 
m�G �-.u� �G� ��v�L .5�(� =�w*��� ��ot�� ��u m���

���-x�6�wL Or�� ) [
D
öyle denir: Toz kalktı ve bulut parlak bir �ekilde inti�ar etti (yayıldı). Onu 

havalandırdım (mesela tozu havaya kaldırdım). Allâh Teâlâ �öyle buyurmaktadır: «Bulutu 

kaldırır.» (Rûm, 30/48)] Müstetâb: Gökçek. Misk-i ezfer: -zâl-i (
q
) mu‘ceme iledir.  Zâ (

F
) 

ile de&ildir.- ziyâde râyihadâr mânâsına. 
D
erhi güzer etmi�tir. Boya yetmì : Yâni serv gibi 

kadd ü k'met bulmu� mevzûn ve müntehî hûriler. 
s
ehd: Asel. 

s
ekker: Fârisîdir. Te�dîd, 

zarûret içindir. Arabîde sükker denilir. -zamm-ı sîn-i mühmele ve te�dîd-i kâf ile-. Kand:  D
eker balıdır. Nebât-ı �ekerin sâfîsidir. Li-muharririhî: 

[Müstef’ilün / Müstef’ilün] 
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Cennet içinde cennete  

Girmek dilersen gel beri 

Ni‘met içinde ni‘mete 

Ermek dilersen gel beri 

Cennet sana hâzır-durur 

Mevlâ sana nâzır-durur 

Vechi katı zâhir-durur 

Görmek dilersen gel beri 

A�ka eri� bul kurbeti 

Sıdka eri� bul vuslatı 

Defter gibi �ol firkati 

Dürmek dilersen gel beri 

Vâsıl ola Hak’tan selam 

Hâsıl ola yüzbin kelam 

Zevk-i mey-i vasl-ı müdam 

Sürmek dilersen gel beri 

Ey Hakkı tut mür�id elin 

Gözle izinden Hakk ilin 

Hak baAının miski gülün 

Dermek dilersen gel beri 

Bahr-i âhar 

K
y

FCYETÜ’L-HÂ 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Elâ ey tâlib-i tahkîk gözet ol lâ-yezâl Allâh  

Elâ ey câlib-i tedkîk i�it ol bî-zevâl Allâh  

Eri�e kullara çünkim hazîre kuds mak'mına  

Kulak tut kim hitâb edip nedir der ol Teâlallâh  

Diye Rıdvân’a yâ Rıdvan i�it kullarıma benden  
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Ne isterlerse desinler verem ben lâ-misâl Allâh  

Budur ol mak‘ad-ı sıdk kim idüptüm va‘de dünyâda  

Ki cennette verem derdim budur diye o hâl Allâh  

Bu sözü irgüre çünkim bular da ayda yâ Rıdvan  

Aceb bir nesne kaldı mı kim etmedi menâl Allâh  

Bu kez emr ede ol ma‘bûd �ehîd ü �âhid ü me�hûd  

Zebûr’un okuya Dâvud kıla sözün zülâl Allâh 

Çıka bir minber üzre kim ola yâkût-ı ahmerden  

Zebûr’u okuya mahbûb çü vere ho� mak'l Allâh  

Pes andan emr ide Allâh cihan-ı fahr Muhammed kim  

Cemâli �emsine bedri kılıptır bir hilâl Allâh 

Çıka bir minber üstüne kim ola kamudan a‘lâ  

Vere cümle cihânından ona e�ref hisâl Allâh 

Okuya sûretü’r-Rahman i�ite zümre-i îmân  

Eri�e dertlere derman yeti�tire visâl Allâh 

D
u resme eyleye seyran ki mevcûdât ola hayran 

Melek insan ola sekrân kıla derd ittisâl Allâh  

Semâ‘a gire minberler dö�ekler kürsiler tahtlar  

A&açlar mest olup titrer kılısar bî-mecâl Allâh  

Diye yâ Cebrâîl imdi götür izzet hicâbını  

Beni â�ıklarım görsün diye ol zü’l-meâl Allâh 

Bu kez ayda benem Allâh ki Mü’minven Müheyminven  

Sizin de adınız mü’min diye ol zü’l-celâl Allâh 

Selâm idi benim adım bu da dârü’s-selâm idi  

Sizin de dîniniz @slâm diye ol zü’l-cemâl Allâh  

Kemâlim irgürem size visâlimden verem size  
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Cemâlim gösterem size diye ol zü’l-kemâl Allâh  

Bu sözden ereler vecde cemîi‘ edeler secde 

Bu kez geri nidâ ede diye ol zü’n-nevâl Allâh  

Götürün ba�ınız yerden de&ildir secde günü bu  

Bugün vuslat zamânıdır diye ol lâ-yezâl Allâh 

Bugün yevmü’l-atâlardır bugün yevmü’l-bek'lardır  

Bugün yevmü’l-lik'lardır kezâ fi’l-vasl-ı k'lallâh 

Câlib-i tedkîk: Celb, selbin zıttıdır ki bir nesneyi bir mevzû‘dan bir mevzû‘a sevk 

etmektir. Tedkîk, tahkîkin fevkindedir. [187] Meselâ bir mes‘eleyi delîl ile isbât etmek tahkîk 

ve delîli dahî delîl-i âhirle tahkîk etmek tedkîktir. Mak‘ad-ı sıdk:  Mak'm-ı marazî ve 

pesendîde ki anda la&v ve ism olmaya. @mâm Ca‘fer Sâdık (ra)’dan menkûldür ki: 

Allâh Teâlâ ol mekânı sıdk ile vasf etmesi alâmettir ki onda ehl-i sıdktan gayri 

olmaz. Vâsıl-ı sıdktan murâd a�k u talepte sâdık olanlardır. Pes ol bir mak'mdır ki Allâh 

Teâlâ evliyâ-i kirâma etti&i va‘d-i tecellîyi hakîkat üzere ol mak'mda incâz etse gerektir. Ve 

Bahru’l-HakByık sâhibi buyurmu�lardır ki: 

Mak‘ad-ı sıdk mak'm-ı indiyyette olan vahdet-i zâtiyye mak'mıdır. Ve bu mak'm 

ehl-i dünyâ ve âhirette gurebâdandır. Zîrâ fi’l-hakîka garip odur ki onu dünya ehli dünyâda ve 

ukbâ ehli ukbâda talep etse bulmak mümkün de&ildir. Yâni Rıdvân ve Mâlik onu cennet ve 

cehennemde arasa bulmazlar. Ve bunların hakkında 
M�6.t#� z�Y�  � M�*#; M�.�
�� [Fakirler 

Allâh’ın dostlarıdır. Müjdeler olsun gariplere!] vârid olmu�tur. Ve bu takrîrden ehl-i hâlin biri 

birine olan i‘tirâzlarının vechi idrâk olundu. Ve E�refo&lunun: 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Feûlün] 

Sarây içinde esrikler oturmu� 
Gözettim Mâlik u Nu‘mân görünmez 

dedi&inin sırrı bilindi. Nitekim cild-i evvelde tahkîk olunmu�tur, fefhem cidden. Menâl: 

Mastar-ı mîmîdir. Nevl mânâsına. Yâni atâ ve cu‘l-i sefîneye nevl derler. Avâm galat edip 

navlun derler. Ve filan nesne azîzü’l-menâldir dedikleri mak'lede olan menâl, neyl 

mânâsınadır. Ona vusûl ve isâbet güçtür demektir. 
s
ehîd ü ̀ âhid: Allâh Teâlâ’dır ki hâzırdır. 
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Yâni ilminden bir nesne gâip olmaz. Me�hûd dahî odur. Zîrâ iki cihânda dîde-i hakk beyyine 

görünen O’nun nûrudur veyâhut 3�45� �G.
��� {�Q !�� �?��� ��4� ��\[� {�Q !� [Birle�me 

açısından �ehîd ve �âhid, tefrika bakımından ise me�hûddur.]dur, fefhem. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Gören ol gösteren ol görünen o 

Hicâb-ı bî-nihâye bürünen ol 

Gül gibi Gül�en-i cem‘ içre gelip 

AAlayıp fark içinde urunan ol 

Sûre-i Rahman: Tahsîse vech budur ki sûre-i mezkûra ne�‘e-i cinâniyyenin ezvâkı 

külliyyesi muhtevî oldu&undan mâadâ tecelliyât-ı ma‘neviyyenin esrârını dahî hâvîdir. 

Sekrân: Sarho�. p\��*��� .r
�� �#��� M./� 96 ^.�- ���Q ."*���!� E.��� �G� =�.5�� 2 )�q

�5���� ,|t��x.��5�� m�G )�X��}

����� ."L� E�? ."L I�."L
��/� ��."L ����

[Sarho�luk, ki�i ile aklı arasına giren bir haldir. Ço&unlukla içeceklerde kullanılır. 

A�k ve kızgınlık sebebiyle ba�a gelir. Bundan dolayı �âir �öyle demi�tir: 
Sarho�, sekere, dü�tü, battı demektir. @çki içen dü�er. Ölüm sekerâtı da bundandır.] 

Kıla derd ittisâl:  Yâni a�k ve hayret muttasıl eyleye. Elhâsıl ol mahalde seyr ve 

temâ�â efzûn olup halka hayret gele. Ve her biri �arâb-ı tecellî ile mest ola. Semâ‘: Devrdir. 

Zikr-i sebep ve irâde-i müsebbip tarîkıyla. Nitekim bâlâda güzer etti. Elhâsıl ol hâletin 

te‘sîrinden cümle zî-ruh ve gayri cünbü�e gele. Zîrâ hakîkatte cennetin mü�temili oldu&u 

e�yânın cümlesi hayât ehlidir. Nitekim (
%� +7 e.a_� ����� I��I��� ) [Ahiret yurduna (oradaki 

hayata) gelince, i�te asıl hayat odur. (Ankebût, 29/64)] ona dâldir. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Devr eder a�k-ı Hak ile eflâk 

Eyler imlâk-ı ceyb cebe bî-çâk 
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BaAda cünbü�e gelir evrâk 

Koparır zelzeleyi âlem-i hâk 

Gelmeyen a�k ile bugün vecde 

Etmedi sırrı semâ‘ı idrâk 

Zü’l-meâl: Yâ ze’l-meâlîden muhaffeftir. Zevi’t-te‘âl gibi, uluvvün cem‘i olmak 

üzere veyâ avl demektir. @rtifâ‘ mânâsına. 
0
-�� E� I���/� m�� m��� [Döyle denmektedir: “Âle’l-

mîzân”, yâni yükseldi.] ve bundan gayri mânâya dahî haml olunmak mümkündür. Nitekim 

kütüb-i lügaviyye’den istinbâd olunur. Mü‘min:  Allâh Teâlâ’ya nispetle emîn kılıcı ve halka 

nispetle �eriati tasdîk edici demektir. 
 � �~� ���t�� g��_� m�G� !�� ���$�� _ EX�� �? �#Y/� !��/�

p6 �o(�; <4#
 �#�� !�>� I� �:��� �X? !� �o��� �Q� ���-  � �?� ��4; !� �3�
�*� I�"�� _� I���

N��(3� ���3 2 �*
( !� ih7� 0�3 2 �6 3�|��_� ���a p
 �;.� [@mam Gazâlî -rahimehullâh- 

�öyle demi�tir: Mutlak anlamda mü’min o kimsedir ki, kendisi tarafından istifade olunmayan 

hiçbir emniyet duygusu ve eman bulunmaz. Bu da Allâh Teâlâ Hazretleridir. Kulun bu 

vasıftan nasibi, bütün yaratılmı�ların onun yanında kendilerini güvende hissetmeleri, bilakis 

her korkan ki�inin kendisinin, dininin ve dünyasının helak olu�una engel olmak husûsunda 

ondan yardım bulaca&ını ummasıdır.] Müheymin:  Azâb-ı dünyâ ve ahiretten emin kılıcı. 
m�G

/� ���� ����G �\
 M�? ��_� 	o#G� �\4��\�;� �?�.
 M�� 	o#G� ��(�r�� 	��� !��� �#:� ���.�� ,Q�:M�

NOl !�� !� !��/� ��� 2 ���-  � M��� !� ��(�r�� <�/� ��
�� !\�4/� m�G {�Q T������ 2 �#r�� �G�.?�
+4�(� M�? ��_� � M�� ��(�r�� e.\7� 	o#G 9-�\� !��� �4� ���� !�� � �Q 2 N���� ���t�� g��_� m�G�

G�F��� <7�\��6 ��#a +#� <����� ����.5� p
� �P
Q� ��h��L�� ��� hv�6 <4�#� ����G ���� <7�;�� <4

e����� m�\
 �� Mh��L_�� <#��� �� 0;.� ��.�_�� ��#� !\�4� �4� �� ���Q ��#� m��*� .�_� ��
 +#�
 � _� m�\"��� �hv_� +#� )�q 0\� !�� !\�4/� ��� ���/� NX? 96 0��[�� p�� �� �
%�����-

������ =��"�� 2  � M��� !� �(� p�G )�X�� [Ravza yazarı �öyle demi�tir: Kelimenin aslı 
!��� dir. 

@kincisi yumu�atılmı�tır ve bir arada olu�larının kerahetinden dolayı «ye» harfine çevrildi. 
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Birincisi ise «he» harfine çevrildi. Dediler ki; «Erake’l-mâe» ve «Herakehu» (= Suyu 

döktü/akıttı). Bir benzeri de KBmus’ta geçmektedir: «el-Müheymin» -ikinci mim harfi fethalı- 

Allâh’ın isimlerindendir, «el-Müeymin» anlamındadır. Korkudan dolayı ba�kasına inanan ki�i 
mü’mindir. @ki hemzelidir. @kinci hemze «ya» harfine, daha sonra ikinci hemze de «he» 

harfine çevrilmi�tir. @mam Gazâlî �öyle demi�tir: Söz konusu kelimenin Hak Teâlâ hakkındaki 

anlamı; yarattıklarının amellerini, rızıklarını ve ecellerini yerine getiren (k'imun bih) ilahtır. 

O’nun kullarına olan kıyamı batıldır. @dare etmesi, koruması ve meselenin özünü gözeten her 

türlü mesele O’nun eli altındadır. O, müheymin’dir. Kontrol ilme, idare etme kudrete, hıfz ise 

fiile râcîdir. Bütün bu anlamları kendinde bir araya getiren isim ise el-Müheymin’dir. Buna 

ra&men kelime söz konusu anlamları mutlak anlamda kendinde bir araya getirememektedir. 

Kemal ancak Allâh’a aittir. Bundan dolayı kadim kitaplarda bunun Allâh’ın isimlerinden 

oldu&u söylenmi�tir.] Selâm: Allâh Teâlâ’dır ki zâtı ayıptan ve sıfâtı noksandan ve ef‘âli 

�erden selâmet bulmu�tur. Ve envâ‘ı selâmet ona muzâf olmu�tur. Dâru’s-selâm: Cennettir ki 

ehli her elem ve âfetten selâmet bulmu�tur. Ve bir vech-i tesmiye dahî hazene-i cennet ehli 

cennete (
<�ov <"�#� ghL) [Selam size! Tertemiz geldiniz. (Zümer, 39/73)] dedikleridir. Ve bir 

dahî selâm, esmâullâhtan olup te�rife-dâr ona izâfet olunmu�tur. Vecd: ,#��� �3�$� �� �?

K5�� �;� <7�G ��$� 3�;��� <4|�6 m�G ���.L �\� � 0\#- ��.6 �? p�G� 0�:� �#"- h6 ��#� 3.��
� �;��� �? g�#�/� ��$�� m�4�� �t�: +#���3�$/� ��  [O kalbe tesadüf eden ve tekellüfsüz ve 

menfaatsiz bir �ekilde varit olan �eydir. Denmi�tir ki; o parlayan sonra hızlı bir �ekilde sönen 

bir parıltıdır. Birisi de �öyle demi�tir: Vücud, meçhul sigasından “vücide” fiilinin mastarıdır. 

Malum sigadan gelen mastar ise “vecd” kelimesidir ve musâdefe anlamına gelir.] Zü’n-

nevâl: Atâ sâhibi, kezâ fi’l-vasl. K�lallâh:  Allâh azîmü’�-�ân vaslı husûsunda böyle buyurdu. 

Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Görmeye â�ikâre dîdârı 

Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 

Sürmeye zevk-i visâl-i yâri 

Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 

Va‘de-i Hazreti bunda bul sen 

Tutagör cennet u âcilde vatan 
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Mak‘ad-ı sıdk’a [188] duhûl et erken 

Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 

Erse aynü’l-‘ıyâna �ol îmân 

Gelir Allâhtan men�ûr emân 

Okunur ânda sûre-i Rahmân 

Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 

Vecde gel gû� edip hitâb-ı Hakk 

A�k u �evk ile semâ‘ et mutlak 

Ne tecellîler eder Hak hele bak 

Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 

Hakkıyâ olsa Hak’tan a�k-ı atâ 

Afv olur hürmet-i a�k ile hatâ 

Bulagör a�k ile likB u bekB 
Er makBm-ı hazîretü’l-kudsa 
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FASLÜN FC’N-NÜ
s
ÛR (Dirili �) 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Bular çünkim bu mecliste kemâlince �eref bula  

Bu denli i‘tibâr ede bugün bu kullara ol �âh  

Husûsâ kim buyurdu da kemâl-i lûtf edip anda  

Ki yüzüm gösterem size sizindir hod kapı dergâh  

Pes andan verile destûr ki vara yerli yerine 

Ki gurbette firâk ile nice bir edeler bin âh  

Ata ana o&ul kızla karında�lar hısımlarla  

Nigâr u yâr u dilberle tuta yerli yerine râh 

 Burâk u nâka at ile kemâlât-ı sıfât ile  

Münevver hüsn-i zât ile olalar yüzleri çün mâh  

Yanınca hûriler vildân önünce cevk u cevk gılmân  

Yürürler nice kim sultan feri�tehler bile hem-râh  

Giderken bunların yolu eri�e huld a&acına 

Ki andan Âdem atamız yemi�ti tâne bir nâgâh  

Göreler bir a&aç imi� kim altından budakları  

Yemi�i kardan ak imi� yok imi� hüsnüne e�bâh  

Taaccüp edeler onu feri�tehler diye durman 

Ki Cebbâr-ı cihan size veripti âlî kadr ü câh  

Aceb niçin taaccüpde bu denli kaldınız hayran  

Ya niçin Âdem’e bunca dediniz k’oldıdı güm-râh  

Diyeler kim abes yere melâmet etmi�iz onu 

Çü gördük hüsnünü �imdi bu kez olduk bu dem âgâh  

Pes andan yerli yerine eri�e cennet ehli hep 

Ki raht u taht u baht ile ola her biri �âhen�âh  

Eri�eler kerâmâta giri�eler mak'mâta  
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Yeti�eler �u hâlâta ki vermeye melâl Allâh 

Nü`ûr: -zamm ile- Birkaç mânâya gelir. Burada murâd ehl-i cennet hazîretü’l-kuds 

mak'mında cem‘iyyet-i kübrâ edip maksûd hâsıl oldukdan sonra müteferrik olup herkes 

kendine mahsûs olan mak'ma rucû‘ etmesidir. Bu mecliste: Yâni hazîretü’l-kuds meclisinde. 

Nigâr:  Mahbûbdur. Ama Rum’da zene ıtlâk ederler. Cevk: Cemâat-i insan. Kemâ sebeka. 

Hem-râh: Yolda�. Huld: Ve hulûd bir nesne hâli üzerine bâkî olup i‘tirâz-ı fesâttan berî 

olmaktır. �v e��L 2 ���- m�Gx)�3� p?�#�� e.�� +#� ) [Allâh Teâlâ Tâhâ sûresinde �öyle 

buyurmu�tur: Sana ebedilik a&acını göstereyim mi? (Tâhâ, 20/120)] �#a �4�� p
� !� e.�� E�

�\
 �\��6 �ooL �H_ �#�� �� �4� ���� �"#� I�"� I�6�� �#:� +#� I�
 M��L h:� 	� _�g���% p�G

e��%� T.�oL �(_��L��
��6� �4o3O��
 .?3 ��� I�F� �
 .? �
 E����; 	a�3 .6� .- <�
 	�_3 ���  

[Yani öyle bir a&açtır ki ondan yiyen kimse ebedi hâle gelir ve asla ölmez. @ster bu ebedîlik 

asıl �eklinde olsun isterse de bir milk �eklinde olsun da onu ebedili&e izafe etmi� olsun. 

Çünkü, ona göre bu durumun sebebi, Hayzum’a, hayat atı dendi&i gibi. Çünkü o hayatın 

sebebidir. Farsça olarak: Acaba sana, yiyenin ebediyen ölmeyece&i ölümsüzlük, ebedîlik 

a&acını göstereyim mi?] E`bâh: Nazâir ve emsâli demektir. 
D
ibhin -kesr ile- ve �ebîhin -feth 

ile- cem‘idir. Misil mânâsına. 
��� E� ���/� !� ��� 2 NOt� �6�5/� !� e��o� pr/� ,l�.�� g��_� m�G

�\�� m��� ��o5��� ]�� .?�[� 2 i��5� �/ m��� ���� I� )�q� ���5\#� �����/� ��
�_� <�� �?� I�


m��� E��*/�� ]�� ��
�"�� 2 �
��5������ 2 �
��5� �\�� m��� p"5��� ]�� ��\"�� 2 �
��5� �\��

 � m��� .
X��6 �$a �;� p
 !� ��o5��� +
( ���-  � 3��� �/ �X7� )�q 0�1 2 g�� pr/�� ]�� �Q�*/��
+4�(� K� �#r\
 ��� ���- [@mam Ra&ıp �öyle demi�tir: el-Misl kelimesi, hangi anlam olursa 

olsun herhangi bir anlamda bir ba�kasına benzeyen �eyden ibarettir. Bu lafız (misl), 

mü�âbehet anlamı için vaz olunmu� lafızların en umûmî olanıdır. Bu durumun sebebi �udur: 

en-Nid kelimesi, sadece cevher bakımından benze�enler için söylenir. e�-Debîh kelimesi 

sadece keyfiyet bakımından benze�enlere söylenir. el-Müsavi kelimesi, sadece kemmiyet 

bakımından benze�enler için söylenir. e�-Dekl kelimesi, sadece miktar ve yüz ölçümü 

bakımından benze�enler için söylenir. Misl kelimesi ise bütün bu anlamlarda umumi bir 

lafızdır. Bundan dolayı, Allâh Teâlâ Hazretleri, her yönden olabilecek te�bihi nefy etmek 
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murad ettiklerinde, özellikle bunu (misl kelimesini) zikretti. Allâh Teâlâ Hazretleri �öyle 

buyurmu�tur: «Onun bir benzeri (misli) yoktur.» (
D
ûrâ, 42/11) (Bitti.)]  

Ba‘dezâ e�bâh lafzının cem‘iyyeti kesret-i e�yâya göredir. Hiçbir nesnenin ona 

mü�âbeheti yok imi� demektir. Güm-râh:  Dâll Yâni yolun yanılmı� mânâsına. Avâm galat 

edip ma‘mûr ve �enlik ve emsâlinden güm-râhla ta‘bir ederler. Abes: �� �#\�6 ]#� I� {o����o

�oL �\
 )�q Ol p�G� [Abes; ameline oyun/e&lence karı�tırmaktır. Daha önce geçti&i üzere, 

bunun dı�ında �eyler de söylenmi�tir.] Raht: -hâ-i mu‘ceme ile- Kuma�hâne. Taht: -hâ-i 

mu‘ceme ile- Pâdi�ahlar oturdu&u murassa‘ serîrdir. Tafsîli güzer etmi�tir. Baht: -hâ-i 

mankûta ile-Devlet ve tâli‘. 
s
âheǹ âh: Padi�ahlar padi�ahı. Murâd uluvv-i câh da 

mübâla&adır. 
D
âhen�âh lafzının tahkîki bâlâda güzer etmi�tir. Melâl:  Fütûr ve teellüm ve 

infiâl. Li-muharririhî: 

Yâ Rabbenâ! Eyle yolumuz âsân �
ehr-i visâline ermek nasîb et 

Câm-ı tecellî-i zâtın kıl ihsân 

Varıp bezm-i hâsa girmek nasîb et 

Nice bir dilimiz hasretle yana 

Nice bir gözümüz kana boyana 

Lutf et bahârımız erken uyana 

Tecellî güllerin dirmek nasîb et 

Vatan eyle bize dârü’s-selâmı 

Hazîretü’l-kudsa irgür makBmı 

Gû� edip hazretten gelen kelâmı 

Bî-perde cemâlin görmek nasîb et 

Gurbette nice bir çekelim teap 

Her neye bakılsa â�inâ kıl hep 

Okunmadan ecel nâmesi yâ rab 

Firkat defterini dürmek nasîb et 

Â�ık olan neyler cennetin hûrun 

Gam bilir du cihân zevk u sürûrun 
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Hakkıyâ ihsân et cemâlin nûrun 

Visâlin zevkini sürmek nasîb et 
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EL-MEVTINÜ’L-HÂM CS (Be�inci yurt) 

��_� m�;� ��.�_� +#�� ���-  � m�G [A’râf üzerinde adamlar vardır. (A’râf, 7/46)] 

[189] 

[Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün / Mefâîlün] 

Diyem ashâb-ı a‘râfı eri�tire e&er Allâh 

Velî sözde kanı tahkîk nazar kıla me&er Allâh 

@�itgil evvel a‘râfı ki ârifler demi�lerdir 

Ki bir dîvâr-durur ol kim kılıptır müstekar Allâh  

Yaratmı�tır onu cennet cehennem ortasında kim  

Ola berzah ara yerde ne gökçek gör ider Allâh  

Kılıptır içini rahmet azâb etmi�-durur dı�ın  

Rasûlüne buyurmu�tur bu vech ile haber Allâh 

@çi cennet-durur zîrâ dı�ı oda muk'bildir  

Yarattı iki yanında iki türlü eser Allâh 

Bu kez Ashâb-ı a‘râfta denildi altı türlü kavl  

Birisi �ol �ehidlerdir ki vermedi zafer Allâh 

Ataya âsi olmu�lar velî olmu� �ehîd onlar 

Bu iki türlü ma‘nîden viriser hayr ü �err Allâh 

Ataya çünki âsîdir pes uçmaktan ıra& ola D
ehîd olmu� idi çünkim cehennemden savar Allâh 

@kinci �ol ki�ilerdir ki hayrı �erri yeksandır 

Ne cennetle mü�erreftir ne hod kıldı hatar Allâh 

Üçüncüsün dediler kim zinâdan do&an o&landır  

Ne cennetten bulur ıssı ne hod verdi zarar Allâh 

Budur dördüncüsü kavlin meleklerdir bular derler  

Kim anda da meleklerden kılısardur nefer Allâh  
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Be�incisi bular derler ola kâfirler etfâli 

Buları oda yakmaya keremler idiser Allâh  

Budur altıncısı kavlin kim ehlü’l-fazl ola onlar  

Görürler cenneti nârı viriserdür basar Allâh 

Görürler cenneti çünkim umarlar rahmet Allâhtan  

Bakarlar odlara çünkim kıla derler nazar Allâh 

Ki mü�rikler kabîlinden bizi sen kılmagıl derler  

Pes andan bunları geri kılısar mu‘teber Allâh 

Kim emr ede varın siz de girin cennet mak'mına  

Ne korku ola ne gussa kılın diye sefer Allâh 

I�(�� <�(� _� <"�#� ��a _ ��[� ��#a3� ���-  � m�G [Girin cennete; artık size korku 

yoktur ve siz üzülecek de de&ilsiniz (derler). (A’râf, 7/49)] 

Bular ayda cehennemde Velid ile Ebû-cehl’e  

Suheyb ile Bilâl’i biz der idik kim rasûlullâh 

Siz and içün der idiniz ki rahmet eylemez hergiz  

Ki aslâ cennete koymaz bular gibi be�er Allâh 

Ne assı etti mâliniz be-küllî ta‘s ü nahs oldu  

Kamu yoksullara verdi görün kim ne kader Allâh  

Acep midir e&er yoksul olursa cennet içre bay  

Çü dünyâdan yüzün dönüp der idi tâ seher Allâh  

Bular dinde bir ay gözler ki mislin görmedi gözler  

Yarattı ermedi sözler dolanmaz bir kamer Allâh 

Muhammed’dir ki ilminden bilindi mersad-ı âyât  

Muhammed’dir ki aynından bulundu maksad-ı gâyât 
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��.�_� e��L 2 ���-  � m�Gx<?�\�*6 h
 I��.�� m�;� ��.�_� +#�� ) [Allâh Teâlâ 

A’râf sûresinde �öyle buyurmu�tur: A’râf üzerinde de herkesi simalarından tanıyan adamlar 

vardır. (A’râf, 7/46)] ve a‘râf nâm dîvâr-ı mürtefi‘ üzerinde merdümân vardır ki ehl-i behi�t 
ve dûzahî alâmetleriyle bilirler. Zîrâ behi�tiyân sefîd rûy ve dûzahiyân siyâh rûy olurlar. Ve 

bu cihettendir ki ol dîvâra a‘râf denilir. Pes a‘râf ma‘rifetten olmu� olur veyâhut cennet ve 

cehennem meyânında sûr-i mürtefi‘ oldu&u cihetten ola. Pes arafe’l-ferse vâlideykten me‘hûz 

olmu� olur. (
<"�#� ghL I� ��[� =�w:� ��3�(�) [Bunlar cennet ehline: “Selam size!” diye 

seslenirler. (A’râf, 7/46)] ve ashâb-ı a‘râf ehl-i behi�te nidâ edip tahiyyat-ı hüdâ veya âfâttan 

selâmet sizin üzerinize olsun diyeler. (
�?�#a�� 8) [Henüz cennete giremedikleri hâlde. (A’râf, 

7/46)] henüz ashâb-ı a‘râf behi�te duhûl etmediler. ( � <?�I��\Y ) [Onlar (cennete girmeyi) 

umarlar. (A’râf, 7/46)] hâlbuki duhûl-i tam‘ ederler. Ve kat‘-ı ümîd etmezler. ( 	�.: �q��

����� =�w:� M��#- <?��$6�) [Gözleri cehennem ehli tarafına döndürülünce. (A’râf, 7/47)] ve her 

gâh ki onların dîdeleri sû-yi dûzahiyâna sarf olunsa (
����G

) [Derler. (A’râf, 7/47)] Hakk’a ilticâ 

edip diyeler: 

 (
��6�) [Ey Rabbimiz! (A’râf, 7/47)] Ey perverdigârımız. (�� ¡¢£ ¤¥¦¢£ §¨  ©ª«¬ ­) 

[Bizi zalimler toplulu®u ile beraber bulundurma! (A’râf, 7/47)] bizi gürûh-i zâlimân ile 

dûzahta cem‘ etme. Bazı kibâr buyurmul̄ardır ki: 

Zulm ile murâd, īrktir. Zîrâ a‘râfın cânib-i bâtını cennet ve taraf-ı zâhiri 

cehennemdir. Nitekim sûre-i Hadîd de gelir: 

(°£±«¢£ ²ª³´ µ¨ ¶·¸ ¹º »¼·¢£ ²½¾ ²©¿ À ° À ²¢ Á¥ÂÀ ÃÄ©½À °·Å¾) [Arkanıza dönün de bir 

ı ı̄k arayın! denilir. Nihayet onların arasına, içinde rahmet, dıı̄nda azap bulunan kapılı bir sur 

çekilir. (Hadîd, 57/13)] ve bu makÆmın ehli hasenât ve seyyiâtı berâber olanlardır. Pes 

tarafeynden cennet ve cehenneme nazar ederler. Ve onları ehad-i dâreyne idhâle müreccih 

bulunmaz. Sonra halk secdeye da‘vet olundukta ki kıyâmette en âhir tekliftir. Nitekim sûre-i 

Kalem’de gelir: 
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(Ç¥ÈÂ¢£ É£ Ê¥ËÌÍ Î Ï µË ÐÑÒÍ ¤¥Í) [O gün incikten açılır (īler güçlēir, hakikatler 

ortaya çıkar) ve secdeye davet edilirler. (Kalem, 68/42)] ehl-i a‘râf dahî sâir muhlıslarla secde 

edip bu sebepten mîzân-ı hasenâtları râcih olup cennete duhûl edeler. Sebeb-i tam‘ları bu 

vecihle beyân olunmūtur ki zikr olunan tâife e®erçi seyyiâta göre cehenneme ve hasenâta 

nispetle cennete nazar ederlerdi. Velâkin “lâ ilâhe illallâh” ehlinden olmakla kerem-i Hak’la 

halâs-ı ümîd edip: 

“Elbette tevhîdin sâhibine tevhîdden bir inâyet olur.” derlerdi. Âkibet eseri zâhir olup 

tevhîd ve secdeleriyle keffe-i hasenât rüchân bulup ehl-i cennet olurlar. 
 ©´ÓÁÔÀ ÃÕ Í£º Ö£

°£±Ë ­º ° Â×Ø° ̧ ¥¢£ Ù ½Ú¢£ Ã½×·¢£ Û·Ò¢£ ²Ü£Ý  [Allâh hem bize hem de size hesapsız rızıklar 

versin, azap etmesin! Muhakkak ki o çok cömert, çok merhametli, çok feyz sahibi ve bol bol 

verendir.] ve ashâb-ı a‘râfın tafsîli [190] rûhu’l-beyân nâm tefsîrimizde sûre-i A‘râf’tadır. 

Ârifler demi l̄erdir: 

A‘râf hakîkatte nasla sâbittir. Nitekim i¯âret olundu velâkin keyfiyet ve hakÆik ve 

ashâbı īâret-i ârifîn ile sâbit olma®ın onlara nispet eyledi. Husûsan Þeyh-i Ekber (ksu’l-athar) 

hazretletinin bu hususta bazı ku¯ûfu Fütuhât-ı Mekkiyye’dedir. Müstekar:  KÆfın fethasıyla 

karargâh mânâsına. Berzah: ßÇ ÄÑ¢£º à½á¢£ �À âã Ú¢£ ä å�£ æ «Õ �ç½Ñ¢£ �À âã Ú¢£ ·¨­£ èÓé¢£

Á ©¢£º »©ê£ �À âã Ú¢£ ë£·Ë­£º ß·ì­£º  ½ÜÌ¢£ �À âã Ú¢£ èÓé¢£º [Berzah, iki ̄ ey arasını ayıran 

¯eydir. Mesela, gayb ve ¯ehadet alemini birbirinden ayıran misal alemi, dünya ile ahireti 

birbirinden ayıran berzah ve cennet ile cehennemi birbirlerinden ayıran a’râf gibi.] Kılıptır 

içini rahmet:  Yâni cennete mukÆbil olan tarafını. Azâb etmií-durur dı íın: Yâni cehenneme 

muhâzî olan cihetin. Nitekim Nâzım dahî i¯âret etse gerektir. Zafer:  Fevzdir. Yâni vusûl-i 

hayr ve husûl-i selâmet. Ataya ilh.: Þerhi nâzırdır. îehîd ilh.: Hayra nâzırdır. Yeksan: 

Beraber. Zîrâ Türk bir düziye dedi®i yerde Acem yeksân der. Ve Arab üslûbla ta‘bîr eder. 

Hatar:  Havf u helâke yakın etmek. Zinâdan doïan oïlan: 
»½ÜÓ Ì¢º »©ê£ âìÌÍ ­ ðÍÌñ£ ò 

[Hadis’te ¯öyle geçmektedir. “Veled-i zinâ cennete giremez.”425] demī lerdir ki bu hadîs 

zâhirine mahmûl de®ildir. Belki peder ve mâderinin ameli gibi amelde olursa cennete girmez 

demektir. Ve bir dahî veledin zinâya izâfetinden mülâzemet fehm olunur. Nitekim ¯uhûda 

                                                 
425 Aclûnî, Keófu’l-hafa, c. II, s. 339. Hadis No: 2918. 
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benû sahaf ve ¯üc‘âna benü’l-harb ve evlâd-ı müslimîne benü’l-islâm derler. Pes veledi zinâ 

ile murâd zinâya mülâzemet ve muvâzebet eden kimsedir ve cennete adem-i duhûlü ya 

istihlâlinden veyâ selb-i îmâna meveddî oldu®undandır. Neûzü bi’llâhi Teâlâ. Ve câizdir ki bu 

kelâm tehdit tarîkı üzerine vârid ola. Ve zinâya nazar dahî mezkûr olan zeniyye de dâhildir. 

Zîrâ onun hakkında dahî va‘îd-i ¯edîd vardır. Onun için zinâ ıtlak olundu. Bazı kibâr 

buyurmū lardır ki: 

Nikâh-ı sahîhden hâsıl olmayan kimse velâyet dâiresine kadem basmaz. Pes 

ebeveyne lâzımdır ki muzırr-ı nikâh olan akvâl ve ef‘âlden ziyâde ihtirâz üzere olalar. Tâ ki 

silsilelerinden velî zâhir ola. Vechi budur ki velâyet tezkiye-i nefs ve ıslâh-ı kalb ile olur. Ve 

kalb cennet-i ma‘neviyyedir. Pes veled-i zinâ cennet-i kalbe dâhil olmaz. Ve bu cennete duhûl 

etmedikçe fenâ ve bekÆ hâsıl olup velâyet dedikleri mânâ vücûd bulmaz. Ve takdîr-i 

mezkûrdan zâhir oldu ki her nesne ya terakkî veyâ tenzîle sebeptir. Onun için perhiz ve 

riyâzet edip mücâhedât lâzımdır. Zîrâ zamanda ve mekanda ve ihvanda ve gıdâda ve bunların 

emsâli nesnelerde te‘sîrât vardır. Li-muharririhî: 

[Feilâtün (Fâilâtün) / Mefâilün (Feilâtün) / Feilün (Fa’lün)] 

Bulduôun let sana gelir helvâ 

Bir deôil lîk zâô ile selvâ 

Tayyib ister gıdâyı ehl-i sülûk 

Budur uõõâka tarîk-i meslûk 

ö
ol ki bir benekî gibi bunca küyûf 

N’acep olsa ânın hâsıl yûf 

Bilmeyenlerindir nikâh-ı sahîh 

Nesebin durma ederler tashîh 

Rüõte bend zinâ olan oôlan 

Doôrusu der ise de oldu yalan 

Veled-i zeniyye halkın oldu bedî 

Olmaz ânınçün ol velî ebedî 
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Nefer: Ricâlden mâdûnü’l-āerede müsta‘meldir. Kemâ fi’l-k÷mus. Ve’n-Nefîr:  
¤¥¦¢£

Êº·¾ ©¢£Ã½«©À ÊºÓ ø Ãù£ ­£ »©ê À ÊºÓ ø ­ £¥Ü Õ Ê£º »ÒúÔ�£ Ê£ ÃªË£º °·á�£ ò  ûÕ  ̧ üá¢ º£ °·ñ

§ýÁ ¾ þ³Ï Ì´º Ê ý·�£ ¤ Õÿ ò £±Õ � ûª«¢£ É¥´ �ã£ �ªË ÃÄ½Ï ©Í [Ma®rip’te oldu®u gibi, savā ya 

da bāka bir ¯eyden nefret eden kavim. Bil ki melekler, her ne kadar cennetle 

mükâfatlandırılmasalar dahi, alimlerin iki görü¯ünden daha sahih olanına göre, kendilerine 

uygun olan nimetlerle mükâfatlandırılmaktadırlar. Nitekim, Âkâmu’l-mercân’da da böyledir. 

Daha önce bu bahis geçmit̄i, oraya müracaat et!] Etfâl:  Tıfl’ın cem‘idir. Yedi yā ına dek 

ıtlâk olunur. Burada murâd küffârın hadd-i bülû®a gelmeden vefat eden evlâdıdır. Ehlü’l-fazl:  
òº � ©¢£ ä£¥×£ »«¢ ��£ ¥�·Ú�º ÃÄÂÚÜ£ âá� µ¨ £¥�·¾ �©¨��£ â	 ¾£ Ã¸ ë£·Ë­£ ° 
ã£ ÃÄÅ«À ä ́

 Ü »¨ ½¦¢£ ¤¥Í þúÔ�£ §� £
£ ðÍÌñ£Ç ©¨ �Ç»©ê£ É£  Ë£·Ï Ê¥¦ª�©½¾ üÂÍ Ã¸º � Ü ¤¥¦½¾ âÅÚ¢£ â¸£ µÍ£

Ê¥¢¥¦½¾ ÃÒªÅ¾ Ê Õ  ̈ Ê¥¢¥¦½¾ âÅÚ¢£ â¸£ µ� Ê¥¢¥¦½¾ »©ê£ É£  Ë£·Ï ÃÕ£·Ü  Ü£ Ê¥¢¥¦½¾ »ÒúÔ�£ Ã¸ ¦ª�¾

¾ »©ê£ ¥ªìÇ£ Ã� ä ¦½¾  ©ûª×  ©½ªË âÄý £
£º  Ü·Ú�  ©½¢£ �½Ï£ £
£º  Üéã  ©ûª¹£ £
£  ©Õä ´ �ª¨ «¢£ ·ý£ Ã«©
ë£·Ë­£ ßÁ¥Ï ò É «�ØÃ¸ û½ÂÀ Ãù¥¾·«Í ­ ýÁ ë£·Ë­£ ° 
ã£ �Ç ÜºÝ  [Bazıları da ̄öyle demītir: 

A’raf ashabı, mü’minlerin en faziletlileridir. Kendi il̄eriyle u®ra¯mayı bırakıp insanların 

hâllerini mütalaa etme (onlarla ilgilenme) iīne bāladılar. Hadis’te ̄ öyle geçmektedir: 

“Kıyamet günü insanlar toplandı®ında bir münadi «Fazilet ehli nerede?» der. Bir kısım 

insanlar aya®a kalkar ve süratle cennete giderler. Melekler onları karı̄lar ve «Sizi süratle 

cennete gidiyor görüyoruz?»deyince onlar, «Biz fazilet ehliyiz.» derler. Melekler, «Sizin 

faziletiniz ne idi?» diye sorarlar. Onlar: «Bize zulmedildi®inde sabrederdik, bize kötülük 

edildi®inde affederdik, bize cahillik edildi®inde tahammül ederdik.» derler. Melekler onlara: 

«O hâlde girin cennete, salih ameller il̄eyenlerin ecri ne güzeldir!» derler.”426 Allâh Teâlâ 

A’râf sûresinde ̄ öyle buyurmūtur: (Yine) A’râf ehli simalarından tanıdıkları birtakım 

adamlara seslenirler. (A’râf, 7/48)] dahî ashâb-ı a‘râf nidâ edeler ol kimselere ki onlara 

alâmetleriyle Yâni süvâd-ı vech ve zerka-i ayn ile bildiler. Murâd, azame-i kefere-i Kureyt̄en 

Velid bin Mu®ire ve Ebû Cehil ve �âs bin Vâil ve Ümeyye ve Utbe ve Þeybe ve emsâlidir ki 

Bilal ve Süheyb gibi bendeleri ve ¯ebânları Hak Teâlâ ehl-i cennet ve bizi ehl-i cehennem 

etmek ne ihtimaldir. Yâni bunların gibi hor ve hakirler bizim üzerimize âhirette mufazzal 
                                                 
426 Beyhaki, 

�
uâbu’l-Îmân, c. VI, s. 263. 
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olmazlar diye dünyâda kasem ederlerdi. (
£¥¢ ́ ) [Derler ki: (A’râf, 7/48)] Ashâb-ı a‘râf zikr 

olunan uzamâya derler ki: 

�
t̄e siz sezmedi®iniz vechile muazzep oldunuz. (ÃÒ«� ÃÒ©Ë ��£  ̈ ) [Çoklu®unuz 

size hiçbir yarar sa®lamadı. (A’râf, 7/48)] cem‘i mâl veya kesret-i ensârınız sizden def‘-i azâb 

etmedi. (
ÊºéÒ�Â� Ã�©Õ  ̈ º

) [Taslamakta oldu®unuz büyüklük size hiçbir yarar sa®lamadı. 

(A’râf, 7/48)] ve suhan-ı Hak’tan gerdengel̄i ®iniz dahî bir nesneyi müfîd olmadı. Pes ehl-i 

a‘râf Bilâl ve Ammâr ve Süheyb ve Selmân ve bunların emsâli dervî¯ân-ı ashâba i¯âret edip 

zikr olunan kâfirlere diyeler ki: 

(
»¼·À Ö£ Ã� ©Í ­ Ã�ûÂ´£ µÍ±¢£ �­�¸£) [Allâh’ın, kendilerini hiçbir rahmete 

erdirmeyece®ine dair yemin etti®iniz kimseler bunlar mı? (A’râf, 7/49)] Eyâ bu güruh mudur 

dünyâda siz kasem edip elbette Allâh Teâlâ onlar rahmet ve bah¯âyi īni eri t̄irmez dediniz 

hâlâ rahmet-i Hak’la cennet ehli olmul̄ardır. Ve sizin müdde‘ânızın butlânı zuhûr bulmut̄ur. 

Ve çün ashâb-ı a‘râf bu sühandan fâri® olalar. Allâh Teâlâ onlara kemâl-i kereminden buyura: 

(
»©ê£ £¥ªìÇ£) Cennete duhûl ediniz. (ÃÒ½ªË ë¥ì ­) sizin üzerinize muhavvif ve 

¯edâidden hiç havf yoktur. (
Ê¥Ü�� Ã�Ü£ ­º)  ve siz fevt-i metâlib ve makÆsidden endûh-gîn 

dahî olmazsınız. (A’râf, 7/49)  Bular:  [191] Yâni ashâb-ı a‘râf. Velid:  Aslında mevlûd 

mânâsınadır. Burada rüesâ-i Kureyt̄en Velid bin Mu®îre’dir ki Bedir vak‘asında katl 

olunmū tur. Suheyb: ©Ë Ö£ �	Á Ê ©Ï µÀÙÁ£ µ¨ âã­£ ò Ê Õ �û½�¢£ Ê ËÌý µÀ Ö£Ì³Ë É¥¨ ²

¤º·¢ À �ÑÜ üáã ¤Ô� ¥¸º �Â¾ »½× ©¢£ �ª� �ªË ¤º·¢£ �Á � ¾ �£·¾º »ªýÇ �À  û½¾ ß·Í�ê À âã¥�£

�¢�Ü ²½¾º »Ò�  �Ì´ ÃªÏ£ º � ̈ Ê£ É£ ²«¨ ¤ ́  ¾ ²¦�Ë ¾ Ö£Ì³Ë ¶£·�� ¾ »Ò¨ É£ ²À ¤Ì´º âýÁ ²Ë �À ¾Øµ¨º

� ©¢£Ö£ ß 	·¨ � á�À£ ²ÂÚÜ �·ÑÍ µ¨ ) [Abdullah b. Ced‘ân et-Temîmî’nin kölesi olan 
�
bn Sinan 

(r.a) aslında, Dicle ve Fırat nehirleri arasındaki Musul bölgesindendi. Rumlar bu bölgeye 

saldırdılar ve bu zat küçük bir çocukken esir alındı. Rumlar arasında büyüdü. Bir adam onu 

satın aldı ve Mekke’ye getirdi. Abdullah da onu satın aldı ve azad etti ve ölünceye kadar 

onunla beraber kaldı (ona baktı). Mekke’de, 
�
slâm’ın ilk dönemlerde müslüman oldu. Bu 
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olayla ilgili olarak ¯u âyet-i kerîme nazil oldu: «
�
nsanlardan öyleleri de var ki, Allâh’ın 

rızasını almak için kendini ve malını feda eder.» (Bakara, 2/207)] 
£ÁÌÀ ÌÄ�º�ºÁ ÄªÕ Ì¸ Ñ�£º

²¦× ò �ºÁ §½¦³¢ À µ¾Çº �«³Ï µÀ£ ¥¸º »©ÍÌ� À � Ô º Ê ! »©Ï � ̈ ÃÄ©Ë Ö£ �	Á ·À ýº ·ûË µÀ£ ²©Ë
²"«Í æ Ö£ Ð# æ ¥¢ à½Äã Ì³«¢£ Ã«Ü­ Ö£ Ð# æ ¥¢ �«�£ ²Úãº ò »á¢ ³¨ £±¸º Á ½ì­£ »	ºÁ ò £±Õ

²Ë ¿­£ Á Ü Ö£ þª# æ ¥¢ ¤¥ª«¢£ ·$ ò ²¢¥´ �«¨ ¥¸º ��£¥Ò¢£ ò  ûÕ ²¾ # ¥¸º ²«½�Í ­ Ð½Ò¾ ²Ë ¿

Í Ê ½³�¢£ ò ä ́ º þªì Ì´º ²«½�Í ­ Ð½Ò¾«%£ É£ �©ý  ̈ ²À£±Ë µ¨ µ¨£ ¥¢ �  [Rasûlullâh (sav) ile 

birlkte bütün seferlere katıldı. 
�
bn Ömer (r.a) ve Câbir (r.a) ondan rivayette bulundular. Hicrî 

38 yılında Medine’de 70 yāında vefat etti. Buka‘ denilen yere defn edildi. Onun hakkında 

“Suheyb ne iyi bir kuldu. Allâh’tan korkmasaydı bile ona isyan etmezdi.” ¯eklinde rivayette 

bulunulmūtur. Ravzatü’l-ahyâr isimli eserde böyle geçmektedir. Bu, onun tavsifinde 

mübala®alı bir ifâdedir. Asıl anlam ̄öyle olmalıdır: “E®er Allâh’tan korkmasaydı bile O’na 

itaat ederdi.” Ondan korktu®u hâlde, nasıl O’na itaat etmesin ki! Nitekim el-Kevâõî adlı eserde 

de böyle geçmektedir. Bu, Bahru’l-ulûm isimli eserdeki sözün de anlamıdır: Allâh Teâlâ ateī 

(cehennemi) yaratmasaydı O’na itaat ederdi. Allâh Teâlâ ateī (cehennemi) yaratmı ̄oldu®u 

hâlde nasıl ona itaat etmesin ki! Tibyan’da ise ¯öyle geçmektedir: “Yani, e®er O’nun 

azabından emin olsaydı bile günaha meyl etmezdi.”] Ta‘s: Helak ve yüzü üzerine dü¯mek 

mânâsınadır. Nitekim hadîste gelir: 

²"½û�£ Ì³Ëº Ã¸ÁÌ¢£ Ì³Ëº Á ©ÍÌ¢£ Ì³Ë §Â� [Dinar, dirhem ve elbisenin kulları yüz üstü 

sürünsün, helak olsun.427] Nahs: Ya ittibâ‘ ve müzâvece tarîkıyla zikr olumut̄ur veya saidin 

zıttıdır. &Í·�£º â×Ó Ê Â
©¢£º [en-Nahsân, Zühal ve Merih yıldızlarıdır.] Ne kader: Yâni ne 

miktar ni‘met ve cennet. Ve câizdir ki aslında dâlin sükûnuyla ola. 
�
zz u ̄ eref ve menzilet 

mânâsına. Bular dinde bir ay gözler: Yâni fukarâ-i mü‘minîn din felekinin mâh-ı envârı olan 

Fahr-i Âlem (sav)’i gözler ki ânın mislini gözler görmemit̄ir. Zîrâ bu bir aydır ki ay ve güne 

nûr ve cemî-i avâlime ziyâ bundan bah ̄olunmū tur. Yarattı ermedi sözler dolanmaz bir 

kamer Allâh: Yâni ebedî dolanmaz bir kamer halk eyledi ki onun mislini gözler görmedi®i 
gibi ona sözler dahî ermez. Yâni hakîkat üzre na‘ti mümkün de®ildir.  

                                                 
427 Buhârî, Cihad, 69; 'bn Mâce, Zühd, 8. 
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Muhammed’dir ki ilminden bilindi mersad-ı âyât 

Muhammed’dir ki aynından bilindi maksad-ı gâyât 

Mersad, tarîk-i vâsi‘ ve rast-gâh. Yâni bir nesne gözleyecek yerdir. Ve câizdir ki 

nihâyet mânâsına ola. Mısra‘ı âhirde maksad lafzı gÆyet mânâsına mahmûl oldu®u gibi. 

nitekim Kelimât-ı Sühreverdiyye’de gelir: 

£ ²ª¾�¸ ©�Í  ̈ Î¥¾ ²¢¥¦À Ö£ ²¼Á É£�á¢£ ¤ ̈ ­£ ¶·Â¾ �ªË­£ Ìã·� À Ìûñ  [“En yüksek marsad 

ile hamd ona aittir.” 
�
mam Gazâli bunu, “Sona erenin (son bulan ¯eylerin) fevkinde” ̄eklinde 

tefsir etmī tir.] Bazı nüshada mısra‘ı sânîde bulundu zabt olunmut̄ur. Yâni Fahr-i Âlem 

(sav)’in ilminden nihâyetü’l-âyât olan Kur’ân bilinmit̄ir. Zîrâ Fahr-i Âlem (sav)’in ilmi 

Kur’ân’ın hakÆiki ve i¯âretidir ki ulûm-i evvelîn ve âhirîni câmi‘dir. Ve O’nun aynından 

gÆyetü’l-gâyât olan Hak bilinmī ve bulunmūtur. Zîrâ mazhar-ı tâmdır. Elhâsıl O’nun ilmi 

cümle hakÆik-i esmâyı câmi‘ ve aynı esrâr-ı sıfât ve zâtı muhîttir. Pes O’nun ilm ve aynından 

hariç ne ilm ve ne hakîkat vardır. E®er ol olmasa ne levh-i âlemde âyât-ı vücûd okunur ve ne 

cemâl-i Hak mütâlaa kılınırdı. � Ö Ìûñ£¶Ç¥ÈÏº ¶Ç¥Ä�º ¶Ç¥ýº ¶Ç¥ýº �ªË É «  [Allâh’a hamd 

olsun; varlı®ına, cömertli®ine, ¯uhûduna ve sücûduna.]  ve câizdir ki mersadın âyâta izâfeti 

beyân ile ola. Zîrâ âyât te¯rîiye ve tekvîniyyenin cümlesi nice meânîye rasadgâhdır. Ve 

maksad-ı gâyât dahî böyledir. Zîrâ Fahr-i Âlem (sav)’in aynı maksûd olan her gÆyetin 

vücûduna vesîledir. 
�
lahi: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Ehl-i aõk ol kurbete er kurbete 

Ehl-i sıdk ol vuslata er vuslata 

Kalma a‘râf içre berzahtan sakın 

Cenneti geç hazrete er hazrete 

ö
ol hakîkat menziline vâsıl ol 

Gel bu yolda g÷yete er g÷yete 

Fakrla fahr eyleyip ashâb-veõ 
Bir tükenmez devlete er devlete 

Hâk-veõ zillette olup pây-mâl 
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Gevherasâ izzete er izzete 

Zâhirin yaksın ko nâr-ı ibtilâ 

Bâtın içre rahmete er rahmete 

Nefsine eyle cihâd-ı ekberi 

Var Hak’tan nusrete er nusrete 

Her seher Allah de ey hasta dil 

Câm-ı aõk iç sıhhate er sıhhate 

Cümle esmâ Mustafâ vechindedir 

Ânı gözle vahdete er vahdete 

Hakkıyâ ol bir meh-i tâbândır 

Nûruna bak âyete er âyete 

Bunları: Yâni ehl-i cennet ki ashâb-ı a‘râf dahî onda dâhildir. Ferd: Sıfat-ı 

mü¯ebbehedir. Zîrâ ēhed onun ehad-i ferd derler. Münferit demek olur. Yâni ulûhiyyette 

münferid ki nazîri yoktur. Bîçûn: Çûn, ī bâ‘ zamme-i cîm-i Acemî ve izhâr-ı vâvla istifsâr 

içindir. Keyfe gibi. Türkî dilde bir kimsenin hâlinden suâl etmeli olsalar “nicesin” derler. 

Acem “çûn” ve Arab “keyfe hâluk” der. Künhüne ıtlâ‘ olmayıp hakîkatinden istifsâr câiz 

olmadı®ından ötürü Hak Teâlâ Hazretlerini bîçûn ile tavsîf ederler. Pes bîçûn, niteliksiz 

demektir. Karâbât:  Karâbe’nin cem‘idir. Yakınlık ve hısımlık mânâsına. Kurbî gibi. Burada 

karâbet ile murâd, karâbet-i velâde ve gayre âmm olandır. Zîrâ mısra‘ı sânî karâbâtı beyân 

vâki‘ olmu t̄ur. Erhâm, o®ul ve kıza ve asabât, karde¯e nâzırdır. Erhâm:  Rahm’in cem‘idir. 

Rahmü’l-mer‘e mânâsına ki bâlâda beyân olunmut̄ur. Karâbet için isti‘âre kılınmıt̄ır. Zîrâ 

cümlesi rahm-i vâhidden hurûç etmil̄erdir. Asabât: Asabe’nin cem‘idir ve lügatte ihâta 

mânâsınadır. Kīinin evlâd ve’l-eb karâbetine asabe denilmek inde’l-infirâd malını ihâta 

ettikleri içindir. 
ë£·Ë­£ ßÁ¥Ï ò É «� Ö£ ä ́Øµ¨  ©½ªË £¥Å½¾£ Ê£ »©ê£ ° 
ã£ Á ©¢£ ° 
ã£ �Ç Üº

Ö£ ÃÒ´ÓÁ  ( º£ � �£Ý  [Allâh Teâlâ A’râf sûresinde ¯öyle buyurmūtur: Cehennem ehli, cennet 

ehline: Suyunuzdan veya Allâh’ın size verdi®i rızıktan biraz da bize verin! diye seslenirler. 

(A’râf, 7/50)] Dûzahiyân, behit̄iyâna nidâ edip bi tarîki’t-tevki‘ diyeler ki: 
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Âb-ı behī tten tēneli®imiz izâle edecek miktar üzerimize su ifâza ediniz veyâhut 

Hakk’ın size in‘âm etti®i sâir ē ribe veyâ envâ‘ı et‘ameden nesne ihsân eyleyin ki onu tenâvül 

[192] edelim. µÍ·¾ Ò¢£ �ªË  ûÄ¨·× Ö£ Ê£ £¥¢ ́   [Onlar da: Allâh bunları kafirlere haram 

kılmı t̄ır, derler. (A’râf, 7/50)]Behītiyân cevapta diyeler ki: 

Allâh Teâlâ ta‘âm ve ̄erâb-ı cenneti küffâr üzerine haram kılmıt̄ır. Yâni size 

cennetten ve ni‘metten nasîb yoktur. Zîrâ cennet tecellî-i sıfât-ı cemâliyye semerâtıdır. 

Dûzahiyân ise ehl-i celâldir. Pes celâl ehline na‘îm-i sıfât yoktur, fefhem. )·Ä´ µ¨  ©¡Ú×£ ÃÄª¢£

�¢ �º �Ú�ªÀ  ©¾·�º �¢Ôýº
 [Allâhım! Bizi kahrından ve celâlinden koru! Lutfun ve 

cemâlinle mǖerref kıl.] Li-muharririhî: 

[Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilâtün / Fâilün] 

Nûr görmek ister isen ka‘be-i irfâna er 

Zevk sürmek ister isen sohbet-i merdâne er 

Nâr-ı firkatte yanan bilmez visâlin zevkini 

Nârı nûr ile söyündür cennet-i rıdvâna er 

Cennet-i dîdâr-ı Hak münkirlere oldu haram 

Zâhidâ inkâr-i yâri terk edip îmâna er 

Kalma a‘râf içre cennetten dahî eyle güzer 

Cennet u a‘râf u nârı halk eden Rahmâna er 

Zerrede mihri gözet õol katrede ummâna bak 

Cism u cân içre tecellî eyleyen cânâna er 

Kimseden feyz-i meded yoktur meôer Allah’dan  

Vâr ise derdin yine Allâh’dan dermâna er 

Cennetin feyzinden ehl-i nâr olmaz hissemend 

Var zulmetten güzer kıl çeõme-i hayvâna er 

Ermeden subh-i kıyâmet hâb-ı gafletten uyan 

Aç gözün ey Hakkı bugün bir acep seyrâna er 
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DÖRDÜNCÜ BÖLÜM 
 

SONUÇ 

Bu âlemde insano®lu için maddeyi mânâdan, mânâyı maddeden tecrîd ederek 

hakîkati anlamak ve idrâk etmek mümkün de®ildir. Zîrâ insan idrâki, maddî âlemden aldı®ı 
intibâlarla akıl yürütür ve bir hükme varır. Bu bakımdan mânevî hakîkatlerin îzâhında bâzen 

maddî kıymet ölçülerinin, maddî hakîkatlerin îzâhında da mânevî kıymet hükümlerinin 

yardımına mürâcaat etmek gerekir. 

Bursevî, Osmanlı’da asırlarca ba ̄ucu kitabı olarak okunan Muhammediyye adlı eseri 

kendisine zemin kabûl etmi ̄ ve bu temel üzerine kendisinin sahip oldu®u tasavvuf ilim ve 

irfânına dâir derin birikimini Ferahu’r-Rûh adlı bu ̄ erhiyle ortaya koyarak, genelde dînî, 

özelde de tasavvufî edebiyat sahasında önemli bir esere imzâ atmıt̄ır. 

Eser; dinî ve tasavvufî muhtevâsının yanı sıra, bünyesinde barındırdı®ı tarih, 

terceme-i hâl, sarf-nahiv, dil bilgisi, tefsir, hadis, devrin sosyal ya¯antısı, örf ve âdetler gibi 

birçok farklı sahalara âit bilgiler bakımından da incelenmeye de®er bir yapı arz etmektedir.  

Her dǖ ünce sistemi ve ilmî disiplinin oldu®u gibi tasavvufun da kendine has bir 

kavramlar dünyâsı, yâni terminolojisi vardır. Bilhassa tasavvuf edebiyâtına âit eserleri 

okurken yo®un bir ¯ekilde kar̄ıla ı̄lan bu kelimelerin, tasavvuf ilmi içerisinde kazandıkları 

husûsî mânâlara vâkıf olunabildi®i ölçüde tasavvufun daha do®ru anlāılabilece®i 
muhakkaktır. 

Tezimize konu olan Ferahu’r-Rûh adlı eser de tasavvuf kavramlarına dâir yapılan 

çalı̄ malara kaynaklık edebilecek bir muhtevâ zenginli®i arz etmektedir. Çünkü eserin bütünü, 

gerek müellifin do®rudan do®ruya yapmı̄ oldu®u tasavvufî târifler, gerekse satır aralarına 

serpī tirdi®i dolaylı îzahlar bakımından incelenmeye de®er bir eserdir. 

Ayrıca eserin muhtevâ tahlili netîcesinde anlaı̄laca®ı üzere, insan merkezli bir 

dü¯ünce sistemi gelit̄iren tasavvufta, dı ̄ âlemdeki hâdiselerin, insanın iç âlemindeki 

yansımalarına büyük bir önem verildi®i görülmektedir. Ayrıca kīinin dünyâ hayatında yapıp 

ettiklerinin ve kalb âleminde idrâk etti®i mânevî hususların âhirette tecessüm ederek kiīnin 

kar̄ ısına çıkaca®ı, bu sebeple de bu dünyâyı dâimâ âhiret gerçe®iyle birlikte mütâlaa etmek 

gerekti®i dü¯üncesi ön plana çıkmaktadır.  

�
t̄e dînin; hayât, kâinât ve hâdiselere dâir getirdi®i îzâhları, madde ve mânâ 

bütünlü®ü ve âhengi içinde anlamak ve anlatmak husûsunda tasavvuf ilminin müstesnâ bir 

önemi bulunmaktadır. Zîrâ hayât ve kâinâtı sırf madde planında de®erlendirmeyerek mânevî 

tezâhürlere de dikkat çekmil̄erdir. Bu kanaat de, özellikle tasavvufî çevrelerde mâkes bulmu ̄

bir dǖ üncedir. 
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Bu bakımdan, insanın kendisiyle, kâinâtla ve her ¯eyin yaratıcısı Allâh ile olan 

münâsebetlerini gerçek anlamda ve lâyıkıyla kavrama gayreti içinde, di®er ilim erbâbının yanı 

sıra mutasavvıfların da özellikle bu tip eserlerinde bulunan görül̄erine bāvurmanın faydalı 

olaca®ı muhakkaktır. 
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